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DIDZAI DXIIA BUZUJEI LU GUICH SAN MATEO

Yugu' xuz xna' gul gdod queé' Jesus

1Niuzuja'laqué' xuz xna' gul gddd queé' Jesucristo, naqué' zxi'n xsoé' David, lenca' zxi'n

xsoé' Abraham.

2 Abraham guqué' xuzé' Isaac.

Isaac guqué' xuzé' Jacob.

Jacob guqué' xuzqué' Juda len yugu' bonni' boché'é.
3Judd guqué' xuzqué' Fares len Zara, ati' Tamar gucnu xna'queé'.
Fares guqué' xuzé' Esrom.

Esrom guqué' xuzé' Aram.

4 Aram guqué' xuzé' Aminadab.

Aminadab guqué' xuzé' Naason.

Naasén guqué' xuzé' Salmon.

5 Salmoén guqué' xuzé' Booz, ati' Rahab gucnu xné'é.

Booz guqué' xuzé' Obed.

Rut gucnu xné'é Obed na'.

Obed guqué' xuzé' Isai.

6 Isai guqué' xuzé' David.

David na' gna bé'iné' bundch Israel, ati' butsag nd'lené'-nu ngul na' gucnu zi'al ngul queé'
Urias, ati' David len ngul ni glaqué' xuz xné'é Salomon.

7 Salomén guqué' xuzé' Roboam.

Roboam guqué' xuzé' Abias.

Abias guqué' xuzé' Asa.

8 Asa guqué' xuzé' Josafat.

Josafat guqué' xuzé' Joram.

Joram guqué' xuzé' Uzias.

9 Uzias guqué' xuzé' Jotam.

Jotam guqué' xuzé' Acaz.

Acaz guqué' xuzé' Ezequias.

10 Ezequias guqué' xuzé' Manasés.

Manasés guqueé' xuzé' Amon.

Amon guqué' xuzé' Josias.

11Josias guqué' xuzqué' Jeconias len yugu' bonni' boché'é.
Yugu' bonni' ni gulacu'é dza ni' cati' yugu' bénni' Babilonia gulaché'é¢ bunéch Israel
nadzungac lu xyuqué'.

12Jeconias guqué' xuzé' Salatiel.

Salatiel guqué' xuzé' Zorobabel.

13 Zorobabel guqué' xuzé' Abiud.

Abiud guqué' xuzé' Eliaquim.

Eliaquim guqué' xuzé' Azor.

14 Azor guqué' xuzé' Sadoc.

Sadoc guqué' xuzé' Aquim.

Aquim guqué' xuzé' Eliud.

15 Eliud guqué' xuzé' Eleazar.

Eleazar guqué' xuzé' Matan.

Matan guqué' xuzé' Jacob.

16 Jacob guqué' xuzé' José.

José ni guqué' bonni' queénu Maria, ati' Maria na' gucnu xné'é Jesus, 1€' ca' Cristo, Nu na'
tun 16z bunéch judio guidé' dund bé'iné' lequé'.

17 Cni nac, glac chidd' c¢' di'a dza ga gzu lau zoé&' Abraham ga bdxinté zoé' David, ati'
glac ca' yechidd' c6' di'a dza ga gzu lau zoé' David ga bdxinté dza yugu' bonni' Babilonia
gulaché'é bundch Israel nadzungac, ati' glac ca' yechidd' cé' di'a dza ga gzu lau dza ni'
gulaché'é lequé' ga bdxinté dza guljé' Cristo.

Yugu' le guc cati' guljé' Jesucristo
18 Cni guc cati' guljé' Jesucristo. Cati' ni' chnazi' lu na'bi' Maria, xné'é Jesucristo utsag
nd'lenbi' José, len zi'atél cati' zi'a utsdg nd'lené'-bi', gyu'ubi' 1&'bi' Maria na' tubi' bi'idau'.
Guc cni ni'a qui yol-la' huac queé' Dios Bo' La'y.
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19 Naqué' bonni' tsahui' José na', bonni' queébi' Maria, san cutu gunné' uquié'-bi' laugac
bunéch. Gu'nné' uld'alené'-bi' bagachi'z.

20 Tsal ni' rza' ladxé'é José ca na' guné', bului' lahué' ghaz la'y queé' Xanru' lahué' José
lu yél béchcal, len ré' 1&"

—]José, zxi'n xsoé' David. Cutu gadxinu' si'u-bi' Maria, gacbi' ngul quiu', le yu'ubi' 1é'bi'
bi'i bénni'dau’ na' ral-la' galjbi' ni'a qui yél-la' huac queé' Dios Bé' La'y.

21 Galjbi' queébi' tubi' bi'i bonni'dau’, ati' gu'u labi' Jesus, le uslabi' bunach queébi' lu
dul-la' nabédga'gac.

22 Cni guc yugu'té 1€ ni quié butsag 1€ na' gné' Xanru'lu ru'é bonni' bé'é didza' ulaz queé'
Dios, gné':
23 Gul-yutsca', tu ngul ra'bandau’, tsu'ubi' 1é'bi' bi'idau!, ati' galjbi' tubi' bi'i bdnni'dau’,
Ati' lu'é labi' Emanuel.
Emanuel nac tu didza' hebreo le rna: “Len ré'u Dios.”

24 Cati' bubané' José lu yél béchcdl, bené' ca na' gudxé' 1é' ghaz la'y queé' Xanru', ati'
gzxi'é-bi' Maria na', gucbi' ngul queé'.

25 Cutu gzoalené'-bi' cati' bdxinr dza chguljbi' queébi' bi'i bénni'dau!, bi'i zi'al queébi', ati'
glu'é labi' Jesus.

2

Duyuqué'-bi' bi'idau' Jesus bonni' ta'yejni'i

1 Cati' guljbi' Jesus y6dz Belén, luyu Judea, rna bé'é luyd ni' Herodes, ati' guladxiné'
Jerusalén bonni' ta'yejni'i, narujqué' tu yodz dé zaca' ga rlen ghidz.

2 Gulanabé' bonni' ni, tamé":

—¢Gazx zoabi' bi'idau' na' ral-la' gna bé'ibi' bunéch judio, bi'idau' na' zi'a guljbi'? Cati' ni'
zoatu' ga rlen ghidz blé'itu'-ba' b6lj yeni' nac bé' chguljbi, ati' za'tu' ni quié tsej ladxi'tu’-bi'.

3 Cati' giiquibe'iné' 1€ ni Herodes, bonni' rna bé'é, gro'tsqué' bagui'i, len 1ézca' cni gulabd'
bagui'i yagu'té bunach nacud' Jerusalén.

4 Ni'r bulidzé' yagu'té bxuz und bé', len bonni' gdau' tu'sédi, Herodes na', ati' gnabné'
lequé' gazx ral-la' galjé' Cristo, bonni' na' tuné' 16z bonni' judio glé'é gna bé'iné' lequé'.

STé' 18"

—Lu yddz Belén luyud Judea. Cni nac le buzujé' lu guich boénni' bé'é didza' uldz queé' Dios
le rna cni:

6 Cutu nacr cuidi' lahué' Dios yodz Belén luyu Juda,
Ca y0dz gap nacud' nup ta'nd bé' luyu ni,

Le grujé' yodz Belén bonni' gaqué' blau,

Bonni' na' gun chi'é bunéch Israel quia'.

7 Ni'r bulidzé' bagachi'z bonni' ta'yejni'i na' Herodes, len gnabné' lequé' quié gnozné'
dxi'a gdca'xté chguc buluf' lahui lauqué' bolj na' gulalé'iné'.

8 Ni'r bsolé'é lequé' tsjaqué' Belén. Ré' lequé":

—Gul-tséaj ni', len gul-tsajnab dxi'a nacx nac queébi' bi'idau' na'. Cati' chbdzolili-bi',
dudixjoili' neda', quié tsija' ca' neda!, tsej ladxa'a-bi".

9 Gdod gulayonné' didza' bé'é Herodes na', zjaqué' bonni' ta'yejni'i na', ati' nandrba'
lauqué' bélj na' gulalé'iné' cati' ni' nacu'é ladzqué' ga bdxinté yajséa ga na' débi' bi'idau'
na'.

10 Cati' gulalé'iné' bolj na', guludzijtsquiné'.

11 Cati' gulayazié' yu'u, gulalé'iné'-bi' bi'i bonni'dau' na', zéalenbi'-nu Maria, xna'bi'. Ni'
guluzechu zxibqué' laubi!, len gulayij laddxi'qué'-bi'. Gddd na' gulasaljé' yugu' gui'ndau'
quequé' len gulunddzjé' queébi' oro, len yal, len nérdau' rla' zxix qui yag mirra.

12 Le chbuzéjnimné' lequé' Dios lu yél béchcal cui tshudjqué' ga zoé' Herodes na', qui 1é ni
na' yhuodjqué' ladzqué' néz yubl.

Ta'zxundjé' José len Marta, ta'ché'é-bi' Jestis luyti Egipto

13 Gdod guluzé'é ni' bonni' ta'yejni'i na', ni'r bului' lahué' tué' ghaz la'y queé' Xanru' ga
na' dé' José lu yél béchcal, len ré'1é":

—Gyas. Bché'-bi' bi'idau' ni lenca' xna'bi', ati' bzxundj ni. Gyeaj luyu Egipto, ati' uga'nu'
ni' cati' gyépra'li' neda’' yetd. Cni gunu' le uguiljé'-bi' bi'idau' ni Herodes quié gdoddé'-bi'.

14 Ni'r gyasé' José, len ni' nac chdzd'l, bché'é-bi' bi'idau' na' lenca' xna'bi', ati' yjaqué'
luyu Egipto.

15 Guluga'né' ni' cati' gutré' Herodes. Cni guc quié butsag 1é na' gné' Xanru' Dios lu ru'é
bonni' bé'é didza' uldz queé', gné': “Ga nac luyud Egipto bulidza' Zxi'na'.”
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Rsolé'é Herodes bonni' ludodcdé'-bi' bi'idau’ hué'n nacua'bi’ Belén

16 Cati' guquibe'iné' Herodes cutu gluné' ca rné' bonni' ta'yejni'i, gleyné' Herodes na', ati'
gna bé'iné' bonni' tsjaqué' ludodedé'-bi' yugu'tébi' bi'i bénni'dau' nacua'bi' Belén len gdu
zbi'il ga dé Belén na', bi'idau' chyu'uchi' chop iz len bi'idau' nahué'nrcbi'. Cni bené' ca
busaqué' queé' Herodes na', tsca chguc dza bului' lahui bélj, dza na' guluzéjniné' 1€' bonni'
ta'yejni'i na'.

17 Cni guc, butsdg 1é na' gné' Jeremias, bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, gné":
18 Lu y6dz Rama ryon chi'igac
Nup ta'bédx len nup ta'bodxya'a.
Raquel rbodxnu ni'a quegac zxinnu,
Cutu gac nu hui' zx6n 1énu, le chnatcbi'.

19 Gdod gutié' Herodes na', ni'r bului' lahué' ghaz la'y na' queé' Xanru' lahué' José lu yél
béchcal ga ni' zoé' luyu Egipto, len ré' 1"

20 __Gyas. Bché'-bi' bi'i bonni'dau’ ni lenca' xna'bi, ati' boaj luyu Israel, le chglatié' bonni'
ni' glé'nné' ludéddé'-bi' bi'i bonni'dau’ ni.

21Ni'r gyasé' José, ati' bché'é-bi' bi'i bonni'dau' na'lenca' xna'bi', ati' yhudjqué' luyu Israel.

22 Cati' guquibe'iné' José rna bé'€ Arquelao luyu Judea le chgutié' Herodes, xuzé'
Arquelao, qui 1€ ni na' gudxiné' José huojé' ni'. Cati' buzéjni'né' 1&' Dios lu yél béchcdl, gyijé'
luyu Galilea.

23 Cati' bdxiné' ni', yajs6é' yodz Nazaret. Cni guc quié butsdg 1é na' gulané' bonni' glu'é
didza' uldz queé' Dios ca ral-la' gac queé' Jesus, si' L&', Bonni' Nazaret.

3

Runé' lban lu latj ca'z Juan, bonni' ruquilé’ bundch nis

1Yugu'lu dza ni' bului' lahué' Juan, bonni' na' buquilé' bunéch nis, runé' Iban lu latj ca'z
luyd Judea.

2Juan na' rné"

—Gul-bi'i I4dxi'li', le chzoa gdxin dza dund bé' luyu ni Nu na' zoa yehua' yuba.

3Canac queé' Juan na', buzujé' lu guich Isaias, bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, le rna
cni:

Ryon chi'é bonni' rulidzé' lu latj ca'z, rné":
Gul-pd' néz gdxin queéli' Xanru',
Gul-bij li yugu' noz las todeé'.

4Nacué' zxé' Juan lari' naquini litsa’ba' boa', ati' nugué'é 1é'é pan guid. Rahué'-ba' bdchi'za
len ri'jé' bdxindau' qui bézdau'.

5 Guladxiné' ga zoé' Juan yugu' bonni' Jerusalén len bundch narujgac gdu luyu Judea, len
gdu zbi'il ga dé yegu Jordan.

6 Cati' gulaxdalépé' dul-la' nabaga'qué', Juan na' buquilé' lequé' nis lu yegu Jordan na'.

7 Cati' blé'iné' Juan ta'dxiné' ga zoé' zian bonni' gdau' fariseo len bonni' gdau' saduceo
quié la'dilé' nis, ré' lequé":

—Lbi'ili', di'a dza quecba' bél snia'. ;Nuzxa buzejni'i 1bi'ili' gzxundjli' yél-la' rusyudx na'
zi'a gac quegac bundch?

8 Gul-gun le gac bé' chbubi'i 1adxi'li'.

9 Cutu cuequi icjli', cugnali' nacli' tsahui' le nacli' zxi'n xsoé' Abraham, le répa' 1bi'ili,
huac guné' Dios ga luhu6dc zxi'n xsoé' Abraham guidj nacud' ni.

10 Chzoa rb6z guia huag gchugu yag le rului' ca gac queéli'. Yugu'té yag cuta'bia le nac
dxi'a, grugugac ati' la'gu'qué' leygac lu gui'.

11 Le nacté neda' ruquila' 1bi'ili' nis lu nis, nul-li' chbubi'i 1adxi'li', san boénni' na' ral-la'
guidé' cati' toéd quia' neda', 1&' guné' le rului'z yél-la' rdil nis ni, uchizié' 1bi'ili' Dios B&'
La'y len gui' queé'. Bonni' ni nactéré' blau ca neda', ati' neda' cutu naca' Isaca' gleycja' 161&'
nudé'é.

1276né' lu né'é bco' queé’, le ulubné' ga rdxi'a zxoa' xtil queé'. Uzi'é zxoa' xtil queé' lu
yu'u ga ni' gun chi'é lei, san uzégui'é béb qui lu gui', ati' gui' na' cutu ca' ul.

Rdilé' nis Jesus
13 Ni'r buzé'é Jesus luyu Galilea, len bdxiné' ra' yegu Jordan ga na' zoé' Juan, quié gdilé'
nis lu né'é Juan na'.
14Juan buzagué'é xn6zé', ré' Jesus:
—Neda' ral-la' gdila' nis lu na'u Li'. ;Ati' Li' za'tsu' quia'?
15 Bubi'é didza' Jesus, ré' 1"
—Benn latj na'a, le cni ral-la' gunru' gduté le nac tsahui'.
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Ni'r bé'é Lé' latj Juan.

16 Cati' chnadilé' Jesus nis, la' burujté' lu nis. Ni'r gyalj luzxbd lahué' Jesus, ati' blé'iné'
ruhudtjé' Dios Bo' La'y, bdxiné' ga na' zoé' Jesus, rné'é ca rna'ba' budddau'.

17Ni'r byon chi'i nu rui' didza' yehua' yub4, rna:

—Bo6nni' ni naqué' Zxi'na'. Nadxi'ida' Lé' len rdzag ladxa'a Lé'.

4

Ré'ni Satands tu' xohui' ugdp Jesus dul-la’

1Ni'r 1a' bché'té' Jesus lu latj ca'z Dios Bo' La'y quié gata' latj si' bé' Lé' Satands tu' x6hui'.

2Gdu choa' dza choa' yél cutu bi gdahué' Jesus, ati' gd6dr ni' rduné'.

3Ni'r bdxin ga zoé' Jesus tu' x6hui', nu na' rugap bundch dul-la', len ré Jesus:

—Chqui' nacu' gdu Zxi'né' Dios, gna na'a luhudac yot xtil gui6j nacud' ni.

4 Bubi'é didza' Jesus, ré' lei:

—Naynuj lu guich la'y, rna: “Clégz yo6t xtil nabdnigac bundch, san lézca' yagu'té didza' ru'é
Dios nabéanigac bunéch.”

5Ni'r bché' Jesus tu' x6hui' yddz la'y Jerusalén, ati' ni' budxia Lé' ga nac xtsa' cju'u gdau'.

6 Ni'r ré Lé' tu' xohui', rna:

—Chqui' nacu' Li' gdu Zxi'né' Dios, busladzu' cuinu' ni, le nayuj lu guich la'y, rna:
Dios gsolé'é ghaz la'y queé' lun chi'é Li',
Ati' luchisé' Li' lu na'qué’,
Cui tsajchegu'u guioj, cui gunu' zi' ni'u.

7Bubi'é didza' Jesus, ré' lei:

—VYetu ca' nayyj lu guich la'y, le ré bunach, rna: “Cutu si' bé'u Xanu' Dios.”

8 Ni'r bché' Jests tu' x6hui' ga nac tu lu gui'a sib, ati' ni' buluf'i L&' yagu'té yédz nacud'
y0dzlyu ni len yugu'té yol-la' tsahui' quegac.

9Ni'r ré Lé"

—Yugu'té 1€ ni uddéda' lu na'u chqui' uzechu zxibu' lahua' gunu' neda' zxon.

10Jesus ré' lei:

—B0aj quiu' li', Satands tu' x6hui', le nayuj lu guich la'y le ré netu', rna: “Xanu' Dios tsej
ladxu'y, len tuzé' L&' gunu' xchiné'”

11 Ni'r buzd' ga na' zoé' Jesus Satanés tu' xohui', ati' guladxiné' ga zoé' ghaz la'y queé'
Dios len glaclené' Lé', gulagu'é le gdahué'.

Rzu lahué' Jestis runé' Iban luyu Galilea

12 Cati' byonné' Jestis nadzuné' Juan lidx guia, gyijé' luyu Galilea.

13 Buzé'é yodz Nazaret, ati' yajs6é' yddz Capernaum ga nac ra' nis zxon, lu bza' quegac
bundach Zabuldn len bunach Neftali.

14 Cni guc, butsag 1é na' gné' Isaias, bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, gné'":
15 Luyud Zabulén len luyu Neftali,
La' noz ra' nis zxon yetsld'a yegu Jordan zaca' ga rlen ghidz.
Luyu Galilea, ga nacud' bunach cunacgac judio.
16 Bunéch chul nit ni' gulale'i yen{',
Ati' bonni' ni' nacqué' ca nup chnatgac, blen quequé' yeni'.

17 Cati' ni'r gzu lahué' Jesds runé' Iban, ré' bunéch ni":

—Gul-bi'i ladxi'li', le chzoa gdxin dza dund bé' luyu ni Nu na' zoa yehua' yub4.

Jestis rulidzé' tapé' bénni' uzon bol tsajta'qué’ Lé'

18 Cati' gdé' Jesus ra' nis zxon qui Galilea, ni' blé'iné' chopé' bonni'. Tué'1€' Simén, len zoa
yetu 1&' Pedro, ati' dzagué' 1&' Andrés, bonni' boché'é. Chopé' ni ta'chiljé' yoxj b6l quequé'
Iu nis zx6n na' le nacqué' uzon bol.

197esus ré' lequé":

—Gul-dutd' neda!, ati' guna' ga gché'li' quia' bunéch, gunli' ca runli' rzénli'-ba' bol.

20 La' guluca'nté' yugu' yoxj bol quequé' chopé' ni, zjaclené' Jesus.

21 Cati' gdo6deé' yelati' ni'l Jesus, blé'iné' yechopé' bonni'. Tué' 1&' Jacobo, ati' dzagué' 1&'
Juan, bonni' boché'é. Nacqué' zxi'né' Zebedeo. Nacu'é 1é'i barcodau' dzagqué' Zebedeo,
xuzqué', len tu'ané' yoxj bol quequé'. Ni'r Jesus bulidzé' chopé' ni tsajta'qué' Lé'.

22La' guluca'nté' barcodau' na' lenca' xuzqué', zjaclené' Jesus.

Jesus rusédné' bundch zian

23 Gdé' Jesus gdu luyu Galilea, rusédné' bundch gap nac lu yu'u ga tu'dubé’ tu'sédé' queé'
Dios bonni' judio. Ni' bené' Iban qui didza' dxi'a ca zi'a duna bé'é luyu ni Dios, len buné'
ylgu'té nup te'i tsca nac guidzhué' quequé'.
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24 Gzé didza' qui yol-la' huac queé' Jesus, ati' gulayoni bunach gdu luyu Siria, ati' djua'gac
ga zoé' Jesus yugu'té bonni' té'iné' zian guidzhué' quequé!, len ta'zaca' ta'gui'é. Djua'qué'
ca' ni' bonni' yu'ugac lequé' bo' x6hui', len bonni' té'iné' hué' xjuti', len bénni' nacu'nqué' bin
ni'a na'qué', ati' Jesus buné' yagu'té bonni' na'.

25 Rjaclen Jesus bunéch zian narujgac luyud Galilea, len yugu' yddz Decdpolis, len yddz
Jerusalén, lenca' luyu Judea, len yugu' yddz nacud' yetsla'l yegu Jordan zaca' ga rlen ghidz.

5

Lban bené' Jesus ga nac lu gui'adau’

1 Cati' blé'iné' Jesus za'clen Lé' bundch zian, ni'r grené' tu lu gui'adau' ga nac xtsa', ati'
lu gui'a ni' gro'é. Ni'r guludubé' ga zoé' Jesds bonni' uséd queé'.

2 Gzu lahué' rusédné' lequé', rné":

3 —Bica' ba bonni' tdquibe'iné' ta'yadzjné' le naqui queé' Dios, le nadél-li'qué' latj ga rna
bé' Nu na' zoa yehua' yub4.

4'Bica' ba bonni' tu'hui'ni lddxi'qué' le nabdga'qué' dul-1a', le hui' zx6né' lequé' Dioscz.

5'Bica' ba bonni' nacqué' noéxj ladxi' lahué' Dios, le gata' quequé' luyu ni.

6'Bica' ba bonni' ta'zé 1adxi'qué' le nac tsahui' lahué' Dios, rac quequé' ca rac quegac nup
ta'dun len ta'bidx nis, le guné' Dios ga luzi'é xbey 1€ na' ta'zé ladxi'qué'.

7'Bica' ba bonni' tu'huechi' 1adxi'qué' 1za'qué’, le huechi' ladxé'é lequé' Dios.

8'Bica' ba bonni' nac dxi'a icj ladxi'dau'qué’, cutu bi nabaga'qué', le 1a'é'iné' Dios.

9'Bica' ba bonni' tabequi dxié' didza' bizxj, le la'zi' laqué' zxi'né' Dios.

10"Bica' ba bonni' ta'zaca' ta'gui'é yugu' le ta'bia ladxi'gac lequé' bundach cati' tuné' le nac
tsahui', le dé quequé' latj ga rna bé' Nu na' zoa yehua' yuba.

11'Bica' ba Ibi'ili' cati' tu'lidz 1bi'ili' zi' bundch, len ta'bia ladxi'gac 1bi'ili', ati' lu ydl-la' rzi'
y&' tané queéli' le xéhui' le da'li' neda'.

12 Gul-dziji len gul-dzag ladxi'li', le uzi'tscali' xbey ni' yehua' yubd. Ca rac queéli', guc
quequé' bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios len gulacu'é zi'atél ca lbi'ili', le gulabia ladxi'gac
ca' lequé' bunéach.

Bundch queé’ Cristo lac ca zédi' len ca yent’

13 Gné' ca' Jesus:

—Lbi'ili' nacli' ca zddi' luyu ni, san chqui' nit y6l-la' sna' qui z6di' na', cutu gac gunru' ga
hudac sna'. Cutur bi nac Isaca', san chnac tu le chu'nru', ati' lulib lei bunach.

14°Lbi'ili' nacli' ca yeni' yddzIyt ni quié ului'li' lahui le nac queé' Dios. Gacli' ca tu yddz
dé tu lu gui'a, cutu gac ggachi' yddz na'.

15 Cati' ruquél-la'ru' gui', cutu rgu'ru’ lei zxan gui'n, san ga Ilna' ruzoaru' lei quié uzenf'
yugu'té nup nacud' lu yu'u.

16 Cana'run yeni', ral-la' gunli' ca' 1bi'ili', giii'li' latj gac bé'le nacli' laugac yugu'té bundch,
quié cati' la'le'i le nac dxi'a runli', la'gd'u-né' yol-la' ba Xuzli' Dios zoé' yehua' yuba.

Rusédné' Jesuis qui le gna bé'é Dios lu né'é Moisés

17 Gné' ca' Jesus:

—Cutu géquili' bida' dusnitia' yugu' le gna bé'é Moisés o zxba na' gulusédné' bonni' glu'é
didza' uldz queé' Dios. Bida', clég quié usnitia' yugu' 1é ni, san quié ulu'a lahui gdu le
rusédilé na'.

18 Le nacté répa' Ibi'ili". Tsal ni nacud'luzxbd len yodzIyt ni, cutu téd ca'z niti didza'dau’,
len nitu le rna bé' zxba na', cati' gacr yuagu'té le ral-la' gac.

19 Qui 1€ ni na', nuti'téz bonni' quitsjé' tu zxba cuidi'dau'z zoa lu zxba na', len usédné'
bundch lun cni, bonni' ni gactéré' cuidi'dau'z ca yagu'té nup la'cud' ga rna bé' Nu na' zoa
yehua' yubd, san nuti'téz bonni' guné' ca rna bé' zxba na' len usédné' bundch lun ca' cni,
bonni' ni gactéré' blau ga rna bé' Nu na' zoa yehua' yub4.

20 Répa' ca' 1bi'ili": “Chqui' cugunli' le nactér dxi'a ca le tuné' bonni' gdau' usédi, lenca' ca
tuné' bonni' gdau' fariseo, cutu ca' tsazli' ga ni' rna bé'é Dios yehua' yuba.”

Rusédné' Jesus ca nac qui nu rley lzé'i

21Gné' ca' Jesus:

—Chbydnili' ca glé' xuz xtau'li' bénni' guta' lu na'qué', gulané': “Cutu gdddili' bunach. Nu
bonni' gdodé' bunach, nabagué'é zxguia' huadxiné' ga cuequi xbeyné' 1&' Dios.”

22 Na'a, neda' répa' Ibi'ili'= Nu bonni' rleyné' bochi' 1z&'é, nabagué'é zxguia' huadxiné'
ga cuequi xbeyné' 1&' Dios. Lézca' cni, nu bonni' gné zi'é queé' bochi' 1zé'é nabagué'é
zxguia'la'bequi xbeyné'1é' bonni' blau ta’bequi xbey, ati' nu bénni' guié'1zé'é: “Boa’ cunozi’,
nabagué'é zxguia' bonni' na' tsijé' lu gui' gabil.
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23°Cni nac, chqui' chzoa cu'u lu bcugu la'y tu le unédzju', ati' ni' tsajneynu' zoa bizx quié
rleyné' li' bochi' 1za'u,

24 pca'n lu beugu ni' 1€ na' unddzju', len boaj lidxu'. Zi'al yajca'n tsahui' le benu' queé'
bochi' 1za'u, ati' ni'r gda unddzju' 1€ na' nu'u.

25'Chqui' zoa nu bénni' rnabné' li' bi quizxju' len gché'é li' ga cuequi xbeyné' 1i' bonni,
budzagté dxi'a bonni' na' tsal ni' yd'ulenu' 1€' noz, cui udédé' li' lahué' bénni' rbequi xbey,
ati' bénni' ni udodé' 1i' lu né'é bonni' ruseyjé' lidx guia, ati' 1&' cu'é li' lidx guia na'.

26 Le nacté répa' li', cutu ca' uruju' ni' cati' gdxinr dza quizxju' ga buité le ral-lu'u.

Rusédné' Jesus ca nac qui nu rguitsj zxba qui yol-la' nutsdg na'

27Gné' ca' Jesus:

—Chbyénili' ca na' gulané': “Cutu gunu' dul-la' le rguitsj zxba qui yél-la' nutsag na'.”

28 Na'a, neda' répa' lbi'ili: Nuti'téz bonni' ruyué' ngul len ydl-la' rzé ladxi' le cundc,
chbené' dul-la' len 1énu lu icj 1adxi'dau'hué'.

29°Qui 1€ ni na', chqui' gun ga gunu' dul-1a' y6j lau' yubél, gleaj lei len gru'n lei. Dxi'ar
gac quiu' unitiu' tu yoj lau', len clég gduteo' tsiju' lu gui' gabil.

30 Chqui' gun ga gunu' dul-la' na'u yubél, bchugu lei, len gru'n lei. Dxi'ar gac quiu' unitiu'
tu na'u, len clég gduteo' tsiju' lu gui' gabil.

Rusédné' Jests ca nac qui nu bénni' ruld'alené' ngul queé’

31 Gné' ca' Jesus:

—Lézca' gulané": “Nuti'téz bénni' rusané'-nu ngul queé', ral-la’' unédzjé' queénu guich le
rna ruld'alené'-nu.”

32Na'a, neda' répa' Ibi'ili', chqui' zoé&' bénni' rusané'-nu ngul queé', len cutu zoa le cunéc
runnu, guné' bonni' na' ga gunnu dul-la' le rguitsj zxba qui yol-la' nutsédg na' chqui' utsdg
nd'lennu bonni' yubl, ati' bonni' na' si'é-nu ngul na', 1ézca' guné' dul-la' le rguitsj zxba qui
yol-la' nutsag na'.

Rusédné' Jestis ca nac qui nu rney Dios

33 Gné' ca' Jesus:

—Lézca' byonili' ca glé' xuz xtau'li' bénni' guta' lu na'qué', gulané': “Cutu si' yé'u cati'
rneynu' Dios, ati' ral-la' gunu' lahué' Xanru' Dios gduté 1€ na' rneynu' Lé".”

34 Na'a, neda' répa' Ibi'ili', cutu ca' gun tsutsu xtidza'li'. Cutu gun tsutsu xtidza'li' gneyli'
yehua' yub4, le nac ga r6'é rna bé'é€ Dios.

35 Cutu gun tsutsu xtidza'li' gneyli' luyud ni, le nac luyu ni ca xlibi ni'é Dios, len cutu
gneyli' Jerusalén, le nac ladzé' Bonni' néctéré' blau rna bé'é.

36 Cutu gun tsutsu xtidzu'u gneynu' icju', le cutu gac gunu' ga hudac chguich o gasj nitd
guitsa' icju'.

37 Ral-la' gnazli: “ja”, o gnazli': “cutu”, le nac qui tu' xohui' le nadod bé' ca nac didza' ni.

Rusédné' Jesus ca nac qui nu ruzi' la 1zé't

38 Gné' ca' Jesus:

—Chbydnili' ca nac le gna bé'é Moisés, gné': “Nu bi run qui yoj lau 1z&'i, ubi'i ca' qui,
lenca' nu bi run qui layi' 1z&', ubi'i ca' qui.”

39 Na'a, neda' répa' Ibi'ili= Cutu td'baga'li' nu gua' dé' queéli', ati' chqui' nu capa' xagu'
yubél, bé' latj capa' ca' yetu xagu' yogl.

40 Chqui' zoa nu gun ga cuequi xbeyné' li' bénni' len cua zxau', bé' ca' qui lari' rxoa
cudzu'u.

41 Chqui' zoa nu gun bayudx gu'u yua' qui gatsj hora, gyeajlen nu na' gdu tu hora.

42 Nu bi gnabi li', bnddzj qui, len nu bi gué'ni gunnu' qui tu chi'i, cutu td'’bagu'u 1é na'
gnabi li'.

Rusédné' Jesus ca ral-la’ gdxi'iru' nup cuta'le'i ré'u dxi'a

43 Gné' ca' Jesus:

—Lézca' cni byonili' 16 na' gulané": “Ral-la’ gdxi'inu' nu nadx{'i li', len udi'inu' nu curle'i
li' dxi'a.”

44Na'a, neda' répa' Ibi'ili', gul-dxi'i nup cuta'le'i Ibi'ili' dxi'a. Gul-ndb-né' Dios gaclené' nup
tu'lidz 1bi'ili' zi'. Gul-gun le nac dxi'a quegac nup tu'di'i 1bi'ili, len gul-lidzé' Dios gnéabili'-né'
guné' ga gac dxi'a quegac nup tané queéli' len tua' dé' queéli'.

45 Chqui' gunli' cni, gacli' gdu zxi'né' Xuzru' Dios, zoé' yehua' yub4, le runé' Lé' ga ruzen{'
ghidz queé' ga nacud' bundch tua'dd', lenca' ga nacud' bunach tsahui'. Rs6lé'é tu nis guidj
quegac bundch tsahui', lenca' quegac bunach cunacgac tsahui'.
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46 Chqui' nadxi'izli' bénni' nadxi'icné' 1bi'ili', ¢nuzxa caz cu'u lbi'ili' yol-la' ba? Lézca' cni
tuné' bonni' cunacgac tsahui' na', bénni' tu'quizxjé' uldz qui yédz zi'tu', nadxi'icné' 1za'qué'.

47 Chqui' rugapli' Dios tuzé' bochi' 1za'li', ¢bizxa caz runli' le nactér dxi'a? Lézca' cni tuné'
bénni' cununbé'gac Dios.

48 San 1bi'ili', gul-gac gdu dxi'a, ca na' naqué' Xuzru' Dios, zoé' yehua' yubd, naqué' gdu
dxi'a.

6

Rusédné' Jesus ca ral-la' gdaclenru' bundch

1Gné' ca' Jesus:

—Gul-giif' 1adxi'li' gac gdu ca rej 1adxi'li'-né' Dios, cugunzli' 1€ nilaugac bunéch quié la'le'i
ca na' runli'. Chqui' runli' cni, cutu bi gunné' queéli' Xuzru' Dios zoé' yehua' yuba.

2 Cati' bi unddzju' qui nu bi ryadzj, cutu gunu' ga gla' lahui 1é na' runu' ca tuné' bonni'
tu'lui'z tsahui' cuinqué' ga nac lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, lenca' ga
nac lu yé'y. Cni tuné' quié la'gi'u lequé' yol-la' ba bunéach. Le nacté répa' 1bi'ili', ca'z nac
yol-la' ba gata' quequé'.

3San li', cati' bi unddzju' qui nu bi ryadzj, cutu ca' gu'u latj gnoézi niti bundch.

4 Na'a, 1€ na' unodzju', bagachi'z ral-la' unédzju', ati' Xuzru' Dios, Nu rle'i ca na' runu'
bagachi'z, L&' ubi'é quiu'.

Rusédné' Jesus ca ral-la’ ulidzru'-né' Dios

5Gné' ca' Jesus:

—Cati' ulidzli'né' Dios, cutu gunli' ca tuné' bonni' tu'lui'z tsahui' cuinqué', le ta'dzag
ladxi'qué' ta'zuiné' tu'lidzé' Dios gap nac lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio,
len gap nac lu yé'y quié la'le'i lequé' bunéch. Le nacté répa' 1bi'ili', ca'z nac yol-la' ba gata'
quequé'.

6 San lbi'ili', cati' ulidzli'né' Dios gul-tsdz lidxli' len gul-séyj yu'u. Gul-lidzé' Dios
gndbili-né' Xuzru' Dios, zdalené' 1bi'ili' ga na' zoali' queézli', ati' Xuzru' Dios, Nu rle'i ca
runli' bagachi'z, L&' ubi'é queéli'.

7'Cati' ulidzli'-né' Dios cutu gunli' la' yé'y la' leyz ca na' tuné' bénni' cuntiinbé'qué' Dios,
le tdquiné' huayonné' lequé' Dios le tu'lidzé' la' yé'y la' leyz.

8 Cutu gunli' ca na' tuné' lequé'. Xuzru' Dios, zi'atél cati' zi'a gnabli', chnézczné' yugu' le
ryadzj queéli'.

9 Qui 1€ ni na', ral-la' ulidzli'-né' Dios gnali' cni:

Xuz netu', zu' yehua' yub4,

Gac zxon lau'.

10 Gda gna bé'u luyd ni.

Ben ga gac luyu ni ca rdzag ladxu'u Li' ca rac ni' yehua' yuba.
11Benn le gagutu' na'a dza.

12 Bnit lau netu' le cunéc bentu' lau' Li'

Ca runtu' netu', runit lautu' ca' nup bi tun queétu'.

13 Cutu gu'u latj si' bé' netu' tu' xéhui',

San busla netu' lu na' nu rua' do',

Le naqui quiu' ga rna bé'u, len yél-la' und bé', len y6l-la' ba.
Cni ré'nitu’ gactecz. Ca' gac.

14 °'Chqui' unit lauli' 1za'li', nup tua' dé' queéli', unit lahué' ca' Ibi'ili' Xuzru' Dios, zoé'
yehua' yuba.

15 Chqui' cutu unit lauli' 1za'li', cutu unit lahué' 1bi'ili' Xuzru' Dios ca nac dul-la' runli'.

Rusédné' Jesus ca ral-la’' gunru' gubds

16 Gné' ca' Jesus:

—Cati' gunli' gubds, cutu gunli' bayechi' lauli' ca tuné' bénni' tu'lui'z tsahui' cuinqué', le
tuné' bayechi' lauqué' quié laquibe'i bunédch tuné' gubds. Le nacté répa' lbi'ili', ca'z nac
yol-la' ba gata' quequé'.

17 San 1bi'ili', cati' gunli' gubds, gul-pa' icjli' len gul-quib lauli,

18 cui l4quibe'i bunach runli' gubds. Bagachi'z ral-la' gunli' gubés, ati' Xuzru' Dios,
z6alené' 1bi'ili' ga na' zoali' queézli', L&' ubi'é queéli'.

Yehua' yubd ral-la' utubru' yél-la' tsahui' queéru’
19 Gné' ca' Jesus:
—Cutu utubli' yél-la' tsahui' luyu ni, ga ni tu'tdba' lei béldau' qui, ati' rac ditj, len ga ni
ta'yaz ghan, ta'’hané'.
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20 San gul-tdb yol-la' tsahui' ni' yehua' yub4, ga ni' cutu lutdba' lei béldau' qui, len cutu
gac ditj, len ga ni' cutu la'yaz ghan cutu la'bané'.
21 Ga ni' dé yol-la' tsahui' queéli', ni' giii' ladxi'li' gdxinli'.

Le rgu'u yent' icj lddxi'dau'ru’
22 Gné' ca' Jesus:
—Y0j lauru' nac ca tu le rgu'u yenf' icj lddxi'dau'ru’. Qui 1€ ni na', chqui' y6j lauli' nac
dxi'a, gdutéli' tsépli' yos yeni'.
23 Chqui' y6j lauli' cutu nac dxi'a, gdutéli' nachul-li'. Qui 1& ni na', chqui' yeni' zoalen
1bi'ili' nuhudéac le nac chul, szxdnitér nachul-li'.

Dios len dumi
24 Gné' ca' Jesus:
—Nutu nu gac gun xchinqué' chop xané', le uzo6é' tsla'l tué' ati' yetuié' na' gdxi'iné', o
ugd'nlené' tué', ati' yetué' na' ubij ladxé'é. Cutu gac gunli' zxon Dios lenca' dumi.

Dios run chi'é nup ndquigac queé'

25 Gné' ca' Jesus:

—Yetu ca' répa' lbi'ili": Cutu co'li' bagui'i ni'a qui le gguli' o ni'a qui le gui'jli', yugu' le
nabanili', o ni'a qui lari' gaculi'. Zaqui'tsquir yol-1a' na'bdn queéli' ca le gaguli', ati' nactér
Isaca' gdu ca nayd' nabinli' ca lari' gaculi'.

26 Gul-yu ca rac quecha' bguindau' ta'zuba' luzxbad. Cutu ca' taz tu'zoaba!, len cutu
ta'lapba', len cutu tu'tubba' ga bi la'gu'ba' quecba', san Xuzru' Dios zoé' yehua' yub4,
rugdgucze' lecha'. Zaqui'tsquirli' 1bi'ili' ca yugu' bguindau' na'.

27 sNuzxa caz bonni' nutsé'é ladjli' gac guné' ga soé' ghané' yetd dzaz le rbg'é bagui'i quié
gac cni queé'?

287:Bizx quié rbo'li' bagui'i ni'a qui le gaculi'? Gul-yutsca' ca rac quegac yojdau' ro'gac
ladj guixi' ca ta'zxon. Cutu tun dxin len cutu tun du lari'.

29 Neda' répa’ 1bi'ili', Salomdn, bénni' ni' gna bé'é, zal-la' szx6ni guta' queé' yol-la' tsahui!,
lari' gucué' cutu gna'tér lach ca rna'gac ydjdau’ na'.

30 Dioscz runé' lach yo6j guixi'dau' ré'gac ladj guixi', le nacud' na'a dza, ati' cxé huidzj
la'yegui lu gui'. Chqui' cni rui' ladxé'é yoj guixi'dau', runé' leygac lach, szxonitér guné' ca'
queéli', curéjléli'-né' gdu ladxi'li".

31 Qui 1€ ni na', cutu cd'li' bagui'i, cugnali": “¢Bizxa gagutsatu'?” o “;Bizxa guf'jtsatu'?” o
“¢Bizxa lari' gcutsatu'?”

32 Bundch yodzlyu ni tad' bagui'i ni'a qui yugu'té 1& ni, san zoé' Xuzru' yehua' yubd, ati'
Lé' ndzczné' naquinili' yagu'té 1€ ni.

33 Na'a, gul-giii'r 1adxi'li' gna bé'iné' Ibi'ili' Dios, len gunli' le nac dxi'a lahué' Lé', ati' L&'
cu'é xnoz queéli' yugu'té 1é ni.

34 Qui 1€ ni na', cutu c6'li' bagui'i ni'a qui le ral-la' gac cxd huidzj, le huac giii' ladxi'li' cxd
huidzj le gac queéli' dza na'. Tu tu dza lac le ral-la' giii' 14dxi'li' dza na'.

7

Cutu ral-la' glag yudxru' bochi' lza'ru'

1Gné' ca' Jesus:

—Cutu glag yudxli' bochi' 1za'li', cui gchugu bé'é ca' queéli' Dios,

2]e gchugu bé'é queéli' Lé' 1a' leyz ca na' rlag yudxli' bochi' 1za'li!, ati' ca na' rurix rudadli'
qui 1za'li', 1a' ca'z urix ud6dé' queéli' Dios.

3 ¢Bizx quié ruyu' bébdau' yu'u ydj lahué' bochi' 1za'u, len cutu rdquibe'inu' yu'u le zxdntér
yoj lau' 1i'?

4 ;Guiétsu'-né' bochi' 1za'u: “Gloz, cuija' bébdau' yu'u yoj lau”, ati' li', le zxdntér ca' yu'u
yoj lau' 1i'?

5 Li', bonni, rului'z tsahui' cuinu'. Gleaj zi'al le zx6n yu'u yo¢j lau' li, ati' ni'r glé'inu’
dxi'adau' quié gac cuiju' bébdau' yu'u yoj lahué' bochi' 1za'u.

6'Cutu glii'li' quecba' bd'cu' le nac la'y, qui nadxi luhueycjba' luzxuzxjba' 1bi'ili', len cutu
chu'nli' le nac Isaca' queéli' laucba' cuch, qui nadxi luzadi' ni'aba' lei.

Gul-nab, gul-guilj, len gul-lidz ra' yu'u
7Gné' ca' Jesus:
—Gul-néb, ati' Dios gunné' queéli'. Gul-guilj, ati' gunné' latj gdzol queéli'. Gul-lidz ra'
yu'u, ati' Lé' gsaljé' queéli'.
8 Nuti'téz bonni' rnabé', rdél-limé', ati' bonni' rguiljé', rdzél queé', ati' bonni' rulidzé' ra'
yu'u, ryalj queé'.
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9 'Chqui' zoé' bonni' nutsé'é ladjli', ati' zoabi' bi'i queé', chqui' gnébibi' 1&' yot xtil, ¢naru’
unddzjé' queébi' guid;?

10 Chqui' gnébibi' 1&' tuba' bél, ¢naru' unddzjé' queébi' bél?

11 Lbi'ili' nacli' huia'dé', san nozili' unédzjli' quechi' zxi'nli' e nac dxi'a. Nactér 16z, Xuzli'
zoé' yehua' yubd unddzjé' quegac nup ta'nabi Lé' le nacgac dxi'a.

12°Qui 1 ni na', ca na' ré'nili' lun queéli' bunach, 1ézca' cni gul-gin quequé'. Lé ni le rna
bé' zxba queé' Moisés, lenca' le gulané' bonni' glu'é didza' ulaz queé' Dios.

Tu ga ral-la' tsazru' le nac guidau'
13 Gné' ca' Jesus:
—Gul-tsdz ganuryaz le nac guidau'. Laga' nac ga nu ryaz len yalj ca' nac noz le rjaclené'
bonni' ga ni' 1a'nitié', ati' ta'yazié' ni' bonni' zian.
14 Guidau' nac ga nu ryaz len lasdau'z nac ndz le rjaclen bundch ga ni' la'dél-li'mé' yél-la’
na'bdn gdu, ati' nababzé' bonni' ta'dz6Iné' lei.

Le runru’ nac bé' le nacru’

15 Gné' ca' Jesus:

—Gul-gun chi'i cuinli' qui nadxi la'zi' yé'iné' Ibi'ili' bonni' ta'zi' yé'é, tané' tu'é didza' ulaz
queé' Dios. La'dxiné' ga zoali' bonni' ni, len lului' cuinqué' noxj lddxi'dau’ ca naccba' bo'cu'
zxila'dau', san lu icj 1adxi'dau'qué' nacqué' ca bo'cu' zuga' snia'.

16 Yugu' le tuné' lac bé' le nacqué'. Cutu ruchibru' le rbia lba uva lu yag yétsi', len cutu
ruchibru' le rbia yag higo lu guixi' legui lasdau'.

17 Cni nac, ta'bia le nac dxi'a yugu'té yag dxi'a, ati' rbia le nac xéhui' yag x6hui'.

18 Cutu gac cuia le nac xdhui' yag dxi'a na', len cutu gac cuia le nac dxi'a yag xéhui' na'.

19 Yugu'té yag cuta'bia le nac dxi'a la'rugu ati' la'gu'é leygac lu gui'.

20 Cni nac, lac bé' le nacqué' le tuné' bonni' na'.

Nup cula'ydz ga rna bé'é Dios

21 Gné' ca' Jesus:

—Zian nup té neda": “Xan, Xan”, san clég yagu'té' la'yazié' ga rna bé'é Dios yehua' yuba.
La'yazzé' ni' bonni' tuné' ca rémné' Xuza' Dios, zoé' yehua' yuba.

22 Cati' gdxin dza udx qui yédzlyt ni, 1é' neda' bénni' zian, la'né': “Xan, Xan, bentu' Iban
qui xtidzé'é Dios, buguntu' dxin Lau' Li', len buguntu' ca' dxin Lau' bubijtu' yugu' bé' x6hui',
len buguntu' ca' dxin Lau' bentu' zian y6l-la' huac zxo6n.”

23 Ni'r neda' gyépa' lequé': “Cutu ca' ninbé'a 1bi'ili'. Gul-cuit ga zoa', 1bi'ili' rua'li' d¢".”

Chop ca gac udxiaru’ xlibi z6'6

24 Gné' ca' Jesus:

—Yetu ca', nu ryoni xtidza'a ni len gun ca rna, nu ni nac ca tu boénni' rejni'i, buz6é' lidxé'
ga nac lu guidj.

25 Cati' gul guidjsiu' len gzxon gha'u, len gyeycj bd', ati' gdib nis cuit yu'u na', cutu ghix,
le dxia xlibi lu guidj.

26 Na'a, nu bonni' ry6nné' xtidza'a ni, len cutu runé' ca rna, bénni' ni naqué' ca tu bénni'
curejni'i, buz6é' lidxé' lu yuzx.

27 Cati' gul guidjsiu', len gzxdn gha'u, len gyeycj bd', ni'r gda' nis cuit yu'u na', ati' ghixté,
len tsaz bguindj.

28 Cati' budx bé'lené' lequé' didza' ni Jesus, gulubani bunach zian ni' ca nac le rusédné',

29]e rusédné' lequé' ca bonni' dé lu né'é, len clég ca tuné' bonni' gdau' usédi quequé'.

8

Ruhudaqué' bonni' ré'iné' hué' nudzu' ruzod

1 Cati' botjé' Jesus lu gui'a na', zjaclen L&' bundch zian.

2 Bdxiné' ga zoé' Jesus bonni' ré'iné' hué' nudzu' ruzéd, ati' buzechu zxibé' lahué' Jesus,
len ré' Lé"

—Xan, chqui' ré'nnu', huac unu' neda'.

3Ni'r bulité né'é Jests len gdané' 1&'. Ré' 1"

—Ré'nda'. Hudacu' dxi'a.

La' bunitté xhué'é bonni' hué' na'.

4 Ni'r gudxé' 1&' Jesus:

—Byu, nutu nu gui'u cni, san gyeaj, yajlui' cuinu' lahué' bxuz, ati' yajnodzj le gna bé'é
Moisés le ului'i bundch chboacu'.

Jesus rutiné' bi'i huen dxin queé' bonni' nacu'é lu né'é bonni' rjaqué' gdil-1
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5 Cati' gyazié' Jesus yddz Capernaum, bdxiné' ga zoé' Jesus tu bonni' nacu'é lu né'é tu
gayu'é bonni' rjaqué' gdil-], ati' guta'yué' lahué' Jesus,

6ré' Lé"

—Xan, bi'i huen dxin quia' débi' yu'u, ré'ibi' hué' nacu'nbi' bin, len szxéni rzaca' rgui'bi'.

7Jesus ré'l1é"

—Neda' guida' una'-bi'.

8 Bubi'é didza' bonni' na' nacu'é lu né'é bonni' rjaqué' gdil-1, ré' Jesus:

—Xan, cutu naca' Isaca' tsaziu' lidxa', san tsa gnazu' quia', ati' hudacbi' bi'i huen dxin
quia'.

9Lézca' neda', zoa nu rna be'i neda', len nacu'é ca' bonni' rjaqué' gdil-1rna bé'igacda'-né'.
Cati' répa'-né' tué": “Gyeaj ni", rijé'. Cati' répa'-né' yetué': “Gda ni", ridé'. Cati' répa'-né'
bonni' huen dxin quia": “Ben dxin ni”, 1a' runté' dxin na'.

10 Cati' byonné' didza' ni Jests, bubanné', ati' gudxé' bonni' zjaclené' Lé', rné"

—Le nacté répa' 1bi'ili', ga nacud' bundch Israel, nutu nu bonni' rajxdqui'da'-né' rejlé'é
neda' ca runé' bonni' ni.

11 Yett ca' répa’ 1bi'ili La'ryj bundch zian zaca' ga rlen ghidz, len zaca' ga rbia ghidz,
ati' la'bo'len tsazxdn Abraham, len Isaac, len Jacob, ni' yehua' yuba ga rna bé'é Dios,

12 san yugu' bonni' na' groczé' Dios quié la'yazié' ga na' rna bé'é Lé', chu'né' lequé' ni'l ga
na' nac chul, ati' ni' la'bodxé', len lutil-11dya'qué' lu yol-la' ruhui'ni quequé'.

13 Ni'r Jesus gudxé' bonni' na' nacu'é lu né'é bonni' rjaqué' gdil-1, rné":

—B0aj lidxu'. Ca na' réjlé'u, ca' gac quiu'.

La' na'z héactébi' bi'i huen dxin queé' na'.

Jesus ruuiné' xna'nu ngul queé' Pedro
14 Bdxiné' Jesus lidxé' Pedro, ati' ni' blé'iné'-nu xna'nu ngul queé' Pedro, dénu lu da'a,
len yu'nu tu xla.
15 Gdané' na'nu Jesus, ati' la' burujté tu xla na' yu'nu. Ni'r béasnu len bennnu le glahué'.

Jesus ruuné' zian nup te'i
16 Cati' chrdz6' dza na', djua'qué' ga zoé' Jesus zian bonni' yu'ugac lequé' bd' x6hui', ati'
len yol-la' rnéz queé' bubijé' yugu' bd' x6hui' na', len buné' ca' yugu'té nup te'i.
17 Cni guc quié butsag ca na' gné' Isaias, bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios, gné': “Lé' bu'é
yugu' le rzaca'ru, len bu'é ca' yugu' guidzhué' queéru'.”

Nup glé'ni tsjaclen Jestis

18 Cati' blé'iné' Jesds nacud' gdu cuitié' bundch zian, gna bé'iné' yugu' bonni' uséd queé'
la'dodé' yetsld'a nis zx6n ni'.

19 Bdxiné' ga na' zoé' Jesus tu bonni' gdau' usédi, len ré' Lé":

—Bonni' Usédi, sd'lena’ Li' gati'téz ga tsiju'.

20Jesus ré'1é"

—Yugu' b6za' nacud' zxan guidj quecha!, ati' yugu' bguindau', nudxialidxcha', san neda’,
Bonni' Nuhuodaqué' Gdu Bunach, cutu dé ga quixj icja'.

21 YetGé' bonni', naqué' bonni' uséd queé' Jesus, gudxé' Lé":

—Xan, benn neda' latj hudja' ga gdxinr dza chbucacha'a-né' xuza'.

22Jesus gudxeé' 1"

—Gda' neda'. Bé' latj bonni' tatczé' lucaché'é nup lat quequé'.

Jesus rbequi dxié' bé' bdunu'

23 Grené' Jesus 18" béarcodau', dzagqué' L&' bonni' uséd queé'.

24 Ni'r gyeycj b6' bdunu' lu nis zx6n na', ati' szx6ni ryas rdxia nis zx6n na' ga bdxinté
ryaz nis 1&'i barcodau' na'. Dé' rasié' Jesus 1é'i barco na'.

25 Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' uséd queé', ati' guluspané' Lé', len té' Lé":

—Xan, buslé netu'. Chrgéchi'ru' lu nis.

26 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—¢Bizx quié radxili'? Lati'z réjlé'li'-né' Dios.

Ni'r gyasé' Jesus len bulidzé' bo' na' reycj len nis zx6n na', ati' 1a' gro'té dxi.

27 Gulubanné' bénni' na', ta'né":

—¢Nuzxa caz bonni' ni? Rui'zé' didza' ati' tun ca rné' bo' reycj len nis zxon.

Bonni' Gadara yu'ugac lequé' bé' xohui'
28 Cati' bdxiné' Jesus yetsld'a nis zxdn ga na' nac lu xyu yodz Gadara, gularujé' chopé'
boénni' ga nacud' ba quegac nup natgac, dutsagqué' Jesus. Snia' nacqué', ati' nutu nu rac
tod la' noz ni'.
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29 La' glui'té' zidzj didza' chopé' ni, taé":

—¢Bizxa rdl-la'tu’ quiu', Jesus, Zxi'né' Dios? ¢Naru' bdxintsu' ni dusaca' zi'u netu' zi'al ca
gdxin dza queétu'?

30 Ga ni' nacu'é nacua'ba' cuch zian ta'daba' tdguba', naga'nba' lati'dau' ga nac zi'tu'.

31 Gulanéb yechi' Jesus bo' x6hui' na', té Lé":

—Chqui' ubiju' netu, benn latj tsajtsi'ugactu’-ba' cuch zian ni'.

32Ni'r Jesus gudxé' leygac:

—Gul-tséaj.

La' gularujté bo' x6hui', yajtsazgac cuch zian ni'.

Ni'r jarélu'cba’ yjacha' yugu'téba' cuch zian na', yajbixtécba' ga nac 1é'i guidj, yajtsazcba'
lu nis zxon, ga ni' gulayépiba' nis, glatba'.

33 Gladxiné' honni' tu'yié'-ba' cuch na', ati' guluzxundjé'. Cati' guladxiné' lu yddz,
gulaguixjo'é yugu'té 1€ na' guc quequé' bonni' ni' gulayti'u lequé' bé' xdhui'.

34 Ni'r gulartj bunéch lu yédz ni', yajtsagqué' Jesus. Cati' gulalé'iné' Lé', glata'yué' lahué'
uzé'é Iu xyuqué' na'.

9

Jesus ruuné' tu bonni' nacu'né’ bin

1 Ni'r bubené' Jesus 1€'i barcodau' len gdddé' yetsld'a nis zx6n ni', ati' budxiné' ga nac
ladzé'.

2Ni' djua'qué' ga zoé' Jesus tu bonni' nacu'né' bin, zxoé' lu da'a yag. Cati' blé'iné' Jesus
ca na' ta'yejlé'é€ L&' bonni' ni, gudxé' bonni' na' nacu'né' bin, rné":

—Btip ladxu'u, zxi'na'dau'. Chbunit lahua' dul-la' nabagu'u.

3 Nacu'é ca' ni' bonni' gdau' tu'sédi, ati' ta'né' lu icj ladxi'dau'qué', ta'né":

—Didza' ru'é boénni' ni ruzéa Dios tsla'l.

4 Cati' raquibe'iné' Jesus le ta'za' ladxi'qué’, ré' lequé":

—¢Bizx quié rza' 1adxi'li' cni le cundc?

5 Cutu nac banig nu guiéz boénni' ni: “Yugu' dul-la' nabagu'u chbunit lahua™, san nac
banig nu gun ga hudasé' len uzé'iné'.

6 Na'a, ului'ida' 1bi'ili' neda', Bénni' Nuhudaqué' Gdu Bunach, dé lu na'a yol-la' und bé'
luyd ni unit lahua' dul-la'.

Ni'r Jesus gudxé' bonni' na' nacu'né' bin, rné":

—Gyas. Bchis da'a yag quiu' len boaj lidxu'.

7Ni'r 1a' gyasté' bonni' na' nacu'né' bin len bojé' lidxeé'.

8 Cati' gulalé'iné' 1& ni bonni' nacu'é ni', gulubanné', ati' gulagu'é Dios yol-la' ba le
bunddzjé' quegac bunéch ydl-la' huac cni.

Jesus rulidzé' Mateo

9 Cati' buzé€'é ni' Jesus, blé'iné' bonni' 1&' Mateo, ro'é ga na' ruquizxjé' ulaz qui yodz zi'tu',
ati' Jesus gudxé' 1"

—Gda' neda'.

Ni'r la' gyasté' Mateo na', zéajlené' Jesus.

10 Yetu le guc, cati' ni' ro'é Jesus rahué' ga nac lu yu'u, guladxiné' ga zoé' zian bonni'
tu'quizxj len yugu' bénni' ca'z, ati' gulabd'lené' Jests tsazxdn len yugu' bénni' uséd queé'.

11 Cati' gulalé'iné' 1é ni bénni' gdau' fariseo, gulanabné' yugu' bénni' uséd queé' Jesus,
tamé"

—¢Bizx quié na' ragulené' tsazxdn bénni' tu'quizxj len yela'qué' bonni' dul-la' bénni'
rusédné' 1bi'ili'?

12 Cati' by6nné' 1€ ni Jesus, ré' lequé"

—Cutu naquincné' nu un bunéch bonni' nacqué' dxi'a, san bonni' té'iné' naquincné' nu
un bunéch.

13 Gul-tséaj len gul-séd le rna Ié na' nayuj lu guich la'y, rna cni: “Ré'nda' luhuechi'
ladxi'qué' 1za'qué' bonni', len clég ludddcdé'-ba' boa' bédx lu bcugu la'y quia'.” Bida' ni, clég
dulidzgaca'-né' bonni' tsahui', san bida' dulidzgaca'-né' bonni' dul-la' quié lubi'i 1ddxi'qué'.

Rusédné' Jesus ca nac qui nu run gubds

14 Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' da'qué' Juan, bonni' na' buquilé' bunach nis, len
gulanabné' L&', tamé":

—¢Bizx quié na' netu' lenca' yugu' bonni' gdau' fariseo, zian lzu runtu' gubds, san yugu'
bénni' uséd quiu' Li' cutu tuné' gubés?

15 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":
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—c¢Naru' huactsa la'sébi ladxi'gac nup nacud' Ini qui yo6l-la' rutsdg na' tsal ni' zéalené'
lequé' bonni' rutsdg né'é? Zi'a za' dza cati' gdué' ga nacu'é bonni' na' rutsdg né'é. Dza ni'r
luné' gubés.

16 Bené' Isaqui' Jesus, rné":

—Nutu nu un lari' téb len lari' cub, le uxd'n lari' cub na' nugu'é lari' téb na', ati' gchéza'r
lari' téb na'.

17 Lézca' cni, nutu nu boénni' rgué'é xisi uva cub lu ré'6 gul naquini guid, le gal xisi uva
cub na', len uzxuzxj r¢'s6 gul na' naquini guid, ati' gac ditj xisi uva na', ati' nit ca' r6'6 na'
ndquini guid. Rga'aru' xisi uva cub lu ré'c6 cub nédquini guid, ati' gropté tac chi'i.

Rubanbi' bi'i ngul queé' Jairo len ruhudacnu ngul gdannu lari' nacué' Jesus

18 Tsal ni' rui'lené' lequé' didza' ni Jesus, bdxiné' ga zoé' tu bonni' rna bé'iné' bunach
judio, ati' buzechu zxibé' lahué' Jesus, len ré' Lé"

—Bi'i nguldau' quia' la' budxté gutbi'. Gda gxoa na'u 1ébi', ati' ubanbi'.

19 La' gyasté' Jesus zéajlené' 1€'. Dzagqué' L&' bonni' uséd queé'.

20Ni'r bdxinnu zaca' cidzu'lé' Jesus ngul chguc chinnu iz ré'inu, cutu ruhui'i rén queénu
qui hué' quégaccznu ngul, ati' gdannu lari' nacué' Jesus.

21 Cni bennu le rza' ladxi'nu, rnanu: “Chqui' canza' zxé', hudaca'.”

22Ni'r bueycjé' Jesus, ruyué' 1énu, ati' ré'-nu:

—Btip ladxu'u, zxi'na'dau'. Chboacteu' le réjlé'u neda'.

La' na'z héacténu.

23 Cati' bdxiné' Jesus lidxé' bonni' und bé' na', blé'iné' ni' bonni' tu'cddxé' gui, len nup
tabddx yechi'.

24Jesus ré' lequé"

—Gul-cuit ni, le cutu natbi' bi'i nguldau' ni. Raszbi' na'.

Ni'r gulutitj L&' nup nacud' ni".

25 Cati' chnubijé' ni'l bunach na', gyazié' Jesus len gdel-1é'é¢ na'bi' bi'i ngul na', ati' la'
gyastébi'.

26 Gzé didza' ca guc 1€ ni, ati' gulayoni bundch nacud' gduté luyud na'.

Jesus ruuné' bonni' nachul lauqué’

27 Cati' brujé' ni' Jesus, zjaclené' L&' chopé' bonni' nachul lauqué'. Tu'é zidzj didza', tamé":

—Buechi' ladxi' netu', Li', zxi'n xsoé' David.

28 Cati' bdxiné' Jesus ga nac lu yu'u, guladxiné' ga zoé' chopé' bonni' na' nachul lauqué'.
Jesus gnabné' lequé', rné":

—¢ | réjlé'li' neda’, huac una' 1bi'ili'?

Lequé' ta'né"

—TJa, Xan.

29 Ni'r gdané' ydj lauqué' Jesus, rné"

—Ca réjlé'li', ca' gac queéli'.

30La' boaljté yoj lauqué'. Ni'r buzeyné' bach lequé' Jesus, rné":

—Gul-giii'tecz 1adxi'li' nutu nu gnozi 1é ni.

31 Cati' gulurujé' ni', la' guluzété' didza' gduté luyd ni' ca nac 1€ na' bené' Jesus.

Jestis rutiné' tu bénni' curné'

32 Cati' gulurujé' lu yu'u na' Jests len yugu' bonni' uséd queé', guladxiné' ga zoé' Jesus
bénni' naché'qué' lahué' tu bonni' curné', yu'u 1&' bd' xéhui'.

33 Cati' bubijé' bd' x6hui' na' Jesus, la' gnété' bonni' na' cugné'. Gulubanné' bonni' nacu'é
ni', ta'née":

—Gatga rlé'initu’ le cni ladj bundch Israel.

34 Ni'r gulané' queé' bonni' gdau' fariseo, tamé":

—Bonni' ni rubijé' yugu' b6' x6hui', ruguné' dxin yol-la' huac qui xangac bo' x6hui' na'.

Jesuis ruhuechi' ladxé'é bundch zian

35 Gdé' Jesus gdu zbi'il gap nacud' yddz len gap nacud' yddzdau, ati' gap nac lu yu'u
ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, rusédné' bundch nacud' ni', len runé' lban qui
didza' dxi'a ca rna bé'é Dios. Buné' yugu'té nup bi ta'zaca' ta'gui'i yugu' lu yodz na'.

36 Cati' blé'iné' bundach zian ni' Jesus, buechi' ladxé'é lequé', le ta'zaca' ta'gui'é, len nudu
ladxi'qué' ca rac quecha' bo'cu' zxila' cuzéa nu uyu lecha'.

37 Ni'r ré' yugu' bonni' uséd queé' Jesus, rné":

—Le nacté szxoni dé yol, san nababz nup ta'lap.

38 Qui lé ni na', gul-gata'yu lahué' Dios, naqué' Xan yol na', gnabili'-né' gsolé'é¢ bonni' huen
dxin lalapé' yol queé'.
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Jesus rb6é' bonni' lacqué' gbaz queé’

1 Ni'r bulidzé' Jests idxinnuté' bénni' uséd queé', len budédé' lu na'qué' yol-la' una bé'
lubijé' bo' x6hui' yu'ugac bundch, len luuné' yugu'té nup te'i len yugu'té nup bi ta'zaca'
ta'guf'i.

2 Cni nac laqué' idxinnuté' ghbaz na' nas6lé'é Jesus:

Simoén, (1€' ca' Pedro),

Andrés, (boché'é Simoén na'),

Jacobo, (zxi'né' Zebedeo),

Juan, (boché'é Jacobo na),

3 Felipe,

Bartolomé,

Tomas,

Mateo, (bdnni' uquizxj),

Jacobo, (zxiné' Alfeo),

Lebeo, (1&' ca' Tadeo),

4Simon, (bonni' rui' ladxé'é yodz queé),
Judas Iscariote, (bonni' udodé' Jesus lu na'qué' bonni' ludoddé' Lé").

Jesus rsolé'é gbaz queé’ tsjenqué’ Iban

5Ni'r Jesus bsolé'é idxinnuté' bonni' ni tsjenqué' lban, ati' gna bé'iné' lequé', rné":

—Cutu tseajli' ga nacud' bundch cunacgac judio, len cutu tsazli' ladzgac bundch nacud'
luyu Samaria.

6 Gul-tséaj ga nacud' bunach Israel, nacqué' ca bo'cu' zxila'dau' nanitcba'.

7 Gul-tsjén lban, gnali': “Chbdxin gal-la' dza gna bé' luyu ni Nu na' zoa yehua' yuba.”

8 Gul-un nup te'i. Gul-gun dxi'a nup te'i hué' nudzu' ruzdd. Gul-span nup chnatgac.
Gul-bij bo' x6hui' yu'ugac bunach. Bennza' queéli' yol-la' una bé' ni. Gul-guan dxin lei, cutu
bi uquizxjli'.

9’Cutu bi gua'li' lu bzud queéli', ni dumi oro, ni dumi plata, ni dumi lasdau'.

10 Cutu gua'li' yoxj yot queéli' le gaguli' la' ndz. Tuz lari' gxoa yenli' len cutu gua'li' 161-1i'
0 xuydag queéli', le udzolczné' bonni' huen dxin le gahué'.

11'Gati'téz yddz zx6n o yddzdau' ga gdxinli', gul-ndb nuzxa nac gdu ladxi' lu yédz ni', ati'
uga'nli' lidx nu na' cati' gal-la'r dza urujli' yodz na'.

12 Cati' tsazli' tu lu yu'u, gul-gdp Dios bundch nacud' lu yu'u na', gnébili'-né' Dios unddzjé'
quequé' le cuequi dxi icj ladxi'dau'qué'.

13 Chqui' nacgac Isaca' bunéch nacud' lu yu'u ni', uga'nlen lequé' le rbequi dxi ladxi' na',
san chqui' cunacgac Isaca' bunéch na', gnabli' cutu uga'nlen lequé' 1€ na' rbequi dxi ladxi'.

14 Gati'téz ga gdxinli' ga cutu lun 1bi'ili' ba la'n bunéch ni', len cutu luzé nagqué' xtidza'li',
gul-ryj lu yu'u ni' o y6dz ni', ati' gul-cuib béchtd da' lalabli', le ului'i lequé' nabdga'qué'
zxguia'.

15 Le nacté répa' 1bi'ili', cati' gdxin dza gchugué' Dios quegac bundch, la'zaca' la'gui'ir
bunéch yédz na' ca la'zaca' la'gui'i bundch gulacud' yddz Sodoma len yédz Gomorra, nup
ni' busnitié' Dios.

Nup cuta'yejlé' lusaca' zi' nup da'gac Cristo

16 Gné' ca' Jesus:

—Gul-yutsca', neda' rséla'a 1bi'ili', gacli' ca bd'cu' zxila'dau' ta'daba' ga dz6'ba' bé'cu' zuga'
snia'. Gul-gac sina' ca naccha'sina' bél snia', san gul-géc ca' noxjladxi' ca naccba' budddau'.

17 Gul-gun chi'i cuinli' quegac bunéch, le lud6dé' 1bi'ili' lu na'qué' bonni' yalahui', len
la'guiné' 1bi'ili' gap nac lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio.

18 Lézca' cni, la'ché'é Ibi'ili' lauqué' bonni' blau len lauqué' bénni' ta'nd bé'é, le da'li' neda'.
Cni gac quié gac gunli' Ina' lau quia' lauqué' bonni' ni' len lauqué' bonni' cunacqué' judio.

19 Ni'r cati' lud6dé' 1bi'ili' lu na'qué' bonni' und bé' na', cutu cd'li' bagui'i nacx gnali', le
uchizié' Dios icj ladxi'dau'li' 1a' dza na'z didza' giii'li' o ca gnali'.

20 Clég lbi'izli' na' gnali', san Dios B¢' La'y, Nu na' rsolé'é queéli' Xuzru' Dios, Léczé'
soalené' 1bi'ili' len gu'é didza'.

21'La'cud' bundch ludéd bochi'gac Iu na'qué' bonni' ludédedé' lequé', len 1ézca' cni, bénni'
nacqué' xuz ludédé' zxi'nqué', ati' la'cu'é bonni' la'dd'bagué'é xuzqué' len luné' ga latié'
Xuzqueé' na'.

22 Luzda 1bi'ili' tsla'l yugu'té bundch le da'li' neda', san nu uga'n tsutsu ga gdxintér dza
udx, nu ni ula.
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23 Cati' lusaca' zi' Ibi'ili' bunéch tu lu yddz, gul-zxindj ni', tseajli' yetd yddz, le répa’ 1bi'ili',
hudéda' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, zi'al cati' udx gunli' Iban gap nacud' yddz
quegac bundch Israel.

24 'Nuti'téz nu nac bonni' uséd cutu nacré' blau ca nu rusédi 1&', len 1ézca' cni, nu bénni'
naqué' huen dxin cutu nacré' blau ca xané'.

25 Nu na' nac bénni' uséd ral-la' udzijné' chqui' huadél-limé' gaqué' ca nac nu rusédi 1&',
ati' bonni' huen dxin na' ral-la' udzijné' chqui' gaqué' ca nac xané'. Chqui' neda' naca' ca
bénni' xan yu'u, ati' tané' quia', tané' naca' Beelzebt tu' x6hui', szxonitér ca' la'né' quegac
bunéch la'd4' neda'.

Nu ral-la’ gadxiru'

26 Gné' ca' Jesus:

—Qui 1€ ni na', cutu gadxili' bundch. Huald' lahui yuagu'té le rac ba lanz, ati' huac bé'
yugu'té le nagachi'.

27Yugu' didza' rui'lena' 1bi'ili' ga nac chul, gul-quixjé' ga nac lu yeni', ati' le répa’' Ibi‘ili'
ga nagachi', gul-né zidzj ga nac yalj lulu.

28 Cutu gadxili' nup tu'dédi gdu ca nayd' nabingac bundch, san cutu gac lusnit bo'
nacczru'. Gul-gadxi Dios, Nu na' gac gdddi gdu ca nayd' nabinli' len chu'n bé' nacczli'
lu gui' gabil.

29 'Ta'd4d'uba' chopba' bguindau' len tu dumi lasdau', san cugbhixba' lyu nituba' chqui'
cutu ru'é latj Xuzru' Dios gac cni.

30 Lézca' cni, nababgac lahué' Dios yugu'té guitsa' icjli'.

31 Qui 1€ ni na', cutu gadxili'. Rui'tér ladxé'é 1bi'ili' Dios ca rui' ladxé&'é-ba' zianba'
bguindau'.

Bonni' ta'zi' lu na'qué’ Cristo laugac bundch
32 Gné' ca' Jesus:
—Nu bonni' si' lu né'é neda' laugac bundch, neda' si' lu na'a bonni' na' lahué' Xuza' zoé'
yehua' yuba.
33 Bonni' ta'da'bagué'é laugac bunach, tané' cutu ta'dé'é neda', 1ézca' cni neda' té'baga'a
lequé' lahué' Xuza' zoé' yehua' yuba.

Jesuis naqué' le run ga la'riij chopl bundch

34 Gné' ca' Jesus:

—Cutu gaquili' za'a dgu'a yodzlyu ni le rbequi dxi bunéch. Cutu za'a dgu'a le rbequi dxi,
san za'a dgu'a le gun ga la'ruj chopl bunéch.

35Za'ani, guna' gala'dd'baga' xuzqué' bundch, len la'd4d'baga'nu ca' xna'cnu ngul. Lézca'
cni, la'dd'baga'nu yugu' xtau' zxi'nnu ngul zxoa' lidxcnu.

36 Cni gac, 1a' di'a dzaz quegac bundch lusaca' zi'é 1za'qué'.

37°Nu nadxi'ir xuz xné'i ca nadxi'i neda', cutu nac Isaca' nu na' ta' neda', ati' nu nadxi'ir
bi'i bonni' qui o bi'i ngul qui ca nadxi'i neda', cutu nac Isaca' nu na' ta' neda'.

38 Nu cusi' lu né'i gac ca tu bonni' zajté'é 18'i yag cruz, len ta' neda', cutu nac Isaca' nu na'
gaqui quia' neda'.

39 Nu rui' ladxi' gun chi'i ydl-la' na’ban qui, unit lei, san nu unit ydl-la' na'ban qui le da'
neda', uld nu na'.

Yugu' le ubi'é queéru' Dios

40 Gné' ca' Jesus:

—Nu gun 1bi'ili' ba la'n, neda' ca' gun ba la'n, ati' nu na' gun neda' ba la'n, gun ba la'n
ca' Dios Xuz nasolé'é neda'.

41Nu gun ba la'n bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios le ru'é didza' uldz queé' Dios, huadel-1i'
nu na' lu né'é Dios la' leyz na' gdél-li'né' bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios. Lézca' cni, nu
gun ba la'n bonni' tsahui' le naqué' bonni' tsahui', huadel-li' nu na' lu né'é Dios la' leyz na'
gdél-li'mé' bonni' tsahui'.

42 Nuti'téz nu unédzj queé' tu bénni'dau’ ni tu zxbindau'z nis le naqué' bénni' uséd quia'
neda', le nacté répa' 1bi'ili', cutu unit le ral-la' si' nu na' lu né'é Dios.

11

Ta'dxiné' ga zoé' Jestis bonni' nasolé'é Juan
1 Cati' Jesus budx buzéjnimé' yugu' bonni' uséd queé', buzé'é ni', zijé' rajsédné' bunach
len rjené' Iban yugu' ladzgac bunach na'.
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2Ni' yu'é lidx guia Juan, bonni' buquilé' bunéch nis, bydnné' ca nacgac le runé' Jesus.
Ni'T Juan na' bsolé'é chopé' bonni' da'qué' 1€', ati' guladxiné' ga na' zoé' Jesus.

3 Chopé' ni gulanabné' Jesus, té' Lé"

—¢l nacu' Li' Cristo, Bonni' na' ral-la' gdxiné' y6dzlyd ni, o huabéztu' dza gdxiné' yetué'
boénni'?

4Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Gul-tséaj tsajtixjoi'li'-né' Juan 1€ ni ryonili' len rlé"ili'.

5 Gul-tsjodxé' ca rac, tu'lé'ing' bonni' bchul lauqué', ati' tu'zé'é bonni' cuguladé'.
Nuhudacqué' bonni' glii'ené' hué' nudzu' ruzod, ati' tu'yénné' bonni' gulacédzué'. Tu'banqué'
bonni' glatié', ati' rac lban qui didza' dxi'a laugac bundch yechi'.

6Bica' ba bonni' cugac chop ladxé'é, cu ubij ladxé'é neda'.

7 Cati' guluzé'é zhudjqué' bonni' na' da'qué' Juan, ni'r gzu lahué' Jesus rui'lené' bunach
nacud' ni' didza' ca nac queé' Juan na'. Ré' lequé":

—¢Bizxa gu'nili' glé'ili' cati' ni' gyeajli' lu latj ca'z? ¢Naru' gu'nili' glé'ili'-né' bonni' naqué'
ca tu gui ruzéycj lei bd' reycj?

8 Chqui' clég, ¢bizxa gu'nili' glé'ili'? ¢Naru' gi'nili' glé'ili'-né' bonni' nacué' lari' dxi'adau'?
Noziczli' nacu'é lidxqué' bonni' ta'nd bé'é bonni' nadcuqué' lari' dxi'adau'.

9Yetu ca', ¢bizxa gu'nili' glé'ili'? ¢Naru' gu'nili' glé'ili'-né' bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios?
Ca' nac, rdquida’. Répa' Ibi'ili', blé'ili'né' bonni' nactéré' blau ca yezica'ré' bonni' glu'é didza'
uldz queé' Dios.

10 Cni nac, le naqué' Juan bonni' na' rui' didza' ca nac queé' le nayj lu guich la'y, rna:
Byu, rséla'a bonni' ghaz quia', noré' ca Li'.

Lé' upé'é noz ga todu'.

11Le nacté répa' Ibi'ili'. Gduté yodzlyt ni, nutu nu zoa nacr blau ca Juan, bonni' ni' buquilé'
bunéch nis, san nu nac cuidi'dau'z ga rna bé' Nu na' zoa yehua' yuba nactér blau ca Juan
na'.

12°Cati' ni' gzu lahué' buquilé' bunach nis Juan, ga rdxinté na'a dza, bayudx ta'yaz bunéach
ga rna bé' Nu na' zoa yehua' yub4, ati' nup tunz bayudx ta'del-1i' lei.

13 Ga bdxinté dza na' blé'é Juan, le rna bé' zxba queé' Moisés len le guluzujé' lu guich
yugu'té bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios glui' didza' ca rna bé' Nu na' zoa yehua' yuba.

14 Chqui' ré'nili' si' lu na'li' 1é ni, ral-la’ gnozili' Juan na' naqué' Elias, bonni' ni' bé'é didza'
uldz queé' Dios, bonni' na' Dios gné' ral-la' gla' lahué' leyubl dza ni zoaru' na'a.

15 Nu zoa nag len ryoni ral-la' uzé nag.

16 *sBizxa usdqui'da' bundch nacud' dza ni zoaru' na'a? Nacqué' ca bi'idau' ta'’bd'bi' lu
yé'y. Zidzj tu'lidz 1za'chi,

17ta'nabi" “Rucddxtu’ queéli' gui. ¢Bizx quié cutu rya'li'? Rul-1 yéchi'tu' queéli'. ;Bizx quié
cutu rbodx yéchi'li'?”

18 Cni nacli', le bidé' Juan ati' le cutu giii' gdahué' ca raguli' 1bi'ili', gnéli' queé": “Tu' xdhui'
dzag lé'”

19 Ni'r bdxina' neda', Bénni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, len riYj rahua', ati' rnéli' quia"
“Naqué' bonni' hudgulé'é len bonni' ri'jé'. Naqué' 1za'qué' bonni' uquizxj len yezica' huen
dul-la'.” Yol-la' rejni'i queé' Dios nac bé' ni'a qui le tun nup ta'zi' lu na'gac lei.

Le gac qui nu curtn ca rna xtidzé'é Dios

20Ni'r gzu lahué' Jesus ruzeyné' bach bunach nacud' yddz gap ni' bené' zian yoél-la' huac,
le cutu'bi'ini ladxi'gac.

21 Gudxé' lequeé":

—Bica' bayechi' 1bi'ili', bundch Corazin. Bica' bayechi' 1bi'ili', bundch Betsaida. La'naru'
glacluyddz Tiro len lu y6dz Sidén yugu' yol-la' huac bena' ga zoali', dza ni'tél lubi'i ladxi'gac
bundch Tiro len Sidén na', lacué' lari' téb len ludxié' do icjqué', le lului' tu'bi'i ladxi'gac
bunach na'.

22 Na'a, neda' répa' lbi'ili, cati' gdxin dza gchugué' Dios quegac bunéch, saca' qui'rli'
1bi'ili' ca la'zaca' la'gui'i bundch Tiro len Sidén, nup na' busnitié' Dios.

23 Lbi'ili', bunach Capernaum, guc queéli' ca bdxintéli' ga nu ryaz yehua' yub4. Hudétjli'
lu gui' gabil. La'naru' glac lu yodz Sodoma ydl-la' huac bena' ga zoali', lugd'n bundch yodz
ni' ga rdxinté na'a dza.

24 Na'a, neda' répa' lbi'ili|, cati' gdxin dza gchugué' Dios quegac bunéch, saca' qui'rli'
1bi'ili' ca la'zaca' la'gui'i bunach Sodoma na'.

Rné' Jesus: “Gul-dd ga zoa', uzi' ladxi'li"
25Dza na' bé'é didza' Jesus, rné"
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—Rgu'a Li' yol-la' ba, Xuza', nacu' Xani yehua' yuba len Xani luyu ni, le bucachu'u 1€ ni,
cui la'lé'iné' lei bonni' ta'yéjni'né', san bului'inu' lei nup nacgac ca bi'idau'.

26 Ca' gac, Xuza', le cni bdzag ladxu'u Li'.

27Yugu'té nudodé' lu na'a Xuza'. Nutu nu nunbé' neda’, Zxi'né' Dios, san tuzé' Dios Xuz,
len nutu nu nunbé' Lé' Dios Xuz, san tuza' neda', Zxi'né' Dios, lenca' nup na' ré'nda' ului'ida'
leygac Dios Xuz.

28 Gul-da ga zoa' yugu'téli' rajxaquili' le runteczli' dxin qui gdau', len nua'li' yua' zi'i
quegac zxba qui gdau/, ati' neda' guna' ga uzi' ladxi'li".

29 Lu yol-la' noxj ladxi' queéli' gul-gin xchina', gacli' ca bédx ta'zi'ba' yugu' quecha'.
Gul-séd lu na'a neda', le naca' néxj ladxi' len cuidi' ladxi', ati' gdzél queéli' yol-la' ruzi'
ladxi, le cuequi dxi 1adxi'li'.

30 Yugu' na' ugu'a 1bi'ili, le nac le gna bé'ida' 1bi'ili', cutu nac banig, ati' yua' ugu'a lbi‘ili'
le nac le rusédda', dza'dau'z nac.

12

Bonni' uséd queé' Jests ta'leycjé' deu dza la'y

1Dza ni', le nac dza la'y quequé' bonni' judio, gdddé' Jesus gap dé yol zxoa' xtil, ati'
ta'duné' bonni' uséd queé' len gulazd lauqué' ta'leycjé' deu ga dxia zxoa' xtil len tahué'
zxoa' xtil na'.

2 Cati' gulalé'iné' 1€ ni bonni' gdau' fariseo, té' Jesus:

—Byutsca', tuné' bénni' uséd quiu' le cural-la' gunru' dza la'y.

3Ni'r Jesus gudxé' lequé"

—¢Naru' cu nuldbinili' lu guich la'y bi bené' David cati' gduné' ati' guladun ca' nup
gulacua'len 18"?

4 Gyazié' lu yu'u queé' Dios len gdahué' yugu' yot xtil nagu'uqué' lu bcugu la'y, le cural-la'
gahué'1é' len cutu ral-la' lahué' bonni' gulacud'lené' 1€', san 1égaczé' bxuz dé latj lahué' lei.

5 ¢Naru' cu nuldbinili' le rna bé' zxba queé' Moisés ca tuné' bxuz yugu' dza la'y? Tuné'
dxin 16'a gdau' yugu' dza la'y, len cutu ta'bagué'é zxguia'.

6 Na'a, neda' répa’' Ibi'ili', ni zoa' neda', naca' bénni' nacré' blau ca gdau'.

7 Cutu réjni'li' 1€ na' nayyj lu guich la'y, rna: “Ré'nda' huechi' 1ladxi'li' 1za'li', len clég
gdodigacli'-ba' boa' bédxdau' ruzégui'gacli'-ba' lu bcugu la'y quia'.” Lamaru' réjni'li' 1€ ni,
cutu gchuguli' quegac nup cuta'baga' zxguia'.

8 Ca' nac, le naca' Xani dza la'y neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch.

Jesus ruuné' bonni' narequi' né'é

9Ni'r buzé'é ni' Jesus, ati' gyazié' lu yu'u ga tu'dubgé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio.

10 Lu yu'u na' zoé' tu bonni' narequi' né'é, ati' le té'nné' la'dzoIné' bi luquié' Jesus, qui 1é
ni na' gulanabné' L& bonni' judio und bé' na', ta'né":

—¢| dé latj unru' nu re'i cati' nac dza la'y?

11 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Nu bonni' nutsé'é ladjli', chqui' zoaba' tuba' bo'cu' zxila' queé', len chqui' ghixba' lu
yeru cati' nac dza la'y, ¢naru' cu tsajxoné'-ba' len tsajlijé'-ba'?

12 Zaqui'tsquirné' tu bonni' ca tuba' boé'cu' zxila'. Qui 1€ ni na', dé latj gunru' quegac
bunéch le nac dxi'a cati' nac dzala'y.

13Ni'r Jesus gudxé' bonni' hué' na":

—Bli na'u.

Cati' buli né'é, la' boacté dxi'a ca nac yetsld'a né'é.

14 Ni'r gulurujé' bonni' gdau' fariseo na' ati' glun xtidza'qué' ludoddé' Jesus.

Le gné' bonni' bé'é didza' uldz queé’ Dios ca ral-la' gac queé' Jesus

15 Cati' raquibe'iné' 1€ ni Jesus, buzé'é ni', ati' zjaclen L&' bunéch zian. Jests buné' yugu'té
nup te'i ladj bundch na'

16]en gna bé'iné' lequé' cutu la'guixjéi'né' bunach nu naqué'.

17 Cni gné', quié butsag 1é na' gné' Isaias, bonni' bé'é didza' uladz queé' Dios, gné":
18 Gul-yutsca', bonni' ni naqué' huen dxin quia’,
Nu na' grocza' neda'.
Nadxi'ida' Lé' len rdzag ladxa'a Lé'.
Uchizia' Lé' Bo' La'y.
Lé' quixjoi'né' yugu'té bunach ca guna',
Cuequi xbeyda' lequé'.
19 Nutu nu til-lené' didza' len cutu ulidzé' zidzj,



San Mateo 12:20 17 San Mateo 12:42

Len nutu nu yo6ni chi'é ga nac zi'tu'.
20 Tu guidau' zoa bo cutu quitsjé' lei,
Ati' gui' chzoa ul, cutu usulé' lei,
Cati' uzoaré' le nac tsahui' queé'.
21Lun 16z L&' yugu'té bunéch.

Bonni' judio und bé' ta'né": “Dzag Jests tu' x6hui”

22 Ni'r djua'qué' ga zoé' Jesus tu bonni' nachul lahué' len curné', le yu'u 1&' bé' xéhui', ati'
Jesus buné' bonni' na'. Cni guc, rlé'iné' len ru'é didza' bonni' na' bechul lahué' len cugné'.

23 Qui 1€ ni na' gulubani yugu'té bundch nacud' ni', ta'nd:

—¢Naru' nactsé' Zxi'n Xsoé' David bonni' ni, Bonni' na' ral-la' guidé'?

24 Cati' gulayénné' 1é ni bonni' gdau' fariseo, ta'né":

—Bonni' ni rubijé' yugu' bo' x6hui' le dzag Lé' Beelzebu tu' x6hui', xangac bé' x6hui' na'.

25 Raquibe'iné' Jesus 1é na' ta'zd' ladxi'qué' ati' ré' lequé":

—G4ati'téz ga ta'nd bé' bunach, chqui' la'ryj chopl len la'dil-len 1za'gac bunéch ni', nit
yol-1a' und bé' quequé'. Lézca' cni, chqui' la'rtj chopl bundch nacud' tu y6dz o tu yu'u, len
la'dil-1, cutu gac la'dia' bunach nacud' yédz na' o yu'u na'.

26 Lézca' cni, chqui' ubij la' 1z&'iz Satands tu' xdhui', len la'dil-len la' leygacz bhd' x6hui' na',
¢nacxcz gac gdia' yol-la' und bé' qui tu' x6hui'?

27 Rnali' quia' rubija' yugu' bd' x6hui' le dzag neda' Beelzebt tu' xdhui'. Chqui' runa’' cni,
¢nuzxa dzag nup da'gac lbi'ili' cati' tu'bij b6' x6hui'? Quilé ni na'le tunczé' nac bé' nachixili'.

28 Na'a, chqui' neda' rubija' yugu' bé' x6hui' le zoalen neda' yol-la' huac queé' Dios Bo'
La'y, le nacté chbdxin ga zoali' le rna bé'é Dios.

29’;Naru' huactsa nu bonni' tsazié' lidxé' bonni' nal len cuijé' yugu' yol-la' tsahui' dzo'
lidxé' chqui' zi'al cutu gugué'é bonni' nal na'? Ni'r gac tsazié' ulatjé' lidxé' bonni' nal na'.

30'Nu curtn neda' tsazxén, rdd'baga’ neda', len nu curutdb tsazxon len neda', ruslds nu
na'.

31'Qui 1€ ni na' répa' 1bi'ili', ca nac yugu'té dul-la' tun bundach len yugu' didza' xdhui' ta'né,
unit lahué' lequé' Dios, san nu bonni' gné zi'é queé' Dios Bo' La'y, cutu ca' unit lahué' 1€’
Dios.

32Lézca' cni, nu bonni' gné' quia' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, Dios unit lahué'
1€', san nu bonni' gné' queé' Dios BO' La'y, cutu ca' unit lahué' 1é' Dios. Cutu unit lahué' 1€'
dza ni zoaru' na'a, len cutu unit lahué' 1é' dza zi'a za'.

Le runru’ nac bé' le nacru’

33 Gné' ca' Jesus:

—Chqui' nac dxi'a yag, cuia le nac dxi'a yag na', san chqui' nac x6hui' yag, cuia ca'le nac
x0hui'. Cni nac, le rbia yag nac bé' yag na'.

34Lbi'ili, di'a dza quecba' bél snia' nacli'. ¢Nacx gac giii'li' dxi'a didza', chqui' nacli' x6hui'?
Ca nac le ta'zd' 1adxi'gac bundch, 1ézca' cni tui' didza'.

35 Didza' dxi'a ru'é bonni' dxi'a le yu'u icj ladxi'dau’hué' le nac dxi'a, san didza' cunac
dxi'a ru'é bonni' huia'dd' le yu'u icj lddxi'dau'hué' le cundc dxi'a.

36 Qui lé ni na' répa' Ibi'ili', cati' gdxin dza gchugué' Dios quegac bunéch, cuequi xbeyné'
bundch ca nac yugu'té didza' gulanazé' ca'.

37 Ca nac didza' ru'u, cuequi xbeyné' Ii', ati' uruju' dxi'a o ghagu'u zxguia' ni'a qui didza'
na' bé'u.

Ta'nabné' Jesus guné' le gac bé' nu naqueé'

38 Ni'r gulubi'é didza' yugu' bonni' gdau' fariseo len bonni' gdau' tu'sédi, té' Jesus:

—Bonni' Usédi, ré'nitu’ glé'itu' tu le gunu' le gac bé' dé lu na'u yol-la' uné bé'.

39 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Ta'nabné' neda' guna' tu le gac bé' nunaca' bonni' tua'dé' ni, cuzéa gdu ladxi'qué'. Cutu
bile gac bé'la'lé'iné', san tuz le nac bé' na' ca guc queé' Jonds, bonni' bé'é didza' uldz queé'
Dios.

40 Ca na' guc queé' Jonas na', buga'né' 1é'ba’ bl zxén gdu tsonn dza tsonn yél, lézca' cni
gac quia' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, tsonn dza tsonn yél uga'na' zxan yu.

41 Bonni' gulacu'é yodz Ninive la'yasé' dza gchugué' Dios quegac bunéch cati' cuequi
xbeyné' bundch dza ni zoaru' na'a, ati' le gluné' uspaga' bunach ni zxguia' le gulubi'i
ladxi'qué' bonni' Ninive na' cati' ni' gdixjoimné' lequé' Jonds xtidzé'é Dios, ati' na'a zoa' ni
neda', len nactéra' blau ca Jonds na'.

42Lézca' cni, ngul ni' gna bé'inu yddz dé zaca' ga rdod ghidz beo' ziag tsasnu dza gchugué'
Dios quegac bundch cati' cuequi xbeyné' bunédch dza ni zoaru' na'a, ati' le bennu uspaga'
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lequé' zxguia', le brujnu ngul na' ga nactér zi'tu' quié yoninu didza' rejni'i bé'é Saloman,
ati' na'a zoa' ni neda', len néctéra' blau ca Salomén na'.

Cati' rudxin xlatj bé' xéhui'

43 Gné' ca' Jesus:

—Cati' r-ruj b6' x6hui' yu'u bénni', rda gap nabidx, rguilj ga uzi' ladxi'. Chqui' cutu gdzoli
ga na' uzi' ladxi,

44ni'r gna: “Hubja' xlatja' ga ni' bruja'.” Cati' udxin ga ni' bruj, tsajxaca' bonni' na', naqué'
ca tu yu'u nadach, len nalta, len chnabd'a quié nu tsajséa ni'.

45 Ni'r tseaj, tsajxi' yegadx bo' x6hui' ndcgactér xohui' ca lei, ati' la'yaz yugu'té, len la'cud’
lu bonni' na', ati' ga udx huayali'tér ca gac queé' bonni' na' ca guc queé' zi'al. Lézca' cni gac
quegac bunach tua'dd' ni.

Xné'é Jesus len yugu' bonni' boché'é

46 Cati' ni' rui'lené' bunach didza' ni Jesus, guladxiné' ni' xné'é Jesus len yugu' bonni'
boché'é. Gulacu'é 16'al len glé'nné' lui'lené' Jesus didza'.

47 Ni'r gdixj6i'né' Jesus tu bonni', ré' Lé":

—Byutsca', nacu'é 16'al xna'u len yugu' bonni' bochu'u, té'nné' lui'lené' Li' didza'.

48 Bubi'é didza' Jesus, ré' bonni' na' gdixjoimné' Lé' cni, rné":

—¢Nuzxa caz xna'a len nupxcz bonni' bocha'a?

49 Ni'r buli né'é, bulu'é yugu' bénni' uséd queé', len rné":

—Byutsca', bonni' ni nacqué' ca xna'cza' len bichi'cza'.

50 Nuti'téz nu run ca ré'nczné' Xuza' zoé' yehua' yub4, nu ni nac bi'i bochi'cza', len bi'i
zancza', len xna'cza'.

13

Runé' Isaqui' Jests ca nac qui bénni' guz

1La' dza ni'z brujé' Jesus lu yu'u, ati' yajcho'é ra' nis zxon.

2Le guladxin ga zoé&' Jesus bunéch zian, grené' tu 1&'i barcodau', len gro'é ni', ati' bunach
zian na' gulacud' luyu bidx ra' nis zxén na'.

3Ni'r bé'lené' lequé' didza' Jesus, zian le busédné' lequé', yugu' le bené' Isaqui', rné":

—Gul-yutsca', brujé' bonni' guz, zjésié' xseydau'.

4 Tsal ni' zjésié', glas ra' noz la'gac xseydau' na', ati' guladxinba' bguindau', glé'jba'
xseydau' na'.

5 Glas luyu ga ré' guioj yela'gac xseydau' na', ga na' curd' szxoni yu, ati' la' gulalentg, le
curd' ni' szxéni yu.

6 Ni'r cati' budzd'a, 1a' gulacuadté len gulabidx 1€ na' bésié', le cunac ga lun lui.

7 Gulalén ga gululén lba yoétsi' yela'gac xseydau' na' glas, ati' gulazxén lba yétsi' na' len
gular6li 1é na' bésié', glun ditj lei.

8 Glas ga nac luyu dxi'a yela'gac xseydau' na', ati' gulunddzj. Gulunddzj yetd gayua'tér
ca'la'gac 1é na' bésié'. Gulunodzj yetsonnlalj ca' yela'gac na', ati' gulunsdzj yechi urud' ca'
yela'gac na'.

9 Nu zoa nag len ryoni, ral-la' uzé nag.

Le té'ni lun le bené' Isaqui' Jesus

10 Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' uséd queé' len gulanabné' L&', ta'né":

—¢Bizx quié rui'lenu' bundch didza' yugu' le runu' Isaqui'?

11 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Ru'é 1bi'ili' latj Dios tséjni'li' le nagachi' ca rna bé'é Lé' yehua' yub4, san cutu té'ni
la'yejni'i bundch ni.

12 Nu dé qui, Dios unddzjé' qui yelati', ati' szxénitér gata' qui, san nu cudé qui, la'z dui
le dé qui gdua.

13 Qui 1€ ni na' rui'lena' lequé' didza' yugu' le runa' Isaqui', le tu'ydé' san cutu ta'lé'iné'.
Ta'yonné' san cutu tu'zé nagqué' len cutu ta'yéjni'né'.

14 Cni rac quequé' quié utsdg lé na' gné' Isaias, bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, gné":
Le nacté yonili' san cutu tséjni'li'.
Uyuli' gna'li' san cutu glé'ili',
15 Le nazid ladxi'dau'gac bunéch ni,
Len cutu ryaz icj nagqueé'.
Nadzudi' yoj lauqué',
Cui la'lé'iné' len y6j lauqué' na'.
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Cutu luzé nagqué'
Len cutu luzejni'i ladxi'qué’,
Len cutu luhudaqué' quia' neda'
Quié gac una' lequé'.

16 Na'a, bica' ba Ibi'ili', le rle'i y6j lauli' len ry6ni nagli'.

17Le nacté répa' Ibi'ili', glé'nné' la'lé'iné' le rlé'ili' 1bi'ili' zian bonni' glu'é didza' uldz queé’
Dios len yugu' bénni' tsahui' san cutu gulalé'ing' lei. Glé'né' la'yénné' le ryonili' bi'ili' san
cutu gulayonné' lei.

Rusdlj la'né' Jesus le bené' lsaqui’

18 Gné' ca' Jesus:

—Gul-z& nagli' ca nac le bena' Isaqui' qui bonni' guz.

19 Nuti'téz nu ryoni didza' ca rna bé'é Dios yehua' yubd len cutu rejni'i lei, rac qui didza'
ry6ni nu na' ca guc qui xseydau' na' glas ra' néz. La' za'té tu' x6hui' len rugua didza' na'
gyu'u icj ladxi'dauhué' bonni' na'.

20 Xseydau' na' glas luyu ga rd' guidj rului' ca rac queé' bonni' ryénné' didza' na' len la'
ruzété nagué' lu yol-la' rudziji queé',

21gan ca na' cutu rdia' xseydau' na'le cudé ga gun lui, 1ézca' cni rac queé' bénni' ni. Cati'
gdxin tu le usaca' zi' 1&', ati' 1a'bia ladxi'gac 1é' bunach le nazi' lu né'é didza' na', 1a' gacté
chop ladxé'e.

22 Xseydau' na' glas ga na' gululén lba yo6tsi' ruluf' ca rac queé' bonni' na' ryénné' didza'
na', san rui' ladxé'é yugu' le dé yodzlyu ni, ati' nazi' yé'é bonni' na', le rui' ladxé'é yugu'
yol-la' tsahui' qui. Yugu'1€ ni ta'rdli didza' na'len tun ga cutu gun dxin lu icj 1adxi'dau'hué'.

23Xseydau' na' glas luyu dxi'a ruluf' ca rac queé' bonni' rydnné' didza' na' len réjnimé' lei,
ati' run dxin didza' na'lu icj ladxi'dau'hué'. Nacgac la'gac bundch ca xseydau' na' gulunodzj
yetu gayua'tér ca'. Nacgac yela'gac bundch ca xseydau' na' gulunodzj yetsonnlalj ca, ati'
nacgac yela'gac bunach ca xseydau' na' gulunodzj yechi urud' ca'.

Guixi'dau' x6hui' nald' ca nac yél zxoa' xtil

24 Yetu le bené' Isaqui' Jesus, ré' lequé":

—Ca gac ga gdxin le rna bé'é Dios yehua' yubd nac ca guc qui xseydau' dxi'a guzé' tu
bonni' ga nac la' yél queé'.

25 Tsal na' tasié' bonni' nacu'é lidxé', bdxin ni' tu nu curle'i 1&' dxi'a, ati' yjoz la' yél queé'
xsey guixi'dau' x6hui' nald' ca nac yol zxoa' xtil, ati' bojé' xlatjé'.

26 Cati' blen zxoa' xtil na'len gro' deu qui, ga na' dxia xui'i, ni'r glac bé' guixi'dau' xéhui'
na'.

27 Ni'r guladxiné' bonni' huen dxin ga zoé' bonni' xan la' yél na', len té' 1&": “Xan, chqui'
guzu' xseydau' dxi'a 1a' yél quiu', ;nacx guc gulalén guixi'dau' x6hui' na'?”

28 Gudxé' lequé' xan la' yél na', rné" “Bené' cni bonni' curlé'iné' neda' dxi'a.” Ni'r
gulanabné' 1&' huen dxin na', ta'né": “¢l ré'nnu’ tseajtu’ tsjoljtu' guixi'dau’ xéhui' na'?”

29 Xanqueé' ré' lequé': “Cutu. Nazx ca' cati' gladzu'li' guixi'dau' x6hui' na', gladzu'lentéli' ca'
yol zxoa' xtil.

30 Dxi'ar gac giii'li' latj la'zxéngar tsazxon cati' gdxinr dza tsajtubru' lei, ati' ni'r gyépa'
nup lutub lei: Gul-tub zi'al guixi'dau' x6hui' na' len gul-guga' tsajxundj hueaj quié uzégui'ru'
lei, ati' ni'r utubli' zxoa' xtil lu yu'u quia'.”

Runé' Isaqui' Jests ca nac qui xsey mostaza

31Yetu le bené' Isaqui' Jesus, ré' lequé":

—Ca gac ga gdxin le rna hé'é Dios yehua' yub4, gac ca rac qui tu xsey mostaza, le guzé'
tu bonni' ga nac la' yél queé'.

32 Le nacté nactér cuidi' xsey mostaza na' ca yugu'té xseydau' yezica', san cati' chnaduz,
rzxOntér ca yugu'té guixi' cuan len rac zxon ca nac tu yag, ati' ta'dxinba' bguindau' tun
lidxcba' lu zxuza' né'i.

Runé' Isaqui' Jesus qui xné'i yot xtil

33 Yetu le bené' Isaqui' Jesus, ré' lequé":

—Ca gac ga gdxin le rna bé'é Dios yehua' yuba gac ca le run xné'i y6t xtil, le buchixinu
ngul len tsonn lbix ydjz zxoa' xtil, ati' gyazx gduté cua na'.

Le ré'ni gun le runé' lsaqui' Jests
34 Yuigu'té 1é ni bené' Isaqui' Jesus, bé'lené' bunéach nacud' ni' didza', len cutu bi didza'
bé'lené' lequé' le cubené' Isaqui'.
35 Cni bené' quié butsdg 1é na' buzujé' lu guich bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, gné':
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Gu'a didza' yugu' le guna' Isaqui'.
Gnia' yugu' le nagachi' cati' ni' gzu lau zi'a guta' yddzlyu.

Rguixjo'é Jesus le bené' Isaqui' qui guixi'dau’ x6hui' nald' ca nac yol zxoa' xtil

36 Ni'r buzeyné' bundch nacud' ni' didza' Jesus, busdlé'é lequé', ati' gyazié' yu'u. Ni'r
guladxiné' ga zoé' boénni' uséd queé' len té' Lé":

—Gdixj6i' netu' le ré'ni gna 1€ na' benu' Isaqui' qui guixi'dau' x6hui' nald' ca nac yol zxoa'
xtil.

37Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Bonni' razé' xseydau' dxi'a naca' neda', Bonni' Nuhuodaqué' Gdu Bunéch.

38La' yél na' nac yddzlyud ni, ati' xseydau' dxi'a na' rului' ca nacgac nup nababgac ga rna
bé'é Dios. Guixi'dau' x6hui' na' nald' ca nac y6l zxoa' xtil ruluf' ca nacgac nup nacgac qui
tu' x6hui'.

39 Nu na' curle'i dxi'a xan la' yél na' len yjoz guixi'dau' x6hui' na', tu' x6hui'cz nac. Dza
lutubé' na' rului' ca gac dza udx qui yodzlyd ni, ati' nup na' tu'tib nacgac ghaz la'y queé'
Dios.

40 Ca na' guc, gulutubé' guixi'dau' x6hui' na', len guluzégui'é lei lu gui', 1ézca' cni gac cati'
udx qui yodzlyu ni.

41Neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, gsola'gaca'-né' ghaz la'y quia', ati' lubijé' ga rna
bé'é Dios yugu'té nup tun ga tun dul-la' Iza'gac lenca' nup tua' do'.

42Yugu' ghaz la'y na' la'gu'é lu gui' gabil yugu' bonni' tua'dé' na'. Ni' la'bddxé' len lutil-1
laya'queé'.

43 Ni'r la'yép yos yeni' bundch tsahui', lacqué' ca ghidz ga ni' rna bé'é Dios yehua' yuba.
Nu zoa nag len ryoni ral-la' uzé nag.

Runé' Isaqui’ Jesus qui tu yél-la' tsahui' nagachi'
44 Lézca' cni bené' Isaqui' Jesus, rné"
—Le rna bé'é Dios yehua' yubd nac ca tu yol-la' tsahui' nagachi' tula' yél. Cati' budzoiné'
lei tu bénni', bucaché'é lei leydbl ga na' bgachi', ati' lu yol-la' rudziji queé' gyijé', yjéti'é
yugu'té le dé queé' ati' gu'ué' la' yél na' quié gata' queé' yol-la' tsahui' na'.

Runé' lsaqui' Jesus qui tu bga zdqui'tsqui
45 Gné' ca' Jesus:
—~Caral-la' sé 1adxi'li' le rna bé'é Dios yehua' yubd nac ca bené' tu bonni' ra'ué' len ruuti'é,
rguiljé' yugu' bga dxi'a.
46 Cati' bdz6Iné' tu bga zdqui'tsqui, gyijé', yjéti'é yugu'té le dé queé', ati' gu'ué' bga na'.

Runé' lsaqui' Jesus qui tu yoxj bol

47 Lézca' cni gné' Jesus:

—Ca gac ga gdxin le rna bé'é Dios yehua' yub4, gac ca run tu yoxj bol le ta'chiljé' bonni'
lu nis zxdn, le rajxi' zian bdl gza'a.

48 Cati' chbdza' yoxj na', gulubijé' lei luyu bidx ra' nis zxdn na', ati' ni' gulab6'é len
gulagu'é-ba' lu bdd'a yugu' bol dxi'a, san yugu' bdl ca'z, gularu'né'-ba'.

49 Lézca' cni gac cati' udx qui yddzlyd ni. La'rujé' ghaz la'y queé' Dios ati' lubijé' quizi
bundch tsahui', lucuitié' lequé' ladj bunach tua'dd'.

50'Ni'r la'gu'é lu gui' gabil bunéch tua'dd' na'. Ni' la'hodxé' len lutil-1 laya'qué".

Yol-la' tsahui' le nac gul len le nac cub

51Ni'r Jesus gnabné' yugu' bonni' uséd queé', rné":

—¢l réjni'li' yugu'té 1é ni?

Gulubi'é didza', té' Lé"

—Ja, Xan.

52Jesus gudxé' lequé":

—Cati' chnazi' lu né'é€ bonni' gdau' usédi le rna bé'é Dios yehua' yubd, naqué' ca bonni'
xan yu'u, rbijé' ladj yol-la' tsahui' queé' le nac cub len le nac gul, le nacgac dxi'a, ruzi'é
xbey.

Le bené' Jesus yodz Nazaret

53 Cati' budx bené' yugu' Isaqui' ni Jesds, buzé'é ni'.

54 Cati' budxiné' ladzé', busédné' bundch nacud' lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios
bénni' judio, ati' gulubanné', tamé":

—¢Gazxcz bzédné' yol-la' rejni'i ni bonni' ni? ¢Nacxcz nac, runé' yugu' yol-la' huac ni?

55 Naqué' bénni' ni zxi'né' bénni' bédx yag, ati' Iénu Maria xné'é. Naqué' bochi'qué' Jacobo
len José len Simén len Judas.
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56 Lézca' nacud'lennu ré'u ni ngul zané'. ;Gazxcz bzédné' yugu'té 1é ni?

57 Qui 1€ ni na' glac chop ladxi'qué', guluca'mé' Lé". Ni'r Jesus gudxé' lequé"

—Tun ba la'n bonni' ru'é didza' ulaz queé' Dios yugu'té bundch, san cutu tun 1é' ba la'n
bunéch ulddz queé' len bundch nacud' lidxé'.

58 Qui 1€ ni na' cutu bené' Jesus ni' zian y6l-la' huac, le cutu ta'yejlé'é Lé'.

14

Ca guludoddé' Juan, bonni' buquilé' bundch nis

1Lu dza ni', byonné' Herodes, bonni' rna bé'é luyu Galilea, ca nacgac yo6l-1a' huac runé'
Jesus.

2Herodes na' gudxé' yugu' ni'a né'é, rné"

—Bo6nni' ni Juan, bonni' buquilé' bunéch nis. Chbubané' lu ydl-la' gut. Qui 1€ ni na' dé lu
né'é yol-la' huac zx6n na'.

3 Cni gné' Herodes le bsolé'é 1éczé' bonni' gulazoné' Juan len gligué'é 1€' du guia, ati'
gulagu'é 1&' lidx guia le gu'ninu cni Herodias, ngul na' gucnu ngul queé' Felipe, boché'é
Herodes na'.

4 Cni bené' Herodes, le gudxé' 1é' Juan na" “Cutu ral-la' séalenu'-nu.”

5Qui lé ni na' gu'nné' Herodes gddddé' Juan, san gudxiné' la'dd'baga' 1é' bundach lu y6dz
ni', le taqui bunéch naqué' Juan na' bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios.

6 Ni'r cati' guc Ini qui dza gyé'iné' iz Herodes, brujbi' bi'i ngul queénu Herodias na' len
bya'abi' laugac nup nacud' Ini na', ati' bdzag ladxé'é-bi' Herodes.

7Gzxi' lu né'é Herodes len bené' tsutsu xtidzé'é€ unddzjé' queébi' biti'téz bi gnabbi' lahué'.

8 Le chnusédinu-bi' zi'al xna'bi', gudxbi' 18"

—Benn quia' na'a tu lu zxiga' zx6n icjé' Juan, bénni' buquilé' bundch nis.

9 Ni'r bui'nné' Herodes, san le chbené' tsutsu xtidzé'é, len le gulayoni 1&' nup ti'j tdgulen
1", qui 1€ ni na' gna bé'iné' nu tsajnédzj queébi' icjé' Juan na'.

10 Cni guc, bsolé'é nu tsajrix yené' Juan ga ni' yu'é lidx guia.

11 B6nni' na' nasolé'é bu'é icjé' Juan na', yu'u lu zxiga' zxon, ati' bunddzjé' lei queébi' bi'i
ngul na', ati' 1ébi' bua'bi' lei queénu xna'bi'.

12 Ni'r guladxiné' ni' bénni' guladé'é Juan na', ati' guluu'é 1&' len gulucaché'é 1&'. Gdod ni',
yajtixjoi'cné' Jesus ca glac 1€ ni.

Jesus rugahué' zianr ca chign gayud' bundch

13 Cati' rdquibe'iné' 1& ni Jesus, buzé'é ni, ati' grené' tu 18'i barcodau!, zijé' la' queézé' tu
latj ca'z. Cati' gulayoni bundch tsijé' ni', gularujé' yugu' yodz ni', yjaqué' ga ni' gdxiné',
ta'zé'i ni'aqué'.

14 Cati' burujé' 1&'i barco Jesus, blé'iné' nacud' ni' bundch zian, ati' buechi' ladxé'é lequé'
len buné' nup te'i, nutsa'gac ladjqué'.

15 Cati' chrdzé' dza na', guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' uséd queé', len té' L&":

—Chrdz6' na'a, ati' ca'z nac latj ni. Buséla' bunéch ni tsjaqué' gap dé yodzdau' quié la'ué'
bi lahué'".

16 Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—Cutu run bayuddx tsjaqué'. Gul-nodzj 1bi'ili' e lahué'.

17Ni'r té' Lé"

—Gayu'z y6t xtil dé len chopzba' b6l déba' queétu' ni.

18Jesus ré' lequé":

—Gul-dgud' quia' ni.

19 Ni'r gna bé'iné' bunach na' Jesus la'b¢' ga yu'u daca'. Gdod na' gdel-18'é gayu' yot xtil
na' len chopba' bdl na', ati' bchis lahué', ruyué' zaca' yehua' yuba. Gudxé' Dios: “Xclenu'.”
Ni'r buzxuzxjé' yot xtil na' len budddé' lei lu na'qué' bonni' uséd queé', ati' lequé' gulaguisié'
lei laugac bunéch zian na'.

20 Glahué' yugu'té' len guluhuoljng'. Ni'r gulutubé' bizxj naga'ngac len guludzé'é chinnu
bdo'a.

21Bonni' ni' glahué' glaqué' gdu chitin gayu'é, san nutu nu blab yugu' ngul len bi'idau'.

Jesus rzé'i ni'é lu nis zxon
22 Ni'r la' benté' Jesus ga gulabené' 1&'i barcodau' bénni' uséd queé', tsjaqué', lamore'
lahué', la'd6dé' yetsld'a nis zxdn ni', tsal na' uzeyné' Lé' bundch nacud' ni' didza'.
23 Cati' chnusolé'é bunach na' Jesus, grené' ga nac tu lu gui'adau' ga ni' yajséé' tuzé'. Ni'
bulidzé' Dios. Cati' chgul, tuzé' zoé' ni'.
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24 Barcodau' ga na' nacu'é bonni' uséd queé' rdod gatsj lahui'l nis zxon na', ati' ryas
bércodau' na' le ryas rdxia nis zxo6n na', le ruzaga' barco na' bo' reycj.

25 Gdod ladxi' yél, ghigué'é Jesus gal-la' ga na' nacu'é, rzé'i ni'é lu nis zxon.

26 Cati' gulalé'iné' L&' bonni' uséd queé', rz&'i ni'é lu nis zx6n, szxoni gulabé'é bagui'i le
tadxiné'. Gulaboddxyé'é, ta'né':

—Tu bxin na'.

27Ni'r Jesus la' bulidzté' lequé', rné":

—Gul-zx06ni 1adxi'li'. Neda' ni. Cutu gadxili'.

28 Ni'r bubi'é didza' Pedro, ré' Jesus:

—Xan, chqui' nacu' Li', gna be'i neda' guida' ga na' zu' lu nis.

29 Jesus gudxeé' 18"

—Gda.

Ni'r botjé' Pedro 18'i barcodau' na' len gzé'i ni'é lu nis zxon, zijé' ga na' zoé' Jesus.

30 Ni'r cati' blé'iné' Pedro ca rutd nis bo' na' reycj, gudxiné'. Ni'r gzu lahué' rotjé' lu nis,
ati' grodxyé'é. Bulidzé' Jesus, rné":

—Xan, busla neda'.

31Jesus la' bulité né'é. Buguel-16'é 1&', len ré' 16"

—Lati'z réjlé'u neda'. ;Bizx quié guc chop ladxu'u?

32 Cati' gulubené' 18'i barcodau' na', gré' dxi bé' na' reyc;j.

33 Ni'r gulayij 1adxi'qué' Jests bonni' nacu'é 18'i barcodau' na', taé':

—Le nacté, Zxi'né' Dios nacu'.

Jesus ruuiné' bénni' hué' nacu'é Genesaret
34 Cati' chguladddé' yetsld'a nis zxon na', la' guladxinté' lu xyu yodz Genesaret.
35 Cati' guluunbé'é Jesus bonni' yodz ni', gulasolé'é didza' gduté luyu ni', ati' djua'qué' ga
Z0€' Jesus yugu'té nup te'i.
36 Glata'yué' lahué' Jesus gu'é lequé' latj la'ganzé' rui'i lari' nacué', ati' la' guluhudacté
yugu'té nup na' gulagan lari' na'.

15

Le tun ga cunacru' dxi'a lahué' Dios

INi'r guladxiné' ga zoé' Jesus yugu' bonni' gdau' fariseo len bénni' gdau' tu'sédi, narujqueé’
Jerusalén, ati' t&' Jesus:

2 _;Bizx quié tuné' bonni' uséd quiu' le rddd bé'i ca nac le nalébiru' runru' ca gluné' xuz
xtau'ru'? Cutu ta'guib na'qué' ca nac qui gdau' cati' zi'a lahué'.

3Bubi'é didza' Jesus, gnabné' lequé', rné":

—¢Bizx quié 1bi'ili' ca' ruca'nli' ca'z zxba queé' Dios quié gunli' le nalébili' runli'?

4 Cni nac, le gna bé'iné' 1bi'ili' Dios, gné" “Ben ba la'n xuz xna'u’, len gné' ca": “Nu gné zi'
qui xuz xné'i, tsaz gat nu na'.”

5 San 1bi'ili' rnali: “Chqui' nu guié xuz xné'i: Cutu bi gac gunna' quiu' le chgzxi' lu na'a
gunna' queé' Dios yugu'té,

6 cutur bi ral-la' gun qui xuz xné'i nu na'.” Cni runli', ruca'nli' ca'z le gna bé'é Dios, quié
gunli' le nalébili' runli'.

7Lbi'ili", bonni' rului'z tsahui' cuinli', gdu gdixj6'é ca nacli' Isaias, bonni' bé'é didza' ulaz
queé' Dios, gné'":
8 Bonni' ni, lu ri'agaczé' tuné' neda' ba la'n,
Len clég gdu ladxi'qué'.
9 Daduz nac le ta'yij ladxi'qué' neda’
Le tu'sédné' yugu' le guland bé' bunéach.

10Ni'r bulidzé' bunédch nacud' ni' Jesus, ré' lequé":

—Gul-z& nagli' le gyépa' 1bi'ili' len gul-tsejni'i.

11 Clég le ryaz ru'é bonni' run ga cunaqué' dxi'a lahué' Dios, san le r-ruj ru'é, 1é ni run
ga cunaqué' dxi'a lahué' Dios.

12 Ni'r gulabigué'é ga zoé' Jesus bonni' uséd queé', len té' L&":

—¢I ndznu' gulaleyné' bonni' gdau' fariseo cati' gulayonné' didza' ni bé'u?

13 Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Yugu'té le naduz, le cuguzé' Xuza' zoé' yehua' yub4, huaduljgac gdu lui.

14 Gul-cé'n lequé'. Chnachul lauqué' len ta'ché&'é nup nachul laugac. Chqui' tu bénni' lau
chul gché'é yetué' bonni' lau chul, gropé' la'bixé' lu yeru.

15 Ni'r bubi'é didza' Pedro, ré' Jesus:

—Bzejni'i netu' 1€ ni runu' Isaqui'.
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16 Jesus ré' lequé":

—¢Naru' cu réjni'tsali' ca' 1bi'ili'?

17 ;Naru' cu réjni'tsali' ryaz 1é'ru' yugu'té le ryaz rd'aru’, ati' rurtj 1é'ru'?

18 Na'a, le r-ruj ru'ali', lu icj ladxi'dau'li' za', ati' 1& ni run ga cunacli' dxi'a lahué' Dios.

19 Cni rac, le ta'lén lu icj ladxi'dau'li' yugu' le rza' 1adxi'li' le cunéc, le lun ga gdddili'
bunéch, len le lun ga quitsjli' zxba qui yol-la' nutsdg na', len le cundc runli', len yugu' le
rzé 1ladxi'li' cuanli', len yugu' le rnéli' qui Iza'li' le cundcz, len yugu' le rné xohui'li'.

20Yugu'le cni tun ga cunaqué' dxi'a lahué' Dios tu bénni', san chqui' cunayar né'é ca nac
qui gdau' cati' bi gahué', cutu gun ga cunaqué' dxi'a lahué' Dios.

Réjlé'nu Jesus ngul gza'a

21 Ni'r buzé'é ni' Jesus, gyijé' lu xyu yodz Tiro len yddz Sidén.

22 Brujnu yddz ni' tu ngul nababnu Canaan, ati' bé'nu zidzj didza', rénu Jesus:

—Xan, zxi'n xsoé' David, buechi' ladxi' neda'. Bi'i ngul quia' szx6ni rzaca' rgui'bi'le yu'u
1ébi' bd' x6hui'.

23 Cutu bi didza' bubi'é Jesus. Ni'r gulabigué'é ga zoé' bonni' uséd queé!, ati' glé' Le', ta'né";

—Busoéla'-nu, le za'nu cidzu'ru' rbidxya'anu.

24 Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré'-nu:

—Dios nasolé'é neda' gaclena' bundch Israel, nacgac ca bo'cu' zxila'dau' nanitcba'.

25 Ni'r ghiga'nu ga zoé' Jesus ngul na' len gyij ladxi'nu L&', rénu Lé":

—Xan, guclen neda'.

26 Bubi'é didza' Jesus, rné":

—Cutu nac dxi'a uguaru' yot quechi' bi'idau' len chu'nru' lei laucha' bé'cu'dau’.

27Ni'r rénu Jesus ngul na', rnanu:

—Ja, Xan, san tadguba' bd'cu'dau’ na' le bizxj tuhudxj ga tagu xancba'.

28 Ni'r bubi'é didza' Jesus, rné"

—Nguldau'. Gdu nac ca réjlé'u neda'. Gac quiu' ca ré'nnu'.

La' ni'z béactébi' bi'i nguldau' queénu.

Jesus ruuiné' zian nup te'i

29 Ni'r buzé'é ni' Jesus len gdodé' ga nac ra' nis zxdn qui Galilea. Grené' ga nac tu lu
guf'adau', ati' ni' gro'e.

30 Guladxin ga zoé' Jesus bundch zian djua'qué' nup cuta'zd' len nup nachul laugac, len
nup cuta'ng, len nup narugu ni'a na'gac, len zianr nup te'i, ati' gulaguixjé' lequé' xni'é
Jesus, ati' Lé' buné' lequé".

31 Gulubani bundch ni' ca nac le bené' Jesus, le gulalé'iné' tu'né nup cugulang, ati'
nuhudacgac nup grugu ni'a na'gac, ati' tu'zd' nup cugulazd', ati' tu'le'i nup bchul laugac.
Qui 1€ ni na' gulagu'é ydl-la' ba Dios quegac bundch Israel.

Jesus rugahué' zianr ca choa' gayud' bundch

32 Ni'r Jesus bulidzé' yugu' bonni' uséd queé', len ré' lequé":

—Ruhuechi' ladxa'a bunéch zian ni, le chguc tsonn dza z4'clené' neda' len cutu bi dé le
lahué'. Cutu ré'nda' uséla'gaca'-né' tshudjqué' lidxqué' ta'dunzé' ca', nazx ca'ludu ladxi'qué'
la' noéz.

33 Ni'r té' L&' bonni' uséd queé, ta'né":

—¢Gazxcz gdzolitu' yot xtil zian lu latj ca'z ni, le ugagutu' bunéch zian ni?

34 Gnabné' lequé' Jesus, rné"

—¢Balx yot xtil dé queéli'?

Gulubi'é didza', tamé":

—Gadg, ati' nababzba' bol cuidi' déba' queétu' ni.

35 Ni'r Jesus gna bé'iné' bunach zian na'la'bd' lu yu.

36 Gdel-1é'¢ gadx yot xtil na' len yugu' bol na' ati' gudxé' Dios: “Xclenu'.” Ni'r buzxuzxjé'
gropté na' len bunddzjé' quequé' bonni' uséd queé', ati' lequé' gulaguisié' laugac bunéch
zian na'.

37 Glahué' yugu'té' len guluhuéljné'. Gdéd ni' gulutubé' le bizxj naga'ngac, ati' guludzé'é
gadx bdd'a.

38 Nacqué' choa' gayu'é bonni' na' glahué', san nutu nu blab yugu' ngul len bi'idau'.

39 Ni'r Jesus busolé'é¢ bunach na' tshudjqué' lidxqué', ati' grené' 1€'i barcodau' ni, zijé' lu
xyu yodz Magdala.
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16

Ta'nabné' Jesus guné' tu le gac bé' nuzxa naqué’

1Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus yugu' bonni' gdau' fariseo len yugu' bénni' gdau' saduceo
quié la'zi' bé'é Jesus, ati' gulanabné' Lé' guné' tu le gac bé' ga za' yol-la' und bé' queé'.

2Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Cati' rdzd', rnali' cni: “Gun dxi'a cx0, le ré' b6aj xna luzxba.”

3 Cati' nac zildau', rnali' cni: “Cutu gun dxi'a na'a dza le ré' béaj xna len ruchul luzxba.”
Lbi'ili', bonni' rului'z tsahui' cuinli'. Rac gné ya'ali' nac gun luzxb4, san cutu gac tséjni'li' le
rusédi le tac dza ni zoaru' na'a.

4 Bundch tua'dé' cuzéa gdu ladxi'gac tamabi neda' guna' tu le gac bé' nu naca', san cutu
bi le gac bé'1a'lé'iné'. Tuz 1€ na' guc bé' ca guc queé' Jonds, bonni' bé'é didza' ulaz queé'
Dios la'lé'iné'.

Ni'T buca'né' lequé' Jesus, zhuojé'.

Le tu'sédné’ bonni' gdau' nac ca xné'i yot xtil

5 Cati' guladxiné' yetsld'a nis zxén ni', glaquibe'ing' bonni' uséd queé' Jesus glal 1adxi'qué'
1u'é le lahué'.

6 Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—Gul-yutsca'. Gul-gun chi'i cuinli' qui le nac ca xné'i yot xtil quequé' bonni' gdau' fariseo
len quequé' bonni' gdau' saduceo.

7Ni'r la' 1égaczé' glun xtidza'qué' bonni' uséd queé', tamé":

—Rné' cni le cunua'ru' yot xtil.

8 R4quibe'iné' 1€ ni Jesus, ati' ré' lequé"

—¢Bizx quié run xtidza'li' la' Ibi'izli' le cunua'li' yot xtil? Lati'z réjlé'li' neda'.

9 ¢Naru' cu réjni'tsali' len cu rajnéytsali' ca guc quegac gayu' yot xtil ni', 1€ na' glahué'
chién gayu'é bonni!, ati' tsca zian bdé'a butubli'?

10 ;Naru' cu rajnéytsali' ca' ca guc quegac gadx yot xtil ni', 1& na' glahué' choa' gayu'é
bonni' ati' tsca zian bdé'a butubli'?

11 ;Naru' cu réjni'li'”? Cutu bé'a didza' qui yo6t xtil cati' gudxa' 1bi'ili' gun chi'i cuinli' qui le
nac ca xné'i yot xtil quequé' bonni' gdau' fariseo len quequé' bonni' gdau' saduceo.

12Ni'r gulayéjni'né' cutu gudxé' lequé' Jesus lun chi'i cuinqué' qui xné'i y6t xtil, san ral-la'
lun chi'i cuinqué' qui le tu'sédné' yugu' bonni' gdau' fariseo len yugu' bonni' gdau' saduceo.

Pedro rné' Jesus naqué' Cristo

13 Cati' bdxiné' Jests lu xyu y6dz Cesarea, ga na' rna bé'é Filipo, gnabné' yugu' bonni'
uséd queé', rné";

—¢Nacx ta'nd bunach nu naca' neda', Bonni' Nuhuoéaqué' Gdu Bunach?

14 Gulubi'é didza', ta'né":

—La'qué' ta'né": “Juan nacu', bénni' ni' buquilé' bunach nis.” Yela'qué' tané": “Elias nacu',
bénni' ni' bé'é didza' uldz queé' Dios dza ni'té.” Yela'qué' ta'né": “Jeremias nacu', o yetdé'
bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios.”

15 Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—Nazxga lbi'ili', ;nuzxa rnali' naca' neda'?

16 Bubi'é didza' Simon Pedro, ré' Lé":

—Li' nacu' Cristo, Zxi'né' Dios ban.

17Bubi'é didza' Jesus, ré'1&"

—Bica' bau' li', Sim6n, zxi'né' Jonas, le cutu bului'iné' 1i' 1& ni nu bonni', san Xuza' zoé'
yehua' yubd bului'iné' li' 1€ ni.

18 Neda' répa' li', li' nacu' Pedro, ati' lu guiéj ni ucu'a nup ludib quia’, ati' yol-la' una bé'
qui tu' x6hui' cutu saqui' uzaga' xn6zqué'.

19 Gunna' quiu' yugu' zxi'n guia qui latj ga rna bé' Nu zoa yehua' yuba. Le gna bé'u luyu
ni, chgna bé' ca' Nu na' zoa yehua' yub4, ati' le gu'u latj gac luyu ni, chbé' latj gac 1é na'
Nu na' zoa ni' yehua' yuba.

20 Ni'r Jesds gna bé'iné' yugu' bonni' uséd queé' nutu nu 16'é naqué' Lé' Cristo.

Jesus rguixjo'é ca zi'a ludéddé' Lé'

21 La' dza ni'z gzu lahué' Jesus rguixjéimé' yugu' bénni' uséd queé' run bayudx tsijé'
Jerusalén, ati' ni' lusaca' zi'é Lé' yugu' bxuz und bé' len bonni' gul tu'zejni'i, len bonni' gdau'
tu'sédi, ati' ni'r ludéddé' L&', san cati' gac tsonn dza ubané' lu yél-la' gut.

2ZNi'r quizi bché'é Jesus Pedro len gzu lahué' rdil-1é' Lé' didza', rné"

—Xan, cutu gu'é latj Dios. Cutu ca' gac quiu' ca rnau'.

23 Ni'r bueycjé' Jesus, len ré' Pedro:
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—Bcuit ga zoa'. Runu' ca run Satands, tu' x6hui'. Runu' ga gac chop ladxa'a le cutu nac
ca rza' ladxé'é Dios le rza' ladxu'u li', san ca ta'zd'z 1adxi'gac bunéch.

24 Ni'r Jesus gudxé' yugu' bénni' uséd queé', rné":

—Chqui' zoé€' bonni' ré'nné' té'€ neda', ral-la' uzoeé' tsla'l yugu' le rzé ladxé'é, len gaqué'
ca tu bonni' zijé' zajté'é 18'i yag cruz, ati' ni'r gac té'é neda'.

25 Nu bonni' gué'nné' gun chi'é yol-la' na'ban queé', unitié' lei, san bonni' unitié' yél-la’
na'ban queé' le dé'é neda’, gata' queé' yol-la' na'ban gdu.

26 ;Bizxa uzi'tsé' xbey bonni' chqui' utubé' yagu'té le dé yodzIlyd ni san unitié' yol-la' naban
gdu queé'? ¢Bizxa caz gac unddzjé' bonni' quié gata' queé' yol-la' na'ban gdu?

27 Cni rnia', le hudda' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, dzag neda' yol-la' yeni'
queé' Xuza' Dios, len dzagqué' neda' ghaz la'y quia'. Ni'r ubi'a qui queé bundch tsca nac
le nungac.

28 Le nacté répa’' lbi'ili: “Cutu ca' lat la'gac nup nacud' ni cati' la'le'ir dund bé'a neda',
Bonni' Nuhuodaqué' Gdu Bunéach.”

17

Rdza' ca nald' lahué' Jests

1Gdod xop dza, Jesus gdel-1é'é Pedro len Jacobo len Juan, bdché'é Jacobo na', ati' bché'é
lequé', yjaqué' quizi ga nac tu lu gui'a sib.

2Ni' bdza' ca nald' lahué' Jesus lauqué'. Gyép yos yeni' lahué' Jesus ca ruzeni' ghidz, ati'
boac chguichdau'z lari' nacué' ca yeni'.

3 Ni'r gulalé'iné' bonni' uséd queé' na' buluf' lauqué' Moisés len Flias, tuf'lené' Jests
didza'.

4Ni'r Pedro ré' Jesus:

—Xan, nac dxi'a zoaru' ni. Chqui' ré'nnu', guna' ni tsonn yu'u ldga'dau’, tu quiu', yeta
queé' Moisés, len yetu queé' Elias.

5 Tsal ni' ru'é didza' ni Pedro, la' gré'té ni' tu bdaj yeni' le gzxoa lequé', ati' lu bdaj na'
byon chi'i nu rna:

—Bonni' ni Zxi'ncza'. Nadxi'ida'-né' len rdzag ladxa'a Lé'. Gul-zé nagli' didza' gu'é.

6 Cati' gulayonné' chi'i na' bénni' uséd queé', guladzo'é guzru'al len gladxi guladzobné',

7Ni'r ghigué'é Jesus ga na' nacu'é, ati' gdané' lequé', rné"

—Gul-tsas. Cutu gadxili'.

8 Cati' gulachis lauqué', guluydé', nutur nu gulalé'ingé', san tuzé' Jesus.

9 Cati' ni' tu'dinnié' lu gui'a na', gna bé'iné' lequé' Jesus, rné"

—Nutu nu guiéli' ca guc 1€ ni blé'ili' cati' ubanra' lu y6l-la' gut neda', Bonni' Nuhudaqué'
Gdu Bundch.

10 Ni'r gulanabné' L&' bonni' uséd queé', tamé":

—¢Bizx quié tamé' bonni' gdau' usédi run bayudx ului' lahué' Elias zi'al ca ului' lahué'
Cristo?

11 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Le nacté ului' lauczé' zi'al Elias, len uca'né' tsahui' yugu'té.

12 Neda' répa' 1bi'ili= “Chbului' lahué' Elias na', san cutu guluunbé'é 1€', ati' yugu'té ca
rnaz quequé' gluné' queé'.” Lézca' cni luné' quia' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch,
lusaca' zi'é neda'.

13 Ni'r gulayéjni'né' bonni' uséd queé', bé'lené' lequé' didza' Jesus ca guc queé' Juan, bénni'
na' buquilé' bundch nis.

Rutiné'-bi' Jesus tubi' bi'i bonni' ré'ibi' xjuti'

14 Cati' guladxiné' ga na' nacud' bundch zian, ghigué'é ga zoé' Jesus tu bonni, ati' buzechu
zxibé' lahué' Jesus

15]en ré' Lé":

—Xan, buechi' ladxi'-bi' bi'i bénni'dau’ quia', le ré'ibi' xjuti', len szxéni rzaca' rgui'bi', ati'
zian lzu rdzo'bi' lu gui' o lu nis.

16 Chdgu'a-bi' lauqué' bonni' uséd quiu' san cutu guc lutné'-bi'.

17Bubi'é didza' Jesus, rné":

—Lbi'ili', bundch curéjlé'li' len cunacli' tsahui'. ¢(Gaca'xtécz ral-la' séalena' 1bi'ili' quié
tséjlé'li' neda'? ;Gaca'xtécz ral-la' gua' glena' queéli'? Gul-dgud'-bi' quia' ni.

18 Ni'r Jesus buzeyné' ba nadx hd' x6hui' na' yu'u 1ébi', ati' 1a' burujté 1ébi', ati' la' na'z
boéctébi' bi'i bonni'dau’ na'.

19 Ni'r, quizi gulabigué'é ga zo&' Jestis bonni' uséd queé', ati' gulanabné' Lé', ta'né":

—¢Bizx quié na' netu' cutu guc ubijtu' bé' x6hui' na'?
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20Jesus ré' lequé"

—Cutu gzxaqui'li' le curéjlé'li' Dios gdu ladxi'li'. Le nacté répa' 1bi'ili', zal-la' cuidi'z nac
yol-1a' rejlé' queéli' Dios, nacz ca tu xseydau' mostaza, huac guiéli' gui'adau' ni: “Bcuit ni
len yajséa ni'l", ati' la' gcuitté gui'adau' na'. Cutu bi zoa le cugdc gunli' chqui' réjlé'li' Dios
gdu ladxi'li'.

21Tu bo' x6hui' cni gac ubijli' tuz chqui' ulidzli'-né' Dios, len gunli' gubés.

Rguixjé'é leyubl Jesus ca zi'a ludéddé’ Lé'
22 Tsal ni' ta'dé' luyu Galilea, Jesus gudxé' yugu' bénni' uséd queé', rné":
—Zoa nu udod neda', Bénni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, lu na'gac bunéch.
23 Luddddé' neda', san cati' gac tsonn dza Dios uspané' neda'.
Ni'r guluhui'nné' bonni' uséd queé'.

Jests rguizxj lazé' qui gdau'

24 Cati' guludxiné' Capernaum Jesus len yugu' bénni' uséd queé', guladxiné' ga zoé' Pedro
bonni' tu'quizxjé' bundch lazgac qui gdau!, ati' té' Pedro:

—¢Naru' cu quizxj lazé' qui gdau' bonni' rusédné' 1bi'ili'?

25 Bubi'é didza' Pedro, rné":

—]Ja, huaguizxjé'.

Cati' buazié' Pedro lu yu'u, Jests la' bulidzté' 1&' len ré' 1&":

—¢Nacx rusaca' quiu', Simén? Bénni' ta'nd bé'é luyu ni, ¢nupx tu'quizxjé' le rguizxj laz
len lazxj qui yu? ¢Naru' tu'quizxjé' bundch ulddz quequé' o bunéch gza'a?

26 Bubi'é didza' Pedro, ré' Le"

—Bundch gza'a tu'quizxjé'.

Ni'r Jesus ré'1é"

—Qui 1é ni na', cutu run bayudx quizxj laza' qui gdau' le naca' Zxiné' Dios ca na' cutu
bi ta'guizxj nup nacgac bunéch uladdz qui nu na' ruquizxj.

27 Na'a, quié nutu nu gun leyru!, gyeaj ra' nis zxo6n, yajzal lu nis le rzénnu'-ba' bol, ati'
bél cuiju'-ba' zi'al, gzxi'-ba'. Cati' gsalju' rd'aba’, ni' gdzélinu' tu dumi lasdau'. Gzxi' lei, ati'
gdizxj laza' len lazu'.

18

¢Nuzxal gac blau?

1La' dza ni'z guladxiné' ga zoé' Jests bénni' uséd queé', ati' gulanabné' L&', ta'né":

—¢Nuzxalé' bonni' ni gaqué' blau ga rna bé'é Dios yehua' yuba?

2 Bulidzé'-bi' Jests tubi' bi'i bonni'dau!, ati' buz6é'-bi' gatsj lahui'l ga na' nacu'é.

3Ni'r ré' lequé"

—Le nacté répa' Ibi'ili', chqui' cuhudacli' ca naccbi' bi'idau', cutu ca' tsazli' ga ni' rna bé'é
Dios yehua' yuba.

4 Qui 1€ ni na', nuti'téz nu gac noxj ladxi' len hudac ca nacbi' bi'idau' ni, nu ni gac blau
ga ni' rna bé'é Dios yehua' yuba.

5 Nuti'téz nu gun ba la'n tubi' bi'idau' cni le ndquibi' quia', néda'cza' gun ba la'n.

Le tun ga nu gun dul-la’

6 Gné' ca' Jesus:

—Nu gun ga gunbi' dul-la' tubi' bi'idau' cni réjlé'bi' neda', dxi'ar gac queé' bonni' na'
la'naru' ugal-1&' guiéj ryétuni yag yené', ati' tsajsladzu' cuiné' lu nis zxén.

7 Bica' bayechi' bundch yddzIyu ni tun ga tuné' dul-la' 1za'gac. Nacua'tecz le tun ga nu
gun dul-la', san bica' bayechi' nu run ga nu gun dul-la".

8°'Qui 1€ ni na', chqui' gun ga gunu' dul-la' na'u o ni'u, bchugu lei, len gru'n lei. Dxi'ar
gac quiu' tsajtsaziu' ga su' ghanu' curza'u o narugu ni'a na'u, len clég nacud' chop na'ulen
chop ni'u ati' tsajtsaziu' lu gui' gabil le gatga ul.

9 Chqui' gun ga gunu' dul-la' ydj lau', gleaj lei len gru'n lei. Dxi'ar gac quiu' tsajtsaziu' ga
su' ghanu', zoa tuz yoj lau', len clég nacud' chop yo6j lau!, ati' tsajtsaziu' lu gui' gabil.

Le run lsaqui' bo'cu’ zxila' nanitba’
10 Gné' ca' Jesus:
—Gul-gin chi'i cuinli' cui uzoali-bi' tsla'l nitubi' biidau' cni. Neda' répa' lbi'ili',
nacud'teczé' ghaz la'y tun chi'é lecbi' lahué' Xuza' zoé' yehua' yuba.
11Bida' ni neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, quié usld' nu ni nanit.
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12sNacx runi 1bi'ili'? Nu bénni', nacuaba' queé' tu gayud' bo'cu' zxila', chqui' nitba' tuba',
¢naru' cu uca'mé-ba' taplalj yu chénnaba' na' len tsijé' gap nac lu gui'a, tsajtiljé-ba' bo'cu'
zxila'dau' na' nanitba'?

13 Chqui' udzdiné'-ba', le nacté répa' 1bi'ili', udzijrné' queéba' bd'cu' zxila'dau' na' ca guné'
quecba' yetaplalj yu chénnaba' ni' cutu gulanitba'.

14 Lézca' cni, Xuzru' Dios, zoé' yehua' yub4d, cutu ré'nné' nitbi' nitubi' bi'idau' cni.

Ca ral-la’ unit lauru' bochi' lza'ru'

15 Gné' ca' Jesus:

—Chqui' gua' dé' quiu' béchi' 1za'u, gyeajtsca', yajcé'nlené' tsahui' la' Ibi'izli'. Chqui' uzé
nagué' li', chbuguel-lu'u bochi' Iza'u.

16 Chqui' cutu uzé nagué' xtidzu'u, bché'é yetié' o yechopé' bonni' quié urgj li xtidzu'u
lauqué' chop tsonné' bénni', nup gac lun Ina' lau qui xtidza'li".

17 Chqui' cutu uzé nagué' xtidza'qué', gudx ca' bundch tu'dub tu'séd queé' Dios, len chqui'
cutu uzé nagué' xtidza'gac bunach na', ni'r gaqué' quiu' bénni' na' ca bonni' curejlé'é Dios
len ca bonni' ruquizxjé' uldz qui yodz zi'tu'.

18'Le nacté répa' Ibi'ili', yigu'té le gna bé'li' luyu ni, nac le chgna bé'é Dios yehua' yub4,
ati' yagu'té le giii'li' latj luyu ni, nac le chbé'é latj Dios yehua' yuba.

19"Lézca' cni répa’ 1bi'ili', chqui' chopzli' gun tuz xtidza'li' luyd ni ca nac tu le gnabili'-né'
Dios, gunné' queéli' 1€ na' Xuzcza' Dios, zoé' yehua' yuba.

20 Ga nacud' chop tsonn nup ni nudubgac quia' neda', zoacza' neda' gatsj lahui'l ga na'
nacu'é.

21Ni'r ghigué'é Pedro ga zoé' Jesus len gnabné' L&', rné"

—Xan, ¢balaxté 1zu ral-la' unit lahua' bochi' 1za'a, nu na' rua' dé' quia'? ¢Naru' gadx 1zu?

22Jesus ré'1é"

—Neda' répa' li', clég gadx lzuz, san gdu tsonnlalj yu chi c6' nac gadx 1zu.

Le run lsaqui' bonni' huen dxin cutu bunit lahué' zé'é

23 Gné' ca' Jesus:

—VYetu ca', ca gun Nu na' rna bé' yehua' yubd nac ca bené' bonni' rna bé'é€. Gu'nné'
ucé'nlené' tsahui' yugu' bonni' huen dxin queé'.

24 Cati' gzu lahué' ruca'nlené' lequé' tsahui', djua'qué' ga zoé' tu bonni' ral-1é'é queé' zian
gayud' dumi.

25 Le cutu guc quizxjé', gna bé'é xané' la'da'u 1&' len ngul queé', len yugu' bi'i queé', len
yugu'té le dé queé', ati' ni'r gazxj le ral-1é'é queé' xané' na'.

26 Ni'r buzechu zxibé' lahué' xané' huen dxin na' len gnabné' 1&', rné": “Xan, ben zxon
ladxu'u neda'. Huaguizxjcza' li' yagu'té.”

27 Ni'r xané' na' buechi' ladxé'é bonni' huen dxin queé' na', len bunit lahué' 1&' 1é na'
ral-1é¢'é queé', ati' busané' 1&'.

28 Cati' burujé' ni' bonni' huen dxin na', 1a' yajtsagté' tu bénni' ranlené' 1€' tsazxon dxin, ati'
boénni' na' ral-1€'€ queé' lat'dau'z dumi. Ni'r gzxoné'1é'len gzxondjé' yené', ré' 16" “Gdizxjté
1€ na' ral-lu'u quia'”

29 Ni'r buzechu zxibé' lahué' 1z&€'é na' len gnab yeché'é lahué', rné": “Ben zxdn ladxu'u
neda'. Huaguizxjcza' li' yugu'té.”

30 Cutu gu'nné' bonni' huen dxin na', ati' yajlu'é 1€' lidx guia dza quizxjré' 1€ na' ral-1é'é
queé'.

31Cati' gulalé'iné'1é ni yezica'ré' huen dxin, guluhui'ntsquiné' ni'a queé', ati' yajtixjoi'cné'
xanqué' yugu'té 1€ na' guc.

32 Ni'r bulidzé' bonni' huen dxin na' xanqué', ati' ré' 18" “Li', huen dxin cundc tsahui'.
Yugu'té dumi na' gul-lu'u quia' bunitlahua'li'. Busula' 1é na' gul-lu'u quia' le gnab yechu'u
lahua'.

33 ¢Naru' cu ral-la' huechi' ladxu'u ca'lza'u ca na' bena' quiu' neda', buechi' ladxa'a 1i'?”

34 Ni'r gléytsquiné' xané' len budddé' 1é' lu na'gac nup lusaca' zi' 1&' dza quizxjré' gduté le
ral-1é'é queé'.

35Ni'r rné' Jesus:

—Lézca' cni guné' queéli' Xuza' zoé' yehua' yuba chqui' cutu unit lauli' gdu ladxili' yugu'
béchi' 1za'li'.

19
Nup tu'ld'a yol-la' nutsdg na'

1 Cati' budx bé'é yugu' didza' ni Jesds, buzé'é luyu Galilea, ati' bdxiné' luyd Judea le dé
yetsld'a yegu Jordan zaca' ga rlen ghidz.
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2Zjaclen Jesus bundch zian, ati' buné' lequé' ni'.

3 Nir guladxiné' ga zoé' Jesus la'qué' bonni' gdau' fariseo quié la'zi' bé'é Lé', ati'
gulanabné' L&', ta'né":

—c¢Naru' dé latj bonni' nutsdg né'é usané' ngul queé' ni'a qui biti'téz bi rac?

4Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—¢Naru' cu nulébnili' le nayyj lu guich la'y ca bené' bundch Dios cati' zi'a bené' yodzly,
boénni' len ngul bené' lequé'?

5Cni gné' Dios: “Qui 1€ ni na', ral-la' usané' xuz xné'é honni', ati' tsaz tsajséalené'-nu ngul
queé', ati' gropé' na' luhudaqué' tuz bunéch.”

6 Cni nac, cutur nacqué' chopé' san tuz bunach chnuhudacqué'. Qui 1é ni na', cutu ral-la'
Iulé'é bonni' nup na' bené' tuz Dios.

7Ni'r gulanabné' Jests bonni' gdau' na', taé":

—¢Bizx quié na' gna bé'iné' lequé' Moisés le rui' latj bonni' unddzjé' queénu ngul queé'
tu guich le ruld'a ydl-la' nutsag na', ati' usané'-nu ngul queé' na'?

8Jesus ré' lequeé":

—Cni bené' Moisés le nazid icj ladxi'dau'li', benné' 1bi'ili' latj usanli'-nu ngul queéli', san
cati' gzu lau guta' gré' yddzIyu, cutu guc cni.

9 Neda' répa' 1bi'ili', chqui' usané'-nu ngul queé' bonni' len cutu gdalennu bonni' yubl,
ati' utsdg nd'lené'-nu ngul yubl, guné' dul-la' le rguitsj zxba qui ydl-la' nutsdg na'. Lézca'
cni, chqui' utsdg nd'lené'-nu ngul na' nu bonni', nusané'-nu bonni' queénu, guné' dul-la' le
rguitsj zxba qui y6l-la' nutsdg na'.

10 Ni'r té' Jesus bonni' uséd queé', ta'né":

—Chqui' cni nac queé' bonni' zéalené'-nu ngul queé', dxi'ar gac queé'la'naru' cu gtsagcz
né'é, uga'né' tuze'.

11 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Cutu gac la'zi' lu na'gac didza' ni yugu'té bundch, san nupz na' Dios ruzéjni'mé' lequé'.

12 Nacu'é bonni' cutu tu'tsdg na'lenqué' ngul le cunacqué' gdu bonni' byu!, le glaljé' ca',
ati' yela'qué' bonni' cutu tu'tsdg nd'lenqué' ngul le guluzaga' xnézqué' bundch, ati' yela'qué'
bonni' cutu tu'tsdg nd'lenqué' ngul quié gac luné' xchiné' Dios Nu rna bé' yehua' yuba. Nu
saqui' si' lu né'i didza' ni ral-la' si' lu né'i lei.

Rulidz tsahué'é-bi' Jesus yugu' bi'idau’
13 Ni'r djua'cqué'-bi' ga zoé' Jesus bi'idau' xuz xna'cbi' quié gxoa né'é lecbi' len ulidzé'
Dios ni'a quechi', ati' guluzagué'é xnézqué' bénni' uséd queé'.
14 Ni'r ré' lequé' Jesus, rné":
—Gul-guif'-bi' latj bi'idau' la'dxinbi' ga zoa', len cutu uzdga'li' xnozcbi', le la'zi' latj nup
nacgac ca yugu' bi'idau' cni ga ni' rna hé'é Dios yehua' yuba.
15 Bxoa né'é lechi' Jesus, ati' ni'r buzé&'é ni'.

Bonni' cuidi' dé yol-la’ tsahui' queé’

16 Duyué' Jests bonni' ni zoé' iz cuidi' queé', len ré' Lé":

—Bonni' Usédi gdu dxi'a. ¢Bizxa le nac dxi'a ral-la' guna' quié gdél-li'da' yol-la' na'ban
gdu?

17Bubi'é didza' Jesus, ré' 1"

—¢Indznu' bizxa na' rnau’ quia', rnau' naca' gdu dxi'a? Nutu nu bonni' naqué' gdu dxi'a.
Tuzé' Dios naqué' gdu dxi'a. Chqui' ré'nnu' gdél-li'nu' yol-la' na'ban gdu, ben ca rna bé'
zxba queé' Dios.

18 Ni'r ré' Jesus bonni' na', rné"

—¢Bizxal zxba na'?

Jesus ré' 1&"

—Zxba na' gna bé'é Moisés:

Cutu gdddnu' bunéch.

Cutu gunu' dul-la' le rguitsj zxba qui yol-la' nutsag na'.
Cutu cuanu'.

Cutu gnéu' qui lza'u le cundcz.

19 Ben ba la'n xuz xna'u.

Bdxi'i bochi' 1za'u ca nadx{'i cuinu'.

20 Gudxé' Jesus bonni' na' ni zoé' iz cuidi' queé', rné"

—Yugu'té 1€ ni runa' ga gdel-la' naca' bi'idau'. ¢Naru' zoa yetu le ral-la' guna'?

217esus ré'1é"

—Chqui' ré'nnu' gacu' gdu tsahui', gyeaj, yjéti' le dé quiu’, ati' dumi na' si'u, bunodzj
quegac bundch yechi'. Cni gata' quiu' yol-la' tsahui' ni' yehua' yubd. Ni'r gda, gda' neda'.
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22 Cati' byonné' didza' ni bonni' na' ni zoé' iz cuidi' queé', zhuojé' ruhui'nné' le détsca
yol-la' tsahui' queé'.

23 Ni'r Jesus gudxé' yugu' bonni' uséd queé', rné":

—Le nacté répa' 1bi'ili', banig nac tsazié' ga rna bé'é Dios yehua' yubd bonni' dé yol-1a’
tsahui' queé'.

24Yetu ca' répa' 1bi'ili', nacr banig tsazié' ga ni' rna bé'é Dios bonni' dé y6l-la’ tsahui' queé’
ca todba' bda' lu nag yotsi'.

25 Cati' gulayonné' didza' ni bénni' uséd queé', gulubanné', ta'né":

—¢Nuzxa caz gac uld, chquinu'?

26 Buyué' lequé' Jesus len ré' lequé':

—Cutu gac lun 1€ ni bunach, san Dios huac guné' yugu'té.

27Ni'r bubi'é didza' Pedro, ré' Jesus:

—Byutsca', netu' chbuca'ntu' yugu'té len zd'lentu' Li'. ;Bizxar gata' queétu'?

28Jesus ré' lequé":

—Le nacté répa' 1bi'ili', dza ni' cati' uctb yddzlyu ati' cd'a gna bé'a neda', Bonni'
Nuhuoaqué' Gdu Bundach, ga ni' gactéra' blau, 1ézca' 1bi'ili' za'lenli' neda', cd'li' chinnu latj
ga gna bé'li', cuequi xbeyli' idxinnu cd'té yddz quegac zxi'n xsoé' Israel.

29 Nu bonni' ruca'mé' lidxé', o yugu' boché'é, o yugu' zané', o xuzé', o xné'é, o ngul queé',
o yugu' zxi'né', o yugu' la' yél queé', quié guné' xchina', bénni' ni si' queé' yett gayua'tér ca',
len gata' ca' queé' yol-la' na'ban gdu.

30Zian nup na'a nacgac blau, ca'z lugé'n, ati' nup na'a naga'ngac ca'z, hualac blau.

20

Runé' lsaqui' Jesus ca tuné' bonni' huen dxin

1Gné' ca' Jesus:

—~Ca gun Nu na' rna bé' yehua' yubd nac ca bené' tu bonni' xan yu'u. Brujé' zildau',
yajtiljé' bonni' luné' dxin ga nac la' yél queé' ga na' naduzgac lba uva.

2 Cati' chbuga'nlené' tsahui' yugu' bénni' huen dxin na', quizxjé' lequé' tu dumi lazxj qui
tu dza, bsolé'é lequé' luné' dxin ga nac la' yél queé'.

3 Cati' burujé' gdu xsil, blé'iné' yela'qué' bonni' nacua'zé' ca' ga nac lu yé'y.

4Ré'lequé": “Gul-tséaj ca' bi'ili' ga nac la' yél quia', ati' quizxja' Ibi'ili' le nac tsahui'.” La'
yjacté' ca' lequé'.

5 Burujé' leyubl bonni' xan yu'u na' gdu huaghidz, lenca' gdu xhué udz¢' len la' tuz ca
bené', bsolé'é 1a' yél queé' yugu' bonni' yajxaqué'é ni'.

6 Burujé' ca' cati' ni' zoa yeldti'dau'z ghidz len yajxaqué'é yela'qué' bonni' nacua'zé' ca'
ni', ati' ré' lequé': “¢Bizx quié zdatsali' ni ca'z gdu dza, cutu bi dxin runli'?”

7T&' 1€ bonni' na', ta'né": “Nutu nu benn xchintu'.” Ni'r ré' lequé": “Gul-tséaj ca' bi'ili' ga
nac la' yél quia', ati' quizxja' 1bi'ili' le nac tsahui'.”

8 Cati' chzoa gal, bonni' xan la' yél na' ré' bonni' yu'u lu né'é dxin na', rné": “Blidz-qué'
bonni' huen dxin na', ati' gu'u lazxjqué', quizxju' zi'al bonni' na' guladxiné' yajseyté. Udx
na' quizxju' bonni' na' guladxiné' zi'atél.”

9 NiTr guladxiné' boénni' yjenqué' dxin cati' ni' zoa yeldti'dau'z ghidz, len gulazi'é tu
tuhueajqué' dumi lazxj qui tu dza.

10 Cati' guladxiné' bonni' yjenqué' dxin zi'atél, gldquiné' huazi'qué' yelati', san 1ézca'
gulazi'é tu tuhueajqué' dumi lazxj qui tu dza.

11 Cati' gulazi'é lei, gulanétsqué' queé' bonni' xan yu'u na',

12ta'né"; “Bonni' ni guladxing' ga yajseyté, tu chi'z gluné' dxin, len tuz ca gdizxjtsu' lequé'
ca netu, ati' netu' ni bentu' dxin gdu dza, guguitscatu' ghidz.”

13 Bubi'é didza' xan la' yél na', ré' tué" “Bdcha'a, cutu bi runa' quiu' le cunéc tsahui'.
¢Naru' cu bugd'n tsdhui'ru' si'u tu dumi lazxj qui tu dza?

14 Gzxi' lazxju', len boaj lidxu'. Neda' ré'nda’ quizxja' bonni' ni yjené' dxin ga yajseyté la'
leyz ca na' rguizxja' li'.

15 ¢Naru' cu dé lu na'a guna' ca ré'nda’' len yugu' le naqui quia'? ¢Naru' ruzxé'itsanu'-né'
1za'u le runna' queé' szxoni?”

16 Cni nac, la'qué' bonni, tu'cd'n lequé' ca'z bundch, lacqué' blau, ati' la'qué' bonni,
nacqué' blau, luga'né' ca'z. Zian nup nulidza', san nabdbz nup la'régac.

Rguixjo'é leyubl Jesus ca zi'a ludéddé' Lé'

17 Cati' ni' yu'é noz Jesus, zijé' Jerusalén, bché'é quizi idxinnuté' bonni' uséd queé', len ré'
lequé":
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18 _Gul-yutsca', rbenru' zijru' Jerusalén, ati' ni' soa nu udéd neda', Bonni' Nuhudaqué'
Gdu Bunéch, lu na'qué' bxuz und bé' len lu na'qué' bonni' gdau' tu'sédi, ati' la'chugué' quia'
gatia'.

19 Lud6dé' neda' lu na'qué' bonni' gza'a quié lutitjé' neda'. La'guiné' neda' len ludé'é neda'
1€'i yag cruz, san cati' gac tsonn dza, Dios uspané' neda' lu ydl-la' gut.

Le gndbinu Jests xna'qué' Jacobo len Juan

20 Ni'r bdxinnu ga zoé' Jesus xna'qué' Jacobo len Juan, yugu' zxi'né' Zebedeo, dza-
gqué'-nu chopé' ni, ati' buzechu zxibnu lahué' Jesus, len gnabinu Lé' tu le uza' ladxé'é
queénu.

217esds gnabné'-nu, rné"

—¢Bizxa ré'mnu'?

Rénu Lé"

—Gna bé' co'bi' tubi' zxi'na' ni cuit 1é'u yubél len yetubi' cd'bi' cuit 1é'u ydgl ga ni' gna
bé'u.

22 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Cutu nozili' le rnabli'. ¢Naru' huac gua' glenli' le saca' qui'a neda’, len gdil-li' nis ca
gdila' neda' nis, gatia'?

Té' Lé"

—Huactu'.

23Ni'r Jesus ré' lequé"

—Le nacté le ral-la' saca' qui'a neda', gac ca' queéli', len le ral-la' gdila' neda' nis, gatia',
gdil-li' ca' nis lbi'ili', san quié co'li' cuit 1&'a yubél o cuit 1é'a ydgl, cutu dé lu na'a nu gu'a
qui, san gata' quegac nup ni' chnupé'é quegac Xuza'.

24 Cati' gulaydnné' 1é ni yechié' bénni' uséd queé' Jesus, gulaleyné'.

25 Ni'r bulidzé' lequé' Jesus, rné":

—Naoziczli' ca tuné' bénni' tand bé'iné' bunach gza'a, rddté bé'i ta'na bé'iné' lequé', ati'
nup ni' nacgacr blau ta'nd be'i la' 1za'gacz.

26 Cutu gac cni queéli'. Nuti'tézl-1i' 1bi'ili' nu ré'ni gac zx6n ga zoali', nu ni ral-la' gun dxin
qui yezica'rli'.

27 Lézca' cni, nuti'tézl-li' 1bi'ili' nu gué'ni gac blau, ral-la' gac ca bonni' nada'u qui
yezica'rli'.

28 Lézca' neda', Bonni' Nuhubaqué' Gdu Bunéch, bida' ni, clég quié nu gun xchina', san
quié guna' xchingac bunéch, len uddda' yol-la' na'ban quia', le quizxjda' quegac bundach
zian quié lula.

Rutiné' Jestis chopé' bonni' nachil lauqué'

29 Cati' ni' tu'rujé' yodz Jerico, zjaclen Jesus bunéch zian.

30Nacu'é ni' chopé' bonni' nachullauqué', ré'qué' ra' ndéz. Cati' gulaydnné' rd6dé' ni' Jesus,
glu'é zidzj didza', ta'né":

—Xan, zxi'n xsoé' David, buechi' ladxi' netu'.

31 Gulana be'i lequé' bundch zian nacud' ni' quié la'cu'é dxiz, san zidzjr glu'é didza/,
tamé":

—Xan, zxi'n xsoé' David, buechi' ladxi' netu'.

32Ni'r gzé' rbozé' Jesus, len bulidzé' lequé', ati' gnabné' lequé', rné"

—¢Bizxa ré'nili' guna' queéli?

33 T&' Jesus:

—Xan, ré'nitu’ gunu' ga hudalj yo6j lautu'.

34 Ni'r buechi' ladxé'é lequé' Jesus len gdané' yoj lauqué'. La' guluhudaljté yo6j lauqué',
ati' yjaclené' Jesus.

21

Ba zx0n ryazié' Jesus yddz Jerusalén

1 Cati' guladxingalé' yddz Jerusalén, len ni' nacu'é ga dé yodz Betfagé ga na' zoa Gui'a Ga
Ré'gac Yag Olivo, ni'r bsolé'é Jestis chopé' bonni' uséd queé’,

2]en ré'lequé":

—Gul-tseajtsca' yddzdau' ni' ca dodl ga ni zoaru', ati' 1a' tsajxdca'téli-ba' tuba' burro gna'
ndga’ba', len dzag 1éba' tuba' burro byu'dau’. Gul-tsajsédx-ba' len gché'li-ba' quia' ni.

3 Chqui' nu bi guié 1bi'ili', gul-gui€ nu na": “Xanru' rquinné'-ba'.” Ni'r gs6lé'é quia' lecba'.

4 Cni guc quié butsdg ca na' buzujé' lu guich bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, gné":
5 Gul-gui€ nup nacud' yodz Sion,
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Gul-yutsca', zé'é queéli' Bonni' gna bé'iné' 1bi'ili".
Lu ydl-la' noxj ladxi' queé' dxié'-ba' tuba' burro.
Dxié' cudzu'ba' burrodau' nacba' zxi'nba' béa' rua'ba' yua'.

6 Ni'r yjaqué' ni' bonni' uséd queé', ati' gluné' ca na' gna bé'iné' lequé' Jesus.

7 Gulaché'é-ba' burro gna' na' len burro byu'dau’ na, ati' guludxié' cudzu'cha’ yugu' lari'
guitsa' quequé', ati' lahui lari' na' gdxié' Jesus.

8 Nacud' ca' ni' bundch zian, ati' gulachilj 1a' n6z yugu' lari' ta'x6a cudzu'qué'. Yela'qué'
guluchibé' zin le guluzxoé' ga nac la' noz.

9 Zidzj glui' didza' bunéch na' nandrgac len nup na' zjaclen Jesus, ta'né":

—Yol-1a' ba Lé', zxi'n xsoé' David. Bica' ba nu ni za' ni'a qui 1é' Xanru'. Yol-la' ba Dios.

10 Cati' gyazié' Jesus Jerusalén, glun rushé yugu'té bunach lu yodz na', ati' zian nup glé
lza'gac, ta'na:

—¢Nuzxa caz bonni' ni?

11Yela'gac bunéch ni' ta'né:

—Nu ni Jesus, bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios, nac ladzé' Nazaret luyu Galilea.

Jesus rulatjé' 16'a gdau'

12 Cati' gyazié' Jesus 16'a gdau' queé' Dios, buldgué'é ni'l yugu'té nup tuti' len ta'u ga nac
16'a gdau' na'. Burixé' ca' yugu' blag quequé' bonni' tu'tsé'é dumi yodz zi'tu', len yugu' le
ta'bd'l nup tuti' budddau'.

13 Ré' lequé”

—Nayuj lu guich la'y, rna: “Lidxa' si' lei, yu'u ga nu ulidz Dios”, san 1bi'ili' chnunli' ni ca
nac bloj quegac ghan.

14 Cati' ni' zoé' Jesus nchil gdau', guladxiné' ga na' zoé' la'qué' bonni' nachul lauqué' len
bénni' cuta'zé'é, ati' L&' buné' lequé'.

15 Gulaleyné' yugu' bxuz una bé'len bonni' gdau' tu'sédi cati' gulalé'iné' yugu' yol-la' huac
ni runé' Jesus, len gulayénné' tui'bi' zidzj didza' bi'idau' ga nac nchil gdau', ta'nabi":

—Bica' ba Lé', zxi'n xsoé' David.

16 Ni'r té' Jesus:

—¢Naru' cu rydnnu' ca tamabi' bi'i ni?

Bubi'é didza' Jesus, rné":

—Ja, ryonda'. ¢(Naru' gatga nuldbinili' le nayuj lu guich la'y cnicz ral-la' gac? Cni rna: “Li'
benu' ga glul-lbi' yél-la' ba le nac gdu yugu' bi'i cuidi' len yugu' bi'idau' ni' tadxi'bi'.”

17 Ni'r buca'né' lequé' Jesus len burujé' Jerusalén, ati' gyijé' Betania ga ni' buga'né' gdu
yél.

Jesus rulidz zi'é yag higo

18 Cati' za' rent', ati' ni' zhudjé' Jesus Jerusalén, rduné'.

19 B1é'iné' tu yag higo zoa gal-la' cuiti noz, ati' ghigué'é ga na' zoa, san cutu bi bdzoling'
lu yag na'. Xlagui'z dxia. Ni'r Jesus gudxé' lei:

—Cutur cuia le rbia quiu'.

La' gbidxté yag higo na'.

20 Cati' gulalé'iné' 1& ni bonni' uséd queé', gulubanné', ati' gulanabné' Jesus, ta'né":

—c¢Nacxcz guc, ghidxté yag ni?

21 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Le nacté répa' 1bi'ili', chqui' tséjlé'li' Dios len cugdc chop ladxi'li', clégz huac gunli' ca
na' bena' qui yag ni, san chqui' guiéli' gui'a ni: “Bcuit len yajsoéa lu nis zx6n", gac ca na'
gnali'.

221.8zca' cni, yugu'té le gnabli' cati' ulidzli'-né' Dios, chqui' huayéjlé'li' gunné' queéli' Dios,
huazi'li' 1€ na' gnabli'.

Yol-la' und bé' dé lu né'é Jesus

23Ni'r gyazié' Jesus nchil gdau', len tsal ni' rusédné' bundch nacud' ni', guladxiné' ga zoé'
yugu' bxuz und bé' len bonni' gul tu'zejni'i, ati' gulanabné' Jesus, ta'né":

—¢Bizxa yol-la' uné bé' dé lu na'u, runtsu' yugu' 1€ ni? ¢Nuzxa buddd lu na'u yél-la' una
bé' ni?

24Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Lézca' neda' gnébtsqui'da' 1bi'ili' tu didza'. Chqui' quixjoili' neda' ca nac, neda' ca'
gyépa' 1bi'ili' bizxa ydl-la' und bé' dé lu na'a runa' cni.

25 ;Nuzxa caz bsola' Juan, buquilé' bundch nis? ¢Naru' Dios bsolé'é 1é', o gulasolé'é 1&'
boénni'?

Ni'r gulazt lauqué' bonni' gdau' na' ta'né' la' 1égaczé":
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—Chqui' gnaru': Dios bsolé'é 1€', la' guiété' ré'u: “¢Bizx quié cutu gyéjlée'li' 1&'?”

26 Na'a, chqui' gnaru': Gulasolé'é 1&' bonni', radxiru' bundch lu yodz le ta'yejlé'é yugu'té'
Juan na' bé'é didza' uldz queé' Dios.

27 Qui 1€ ni na' gulubi'é didza', té' Jesus:

—Cutu nozitu'.

Jesus ré' lequé":

—Neda' ca', cutu gyépa' 1bi'ili' bizxa yo6l-la' und bé' dé lu na'a runa' 1€ ni.

Runé' Isaqui’ Jestis ca nac quecbi' chopbi' bi'i bonni' queé' tu bénni'

28 Ni'r Jesus gudxé' yugu' bonni' gdau' na":

—¢Nacx runi 1bi'ili'"? Zoé' bonni' nacua'bi' chopbi' bi'i bonni' queé', ati' yjodxé'-bi' tubi' bi'i
queé' na', gné" “Zxi'na', gyeaj na'a tsjenu' dxin ga nac la' yél quia' ga ro'gac lba uva.”

29 Bubi'bi' didza' bi'i na', gudxbi'-né": “Cutu ré'nda' tsija'.” Gdod ni' bubi'i ladxi'bi' ati'
yjenbi' dxin.

30 Ni'r bonni' na' yjodxé'-bi' yetubi' bi'i queé' na', len la' leyz ca gné', ati' bubi'bi' didza'
bi'i ni, gudxbi'-né': “Huac, Dad. Huayija'.” Cutu gyeajbi' bi'i ni.

31 ¢Nuzxalbi' bi'i chop ni benbi' le bdzag ladxé'é xuzbi'?

Gulubi'é didza', té' Jesus:

—Bi'i zi'al na'.

Ni'r Jesus ré' lequé"

—Le nacté répa' 1bi'ili', la'noré' ca 1bi'ili' yugu' bonni' uquizxj tua'dé' len yugu' ngul uda
dzag, la'yazié' ga ni' rna bé'é Dios.

32 Cni gac, le bidé' ga zoali' Juan, bonni' buquilé' bunéch nis, len busédné' 1bi'ili' le nac
tsahui' ca ral-la' gunli', ati' 1bi'ili' cutu gyéjlé'li' 1&', san gulayejlé'é 1&' yugu' bonni' uquizxj
len yugu' ngul uda dzag. Zal-la' blé'ili' 1é ni, cutu bubi'i ladxi'li' quié tséjlé'li' 1€'.

Runé' lsaqui' Jesus ca nac quequé’ bonni' huen dxin cunacqué' tsahut'

33 Gné' ca' Jesus:

—Gul-z€ nagli' yetu le guna' Isaqui'. Zoé&' bénni' xan yu'u, ati' bonni' ni guzé' 1la' yél queé'
yugu' lba uva. Glequé' li'aj qui len bché'né' lerui guidj ga gsié' xisi uva na'. Bené' ca' tu
yu'u xtsa' ga nu uyu gduté la' yél queé'. Ni'r budddé' la' yél na' lu na'qué' bonni' huen dxin,
la'zi'é quequé' lati' hueaj, ati' gyijé' yodz zi'tu'.

34 Cati' chbdxin dza luchibé' la' yél na', bsolé'é¢ bonni' xan la' yél la'qué' ni'a né'é ga na'
nacu'é bonni' huen dxin ni' quié luzi'é lu na'qué' ulaz queé'.

35Ni'r yugu' bonni' huen dxin na' gulazoné' yugu' ni'a né'é na'. Gluné' hué' tué' len yetué'
ca' guludoddé' 1€, len yetué' gululadxé' 1€' guio;.

36 Leyubl bsolé'é ca' yela'qué' ni'a né'é bonni' xan 1a' yél na', glaqué' zidntéré' ca nup na'
bsolé'é zi'al, ati' 1a' tuz ca gluné' quequé' bonni' huen dxin ni'.

37'Ga yajseyté, bsolé'é ca' zxiné' ga na' nacu'é. Gza'ladxé'é, rné'": “Hualuné' ba la'n bi'i
quia'.”

38 Cati' gulalé'iné'-bi' zxiné' bonni' huen dxin na', la' gulanaté' la' 1égaczé": “Bi'i ni gaqui
queébi' 1a' yél ni. Gul-dd, gdodiru'-bi', ati' gaqui queéru' le ral-la' gaqui queébi'.”

39Ni'r gulazoné'-bi!, ati' gulubijé'-bi' ni'l la' yél ga na' ré'gac lba uva, ati' ni' gulud6ddé'-bi'.

40 Ni'r Jesus gnabné' lequé', gné":

—Cati' udxiné' bonni' xan la' yél na', inacx guné' quequé' bonni' huen dxin ni'?

41 Gulubi'é didza' bonni' gdau' na', té' Jesus:

—Usnitié' bonni' tua'dd' na', ati' la' yél queé' na' udédé' lu na'qué' yela'qué' bénni' huen
dxin, bonni' lu'é 1&' uldz queé' cati' gdxin dza luchibé' lei.

42 Ni'r gudxé' lequé' Jesus:

—¢Naru' gatga nuldbnili' 1é na' nayuj lu guich la'y ca nac 1€ ni? Cni rna:

Guidj na' gularu'né' bonni' tu'cu'é z6'0,

La' guidj na'z chnac guidj len z6'6.

Léczé' Xanru' bené' ga nac cni

Ati' nac tu le run ga rubaniru'.

43 Qui 1€ ni na' répa’ Ibi'ili', xlatjli' ga na' rna bé'é Dios gdua queéli' len gata' quegac bunach
lun ca ral-la' gun nu nadel-li' latj ni'.

44 Nu gtup lu guioj ni, la' cuinzi quitsj, ati' chqui' gui6j ni tsajbaga' bonni', uzxazxj 1é'.

45 Cati' gulayonné' 1€ na' bené' Isaqui' Jestis yugu' bxuz und bhé' len yugu' bonni' gdau'
fariseo, taquibe'iné' bé'é didza' Jesus ca nac quequé'.

46 Gulazu gulabd'é la'zoné' Jesus, san gladxiné' bunach zian nacud' ni' le ta'yejlé' naqué'
Jesus bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios.
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Runé' Isaqui' Jesus ca nac qui Ini qui yol-la' rutsdag na'

1Leyubl bé'lené' lequé' didza' Jesus, bené' Isaqui', rné":

2—Cagac quegac nup la'yaz ga rna bé'é Dios yehua' yubd nac ca guc quegac nup bulidzé'
bonni' rna bé'é cati' bené' Ini qui dza utsdg na'bi' bi'i bonni' queé'.

3Bso0lé'é ni'a né'é tsajxi'qué' nup na' chnulidzé' lid Ini queébi', san cutu glé'nné' lidé'.

4 Ni'r bsolé'é yela'qué' ni'a né'é len gudxé' lequé" “Gul-tsjddxtsca’ nup na' chnulidza/,
guiéli' lequé": Gul-yutsca', chnupd'a la' huagu. Chbudédcda’-ba' yugu' xpédxa' len yugu'
boa' bédx renni' quia'. Yugu'té chnupd'a. Gul-d4, soaru' Ini queébi' bi'i quia' utsag na'bi'.”

5 Cutu gluné' lequé' ba la'n bonni' na' yajlidzqué', ati' yjaqué' qui queéqué'. Tué' yjené'
dxin, len yetugé' gyijé' tsjo'u tsjéti'e.

6 Yela'qué' gulazoné' yugu' ni'a né'é na', ati' glu'é dé' quequé' len guludddcdé' lequé'.

7 Cati' byonné' 1€ ni bonni' na' rna bé'é, gleyné' len bsolé'é bonni' queé' rjaqué' gdil-l,
guludddcdé' bonni' gdddi bundch na', ati' guluquel-1€'é gui' ladzqué'.

8 Ni'r gudxé' yugu' ni'a né'é bonni' na' rna bé'é, gné" “Le nacté chnupa'a qui Ini na', san
bonni' ni' bulidza' lequé', cutu glaqué' I1saca' djaqué' Ini quia'.

9 Gul-tseajtsca' gap nac la' n6z len gul-lidz yagu'té nup tsajxacalli' ni' lid Ini queébi' bi'i
quia' utsdg na'bi'.”

10 Ni'r gularujé' ni'a né'é na', zjaqué' gap nac la' noz, ati' gulutubé&' ydigu'té nup ni'
yajxaca'qué', yugu' bonni' dxi'a len bonni' tua'dd!, ati' ga na' rac Ini gdza'r bundch.

11-Cati' gyazié' bonni' na' rna bé'é quié uyué' nup ni' nudubgac, ni' blé'iné' tu bonni' cutu
nacué' lari' dxi'a le bunodzjé' quequé' bonni' nacu'é Ini na'.

12 Ni'r gudxé' bonni' na'": “Bécha'a, ¢zoatsu' ni len cutu nacu' lari' dxi'a bunddzja' quegac
nup nacud' Ini?” Bénni' na' buséyj ru'é.

13 Ni'r gudxé' nup na' tun xchiné' bénni' na' rna hé'é, gné': “Gul-guga' ni'a né'é bonni' ni.
Gul-tsajchi'n-né' ni'l ga na' r6' chul. Ni' c6dxé' len util-1layé'é, lu ydl-la' ruhui'ni queé'.”

14 Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—Zian nup nulidza', san nabdbz nup la'régac.

Didza' bé'é Jesus ca nac le rguizxj lazru'

15 Ni'r guluzé'é ni' bonni' gdau' fariseo na', ati' glun xtidza'qué' luné' ga bi gné' Jesus quié
gac luquié' Lé".

16 Quié luné' cni, gulasolé'é ga zoé' Jesus la'qué' bonni' da'qué' lequé' len bonni' da'qué’
Herodes, nup na' glé Jesus:

—Bonni' Usédi, nozitu' ru'u didza' Li' catéz nac len nac gduté li ca rusédnu' le naqui queé'
Dios, len cutu rui' ladxu'u le ta'nd quiu' bundch, le cutu rbequi xbeynu' bunéch ca nac le
ta'ndz bundch na'.

17 Gdixjoi' netu'. ¢Nacx runi li'? ¢I run bayuidx o cutu run bayddx quizxj laztu' queé'
César, bonni' yddz zi'tu' na' rna bé'iné' ré'u?

18 Raquibe'iné' Jesus té'nné' lubijé' L&' didza', ati' gudxé' lequé":

—Lbi'ili', bénni' rului'z tsahui' cuinli', ¢bizx quié rui'li' didza' le ruzda neda' ra' gui'a?

19 Gul-lui'i neda' dumi le rguizxj lazli'.

Ni'r gulului'iné' Lé' tu dumi y6dz Roma.

20Jesus gnabné' lequé', rné":

—¢Nuzxa lahui zoa ni, len nuzxa lei zoa 1é'i dumi ni?

21 Té' Lé"

—Queé' César na'.

Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—Gul-quizxjé' César le naqui queé' César, ati' Dios le naqui queé' Dios.

22 Cati' gulayonné' 1€ ni, gulubanné' ca nac didza' dxi'a bubi'é Jesus, ati' guluca'né' Lé',
zhuojcté'.

Ta'nabi yudxné' Jesus ca ral-la' lubdn nup chnatgac
23 La' dza ni'z guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' gdau' saduceo, nup na' ta'nd cutu luban
nup chnatgac, ati' gulanabné' Jesus,
24 ta'é";
—Bonni' Usédi, Moisés gné': “Chqui' gatié' bonni' zoanu ngul queé’, len nutu nu bi'i queé'
zoabi', ni'r bi'i boché'é bonni' na' ral-la' utsadg nd'lenbi'-nu ngul queé', cui nit di'a dza queé'
bénni' bochi'bi' na'.”
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25 Gulacua'bi' ga zoatu' gadx bi'i bénni' nac bochi'chi'. Bi'i zi'al na' butsdg na'lenbi'-nu
ngul, ati' guttébi'. Le nutu nu bi'i queébi' zoabi', bi'i burép na' butsag na'lenbi'-nu ngul uzéb
queébi' bi'i béchi'bi' na'.

26 Lézca' cni guc queébi' bi'i burép na', lenca' queébi' bi'i bunn, len la' tuz ca guc quecbi'
igddxtébi', glatbi' yagu'tébi'.

27 Ga budxté gutnu ca' ngul na'.

28 Cati' gdxin dza luban nup chnatgac, ¢ntzxalbi' bi'i gadx ni' gdquinu queébi' ngul na', le
gulutsag nd'lenbi'-nu ngul na' yagu'tébi'?

29Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Nachixitsquili' 1bi'ili' le curéjni'li' le nayyj lu guich la'y, len le cununbé'li' yol-la' huac
queé' Dios.

30 Cati' gdxin dza lubdn nup chnatgac, cutur gac yol-la' rzoalen ngul, len cutu lutsag
na'qué', san lacqué' ca nacqué' ghaz la'y queé' Dios nacu'é yehua' yuba.

31Ca na'ral-la' luban nup chnatgac, ¢naru' cu nulabinili' 1€ na' gudxczé' 1bi'ili' Dios?

32Cni gné": “Neda' naca' Dios queé' Abraham len Dios queé' Isaac, len Dios queé' Jacob.”
Dios na' cutu naqué' Dios quegac nup natgac tsaz, san naqué' Dios quequé' bonni' ni
nabanqué' zal-la' glatié'.

33 Cati' gulayoni didza' ni bunach nacud' ni', gulubanné' ca nac 1€ na' rusédné' lequé'
Jesus.

Zxba queé' Dios le nac blau

34 Cati' glaquibe'iné' bonni' gdau' fariseo ca bené' Jesus, buseyjé' ri'aqué' bonni' gdau'
saduceo, ni'r guludubé' yugu'té'.

35 Tué' bonni' nutsé'é ladjqué' len nazédé' zxba queé' Moisés, gu'nné' si' bé'é Jesus.

36 Qui 1€ ni na' gnabné' Jesus, rné"

—Bonni' Usédi, ¢bizxal zxba queé' Dios nac blau?

37Jesus ré'1&"

—Gdxi'inu' Xanu' Dios gdu ladxu'u, len gdu icj ladxi'da'u, lenca' len gdu yol-la' rejni'i
quiu'.

38 Zxba ni nac blau len nactér zxon.

39Zxba na' nac burép, 1a' tuz ca nac, len cni rna: “Gdxi'inu' béchi'1za'u ca nadxi'i cuinu'.”

40 Chop zxba ni nac ga zon yugu'té le rna bé' zxba queé' Dios, len yugu'té le gulusédné'
bonni' glu'é didza' ulaz queé' Dios.

¢Nuzxa zxi'n naqué' Cristo?
41 Tsal ni' nacu'é tsazxdn bénni' gdau' fariseo na', Jesus gnabné' lequé',
42rné":
—¢Nacx runi 1bi'ili' queé' Bonni' na' 1é' Cristo? ¢Nuzxa zxi'n naqué'?
Gulubi'é didza', tameé":
—Zxi'n xsoé' David naqué'.
43 Ni'r Jesus ré' lequé":
—¢Bizx quié na' léczé' David bulidzé' Lé', gné": “Xana™? Cni gné' cati' ni' bé'é didza' ulaz
queé' Dios Bo' La'y, gné':
44 Xanru' Dios gudxé' Xana":
“Gro' cuit 1é'a yubél,
Cati' gunra' ga luzechu zxibgac lau' nup cuta'le'i Li' dxi'a.”
45 Chqui' David na' rné' queé' naqué' Xané', ;nacxcz nac, rnali' naqué' zxi'n xsoé' David?
46 Nutu nu guc ubi'i didza, ati' ga gzu lau dza na', nutur nu burugui bi gnabi Lé'".

23

Jesus ruquié' yugu' bonni' gdau'

1Ni'r Jesus bé'lené' bundch nacud' ni' len yugu' bénni' uséd queé' didza'.

2Ré'lequé"

—Nuhuazqué' xlatjé' Moisés, tu'sédné' bunach yugu' bonni' gdau' fariseo len bénni' gdau'
tu'sédi.

3 Qui 1€ ni na', gul-guin yugu'té le 1&' Ibi'ili', san cutu gunli' Ibi'ili' ca na' tuné' lequé’, le tu
le ta'né' len yetu le tuné'.

4Leta'nd bé'iné' bunéch nac ca tuyua'zi'i le cusaqui' nu gua', ati' tu'gu'é lei yen zxichjgac
bundch, san lequé' cutu té'nné' lustsa'lenqué' lei, clég len tuz xbonni' na'qué'.

5Yugu'té le tuné', tuné' quié la'le'i lequé' bundch, le tuné' zxon le tugué'é yen na'qué' len
ra' xgaqué' ga na' nuzujqué' tu le nayyj lu guich la'y, len tu'tunné' luzx lari' ndcuqué'.
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6 Té'nné' la'hd'é ga nac latj blau ga na' tu'dubé' tahué', lenca' ga na' nac latj blau lu yu'u
ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios.

7Lézca' cni, té'nné' lugap lequé' didza' ba zx6n bundch gap naclaugac bunach, len té'nné'
1é lequé': “Padiux, bonni' usédi.”

8’San 1bi'ili', cutu ral-la' gunli' ga nu guié 1bi'ili'= “Bonni' usédi”, le zoa tuz Nu nac Bonni'
Usédi queéli', neda', Cristo, ati' yugu'téli' nacli' bochi'li' tuli' yetuli'.

9 Nutu nu guiéli' luyu ni, cu gnali': “Xuz”, le zoa tuz Nu nac Xuzli', zoé' yehua' yuba.

10 Cutu gunli' ga nu guié lbi'ili": “Xan”, le zoa tuz Nu nac Xanli', neda!, Cristo.

11 Nu nutsa' ladjli' nu run xchinli' yezica'rli', nu ni gactér blau ga zoali'.

12 Chqui' nu uzéa cuini latj blau, ca'z ugd'n nu na', san nu nac néxj ladxi', gac blau.

13'Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' usédi lenca' 1bi'ili', bonni' gdau' fariseo, bonni' rului'z
tsahui' cuinli'. Ruzdga'li' néz zjaclen bunach la'dxin ga ni' rna bé'é Dios yehua' yuba. La'
Ibi'izli' cutu saqui' tsazli', len cutu rui'li' 1atj la'ydz nup té'ni la'yaz.

14 'Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' usédi lenca' lbi'ili', bonni' gdau' fariseo, bonni'
rului'z tsahui' cuinli'. Rguali' lidxcnu ngul uzébdau', len quié ului'z tsahui' cuinli', xtsey
rulidzli'-né' Dios. Qui 1é ni na', zxdntér le grugu queéli' saca' qui'li'.

15'Bica' bayechi' 1bi'ili', bénni' gdau' usédilenca' Ibi'ili', bonni' gdau' fariseo, bonni' rului'z
tsahui' cuinli'. Rdédli' gdu lu nis zxo6n len gdu yoddzlyd ni quié gunli' ga tsej ladxé'é Dios
tsazxdn len 1bi'ili' tu bonni!, len cati' ni' chgzxaqui'li'-né', runli' ga nabaga'ré' zxguia' ca
1bi'ili', tsajtsu'é lu gui' gabil.

16 *Bica' bayechi' Ibi'ili". Nachul lauli' ati' ré'nili' ului'ili' néz bundch. Cni nac queéli' le
rnali": “Chqui' bi rzi' lu né'é bonni', rneyné' gdau', cutu run bayudx, san chqui' gneyné' oro
dz6' gdau', bayudx gun.”

17Lbi'li', bonni' lau chul len cuta'yejni'i. ¢Bizxal nacr blau? ¢Naru' oro na' o gdau'le run
la'y oro na'?

18 Lézca' cni rnali: “Chqui' gneyné' bcugu la'y bonni', cutu gun bayudx, san chqui'
gneyné' gun zxoa lahui, bayudx gun.”

19 Lbi'ili', nazidli' len nachul lauli'. ¢Bizxal nacr blau? ¢Naru' gun zxoa lahuiz o bcugu
la'y na' run la'y gun na'?

20 Qui 1€ ni na', chqui' rneyné' bcugu la'y bonni', rneyné' lei lenca' yugu'té le dé lahuiz.

21Lézca' cni, chqui' rneyné' gdau' bonni', rneyné' lei lenca' Dios, nunczé' xlatjé' ni'.

22 Lézca' cni, chqui' rneyné' yehua' yuba bonni', rneyné' latj ga ré'é rna bé'é Dios, lenca'
Léczé' Dios r¢'é ni'.

23'Bica' bayechi' 1bi'ili', bénni' gdau' usédilenca' Ibi'ili', bonni' gdau' fariseo, bonni' rului'z
tsahui' cuinli'. Cninac queéli'le rguizxjli' qui gdau' tu cuia tsa tu chi cuia le rzi'li' qui xhueaj
len qui guixi' anis len qui comino la' huagu, san ruca'nli' le nacr blau le rna bé' zxba queé'
Dios, cutu runli' le nac tsahui, len cutu ruhuechi' 1adxi'li' 1za'li', len cutu réjlé'li'-né' Dios.
Yugu' 1€ ni run bayuadx gunli' len 1éz cutu uca'nli' yezica' 1€ na' runli', rguizxjli' qui gdau'.

24 Lbi'ili', nachul lauli' len ré'nili' ului'ili' n6z bunach. Ca na' runli' nac ca rudsdii'
bdzadzdau' le ri'jli', rubijgacli-ba' bi'yudau', san ri‘jli'-ba' boa' ta'bié'-ba' bénni'.

25'Bica' bayechi' 1bi'ili', bénni' gdau' usédilenca' Ibi'ili', bonni' gdau' fariseo, bénni' rului'z
tsahui' cuinli'. Nacli' ca zxiga'dau' ri'ijili' len y6'6n rahuili'. Rguibli' le nua' cuit 1€'i, san icj
ladxi'dau'li' nadzé'ir yugu' le rbanli' len yugu' le cunéc tsahui' runli'.

26 Lbi'ili', bonni' gdau' fariseo lau chul. Zi'al gul-quib le nua' lu zxiga'dau' len lu y6'6n,
gacli' dxi'a lu icj ladxi'dau'li', quié gacli' ca' dxi'a cuit 1&'li".

27 'Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' usédi, lenca' 1bi'ili', bénni' gdau' fariseo, bonni'
rului'z tsahui' cuinli'. Cni nac queéli' le nacli' ca yeru ba quegac nup chnatgac, le nacgac
chguichdau'z cuit 1&'i, len le nacté lach nala'gac, san nadz&'igac dxit quegac nup chnatgac
lenca' yugu'té le zgut.

28 Lézca' cni nacli' 1bi'ili". Le nacté lahuiz rului' cuinli' tsahui' laugac bundch, san icj
ladxi'dau'li' nadzé'iz yugu' le rului'z tsahui' cuini, len le cunéc runli'.

29°Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' usédi lenca' Ibi'ili', bonni' gdau' fariseo, bénni' rului'z
tsahui' cuinli'. Ruchisli' lguitj qui ba gap nagachi'qué' bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios,
len rui'li' lguitj gap nagéchi'gac bundch tsahui'.

30Lézca' cnirnali: “La'maru' zoatu' dza ni'té cati' gulacu'é xuz xtau'tu', cutu guntu' lequé'
tsazxon cati' guludddcdé' bonni' glu'é didza' ulaz queé' Dios.”

31Le rnali' cni, 1a' Ibi'izli' runli' Ina' lau nacli' zxi'n xsoagac nup ni' guludddi bénni' glu'é
didza' uldz queé' Dios.

32 Cni nac, gdu ruspaga’ cuinli' zxguia' na' gulabagué'é xuz xtau'li'.

33 'Lbi'ili", nacli' ca yugu' bél snia' len di'a dza quegac bél snia'. {Nacxcz ulali'lu le usaca'
zi' 1bi'ili' lu gui' gabil?
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34 Qui 1 ni na', neda' gsdla'a queéli' bonni' lu'é didza' uldz queé' Dios, lenca' bonni'
ta'yejni'i, len yugu' bonni' usédi. Yugu' bonni' ni, la'qué' gdodili', len yela'qué' uda'li' 1€'i
yag cruz, len yela'qué' quinli' gap nac lu yu'u ga rudubli' rusédli' queé' Dios, len ulagli'
lequé' tu yetu yodz.

35 Cni gac, ghdga'li' Ibi'ili' zxguia' qui yugu'té rén quequé' bonni' tsahui' le glalj luyd, ga
gdel-la' nu budddi Abel, bonni' tsahui', ga rdxinté nup gulud6di Zacarias, zxi'né' Berequias,
bénni' na' budadili'-né' gatsj lahui'l ga dé gdau' len ga dé becugu la'y ga na' tu'zégui'qué'-ba'
lahué' Dios boa' bédxdau'.

36 Le nacté répa' Ibi'ili', yigu'té 1€ ni la'baga' bundch nacud' dza ni zoaru' na'a.

Jesuis rbodxé' ni'a qui yodz Jerusalén

37Lézca' cni gné' Jesus:

—Jerusalén, Jerusalén, 1bi'ili' na' rudodigacli'-né' bénni' tu'é didza' uldz queé' Dios len
ruladxi'gacli' guitj nup nasolé'é€ queéli' Dios. Zian 1zu gu'nda' utuba' 1bi'ili' quia', ca runba'
yjéd, rutubba' zxan xilba' zxinba'dau’, san cutu gu'nili'.

38 Gul-yutsca', ca'z ugd'n yu'u lidxli".

39 Cni gac, le répa’ Ibi'ili', na'a su lau cutur glé'ili' neda’ cati' gnarli': “La'y naqué' bonni'
na' z&'é ulaz queé' Xanru'.”

24

Rguixjé'é Jesus ca zi'a luquindjé' gdau'
1Brujé' nchil gdau' Jesus, len tsal ni' ruzé'é ni', gulabigué'é ga zoé' bonni' uséd queé', ati'
gulului'iné' L&' ca nacgac z6'0 nagu'ugac li'aj gdau'.
2Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":
—¢RIé'itsali' yugu'té 1é ni? Le nacté répa' 1bi'ili', cutu ca' ugd'n ni gui6j nabaga' 1z&é'i, le
cugguindj.

Le lac bé' chzoa gdxin dza udx qui yodzlyt

3 Cati' ni' ro'é Jesus ga nac lu Gui'a Ga Ro'gac Yag Olivo, guladxiné' bonni' uséd queé' ga
na' zoé' queézé', len té' Lé"

—Gdixj6i' netu', ¢batx lac 1€ ni, len bizxa gac bé' dza huddu' len dza udx qui yodzlyd ni?

4Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Gul-yu qui nadxi nu si' ye'i 1bi'ili'

51e djaqué' zian bonni!, si' laqué' ca lea' neda'. Lamé' nacqué' Cristo, len la'z{' yé'ing'
bunach zian.

6 Huayonili' rac gdil-1 len le rui' didza' qui gdil-1, san cutu guni Ibi'ili' banig, le ral-la' lac
yugu'té 1€ ni, le cutu rdxini dza udx cati' lacr 1€ ni.

7Til-1 tu yodz len yetd yddz, ati' tu ga nu rna bé' len yetti ga nu rna bé'. Latsj guidzhué'
zx0n len gac gbin, ati' zian latj sa' rtit.

8Yugu'té 1€ ni nacgac le la'zu lau yugu' le la'zaca' la'gui'i bunéach.

9°Ni'r luddd Ibi'ili' bundch lu na' nu usaca' zi' Ibi'ili'. Luzda lbi'ili' tsla'l ytigu'té bunéch
le da'li' neda’, len ludodddé' 1a'li' 1bi'ili'.

10 Cati' gac cni, gac chop lddxi'gac zian bunéch, lucd'n neda', len udod tu yetu 1z&", len
tu yetd uzda 1z&'i tsla'l.

TINi'r luluf' lauqué' zian bénni' ta'zi' yé'é, lului' cuinqué' ca bonni' tu'é didza' uldz queé'
Dios, len la'zi' yé'iné' zian bunéch.

12 Szxdni lua' dé' bunéch, ati' qui 1é ni na' cutur la'dxi'i béchi' 1za'gac.

13 Nu gaqui tsaz queé' Dios ga gdxinté dza udx, nu ni uld.

14 Gdu yo6dzlyu gac lban qui didza' dxi'a ca rna bé'é Dios quié gac Ina' lau qui laugac
yugu'té bundch gza'a, ati' ni'r gdxin dza udx.

15-16 "N ulab 1€ ni ral-la' uzejni'i ladxi'. Gné' Daniel, bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios,
gné" “Tsaz latj la'y queé' Dios le curlé'iné' Dios dxi'a, 1€ na' rusnit.” Cati' glé'ili' gac cni, ni'r
nup nacud' luyu Judea ral-la' tsajzxundjgac zaca' gui'adau'.

17 Nu dxia cju'ul cutu gal-la' huétj tsajxi' bi dé qui lu yu'u, san ral-la' gzxundjté.

18 Nu zoa ladj guixi', cutu gal-la' hudj tsajxi' lari' qui.

19 Bica' bayechi' ngul zi'a luzoanu bi'idau' quecnu, lenca' ngul ni' tu'gadxi'nu-bi' bi'idau'
quecnu cati' gdxin dza ni'.

20 Gul-lidzé' Dios gnabili'-né' cui gdxin dza ni' gzxundjli' cati' rac beo' ziag o cati' nac dza
la'y,

21]e la'zaca' la'gui'itér bundch dza ni' ca gulazaca' gulagui'i bundch dza ni'té cati' zi'a
guta' gro' yédzIlyu, ga rdxinté na'a dza, len clég dza zi'a za' cutu la'zaca' la'gui'i cni.
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22 Cati' gdxin dza ni', chqui' Dios cutu cuequi lahué' quequé', nutu nu uld, san cuequi
lahué' quequé' dza ni', gaclené' nup groczé' Lé'.

23'Ni'r cutu tséjlé'li' chqui' nu gdxin queéli', len guié 1bi'li": “Gul-yutsca', ni zoé' Cristo”,
o gna: “Ni' zoé'”

24 Luluf' lauqué' zian bonni' ta'z{' yé'é, la'né' nacqué' Cristo, o la'né' tu'é didza' ulaz queé'
Dios. Luné' le lac bé' len le lun ga lubani bunéch, ati' la'zi' yé'iné' nup groczé' Dios chqui'
huala'zaqui'né'.

25 Gul-yutsca', chgudxcza' Ibi'ili' yugu'té 1& ni zi'atél ca zi'a lac.

26 Qui 1é ni na', cutu grujli' chqui' la'dxin queéli' nup 1€ 1bi'ili": “Gul-yutsca', ni' zoé' Cristo
lu latj ca'z.” Lézca' cni, cutu tséjlé'li' chqui' la'né: “Gul-yutsca', lu yu'u zoé'.”

27 Ca na' rac cati' ryép yos ga rlen ghidz, len ruzeni' ga rbia ghidz, 1ézca' cni gac cati'
hudéda' neda', Bonni' Nuhuoaqué' Gdu Bunéch.

28 Lacté cni, ca na' tand bunach: “Gati'téz ga dé tu le nat, ni' ludubczba' béchlab.”

Ca gac cati' huédé' Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch

29 Gné' ca' Jesus:

—To6d yugu' dza ni' cati' la'zaca' la'gui'i cni bunéch, gchul ghidz, ati' beo' cutu gunn yeni'
qui. La'guindjba’ bolj luzxba, ati' la'zxiz le nala'gac luzxbd dé yol-la' huac quegac.

30 Ni'r gla' lahui luzxbéd le gac bé' hudda' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, ati'
labddx yechi' yugu'té bunach yodzlyud ni, cati' la'le'i neda', Bénni' Nuhudaqué' Gdu Bundch,
zuzd'a lu boaj luzxb4, dé lu na'a yodl-la' una bé' zxon len yol-la' yeni'.

31 Ni'r gsola'gaca'-né' ghaz la'y quia'. Luc6dxé' zidzj trompeta, ati' lutubé' nup naboa'
quia', nacud' gdap la'té yodzlyu len yugu'té latj zxan luzxba.

32°Gul-zejni'i 1adxi'li' le rusédi 1bi'ili' e rac qui yag higo. Cati' ta'lén zxuza' né'i hué'ndau’
len chrubia xlagui' yuldau', nozili' chzoa gdxin dza gba.

33 Lézca' cni, cati' glé'ili' tac yugu'té 1é ni, gnozili' chzoa gdxin dza udx na'len chrdzag
lahui.

34 Le nacté répa' Ibi'ili', yagu'té 1€ ni lac zi'atél ca lat bundch nacud' dza ni'.

35 Huadod quegac luzxba len luyt ni, san yugu' xtidza'a cutu la'dod ca'z.

36 Cati' gdxin dza ni' nutu nu nézi. Cutu ndzcné' ghaz la'y queé' Dios nacu'é yehua' yuba
len cutu nézda' neda', Zxi'né' Dios, san tuzé' Dios Xuz ndzné'.

37°Ca na' guc dza ni' cati' ni' zoé&' Noé, 1ézca' cni gac cati' hudda' neda', Bonni' Nuhudaqué'
Gdu Bundch.

38 Yugu' dza ni' zi'atél ca zi'a gdxin nis guioj le busnit yodzlyt, gli'j glahué', gulutsag
na'qué' len guluddédé' zxi'nqué' lu yol-la' rutsadg na' ga bdxinté dza gyazié' Noé 1&'i barco
zx0n ni' bené',

39 len cutu glaquibe'iné' cati' bdxinté nis guidj le busnit yodzlyd ati' gulanitié' yagu'té'.
Lézca' cni gac cati' zi'a hudda' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, nutu nu gaquibe'i.

40 Dza hudda'la'cu'é chopé' bonni' ladj guixi'. Tué' uché'a-né' quia' ati' yettié' uca'na'-né'".

41La'cua'nu chopnu ngul nacua'nu huétu. Tunu uché'a-nu quia', ati' yetunu uca'na'-nu.

42°Gul-span ladxi'li' le cutu nozili' bizxa dza hudda' neda’, Xanli'.

43 Na'a, gul-tsejni'i 1é ni. Lamaru' nzné' xan yu'u bizxa dza guidé' ghan, huané'é yél len
cutu gu'é latj nu quidj z6'6 quié cuan le dzo' lidxé'.

44Qui 1€ ni na', gul-span ladxi'li' ca' lbi'ili', le hudda' neda’, Bénni' Nuhudaqué' Gdu Bundch,
tu dza cutu nuzéa icjli'.

Bonni' huen dxin gdu len bonni' huen dxin cunaqué' gdu

45 Gné' ca' Jesus:

—¢Nuzxa caz bonni' huen dxin naqué' gdu len réjni'né', bonni' huen dxin na', xané' cu'é
lu né'€ bunéach nacud' lidxé' quié gu'é le lagugac cati' gdxin dza?

46 Bica' ba bonni' huen dxin na' naqué' gdu, bonni' na', cati' udxiné' xané', duxaqué' 1&'
cni runé' le nudodé' xané' lu né'é.

47 Le nacté répa’' 1bi'ili', yugu'té le dé queé' xané', udédé' lu né'é bonni' huen dxin na'
runé' cni.

48 Chqui' hudaqué' huia'dd' bonni' huen dxin queé' len sa' ladxé'é, gné': “Huadzeyné'
xana', cutu huodté",

49 ]en chqui' su lahué' gundé' zi' bonni' tunleng' 1&' tsazxon dxin, len su lahué' ca' gui'j
gagulené' nup ta'zudxi,

50 ni'r hugdé' xané' bonni' huen dxin na' tu dza cati' cuzéé' rb6zé' o tu yél cutu raquiné'.

S1INi'r xané' na' usaca' zi'tsqué' bénni' huen dxin na' len guné' ga gac queé' ca na' ral-la'
gac quegac nup tu'luf'z tsahui' cuingac. Ni'r c6dx yeché'é len util-1 layé'é.
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Runé' Isaqui’ Jestis ca nac quecbi’ chibi' bi'i ngul ra'bandau’

1Gné' ca' Jesus:

—~Ca gac quegac nup ral-la' la'yaz ga rna bé'é Dios yehua' yuba nac ca guc quecbi' chibi'
bi'ingulra'bandau'. Gulazi'bi'le nua'gac gui' quechi', ati' gularujbi' tsajtsagcbi' bonni' utsdg
né'e.

2 Gayu'bi' nacchi' bi'i cuta'yejni'i san yegdyu'bi' nasina'chi'.

3 Gulazi'bi' le nua'gac gui' quechi' bi'i ngul cuta'yejni'i na' san cutu glua'bi' yelati' za
regui.

4 Glua'bi' za regui lu boga'dau' quechi' bi'i sina' na' len le nua'gac gui' quechi'.

5 Le gdzeyné' bonni' utsag né'é, gdod yél lauchi' len glastébi'.

6 Cati' bdxin gdu ladxi' yél, byon chi'i nu rné zidzj, rna: “Chzé&'é bonni' utsag né'é. Gul-ryj
tsajtsagli'-né'.”

7Ni'r gulayasbi' yugu'tébi' bi'i ngul na', ati' gulupa'bi' le nua'gac gui' quecbi'.

8 Glui'bi' didza' bi'i cuta'yejni'i na', glébi' yugu' bi'i sina' na': “Gul-ginn queétu' 1ati'dau’ za
regui queéli' le tu'dl le nua'gac gui' queétu' ni.”

9 Gulubi'ibi' didza' bi'i sina' na', gulanabi': “Cutu gac, le cutu bi ugd'n queétu' len queéli'.
Gul-tsejtsca’ ga rda'u za regui, tsjo'uli’ queéli'.”

10 Tsal ni' zjachi' zajxi'chbi' lei, bdxiné' bonni' utsdg né'é. Gulayazlentébi' 1é' ga na' rac Ini
qui utsdg na' bi'i na' nacua'bi' sina' ta'’hdzbi' 1€, ati' 1a' gyeyjté yu'u.

11 Gdod ni' guladxinbi' ni' yezica'rbi' bi'i ngul ra’handau' na', ati' gululidzbi'-né,
gulanabi': “Xan, Xan, bsalj queétu'.”

12L& bubi'é didza', rné" “Le nacté répa' 1bi'ili', cutu ntnbé'a 1bi'ili'.”

13Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—Gul-span ladxi'li', le cutu nozili' bizxa dza o bizxa yél huéda' neda', Bénni' Nuhudaqué'
Gdu Bundch.

Runé' Isaqui' Jesus ca nac qui dumi zaca'

14 Gné' ca' Jesus:

—~Ca gun Nu na' rna bé' yehua' yuba nac ca bené' tu bonni', chzoa tsijé' zi'tu'. Bulidzé'
yugu' bonni' huen dxin queé' len glu'é lu na'qué' yugu' le dé queé'.

15"Tué' bonni' huen dxin na', glu'é lu né'é gayu' dumi zaca', len yetué' glu'é lu né'é chop
dumi zaca'. Yetué' glu'é ca' lu né'é tu dumi zaca'. Tu tué' glu'é lu na'qué' tsca hueaj le
la'zaqui'né'. Ni'r la' gza'até' ga nac zi'tu'.

16 Gyijé' bonni' huen dxin na' gzxi'é gayu' dumi zaca' na', len yaijtiljlené' lei yegayu' dumi
zaca'.

17 Lézca' cni, bonni' na' gzxi'é chop dumi na', yajtiljlené' lei yechép ca'.

18 Bonni' na' gzxi'é tu dumi gyijé' len yajchdmé' lu yu, ati' lu yu ni' bucaché'é dumi queé'
xane'.

19 Cati' chgdzey, budxiné' xanqué' bonni' huen dxin na', ati' bugd'nlené' lequé' tsahui'.

20 Ga gzu lau bdxinté' bonni' na' gzxi'é gayu' dumi zaca' na', len zunu'é yegayu' dumi ca',
ati' ré' xané": “Xan, gayu' dumi glu'u lu na'a. Ni dé yegayu' dumi ca' yajtiljlena’ lei.”

21Xané' na' ré'1é": “Nac dxi'a. Nacu' huen dxin gdu. Tsdhui'dau' benu' cati' ni dé lu na'u
lati'dau'z. Na'a szxonitér cu'a lu na'u. Gyaz ga zoa', udzijilennu' neda'.”

22Gdod ni' bdxiné' ca' bonni' huen dxin na' gzxi'é chop dumi zaca', rné': “Xan, chop dumi
glu'u lu na'a. Ni dé yechép dumi ca' yajtiljlena' lei.”

23 Ni'r xané' na' ré' 1&": “Nac dxi'a. Nacu' huen dxin gdu. Tsdhui'dau’' benu' cati' ni dé lu
na'u lat'dau'z. Na'a, szxonitér cu'a lu na'u. Gyaz ga zoa', udzijilennu' neda'.”

24Ni'r cati' bdxiné' bonni' huen dxin na' gzxi'é tu dumi zaca' na', rné" “Xan, nézda' nacu'
bonni' bizxj, le rlapu' ga cutu guzu', len rutubu' ga cutu bchilju'.

25 Qui 1€ ni na' gudxida' 1i', ati' gyija', yajcacha'a dumi quiu' lu yu. Ni dé na'a le naqui
quiu'”

26 Ni'r bubi'é didza' xané', ré' 1&" “Nacu' huen dxin cunéc tsahui' len zxhuéd. Nézcznu!'
rlapa' ga cutu guza' len rutuba' ga cutu bchilja'.

27 Qui 1€ ni na', dxi'ar gac quiu' lamaru' bunddzju' dumi quia' lu na'qué' bénni' luguné'
lei dxin, la'guiljlené' lei yelati', quié cati' hudda' neda', uzi'a le naqui quia' len icji ca'.”

28 Ni'r xané' na' gudxé' nup nacud' ni": “Gul-ciia dumina' dé lu né'é bénni' ni, len gul-ci'u
lu né'é bonni' na' dé queé' chi dumi.”

29 Nuti'téz nu rugun dxi'a dxin le dé qui, zoa nu unddzj queé' yelati', ati' gata' queé'
szx0ni, san nu na' cutu rugun dxi'a dxin le dé qui, la'z dui le dé qui gdua.
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30 Na'a, bonni' huen dxin cundc tsahui' ni, gul-tsajchi'n-né' ni'l ga nac chul. Ni' cddx
yeché'é len util-1 layé'é.

Cristo cuequi xbeyné' bundch

31 Gné' ca' Jesus:

—Cati' ni' huéda' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, duné bé'a, ati' dzagqué' neda'
yugu'té ghaz la'y quia', ni'r c6'a latj tsahui' quia', ga na' cuequi xbeyda' bunach.

32 Ludub déra lahua' neda' bunach y6dzlyu ni, ati' ucu'a lequé' tsla'a hueaj ca runé' honni'
uyu bo'cu' zxila', rucu'é-ba' tsla'a hueajba' yugu' chivo len yugu' bé'cu' zxila'.

33 Yugu' bé'cu' zxila' na' ucu'é-ba’ cuit 18'é yubél, ati' yugu' chivo na' ucu'é-ba' cuit 1é'é
yogl.

34 Ni'r, neda’, bonni' una bé', gyépa' nup nacud' cuit 1é'a yubél, gnia": “Gul-d4 ga zoa/,
Ibi'ili' bubijé' 1bi'ili' quizi queé' Xuza'. Naqui queéli' latj ga na' rna bé'é, 1 na' bupé'é queéli’
dza ni'té cati' ni' bené' yodzlyu.

35 Cni naqui queéli' le gduna!, ati' bennli' le gdahua'. Gbidxa' nis, ati' bennli' le gu'a.
Guca' ca bonni' rda zi'tu', ati' glu'li' neda' lidxli'.

36 Byadzj le gacua', ati' bugdculi' neda' le raculi'. Gii'ida', ati' duyuli' neda'. Gyu'a lidx
guia, ati' duyuli' neda'”

37Ni'r lubi'é didza' bonni' tsahui' na', 1é' neda": “Xan, ¢batx blé'itu' Li' gdunu' ati' bugagutu'
Li'? ¢Batx ghidxu' ati' benntu' le gu'u?

38 ;Batx blé'itu' Li' gdau' zi'tu' ati' glu'tu' Li' lidxtu'? ¢Batx byadzj le gacu' ati' bugécutu'
Li' le racutu'?

39 ¢Batx blé'itu' Li' giii'inu' o gyu'u lidx guia ati' duyutu' Li'?”

40 Ubi'a didza' neda', bonni' unéd bé', gyépa' lequé": “Le nacté répa' 1bi'ili', le benli' cni
queé' nu bonni' bocha'adau' ni, zal-la' naqué' bénni' ca'z, quia' néda'cza' benli' ca'.”

41 'Ni'r gyépa' nup nacud' cuit 1é'a yogl, gnia" “Gul-cuit ga zoa', 1bi'ili' na' nabéaga'li'
zxguia', tsajtsazli' lu gui' cutu ul, 1é na' bupé'é Dios qui tu' x6hui' len quegac gbaz da'gac
lei.

42 Cni gac queéli' le gduna', ati' cutu bennli' le gahua'. Gbidxa' nis, ati' cutu bennli' le
gui'ja’.

43 Guca' ca bonni' rda zi'tu', ati' cutu glu'li' neda' lidxli'. Byadzj le gacua', ati' cutu bugéculi'
neda' le raculi'. Giii'ida' lenca' gyu'a lidx guia, ati' cutu duyuli' neda'.”

44Ni'r la'nd ca' nup na, 1é neda": “Xan, ¢batx blé'itu' Li' gdunu', o ghidxu', o gucu' ca bénni'
rda zi'tu', o byadzj le gacu', o giii'inu', o gyu'u lidx guia, ati' cutu guclentu' Li'?"

45 Ni'r ubi'a didza' neda', bénni' und bé', gyépa' lequé': “Le nacté répa' 1bi'ili,, le cutu bi
benli' qui tu nu nutsa' ladj nup nacud' nj, zal-la' nac ca'z nu na/, cutu bi benli' quia' neda'.”

46 Ni'r bundch tua'dd' na' 1a' tsajtsdzgacté ga ni' la'zaca' la'gui'itecz, san bunach tsahui'
ni' gata' yol-la' na'ban gdu quegac.

26

Tun xtidza'qué' bonni' gdau' la'zdné' Jestis

1 Cati' budx bé'é yugu' didza' ni Jesds, gudxé' yugu' bonni' uséd queé',

2rné":

—N@éziczli' yechép dza gdxin Lni Pascua, ati' dza na' neda', Bonni' Nuhubdaqué' Gdu
Bundch, lud6dé' neda' lu na'gac nup ludd' neda' 1€'i yag cruz.

3 Ni'r guladxiné' yugu' bxuz und bé' len bénni' gdau' tu'sédi len bonni' gul tu'zéjnimeé'
bundch judio, guludubé' ga nac 16'a lidx bxuz blau, 1é' Caifas.

4 Ni' glun xtidza'qué' la'z6né' Jesus, lu yol-1a' rzi' yé' quequé', quié ludéddé' Lé'.

5Ta'né":

—Cutu gunru' 1& ni dza Ini, qui nadxi lun rusbé bundch.

Ngul rgu'nu le rla’ zxix icjé' Jesus

6 Cati' ni' zoé€' Jesus lu yddz Betania lu yu'u lidxé' Simén, bonni' na' glii'iné' hué' nudzu'
ruzdéd,

7 bdxinnu cidzu'lé' Jesds tu ngul, nuamu tu bdga'dau' naquini guidj zaca', len yudz tu le
rla' zxix le zaca' szxoni, ati' glu'nu lei icjé' Jesus cati' ni' r6'é rahué'.

8 Cati' gulalé'iné' 1& ni bonni' uséd queé' Jesus, gulaleyné', ta'né":

—¢Bizx quié raqui ditj 1€ ni?

9 Guc nu guti' 1€ ni len si' dumi zian quié gaclenru' bunéch yechi'.

10 Cati' byonné' 1€ ni Jesus, ré' lequé"

—¢Bizx quié rnéli' queénu ngul ni? Dxi'a nac le bennu quia'.
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11La'cud'lentecz 1bi'ili' bundch yechi', san neda' cutu uga'nlentecza' libi'li'.

12 Le bennu ngul ni, glu'nu neda' le rla' zxix ni, nac le rupa'nu neda' quié dza ggacha'a
yeru ba.

13 Le nacté répa' 1bi'ili', géti'téz yodzlyu ga gac lban qui didza' dxi'a ni, 1ézca' la'guix;jo’
bunéch le bennu quia' ngul ni quié nu tsajnéy 1énu.

Rzi' lu né'é Judas udodeé' Jesus lu na'qué' bonni' ta'nd bé'é
14Ni'r gyijé' ga na'nacu'é bxuz und bé' Judas Iscariote, honni' dzagué' chinnué' na' da'qué'’
Jesus,
15]en gudxé' lequeé":
—¢Bizxa gunnli' quia' chqui' neda' udoda'-né' Jesus lu na'li'?
Guluga'nlené' 1€' tsahui' lu'é 1€' chi urud' dumi plata.
16 Ni'r gzu lahué' Judas na' rzu rb6'é udodé' Jesus lu na'qué'.

Le rdaguru' rusd' ladxi'ru' ca gutié' Xanru'

17 Cati' nac dza rzu lau Ini quequé' bonni' judio cati' tahué' yot xtil cunazi' xné'i,
gulabigué'é ga zoé' Jesus bonni' uséd queé' len té' Lé":

—¢Gazx ré'nnu’ tsajpa'tu’ queéru' gaguru'-ba' bo'cu' zxila'dau' dz6' Lni Pascua?

18Jesus ré' lequé":

—Gul-tseajtsca' yodz ni' ga na' zoé' tu bonni' len gul-gui€'é: “Bonni' rusédné' netu' rné":
Chza' gal-la' dza quia'. Lu yu'u lidxu' gdgulengaca'-né' bénni' uséd quia' bé'cu' zxila'dau’
dzé' Lni Pascua.”

19 Ni'r gluné' bénni' uséd queé' ca na' gna bé'iné' lequé' Jesus, ati' gulupé'é ni' le lahug'
dz6' Lni Pascua.

20 Cati' chgdz®' dza na', Jesus gro'lend' idxinnuté' bonni' uséd queé' tahué'.

21Tsal ni' tahué', Jesus ré' lequé"

—Le nacté répa’' Ibi'ili', tu nu nutsa' ladjli' ni uddd neda'.

22 Ni'r guluhui'ni 1adxi'qué', len gulanabné' Jesus tu tuzé', tané":

—Xan, ¢naru' neda'?

23 Bubi'é didza' Jesus, rné"

—Bonni' ni rné' né'é tsazxon len na'a Iu yo6'én, bénni' ni udédé' neda'.

24Le nacté neda', Bonni' Nuhuodaqué' Gdu Bundch, huayija' ga gatia' ca na' nayuj lu guich
la'y ca ral-la' gac quia', san bica' bayechi' nu na' udéd neda' gatia'. Dxi'ar gac queé' bénni'
na'la' cuguljé'.

25 Ni'r bubi'é didza' Judas, bonni' na' udodé' Jesus, rné"

—Bonni' Usédi, ¢naru' neda'?

Jesus ré' 1&"

—]Ja, li'na".

26 Tsal ni' tahué', gdel-1€'¢€ yot xtil Jesus len gudxé' Dios: “Xclenu'.” Ni'r buzxuzxjé' lei len
bunédzjé' quequé' bénni' uséd queé', rné":

—Gul-st', gul-gagu. Lé ni le nayd' nabana'. Ca bena' qui y6t xtil ni rului' ca gac qui gdu
ca naya' nabana'.

27 Gdel-1€'¢ ca' tu zxiga'dau' len gudxé' Dios: “Xclenu'.” Ni'r bunddzjé' ca' quequé’, rné":

—Gul-gui'aj yugu'téli'.

28 L& ni rului' ca nac xchdna' le run tsutsu didza' cub rucd'n tsahui'. Xchéna' na' glalj
ni'a quegac bundch zian quié gac unit lahué' Dios yugu' dul-la' nabaga'qué'.

29 Répa' ca' Ibi'ili', cutur guija’ xisi le rbia lba uva ni cati' gdxinr dza ni' gui'jlena' Ibi‘ili'
tu le cub ga ni' rna bé'é Xuza'.

Jestis rné' gné' Pedro cutu nunbé'é Jesus

30 Cati' budx glul-1&' ydl-la' ba queé' Dios, yjaqué' lu Gui'a Ga Ré'gac Yag Olivo.

31Ni'r Jesus ré' lequé":

—Yugu'téli' gac chop ladxi'li', uca'nli' neda' na'a dzé' ni, le nayyj lu guich la'y ca gac quia',
rna: “Guna’' ga gatié' Bonni' Uyu Bo'cu' Zxila!, ati' 1aslasba’ bo'cu' zxila' na'.”

32 Cati' ubana' lu y6l-la' gut, ni'r tsija' tsajnéra’ lauli' zaca' luyu Galilea.

33 Ni'r bubi'é didza' Pedro, ré' Jesus:

—Zal-1a' lac chop ladxi'qué', luca'né' Li' yugu'té', neda' cutu gac chop ladxa'a, cutu uca'na'
Li".

347Jesus gudxé' 1"

—Le nacté répa' 1i', na'a dz¢' ni, cati' zi'a cddxlba' zxi'n druz, li' chgnau' tsonn 1zu cutu
nunbé'u neda'.

35 Ni'r Pedro gudxé' Jesus:
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—Zal-1a' gatlentea' Li', cutu ca' gnia' cutu nunbé'a Li'.
Lézca' cni gulané' yagu'té bénni' uséd queé'.

Jesus rulidzeé' Dios la' yél Getsemani

36 Ni'r Jesus bdxinlené' lequé' 1a' yél Getsemani, ati' gudxé' yugu' bénni' uséd queé' na',
rne'

—Gul-cd'tsca’ ni tsal tsija' yelati' ni'l, tsajlidza'-né' Dios.

37 Jesus bché'é Pedro len gropé' zximné' Zebedeo, ati' gzu lahué' ruhui'nné' len rsébi
ladxé'e.

38 Ni'r Jesus gudxé' lequé"

—Ruhui'ni ladxa'a len huatcza' lu yol-la' rsébi ladxi'. Gul-ga'n ni len gul-na' yél tsazxdn
len neda'.

39 Gdodé' Jesus yelati'dau' ni'l, ati' ni' byechué'. Butsag lahué' lyu len bulidzé' Dios, gné"

—Xuza', chqui' huac, ben ga cugun bayudx saca' qui'a 1€ ni, san clég ca ré'nda' neda’,
san ca ré'nnu' Li' gunu'.

40 Cati' budxiné' Jesds ga na' nacu'é bonni' uséd queé', yajxaqué'é lequé' tasié', ati' ré'
Pedro:

—;Naru' cu guctsa gna'lenu' neda' tsazxon yél tu chi'itéz?

41 Gul-nd' yél len gul-lidzé' Dios gnabili'-né' gaclené' 1bi'ili', cui giii'li' latj si' bé' 1bi'ili' le
x6hui' Satands tu' x6hui'. B6' nacczli' nasina'tecz, san lu ydl-la' bundchz queéli' nacuidi'li'.

42 Ni'r gyijé' Jesus le burép 1zu len bulidzé' Dios, rné"

—Xuz, chqui' cugac gunu' ga cutu saca' qui'a 1é ni, ben ca rdzag ladxu'u Li'.

43 Cati' bojé', leyuibl duxaqué'é lequé' tasié' le nadodr yél y6j lauqué'.

44Ni'r buca'né' lequé' Jesus, ati' gyijé' leyubl len bulidzé' Dios le bunn lzu, len tuz ca gné'
zi'al rné'.

45 Leyubl bojé' ga na' nacu'é bonni' uséd queé' len ré' lequé':

—¢Rdéstsali' na'a, len ruzi'tsa 1ladxi'li'? Gul-yutsca', chbudzdg lau. Neda', Bonni'
Nuhuodaqué' Gdu Bunach, chnaddda' lu na'qué' bonni' dul-la'.

46 Gul-tsas, huayejru'. Gul-yutsca', chbdxiné' ni bonni' na' rud6dé' neda'.

Ta'ché'é Jestis nadzuné'

47 Tsal ni' ru'é didza' ni Jesus, la' bdxinté' ni' Judas, bénni' nabablené' idxinnuté' na', ati'
dzagqué' 1€' bénni' zian, nua'qué' guia tuchi' len yugu' yagdau'. Nasdla'qué' lequé' yugu'
bxuz und bé' len bonni' gul tu'zéjni'né' bundch judio.

48 Judas, bonni' na' rudodé' Jesus, chbului'iné' lequé' tu le guné' le gac bé' nu nac Jesus,
gneé'

—Bonni' na' utsdg lahua'-né', Lé' na' Jesus. Gul-soné'.

49 Ni'r ghigué'é Judas ga na' zoé' Jesus, rné"

—Padiux, Bonni' Usédi.

Ni'r 1a' butsag lauté' Lé'.

50Jesus ré'1é"

—Bdcha'a, ¢bizxa huen za'u ni?

Ni'r gulabigué'é bonni' na', gulazoné' Jesus.

51Gleycjé' guia tuchi' queé' tué' bonni' dzagué' Jesus len bené' hué', bchugué' guid nagué'
huen dxin queé' bxuz blau.

52Jesus gudxeé' 18"

—Bug' lidx, guia tuchi' quiu' na'. Yagu'té nup tu'di'ini guia tuchi', lu guia tuchi' lat.

53 ¢Naru' cu néznu' huac ulidza' Xuza', ati' Lé' 1a' gsdla'té' quia' ziantér ca chinnu cé' ghaz
la'y le nac zian gayu'é tu c6' hueaj?

54 Chqui' guna' cni, ¢nacx gac utsdg le nayuj lu guich la'y, rna cni ral-la' gac quia'?

55 Ni'r Jesus gudxé' yugu' bonni' ni":

—¢Brujtsali' nua'li' guia tuchi'len yagdau' quié sonli' neda' ca runli' rzonli'-né' ghan? Yugu'
dza gro'a lauli' ga nac nchil gdau' busédgacda' bunach, san cutu gzxénli' neda'.

56 Rac cni yugu'té 1é ni quié utsag le nayuj lu guich la'y, ca na' gulané' bénni' glu'é didza'
uldz queé' Dios.

Ni'r guluca'né' Jests yugu'té bonni' uséd queé', len guluzxundjé' ni'.

Rdxiné' Jesus lauqué' bénni' gdau'
57 Ni'r gulaché'é Jesus bonni' na' zénqué' Lé', guladxiné' lahué' Caifés, bxuz blau, ga ni'
nudubqué' ca' bonni' gdau' tu'sédi len bonni' gul tu'zejni'i.
58 Pedro nauzé' Jesus zi'tu' zi'tu'z, len bdxiné' ga nac 16'a lidx bxuz blau na', quié glé'iné'
nacx utsagueé' Jesus.
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59 Guluguiljé' nu uqui Jesus yugu' bxuz und bé' len bonni' gul tu'zejni'i len bonni' gdau'
ta'bequi xbey, zal-la' si' y&'é bonni' na', quié gac la'chugué' queé' gatié'.

60 Cutu bi guludzoIngé' zal-la' guladxiné' bénni' zian len gulané' queé' le cundcz. Ga budxté
guladxiné' chopé' bénni, ati' lu yél-la’ rzi' yé' quequé' gulané' queé',

61 ta'né";

—Bonni' ni gné": “Huac uquindja' gdau' queé' Dios, ati' tsonn dzaz uchisa' lei.”

62 Ni'r gyasé' gzuiné' bxuz blau na', len ré' Jesus:

—¢Naru' cu rubi'tsu' didza'? ¢Bizxa caz 1é ni tané' quiu' bénni' ni?

63 Jesus cutu bi gné'. Ni'r bxuz blau gudxé' Lé":

—Ni'a queé' Xanru' Dios ban rna bé'ida' Li' quixjé'u le nacz. Gdixj6i' netu' chqui' nacu'
Li' Cristo, Zxi'né' Dios.

64Jesus ré' 1"

—~Cana' rnau' naca'. Le nacté répa' Ibi'ili', glé'ili' neda', Bonni' Nuhuodaqué' Gdu Bundch,
ro'a cuit 1é'é yubél Dios, ga ni' dé lu na'a ydl-la' und bé', len guida' lu béaj luzxbd, gdxina'
ga zoali'.

65Ni'r lu yol-la' rley queé' bch6zé' lari' nacué' bxuz blau, rné":

—Gné zi'é queé' Dios bonni' ni. ¢{Nuzxar naquiniru' nu gné queé' bénni' ni? Chbyoniczli'
didza' x6hui' bé'é.

66 ;Nacx runi 1bi'ili'?

Gulubi'é didza', gulané":

—Nabagué'é zxguia' gatié'.

67 Ni'r guluchijé' zxéna' lahué' Jesus len glu'é dd' queé'. Gulagapé'é ru'é Jesus yela'qué’,

68 &' Lé":

—¢Nactsu' Li' Cristo? Gnéya'atsca' na'a, ;nuzxa na' gdap Li'?

Pedro rné': “Cutu niinbé'a-né' Jesus”

69 Tsal ni' glac 1é na', 16'al r6'é Pedro, ati' bdxinnu ga na' zoé' tunu ngul huen dxin, rnanu:

—Lézca' li' gdélenu' Jesus, bonni' Galilea na'.

70 Gdd'bagué'é Pedro laugac bunéch nacud' ni', rné"

—Cutu ndzda' nuzxa qui na' ru'u didza'.

71 Cati' brujé' Pedro ga nu ryaz 16'a, blé'inu-né' yetunu ngul, ati' gudxnu nup nacud' ni"

—Bonni' ni gdalené' ca' Jesus, bonni' Nazaret na'.

72 Leyubl gdd'bagué'é Pedro len gneyné' Dios, rné":

—Cutu ca' nunbé'a-né' bonni' ni.

73 Yelati'dau'z gdzey, gulabiga' ga na' zoé' Pedro nup nacud' ni', len té'1&"

—Le nacté li' nunu' ca' tsazxon lequé' le nac bé'u yol-la' rui'z quiu' didza'.

7ANi'r gzu lahué' Pedro rudxia d¢' cuiné' len rneyné' Dios, rné"

—Cutu ca' nunbé'a-né' bonni' ni.

La' na'z grodxtéba' zxi'n druz.

75 Ni'r yajneyné' Pedro didza' gudxé' 1&' Jesus, gné": “Cati' zi'a cddxlba' zxi'n druz, tsonn
1zu chgnau' cutu nunbé'u neda", ati' burujé' ni' Pedro len grodx yéchi'tsqué'.

27

Tu'dédeé’ Jesus lu né'é Pilato
1 Cati' za' reni' dza na', glun xtidza'qué' yugu'té bxuz una bé' len bonni' gul tu'zéjniné'
bonni' judio quié ludéddé' Jesus.
2 Gulach&'é Jesds nagué'é ati' guludédé' L&' lu né'é Poncio Pilato, bénni' rna bé'é.

Ratié' Judas

3 Cati' chnoziné' Judas, bonni' na' budédé' Jesus lu na'qué' bonni' gdau', narugu queé'
Jesus gatié', bui'nné, ati' yju'é chi urud' dumi plata na' lu na'qué' bxuz uné bé' len yugu'
bonni' gul na'.

4 Ré' lequé' Judas:

—Bena' dul-1a' le buddda'-né' bonni' tsahui' gatié'.

Ni'r té'lé"

—Cutu gun ga cd'tu’ bagui'i 1€ ni. Le benczu' li' na'.

5Ni'r gru'né' Judas yugu' dumi plata na' ga nac nchil gdau' ati' buzé&'é ni', yajsi yené".

6 Guluzi'é yugu' dumi plata na' bxuz uné bé', tané":

—Cutu gunn cu'ru' dumi ni ga rgu'ru’ dumi gun, le nac lazxjé' bonni' gdédi bunéch.

TNi'r glun xtidza'qué', ati' gla'uiné' dumi na' tu la' yél queé' bonni' huen ré'é quié gac ga
la'gaché'é€ bonni' gza'a.
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8 Qui lé ni na', ga rdxinté na'a dza nazi' lei latj na', La' Yél Ron.

9 Cni guc, butsdg 1é na' gné' Jeremias, bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, gné"
“Gulaguel-1€'é chi urud' dumi plata na', tsca le gulasaquiné' L&' bonni' Israel,

10 ati' dumi na' glad'uiné' la' yél queé' bonni' huen ro'6. Lé ni bului'iné' neda' Xana'.”

Rdxiné' Jests lahué' Pilato

11 Cati' guluschiné' Jesus lahué' Pilato, bonni' rna bé'é na', bonni' ni gnabné' Jesus, ré' Lé"

—¢Inacu' Li' B6nni' gna bé'iné' bonni' judio?

Jesus ré' 1é"

—Le nacz rnau'.

12 Cati' guluquié' Jesus yugu' bxuz una bé' len bonni' gul tu'zejni'i, cutu bi didza' bubi'é
Jesus.

13 Ni'r Pilato ré' Jesus:

—¢Naru' cu rydntsanu’ cati'ga zian le ta'né' quiu'?

147esus cutu bi didza' bubi'é. Cni guc, bubanné' bonni' na' rna bé'é.

R-rugu queé' Jesus gatié'

15 Cati' nac dza Lni Pascua na', décz tu le runé' Pilato, bonni' na' rna bé'é, ca ta'nab
bundch rusané' tué' bonni' yu'é lidx guia, nuti'téz nu té'ni usané'.

16 Dza na' yu'é lidx guia ni' bonni' nabagué'é zxguia', 1&' Barrabas.

17 Cati' guludub ni' bundch zian na', gnabné' lequé' Pilato, rné":

—;Nuzxalé' réili' usana' queéli'? ;Naru' Barrabdas o Jesus, Bonni' na' 1é' Cristo?

18 Cni gné' Pilato le radquibe'iné' guludodé' Jesus lu né'é bonni' gdau' le tu'zxé'iné' Lé".

19 Tsal ni' ro'é Pilato ga na' rbequi xbeyné', bsélamu nu tsjodx 1&' ngul queé', rna:

—Cutu bi gunu' queé' bonni' tsahui' ni, le szx6ni gudxida' gdyél lu yél béchcdl le nac queé'
Lé'

20 Gulagd'u yol-1é'é bundch zian ni' yugu' bxuz uné bé' len boénni' gul tu'zejni'i, quié
la'nabi Pilato usané' Barrabds na' ati' gdoddé' Jesus.

21 Leyubl bé'é didza' bonni' na' rna bé'g, ré' lequé":

—;Nuzxalé' chopé' ni ré'nili' usana'-né' queéli'?

Gulané":

—Barrabds.

22 Ni'r Pilato gnabné' lequé', rné"

—¢Nacx guna' queé' Jesus, bonni' na' 1é' Cristo?

Yugu'té' ta'né";

—Bdé'é 18'i yag cruz.

23 Ni'r bonni' na' rna bé'é ré' lequé"

—¢Bizxa le cunac bené'?

Zidzjr glu'é didza, ta'né":

—Bdé'é 1é'i yag cruz.

24 Cati' rdquibe'iné' Pilato cutu bruj xtidzé'é, san glunr rusbd bunach, ni'r gdel-1€'é nis
len gdib né'é lauqué', rné"

—Cutu bi zxguia' nabaga'a neda' ni'a qui yol-la' gut queé' bonni' tsahui' ni. Le gunczli'
1bi'ili' 1€ ni.

25 Gulubi'i didza' yugu'té bunéch ni', tama:

—Yol-la' gut queé' bonni' ni ghdga'tu' netu' len la’haga' ca' zxi'ntu'.

26 Ca' guc, Pilato busané' quequé' Barrabds na'. Ni'r gna bé'iné' bonni' rjaqué' gdil-1
la'guiné' Jesus, ati' gdod ni' budodé' Lé' lu na'qué' quié ludé'é Lé' 18'i yag cruz.

27 Gulaché'é Jesus lu yu'u yulahui' nazi' lei pretorio bénni' rjaqué' gdil-1 nacu'é Iu né'é
boénni' na' rna bé'é, ati' ni' gulutubé' ga na' zoé' Jesus yugu'té bonni' rjaqué' gdil-1 nacu'é ni'.

28 Ni'r gulagiié' lari' nacué' Jesus len gulugacué' L&' tu lari' xna, ca racugac nup ta'na bé'.

29 Guludxié' icjé' tu bregui' zxuza' né'i yag yotsi' len guluz6é' tu guidau' lu né'é yubél
le rului' ca tu xuyag qui bonni' yulahui'. Ni'r guluzechu zxibqué' lahué' len gulutitjé' Lé',
tamé":

—Bica' zx6n Li', rna bé'inu' bonni' judio.

30Ni'r guluchijé' Lé' zxona!', ati' guluguel-1é'é gui na' len gulaguiné' icjé'".

31 Gdod gulutitjé' Jesus, gulugiié' lari' na' nacué, ati' gulugacué' L&' lari' queéczé'. Ni'r
gulaché'é L&' quié tsajda'qué' Lé' 18" yag cruz.

Tu'dé'’é Jesus lé'i yag cruz

32 Cati' ni' gularujé', yajxaca'qué' Simon, bonni' Cirene, ati' gluné' ga bi'é yag cruz queé'

Jesus.
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33 Cati' guladxiné' latj nazi' lei Gélgota, le rna lu didza' xidza', Latj Qui Béga' Icjru’,

34ni' gulugui'jé' Jesus nup zi nutsi'i zxdgala'aba' boa' guixi'. Cati' buxi' ru'é lei Jesus, cutu
gunné' gui'jé'.

35 Cati' chnuda'qué' Lé' 1&'i yag cruz, gulaguisié' lari' nacué', len guluquitjé' lahui le gac
bé' nuzxalé' gaqui queé'. Cni guc, butsag 1é na' gné' bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, gné'":
“Gulaguisié' lari' nacua' len guluquitjé' lahui le gac bé'.”

36 Ni'r gulabd'é ni', tu'yué' Jesus.

37Lézca' guluzéé' 1é'i yag cruz icjlé' Jesus tu didza' rguixjo' le nabagué'é, rna cni: “Bonni'
ni Jesus, Bonni' rna bé'iné' bundch judio.”

38 Ga ni' dé'é Jesus, ni' guludé'é ca' 1é'igac yag cruz chopé' ghan. Tué' guludé'é cuit 18'é
yubél, len yetué' na' cuit 1€'€ yogl.

39 Gulad6dé' ni' bonni' gululidz zi'é Jesus len gulutd icjqué', tu'titjé' Lé',

40 ta'mé":

—]Ja, Li' na' uquindju' gdau' ati' tsonn dzaz ca' uchistsu' lei. Busld cuinu' na'a chqui'
nacu' Li' Zxi'né' Dios. Botjtsca' 1é'i yag cruz na'.

411.8zca' cni gulutitjé' Lé' yugu' bxuz und bé'len bonni' gdau' tu'sédi len yugu' bonni' gdau'
fariseo, len bonni' gul tu'zejni'i, tameé"

42 _Yugu' nu yubl buslé' bonni' ni, san cutu gac usld cuiné'. Chqui' naqué' bénni' gna
bé'iné' bunach Israel, hudtjtsqué' na'a 1€'i yag cruz, ati' tséjlé'tu' Lé'.

43 Lé' buzxoni ladxé'é Dios. Dios uslaczé' Lé' na'a chqui' rémné' Lé', le gné": “Zxi'né' Dios
naca'.”

44 Lézca' cni gululidz zi'é Lé' gban na' da'qué' 1€'igac yag cruz ga ni' dé'é Jesus.

Ratié' Jesus

45 Cati' bdxin huagbidz, bchul gduté yddzIyu ga bdxinté gdu rdéd xhud.

46 Gdu rdod xhud na', bé'é zidzj didza' Jesus, rné"

—Eli, Eli, ¢lama sabactani?

Didza' ni rna lu didza' xidza": “Dios quia', Dios quia', ;bizx quié nubij ladxu'u neda'?”

47 Cati' gulayoni didza' ni nup nacud' ni', ta'na:

—Bonni' ni rulidzé' Elias, bonni' ni' bé'é didza' uldz queé' Dios.

48 La' gxiti'té' tué' bonni' nutsé'é ladjqué' len gdel-1é'é tu le blul rzxup nis, ati' buxipiné'
lei nup zi len buzoé' lei lu gui, ati' butsagué' lei ru'é Jesus quié xupé'.

49 Ni'r yela'qué' bénni' ni' ta'né":

—Glézgar. Uyutsca'ru' chqui' huidé' Elias uslé' L&'

50 Leyubl grodxyé'é zidzj Jesus ati' burujté bo' nacczé', gutté'.

51 La' na'z bréza'té lari' nal-la' lu gdau', bruj chopl le gdel-la' icjl ga bdxinté xni'i. Ni'r
gtit luyu len gulald'a gui6j.

52 Gulayalj yeru ba quegac nup chnatgac, bonni' ni' gulayejlé'é Dios, ati' gulubané' bonni'
na'.

53 Gdod bubané' Jesus, gulurujé' yeru ba quequé' bonni' na' len gulayazié' yodz la'y
Jerusalén, ga ni' gulale'i lequé' bundch zian.

54 Ni'r cati' gulalé'iné' gtit luyu len 1€ na' glac, gladxiné' bonni' ni' nacu'é lu né'é boénni'
rjaqué' gdil-1 lenca' bénni' rjaqué' gdil-1 nacud'lené' 1&' tu'yué' Jesus, ta'né":

—Le nacté bonni' ni guqué' Zxiné' Dios.

557i'tu'z gulacua'nu ni' ngul zian tu'yunu Jesus, ngul na' guladalennu Jesus cati' ni' buzé'é
luyu Galilea, ati' glunnu xchiné', gulagu'nu le glahué'.

56 Nutsa'cnu ca' ladjenu Maria Magdalena len Maria, xna'qué' Jacobo len José, ati' zoanu
ca' ni' xna'qué' zxi'né' Zebedeo.

Ta'gu'é Jestis yeru ba nadj l€'i gui'a guidj

57 Cati' chrdzd' dza na', bdxiné' ni' José, bonni' Arimatea, bonni' dé yol-la' tsahui' queé',
len dé'é ca' Jesus.

58 Yajyué' Pilato bonni' ni len gnabé' latj u'é Jesus. Ni'r Pilato gna bé'é lunddzjé' queé'
Jesus.

59 Gzxi'é L&' José len buchdling' Lé' tu lari' dxi'a.

60 Ni'r glu'é L&' yeru ba cub queé' le naguidjé' 18" gui'a guidj. Budé'é tu guioj blag zxén
ga nu ryaz yeru ba na' ati' zhugjé'.

61 Gulacua'nu ni' Maria Magdalena len yetunu Maria ca', ré'cnu ra' yeru ba na'.

Tun chi'é ba queé' Jesus bonni' rjaqué' gdil-1

62 Cati' za' reni' yetu dza, gdod gulupé'é qui dza la'y quequé' bonni' judio, guludubé' ga
zoé' Pilato yugu' bxuz und bé' len yugu' bénni' gdau' fariseo.
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63 Té' Pilato:

—Bonni', rajneytu' bi gné' bonni' rzi' yé' na, cati' ni' zoé' nabané', gné" “Cati' gac tsonn
dza ubana' lu ydl-la' gut.”

64 Qui 1€ ni na' gna be'i nup lun chi'i ba ni' ga gdxinté dza bunn, cui djaqué' chdzo'l
bénni' uséd queé' lubijé' Lé'. Ni'r 1&' bunach: “Bubané' Jesus lu yol-la' gut.” Chqui' cni gac,
didza' cunédcz lu'é guntér huia'dd' ca ben didza' cunédcz na' glu'é zi'al.

65 Pilato gudxé' lequé":

—Ni nacu'é bonni' rjaqué' gdil-l. Gul-ché'é queéli'. Gul-tséaj, gul-gin chi'i yeru ba na'
tsca saqui'li' gunli'.

66 Ni'r yjaqué' ni' len guluseyjé' dxi'a yeru ba na', len guludé'é 1€'i gui6j na' tu le gac bé'
chqui' gsalj, ati' guluca'né' ni' bonni' rjaqué' gdil-1 lun chi'é lei.

28

Rubané' Jesus lu yol-la' gut

1Cati' chgddd dza la'y quequé' bonni' judio, len chza' reni' dza domingo, yajyucnu yeru
ba queé' Jesus Maria Magdalena len yetunu Maria na'.

2Tsalz gtit luyd. Cni guc, le botjé' tué' ghaz la'y queé' Xanru' narujé' yehua' yubd. Bdxiné'
ra' yeru ba na' ati' gdué' guidj blag zx6n na' len gro'é lu guidj na'.

3Nald' lahui ghaz la'y na' ca yos yeni', ati' zxila'dau'z nac lari' nacué'.

4 Cati' gulalé'iné' 1&' bonni' na' rjaqué' gdil-1 tun chi'é¢ yeru ba na', gladxiné' 1&' len
gulazxizié'. Guladzd'é lu yu, glaqué' ca bonni' nat.

5Ni'r ghaz la'y na' gudxé' yugu' ngul na', rné":

—Cutu gadxili'. Nozda' ruguiljli'-né' Jests, bonni' na' guludé'é Lé' 1&'i yag cruz.

6 Cutu zoé' ni le chbubané' ca na' chgnaczé' Lé'. Gul-d4, uyuli' ga ni' guté' Xanru'.

7 Gul-tséaj na'a, gul-tsjodx-qué' bonni' uséd queé' chbubané' Jesus lu ydl-la' gut, ati' na'a
Léczé' noré' lauli' zaca' luyu Galilea. Ni' ulé'ili-né'. Chgudxa' 1bi'ili' le glu'é Dios lu na'a.

8 Ni'r la' guluza'ténu ra' yeru ba na', tadxinu len tu'dzijinu, ati' jarélu'cnu zjacnu
zajtixjoi'cnu yugu' bénni' uséd queé'.

9 Tsal ni' zjacnu, yajtsagué' lecnu Jesus, len ré' lecnu:

—Padiux.

Ni'r gulabiga'’nu ga zoé' Jesus len gulunida'nu ni'é. Gulayij ladxi'cnu Lé'.

10Ni'r Jesus ré' lecnu:

—Cutu gadxili'. Gul-tséaj, gul-tsajtixjoi'-cné' bocha'a tsjaqué' zaca' luyu Galilea, ati' ni'
lulé'iné' neda'.

Le gulaguixjo'é bonni' rjaqué’ gdil-1

11 Tsal ni' zjacnu ngul na', guludxiné' lu yddz ni' bonni' na' rjaqué' gdil-1 glun chi'é yeru
ba na!, ati' gulaguixjdi'né' yugu' bxuz und bé' yugu'té 1é na' glac.

12 Cati' chgulutubé' bonni' gul tu'zejni'i, glun xtidza'qué'. Ni'r dumi zian gulunddzjé'
quequé' bonni' na' rjaqué' gdil-1.

13 T&' lequé"

—Cni gnali: “Guladxiné' chdzd'l bénni' uséd queé' len gulubijé' Lé' tsal ni' rastu'.”

14 Chqui' huay6nné' 1€ ni bonni' rna bé'é, netu' uzéjni'tu' 1&' len guntu' ga cutu bi guné'
queéli'.

15Ni'r gulazi'é dumi na' bonni' na' rjaqué' gdil-1 ati' yjenqué' ca na' chnazédqué'. Cni guc,
tu'zé' didza' ni bénni' judio ga rdxinté na'a dza.

Jesus rsélé'é yugu' bonni' gbaz queé’

16 Ni'r yjaqué' luyu Galilea idxineajté' bénni' uséd queé' Jesus, ati' guladxiné' lu gui'adau'
na' chbului'iné' lequé' Jesus.

17 Cati' gululé'iné' Jesus, gulayij ladxi'qué' L€', san la'qué' glac chop ladxi'qué'.

18 Ni'r ghigué'é Jesus ga na' nacu'é, len ré' lequé"

—Dios chnudddé' lu na'a yugu'té yol-la' uné bé' yehua' yuba len luyu ni.

19 Qui 1é ni na', gul-tséaj, gul-tsajsédi yugu'té bundch gza'a gduté yodzlyd. Gul-quil lequé'
nis, ugunli' dxin 1€' Dios Xuz, len 1&' Dios Zxi'n, len 1€' Dios Bd' La'y.

20 Gul-sédi lequé' luné' yugu'té 1& na' gna bé'ida' 1bi'ili'. Gul-yutsca', néda'cza' zéalena'
1bi'ili' yugu'té dza ga gdxinr dza udx qui yddzlyu. Ca' gac.
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DIDZAI DXIIA BUZUJEI LU GUICH SAN MARCOS

Lban bené' Juan, bonni' buquilé' bundch nis

1Cni gzu lau didza' dxi'a ca guc queé' Jesucristo, Zxi'né' Dios.

2Butsag 1é na' buzujé' lu guich Isaias, bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, le gné' Dios:
Byutsca'. Rsola'a bonni' gbaz quia', noré' Lau'.
Lé' upé'é noz ga todu'.
3Y6n chi'é bonni' ulidzé' zidzj lu latj ca'z, gné"
“Gul-pd' n6z gdxin queéli' Xanru'.
Gul-bij li yugu' noz las todé'.”
4Lé ni butsdg, le ruquilé' bundch nis Juan lu latj ca'z, len runé' Iban quié la'dil bundch nis,
boénni' na' gulubi'i 1adxi'qué' quié unit lahué' Dios ca nac dul-la' nabaga'qué'.
5 Gularyj bunéch zian yugu'té yodz luyu Judea lenca' Jerusalén, yjaqué' ga na' zoé' Juan,
ati' Juan na' buquilé' lequé' nis lu yegu Jordan, bonni' na' gulax6alépé' dul-la' nabaga'qué'.

6 Nacué' Juan lari' ndquini litsa'ba’' boa' len tu pan guid nugué'é 1€'é. Rahué'-ba' béchi'zu
len ri'jé' le zxix qui bézdau'.

7Runé' Iban Juan, rné"

—Zi'a z&'é bonni' tod na'a, napré' yol-la' und bé' ca neda'. Cutu naca' neda' Isaca' yechua',
gleycja' 161&' nudé'e.

8 Neda' ruquila' 1bi'ili' nis, san Lé' guné' le rului'z yél-la' rdil nis ni, uchizié' 1bi'ili' Dios
Bo' La'y.

Rdilé' Jesus nis
9 Tu dza ni' brujé' Jesus yddz Nazaret luyu Galilea, ati' buquilé' Lé' nis Juan na' lu yegu
Jordan.
10 Cati' burujé' lu nis Jesus, la' na'z blé'iné' gyalj luzxba len ruhuétjé' Dios B6' La'y, ruluf'
cuiné' ca budodau', dusdalené' Lé'.
11 By6n chi'i nu rui' didza' yehua' yubd, rna:
—Li' nacu' Zxi'na'. Nadxi'ida' Li' len rdzag ladxa'a Li'.

Ré'ni tu' xohui' ugdp Jesus dul-la’
12 Ni'r bayudx bché'é Jesus lu latj ca'z Dios Bo' La'y.
13 Choa' dza gzoé' Jesus latj ca'z na', ati' gu'ni Satands tu' x6hui' ugap Jesus dul-la'. Gzoé'
Jesus ga ni' ta'daba’ bda' guixi' dzé'ba' gui'adau'. Gléclené' Jesus ghaz la'y queé' Dios,
gulagu'é le gdahué'.

Rusédné' bundch Jesus luyt Galilea
14 Gdod gulagu'é Juan na' lidx guia, zijé' Jesus luyu Galilea. Runé' lban ni' qui didza'
dxi'a ca rna bé'é Dios.
15 Cni rné":
—Chbdxin dza. Chzoa dund bé'é ni Dios. Gul-bi'i 1adxi'li' len gul-tsejlé' didza' dxi'a ni.

Rulidzé' Jesuis tapé' bonni' uzén bél

16 Tsal ni' rdé' Jesus ra' nis zx6n qui Galilea, blé'iné' Simén len Andrés, bénni' boché'é
Simén na'. Nacqué' uzén bol len ta'chiljé' yoxj b6l quequé' lu nis na'.

17 Gudxé' lequé' Jesus, rné":

—Gul-dutd' neda!, ati' guna' ga gché'li' quia' bunéch, gunli' ca runli' rzénli'-ba' bol.

18 La' guluca'nté' yoxj quequé', zjaclené' Jesus.

19 Gdodé' Jesus yeldti'dau' ni'l ati' ni' blé'iné' Jacobo len Juan, yugu' zxi'né' Zebedeo,
nacu'é 1€'i barcodau' quequé', tu'uné' yoxj bol quequé'.

20 La' bulidzté' lequé' Jesus, ati' guluca'né' xuzqué' Zebedeo, dzagué' yugu' huen dxin
queé'18'i barcodau' na', ati' zjaclené' Jesus.

Tu bonni' yu'u lé' b6’ x6hui'

21 Guladxiné' yddz Capernaum Jesus len bonni' da'qué' Lé'. Cati' ni' nac dza la'y quequé'
bonni' judio, gyazié' Jesus yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, ati' ni' gzu lahué'
rusédné' nup nudubgac ni'.

22 Gulubanné' ca na' rusédné' Jesus, le rusédné' ca runé' bonni' dé lu né'é len clég ca tuné'
bonni' gdau' usédi.

23 Zoaté' ca' ni' lu yu'u ga na' tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios tu bonni' yu'u 1&' bé' x6hui', ati'
grodxyé'é bonni' na',
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24rné"

—¢Bizxa rél-la'tu' quiu', Jesus, bonni' Nazaret? ;Za'tsu' usnitiu' netu'? Nunbé'a Li', nacu'
Bonni' La'y queé' Dios.

25 Buzeyné' lei ba nadx Jesus, rné"

—Bseyj ru'u len burtj lu bonni' ni.

26 Ni'r buxiztsca bonni' na' yu'u 1&' bo' x6hui' na', ati' grodxya'a zidzj, len la' burujté.

27 Gulubanné' ytigu'té bonni' nacu'é ni', ati' gulanabi 1za'qué', tamné":

—¢Bizxa caz 1é ni? ¢Naru' nactsa zxba cub? Len ydl-la' und bé' rna bé'iné' yugu' bd'
x0hui', ati' tun ca rné'.

28 La' gzété didza' qui yol-la' huac queé' Jesus, gulayoni bunach gduté luyu Galilea na'.

Ruuiné’ Jestis xna'nu ngul queé' Pedro
29 Ni'r burujé' Jesus lu yu'u ga na' tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios, len 1a' gyéajlenté' Jacobo
len Juan, guladxiné' lidxqué' Simén len Andrés.
30 Ni' dénu xna'nu ngul queé' Pedro, yu'unu tu xla. La' gulaguixjoi'tené' Jesus ca rac
queénu.
31 Ni'r ghigué'é Jesus, ati' gdel-1€'é¢ na'nu, bchisé'-nu. La' burujté tu xla na' yu'unu, ati'
bupa'nu le glahué'.

Rutiné’ Jestis zian nup te'i
32 Cati' chrdzd', ca gdxia ghidz, la' djud'gacté' ga zoé' Jesus yugu'té nup te'i len bonni' yu'u
lequé' bo' x6hui'.
33 Gulaguir ga nu ryaz yu'u ga na' zoé' Jesus yugu'té bunéch lu yodz.
34Jests buné' zian nup te'i, nac zian guidzhué' té'iné'. Bubijé' ca' zian bé' x6hui' yu'ugac
bunach na'. Cutu bé&'¢ latj la'né bo' x6hui' na' le ntinbé'gac Lé' Nu naqué'.

Runé' lban Jesus luyu Galilea

35Zi'adau' gyasé' Jesus, ni' nac chul. Brujé' yodz na', zijé' tu latj ca'z, ati' ni' bulidzé' Dios.

36 Zajtiljqué' Jesus Simon len nup nacua'len 1&'.

37 Cati' yajxaca'qué' Lé', t&' Lé"

—Tu'guilj Li' yagu'té bunéach.

38 Ni'r gudxé' lequé' Jesus, rné":

—Huayejru' yugu' dzag yodz, quié guna' ca' lban ni'. Qui 1€ ni na' bruja'.

39 Cni guc, gdodé' Jesus gdu luyu Galilea, runé' lban lu yu'u gap tu'dubé' tu'sédé' queé'
Dios bonni' judio len rubijé' bé' x6hui' yu'ugac bunéch.

Bonni' ré'iné' hué' nudzu' ruzod

40 Bdxiné' ga zoé' Jesuis bonni' ré'iné' hué' nudzu' ruzéd. Buzechu zxibé' len guta'yué'
lahué', rné":

—Chqui' ré'nnu', huac unu' neda'.

41 Buechi' ladxé'é 1&' Jesus. Buli né'é, gdané' 1é' len gudxé' 1&":

—Ré'nda'. Chnuhudacu'.

42 Ca gné' ca', la' bunitté hué' ré'iné', bdaqué' dxi'adau'.

43 Ni'r buzeyné' bach bénni' na' Jesus len la' busola'té' 1€'.

44 Cni gudxé'lé":

—Nutu nu gui'u ca bena' quiu', san gyeaj, yajlui' cuinu' lahué' bxuz, len yajnodzj quié
le boacnu' li' qui gdau' ca na' gna bé'é€ Moisés, 1é na' ului'i bundch chnuhudacu'.

45 Burujé' bénni' ni len gzu lahué' rguixjéimé' bunach zian ca guc queé'. Le buzé' didza'
ni, cutur guc tsazié' yalj lulu nitd lu yddz Jesus, san gzoazé' ni'l gap nac lu latj ca'z. Ga ni'
z0é' Jesus guladxin lahué' bunéch yugu'té yodz.

2

Bonni' ré'iné' hué' nacu'né' bin

1 Cati' chgddd chop tsonn dza, buazié' Jesus yddz Capernaum, ati' gzé didza' zoé' yu'u.

2La' guludubté bundch zian ga na' zoé' Jesus, ga bdxinté cutur gzxaqui' la'cu'é ni', ni ra'
yu'u, ati' Jesus bené' Iban qui xtidzé'é lauqué'.

3Ni'r guladxiné' ga na' zoé' Jesus tapé' bonni', nua'qué' tu bonni' hué' nacu'né' bin.

4 Cutu guc la'dxiné' lahué' Jesus le nacud' ni' bundch zian. Qui 1€ ni na' gulasaljé' cju'u
ca dodl ga zoé' Jesus. Cati' budx guludxié' yeru na', ni' guluzétjé' le deyné' bonni' hué' na'.

5 Cati' giquibe'iné' Jesus ca na' ta'yejlé'é Lé', gudxé' bonni' hué' na':

—Zxi'na', chbunit lahua' li' ca nac dul-la' nabagu'u.

6 RO'qué' ni' la'qué’ bonni' gdau' usédi, ta'zd' ladxi'qué', ta'né":



San Marcos 2:7 48 San Marcos 2:27

7%:Bizx quié ru'é cni didza' bonni' ni? Ruca'mé' ca'z Dios. Nutu nu bonni' gac unit lahué'
dul-la'. Tuzé' Dios gac guné' 1é ni.”

8La' guquibe'itené' Jesus le ta'zd' ladxi'qué’, ati' gudxé' lequé":

—¢Bizx quié rza' 1adxi'li' cni?

9 Cutu nac banig nu guiéz bonni' hué' ni chbunit lau dul-la' nabagué'é, san nac banig nu
gun ga hudasé' len u'é le deyné' len uzé'i ni'é.

10 Guna' le gac bé' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, dé lu na'a luyu ni unit lahua'
dul-la' nabédga'gac bunach.

Ni'r Jesus gudxé' bonni' hué' na":

11 1i répa" “Gyas. Bua' le deynu' len boaj lidxu'.”

12 La' gyasté' bonni' hué' na', bu'é le guti'né' len burujé' laugac yugu'té nup nacud' ni'.
Gulubanné' yugu'té' len gulagu'é Dios ydl-la' ba, tamé":

—Gatga rlé'initu’ le cni.

Jesus rulidzé' Levi

13 Burujé' yddz Capernaum na' Jesus, gd6dé' leyubl ra' nis zxén. Guludub ga zoé' Jesus
bunéch zian, ati' Lé' busédné' lequé".

14 Cati' rd6dé' ni' Jesus, blé'iné' Levi, zxi'né' Alfeo, r'é ga ruquizxjé' uldz qui yodz zi'tu'.
Jesus gudxé' 1&"

—Gda' neda'.

La' gyasté' Levi na', zéajlené' Jesus.

15 Gdod guc 1€ ni, ro'é Jesds rahué' lu yu'u lidxé' Levi na', ati' ré'lenqué' tsazxon Jesus
len yugu' bonni' uséd queé' zian bonni' uquizxj len yela'qué' bénni' ca'z. Cni guc, le rjaclen
Jesus bundch zian.

16 Cati' gulalé'iné' L&' bonni' gdau' tu'sédi len yugu' bonni' gdau' fariseo, ro'é ragulené'
tsazxén yugu' bonni' uquizxj len yela'qué' bonni' ca'z, glé' yugu' bonni' uséd queé' Jesus,
tamé"

—¢Bizxa caz runtsé'? Ri'j ragulené' yugu' bonni' uquizxj len yela'qué' bonni' dul-la'.

17Byonné' Jesus didza' ni tu'é len gudxeé' lequé"

—Cutu naquinigac nu un bundch nup nacud' dxi'a, san nup te'i naquinigac nu un
bunéch. Za'a neda', clég dulidzgaca' bundch tsahui', san rulidzgaca' bunéch dul-la' quié
lubi'i 1adxi'gac.

Ru'é Jesus didza' qui yél-la' run gubds

18 Tu dza ni' tuné' gubds bonni' da'qué' Juan len bonni' da'qué' yugu' bonni' gdau' fariseo,
ati' guladxin ga zoé' Jesus nup gulanabi Lé', ta'né:

—¢Bizx quié tuné' gubds bonni' da'qué' Juan len bonni' da'qué’ yugu' bonni' gdau' fariseo,
san bonni' da'qué' Li' cutu tuné' gubdas?

19 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—c¢Naru' rdquitsali' lun gubds nup nacud' Ini queé' bonni' utsdg né'é tsal ni' zéalené' lequé'
bo6nni' na' utsdg né'é? Tsal ni' zoalené' lequé' bonni' na' utsag né'é, cutu gac luné' gubas.

20 Gdxin dza cati' gdué' bonni' na' utsag né'é, cutur séalené' lequé', ati' dza ni'r luné'
gubds.

21 'Nutu nu bénni' udé'é tu lari' cubdau' lu lari' chnatéb, le uxi'n lari' cub na' len
huachoéza'lari' téb na', ati' huaréza'r lari' téb na'.

22 Lézca' cni nutu nu bonni' qué'é xisi uva cub lu r6'é bidx ndquini guid, le gal xisi uva
cub na' len uld'a r'6 bidx na' ndquini guid, ati' glalj xisi uva na' len gac ditj r6'6 naquini
guid. Xisi uva cub lu r6'd6 ndquini guid cub ral-la' ca'aru'.

Ta'leycjé' deu dza la'y bonni' da'qué’ Jesus

23Tu dza la'y quequé' bénni' judio, gdodé' Jesus gap dé yol zxoa' xtil, ati' bonni' uséd queé'
gulazu lauqué' ta'leycjé' deu ga dxia zxoa' xtil.

24 Ni'r glé' Jesus bonni' gdau' fariseo, ta'né":

—Byutsca'. ¢Bizx quié tuné' bonni' da'qué' Li' le cutu ral-la' gunru' dza la'y?

25 Jesus gudxé' lequé"

—¢Naru' cu nuldbnili' ca bené' David cati' gduné'? Byadzj le lahué', 1&' len nup nacua'len
1¢'

26 ati' gyazié€' lu yu'u queé' Dios cati' ni' naqué' bxuz blau Abiatar, len gdahué' yo6t xtil
tu'cu'é lahué' Dios, 1é na' cutu dé latj nu gagu, san tuz bxuz dé latj lahué' lei. BE'€ ca' le
lahué' bénni' nacud'lené' 1&'.

27TNi'r Jesus gudxé' lequé"

—Dios bené' dza la'y quié luzi' xbey bunéach, clég bené' bunach quié lun chi'i dza la'y.
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28 Qui 1€ ni na', neda', Bonni' Nuhubdaqué' Gdu Bunéch, naca' Xani dza la'y.

3

Ruuiné’ Jestis bonni' narequi' né'é

1 Leyubl gyazié' Jesus tu lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, ati' zoé' ca'
ni' bonni' narequi' né'é.

2Tu'yGé' Jesus bonni' gdau' ni' chqui' uné' bonni' na' dza la'y, le té'nné' luquié' Lé'.

3Ni'r gudxé' bonni' na' narequi' né'é Jesus, rné":

—Gyas len gzui laugac bunéch ni.

4 Gnabné' bundch ni' Jesus, rné"

—c¢Naru' dé latj gunru' le nac dxi'a cati' nac dza la'y o gunru' le cundc? ¢Naru' dé latj
gunru' ga la'del-li' yol-la' na'ban bunéch o usnitru' lei?

Gulacud' dxiz bundch ni'.

5 Ni'r len yodl-la' rley queé', buyué' Jesis bundch na' nacud' gdu cuitié', ruhui'nné' le
nacqué' zid ladxi'. Gudxé' bonni' na' narequi' né'é, rné"

—Bli na'u.

Ni'r buli né'€ bonni' na' ati' bdacté dxi'adau' né'é.

6 Ni'r gulurujé' bonni' gdau' fariseo ati' la' glunté' tsazxon didza' len bonni' da'qué'
Herodes bi luné' queé' Jesus, quié ludéddé' Lé'.

Tu'dub ra' nis zxén bundch zian

7 Buzé'é ni' Jesus tsazxon len bonni' da'qué' Lé', bdxiné' ra' nis zx6n, ati' zjaclen Lg&'
bundéch zian narujgac luyu Galilea len luyu Judea.

8 Guladxin ca' ga zoé' Jesus bundch zian narujgac Jerusalén len luyt Idumea len yetsld'a
yegu Jorddn len yddz nacud' gdu zbi'il ga nacud' yodz Tiro len y6dz Sidén. Cni gluné', le
gulaydnné' ca nac yugu' le zx6n runé' Jesus.

9 Qui 1é ni na' Jestis gna bé'iné' bonni' da'qué' Lé' lucozteczé' tu barcodau' ga gac cuené',
cui luqui lutsutsj Lé' bunéch zian na'.

10 Cni guc, le chbuné' zian nup te'i, ati' gulaguir ga zoé' bundch zian na' quié la'gan Lé".

11 Cati' gulale'i Jesus bd' x6hui' yu'ugac bundch, guludxiga' xni'é Jesus bundch na'
yu'ugac, len gulabddxya'a, ta'na:

—Nacu' Li' Zxi'né' Dios.

12 Buzeyné' ba nadx bo' x6hui' na' Jesus, cui la'guixjé' nu naqué' Lé'.

RbG6é' Jestis chinnu bénni' lacqué' ghbaz queé’

13 Ni'r grené' Jesus tu lu gui'adau’, ati' ni' bulidzé' nup rémné'. Gulabigué'é gdu cuitié'
bénni' ni.

14 Bucu'é chinnué' bonni' ni Jesus, quié la'cud'lené' Lé' len quié gsolé'é lequé' tsjenqué’
Iban.

15 Budddé' lu na'qué' yol-la' huac lutné' nup te'i len lubijé' bé' x6hui' yu'ugac bundch.

16 Cni nacgac laqué"
Simon, (nuzoé' Jesus yetu 1€', Pedro),
17Jacobo,
Juan, (bonni' boché'é Jacobo, ati' nacqué' zxiné' Zebedeo. Chopé' ni, Jesus buz6é' yetu

laqué', Boanerges, le rna lu didza' xidza'": “Bonni' snia' ca gziu"),

18 Andrés,
Felipe,
Bartolomé,
Mateo,
Tomas,
Jacobo, (zxi'né' Alfeo),
Tadeo,
Simon, (bonni' rui' ladxé'é yodz queé"),
19Judas Iscariote, (bonni' udodé' Jesus lu na'qué' bonni' ludoddé' Lé").

Ta'né": dzag Jestis tu' x6hui'
Gddd ni' guludxiné' tu lu yu'u Jesus len bonni' da'qué' Lé'.
20 Leyubl gulaguir ga zoé' Jesus bundch zian, ati' cutur guta'latj lahué' yot Jesus len bonni'
na' da'qué' Lé'.
21 Cati' gulayonné' ca rac queé' Jesus di'a dza queé', guladxiné' ni' quié luché'é L&', tané":
“Rchixi icjé'.”
22 Lézca' cni gulané' queé' bonni' gdau' usédi, narujqué' Jerusalén, tamé'":
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—Dzag Lé' Beelzebu, xangac bo' x6hui', ati' len yol-la' una bé' qui rubijé' yugu' bo' xohui'.

23 Ni'r bulidzé' bonni' gdau' tu'sédi na' Jesus, len bené' Isaqui', rné":

—¢Naru' ubijtsa la' cuinzi Satanés tu' x6hui'?

24 Chqui' la'rtj chopl bunéch tu yddz, len la'dil-len 1za'gac, cutu gac gdia' yddz na'.

25 Lézca' cni chqui' la'ryj chopl bunédch nacud' tu yu'u, len la'dil-len 1za'gac, cutu gac
la'dia' bundch nacud' yu'u na'.

26 Qui 1€ ni na', chqui' td'baga’' 1z&'i Satands tu' x6hui', narujgac chopl b&' x6hui' ati' cutu
gac gdia' yol-la' una bé' qui, san chzoa udx qui.

27'Nutu nu gac tsaz lidxé' tu bénni' nal len cuiaj yol-la' tsahui' queé' chqui' cutu gagué'é
zi'al bonni' nal na', ati' ni'r sdqui'né' cuijé' le dzo' lidxé'.

28 'Le nacté répa' lbi'ili'= Dios gac unit lahué' bundch ca nac yugu'té dul-la' nabdga'gac
len ca nac yugu'té didza' x6hui' ta'na,

29 san nuti'téz nu gné xohui' queé' Dios Bo' La'y, gatga unit lahué' nu na' Dios. Tsaz
nabaga' zxguia' nu na'.

30 Cni gné' Jesus le ta'né' queé' bonni' gdau' usédi na', tamé": “Dzag Lé' tu' x6hui'.”

Nu nac xné'é Jesus len bonni' boché'é

31 Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus yugu' bonni' boché'é lenca' xné'€. Gulacu'é 1¢'al len
gulaso6lé'é nu tsajlidz Jesus.

32 Glé Jestis bunéch zian na' ré'gac cuitié', ta'né":

—Nacu'é 16'al yugu' bonni' bochu'u lenca' xna'u, tu'lidzé' Li'.

33 Bubi'é didza' Jesus, gudxé' lequé"

—¢Nuzxa caz na' xna'a, len nupxcz bonni' bécha'a?

34 Ni'r buyté' nup na' ré'gac gdu cuitié', rné":

—Gul-yutsca'. Nup ni nacgac ca xna'a len yugu' bénni' bocha'a.

35 Nu run ca rémné' Dios, nu ni nac ca bi'i bocha'a len bi'i zana' lenca' xna'a.

4

Runé' Isaqui' Jesus ca nac queé' bénni' guz

1 Leyubl gzu lahué' Jesus rusédné' bunéch ga nac ra' nis zxén. Guludub ga zoé' bunach
zian ati' grené' Jesus tu 1€'i barcodau' zxoa lu nis na', len gro'é ni', ati' yagu'té bunach na'
gulacud' luyu ra' nis na'.

2Zian le busédné' lequé' Jesus, bené' Isaqui'. Tsal ni' rusédné' lequé', rné":

3 _Gul-z€& nagli' didza' ni. Brujé' bonni' guz, zjésié' xseydau'.

4Tsal ni' rusié, glas ra' néz la'gac xseydau' na', ati' guladxinba' bguindau', glé'jba' lei.

5 Glas ga ré' guitj ga cutu ro' szx6ni yu yela'gac xseydau' na'. Bayon gulalén xseydau' na'
le cutu rdé' szxoni yu.

6 Ni'r cati' blen ghidz, buquexu' lei, ati' ghidx, le cutu nun lui ga ré".

7Glas ga tu'lén 1ba yotsi' yela'gac xseydau' na'. Cati' gulalén xseydau' na', gululén ca' lba
yotsi' na' len gulardli lei, ati' cutu bi bunddzj 18 na' bésié'.

8 Glas ga nac luyu dxi'a yela'gac xseydau' na', ati' gulazxdn len xtsa' ra' gulabd'.
Gulunodzj 1é na' bésié. Tu dxigu' xseydau' na' bésié' bunddzj yechi urud' xseydau' ca'.
Yetu bunodzj yetsonnlalj ca' ati' yetd na' bunddzj yetd gayud' ca'.

9 Ni'r gudxé' lequé' Jesus, rné":

—Nu zoa nag len rydni ral-la' uzé nag.

Rguixjo'é Jests bizx quié runé' lsaqui’'

10 Cati' chbuga'né' tuzé' Jesus, guladxin ga zoé' nup da'gac L&', nungac tsazxon idxinnuté'
bénni' uséd queé' ati' gulanabné' L&' bi ré'mi gna 1€ na' bené' Isaqui'.

11 Gudxé' lequé' Jesus, rné"

—Lbi'ili' nadél-li'li' tséjni'li' le nagachi' ca rna bé'é Dios, san nup na' cunacgac tuz len
ré'y, yugu'té rui'lena’ lequé' didza' yugu' le runa' Isaqui'.

12 Cni runa' quié utsdg 1é na' nayuj lu guich la'y, rna: “Luyudé' len cutu la'lé'iné'. Luzé
nagqueé' len cutu la'yéjniné' len cutu lubi'i ladxi'qué' quié gac unit lahua' lequé' ca nac
dul-la' nabaga'qué'.”

Rusdlj la'né' Jesus le bené' lsaqui’
13 Gudxé' ca' bonni' da'qué' Lé' Jesus, rné'":
—¢Naru' cu réjni'tsali' 1é na' bena' Isaqui'? ¢Nacxcz gac tséjni'li' yezica' le guna' Isaqui'?
14 Naqué' nu ruzé didza' bénni' guz na'.
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15 Nacgac la'gac bundch ca xseydau' na' glas ra' noz. Ta'yonné' xtidzé'é Dios, len ca
ta'ybnzné' ca', la' za'té Satands tu' x6hui', rgua didza' na' bdxin lu icj 1adxi'dau'qué'.

16 Nacgac yela'gac bunéch ca xseydau' na' glas ga ré' guidj. Ta'yonné' didza' na' ati' lu
yol-1a' rudziji quequé' ta'zi'é lei.

17 Cutu ryaz icj ladxi'dau'qué' ati' tu chi'z ta'dé'é lei. Cati' bi rac quequé' o zoa nu rbia
ladxi' lequé' le ta'dé'é didza' na, Ia' tu'hudaté ladxi'qué'.

18 Nacgac yela'gac bundch ca xseydau' na' glas ga na' tu'lén lba yotsi'. Ta'yonné' didza'
na'

19 san tui' lddxi'qué' le nacgac qui yodzlyu ni. Nazi' yé'icné' le nadxi'icné' yugu' yél-la'
tsahui' len ta'zé ladxi'qué' yugu' le dé. Ta'yaz icj ladxi'dau'qué' yugu'té 1€ ni len tu'snit
didza' na', cui gun dxin lu icj ladxi'dau'qué'.

20 Nacgac yela'gac bundch ca xseydau' na' glas ga nac luyu dxi'a. Ta'y6nné' didza' na'len
ta'zi' lu na'qué' lei, ati' run dxin lu icj ladxi'dau'qué'. Nacgac la'gac bunéch cni ca xseydau'
na' gulunddzj yechi urud' hueaj. Nacgac yela'gac ca xseydau' na' gulunddzj yetsonnlalj
ca), ati' nacgac yela'gac bunach ca xseydau' na' gulunodzj yetu gayud' ca'.

Runé' Isaqui’ Jesus qui tu le runn yent'

21 Gudxé' ca' bonni' da'qué' Lé' Jesus, rné"

—¢Naru' rgal-la'ru’ gui' ati' rudusi'ru' lei tu gui'n o rgu'ru’ lei zxani le rati'ru'? Cutu ca'
runru' cni san ruzoaru' gui' ga nac xtsa' ga gunn yeni'.

22 Yugu'té le nagachi' gla' lahui ati' yugu'té le rac balanz la'rgj ga Ina'.

23 Nu zoa nag len ryoni ral-la' uzé nag.

24 Gudxé' ca' lequé":

—Gul-giif' 1adxi'li' e ryonili'. Ca nac le rurixli', la' leyz urixé' queéli' Dios ati' gunné' queéli'
yelati'.

25Nu dé qui, gu'é qui yelati', san nu cudé qui, la'z dui le dé qui, gdua.

Runé' lsaqui' Jesus ca rzxon zxoa' xtil

26 Gné' ca' Jesus:

—~Ca rac ni le rna bé'é Dios nac ca rac cati' ruchijé' zxoa' xtil lu yu bénni'.

27 Chdz'l rasié' len ryasé' cati' za' reni'. Ta'lén zxoa' xtil na' len ta'zxén san cutu nozné'
1é' nacx rac ta'zxon.

28 La' cuinzi luyt na' ruxén le naduzgac luyt na!, zi'al xyazi, ni'r za' deu qui, len téd na'
cuia xui'i nal lu deu qui.

29 Cati' chnal xui'i, 1a' tseajté' tsajchugué' deu na'le chbdxin dza uzi'é xui'i.

Runé' lsaqui' Jesus ca rac qui xsey mostaza
30 Gné' ca' Jesus:
—¢Bizxa caz gnaru' ca rac ni le rna bé'é Dios? ¢Bizxa gunru' Isaqui' ca rac?
31 Rac ca rac qui tu xseydau' mostaza. Cati' ryaz luyu nac xseydau' nactér cuidi' ca
yugu'té xseydau' dzo' luyu,
3Zsan cati' chnaduz, rlen len rzxdntér ca yugu'té guixi' cuan ré'gac luyd. Tsca run yana'
zxuza' né'i, gac la'dxinba' bguindau' ludxia lidxcba' lu zxul qui.

Ca ruguné' dxin Jesus le runé' lsaqui’
33 Cni guc, busédné' lequé' Jesus, len zianr ca' le bené' Isaqui' tsca guc la'yéjni'né'.
34Yygu'té didza' bé'lend' bunach bené'Isaqui' ati' yugu'té didza' ni busaljla'né', buzéjni'né'
légaczé' bonni' uséd queé'.

Jesus rbequi dxié' bd' bdunu'

35 La' dza na'z, cati' gdzd', Jesus gudxé' bonni' da'qué' Lé', rné":

—Tédtsca'ru' yetsla'a nis zxon ni.

36 Ni'r buld'alené' bundch zian nacud' ni', ati' gulusé'é barcodau' ga na' chzoazé' Jesus.
Gulacud' ca' ni' yela'gac barcodau' zjaclen lequé'.

37 Gzu lau reycj b6' bdunu' lu nis na', ati' gda'a nis 1é'i barcodau' na'. Ca' guc, zeaj rdza'
nis 18'i barcodau' na'.

38 Dé' rasié' Jesus lu xcugiié' ga nac xtsa'l 1&'i barcodau' na', ati' guluspané' Lé', t&' Lé"

—Bonni' Usédi. ¢Naru' cu rui' ladxi'tsu' netu'? Huatcztu' lu nis ni.

39 Ni'r gyasé' Jesus, len gna bé'iné' bo' na' reycj, gné":

—Cu'u bé.

Gudxé' ca' nis na', gné"

—Dxiz gzoa.

Gro' dxi bo' na' gyeycj len gzoa dxi lu nis zx6n na'.
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40 Ni'r gudxé' bonni' da'qué' Lé' Jesus, rné":

—¢Bizx quié radxi rdzobili' cni? ¢Naru' cu réjlé'li' Dios?

41 Ni' taddxiné' glé 1za'qué' tué' yetue"

—¢Nuzxa caz bonni' ni? Tun ca rna xtidzé'é bo' reycj len nis zxon.

5

Bonni' Gadara yu'u lé' bo' x6hui’

1 Ni'r guladxiné' Jesus len bonni' da'qué' Lé' yetsld'a nis zx6n ga nac lu xyugac bunéch
Gadara.

2 Cati' burujé' Jesus 1€'i barcodau' na', 1a' dutsagté' L&' tu bonni' r-rujé' bloj ga nacud' yeru
ba. Bonni' ni yu'u 1&' bo' x6hui',

3len nun xlatjé' ga na' nacud' yeru ba. Nutu nu guc guga' bonni' na', len clég len du guia.

47Zian lzu guluz6é' bregui' guia yen né'é len ni'é len glugué'é 1€' du guia. Yugu' du guia
na' bulé'é ati' bregui' guia na' buzxuzxjé'. Cutu rzaquiné' nu bénni' gna bé'ing' 18",

5 Rdéateczé' rbodxyé'é rél len té dza ga na' nacud' yeru ba len gap nac lu gui'adau', run
hué' cuiné' yugu' lu guidj dzo' ni'.

6 Cati' blé'iné' z&'¢ zi'tu' Jesus, jarélu'é gyijé' ga na' z&'é Jesus, ati' buzechu zxibé' lahué'
Lé'

7Bé'é zidzj didza', ré' Jesus:

—¢Bizxa ral-la'a quiu' Jesus, Zxi'né' Dios ndctéré' blau? Ni'a queé' Xanru' Dios rata'yua'
lau', cutu usaca' zi'u neda'.

8 Cni gné' le chgudxé' bd' x6hui' na' Jesus:

—Li', b6' x6hui', buryj Iu bénni' ni.

9Jesus gnabné' lei, rné"

—¢Bileu'?

Bubi'i didza' lei, gudx Lé"

—Le Zian lea' le nac ziantu'.

10 Gnab yechi' Jesus cui gsolé'é yugu' b6' x6hui' na' zi'tu' luyu ni'.

11 Nacua'ba' lu gui'adau' ni'z cuch zian, ta'daba' tdguba' ni'.

12 Gulanéb yechi' Jesus b6' x6hui' na', ta'né:

—Bsdla’' netu' ga ni' dzé'ba' cuch zian. Bé' netu' latj tsajtsu'ugactu'-ba'.

13 La' bé'té' leygac latj Jesus ati' gulartj bd' x6hui' na', yajtsu'ugac cuch zian na', ati'
gulaxitiba' cuch zian na', yajbixcba' ga nac ra' gui'a, yajtsu'ucba' nis zx6n. Lu nis zx6n na'
gulayépiba' nis, glatba', len naccha' ca galj gayua'ba'.

14 Ni'r gulazxundj nup ni' glun chi'i cuch zian na', yajtixjoi'cné' bunach lu yédz ni' lenca'
bundch nacud' ladj guixi' ni'. Gulardj bundch lu yédz, zajyuqué' bizxa na' guc ni'.

15 Cati' guladxiné' ga ni' zoé' Jesus, gulalé'iné' bonni' na' zi'al yu'ugac 1&' bé' x6hui'. Bonni'
ni ré'é ni', nacué' lari' len zoé' dxi'adau', ati' gladxi bunach na'.

16 Nup na' gulale'i le bené' Jesus gulaguixjoi' bundch na' gularyj lu y6dz ca na' guc queé'
bonni' na' zi'al yu'ugac 1€' bé' x6hui', lenca' ca guc quecba' cuch na'.

17Ni'r gulazu laugac bundch zian na' td'ta'yué' lahué' Jesus urujé' lu xyuqué'.

18 Cati' bubené' Jesus 1€'i barcodau', bonni' na' zi'al yu'ugac 1&' b&' xéhui' zian, guta'yué'
lahué' Jesus gu'é 1&' 1atj tséajlené' Lé'.

19Jesus cutu bé'é 1é' latj, san gudxé' 16"

—Boaj lidxu'. Yajtixjdi' yugu' di'a dza quiu' yugu' le zx6n bena' quiu' neda', naca' Xanu',
len ca bena' buechi' ladxa'a li".

20Zhuojé' bonni' na', ruzé' didza' yugu' yodz Decapolis ca nacgac le zxon bené' queé' Jesus,
ati' gulubani yugu'té bundch nacud' yugu' yodz ni'.

Bi'i ngul queé' Jairo len ngul gdannu lari' nacué' Jests

21 Cati' budxiné' Jesus yetsld'a nis zxon na', ni'r guludub bunéch zian ga na' zoé' ra' nis
zx0n.

22 Bidé' ca' ga zoé' Jesus bonni' 1&' Jairo, bonni' rna bé'é lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé'
Dios bonni' judio. Cati' blé'iné' Jesus, buzechu zxibé' lahué'

23]en szx0Oni guta'yué' lahué', rné"

—Chraqui gatbi' bi'i nguldau' quia'. Gda gxoa na'u lébi' quié hudacbi' len cui gatbi'.

24 Zéajlené' &' Jesus, ati' zjaclen Jesus bundch zian, tu'quir Lé'.

25Zoanu ca' ni' ngul, chnac chinnu iz ré'inu, cutu ruhui'i rén queénu qui hué' quégaccznu
ngul.

26 Szx0ni chgzxaca' gdi'nu lu na'qué' zian bonni' tu'in bunach. Daduz chbuténu déra le
dé queénu, cutu bi guclen 1énu, san ryali' queénu.
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27 Cati' bydninu tui' didza' bundch ca nac queé' Jesus, gdédnu ladjl bunach zian na!,
bdxinnu zaca' cidzu'lé' Jesus len gdannu lari' nacué'.

28 Cni bennu le rnanu: “Chqui' canza' le nacué', hudaca'.”

29La' bui'té ron queénu ati' rdquibe'inu chbbacnu qui le guc queénu.

30 La' guquibe'itené' Jesus ben dxin y6l-la' huac queé', ati' bueycjé', ruyué' bunach zian
na', rné"

—¢Nuzxa na' gdan neda'?

31Ni'r t&' L&' bonni' da'qué' Lé', tané":

—RIé'icznu' bunéch zian ni tu'quir Li', len rnatsu': “;Nuzxa na' gdan neda'?”

32 Ruyué' Jesus gdu cuitié' quié glé'iné' nuzxa na' gdan Lé'".

33 Ni'r gbiga'nu lahué' ngul na', radxinu len rzxiznu le chnézinu bi na' guc queénu, ati'
buzechu zxibnu lahué' Jesus, len gudxnu Lé' gduté le nacz.

34Jesus ré'-nu:

—Nguldau'. Chboacu' le réjlé'u neda'. Boajlidxu' gdu ladxu'u. Tsaz nuhudacu' qui le guc
quiu'.

35 Tsal ni' ru'é cni didza' Jests, guladxin ni' nup narujgac lidxé' bénni' na' rna bé'é lu
yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios, len té' bonni' na":

—Chgutbi' bi'i nguldau' quiu'. Cutur upizxjnu' Bonni' Usédi.

36 Cutu bé' ladxé'é Jesus 1é na' ta'né', ati' gudxé' bénni' una bé' na', rné":

—Cutu gadxinu'. Gyéjlé'zé' Dios.

37 Cutu bé'é latj Jesus tsjaclen Lé' yezica'r bundach, san 1égaczé' Pedro len Jacobo, len
Juan, boché'é Jacobo na'.

38 Cati' bdxiné' lidxé' bonni' na' rna bé'é ga tu'dubé’ tu'sédé' queé' Dios, blé'iné' rac rusbd
lenca' nup ni' ta'bddx len nup ta'bédx yechi'.

39 Gyazié' Jesus len gudxé' lequé"

—¢Bizx quié runli' rusbd len rbédxli' cni? Cutu natbi' bi'i nguldau' ni. Raszbi' na'.

40 Ni'r gulutitjé' Jesus san L&' bubijé' ni'l yigu'té bundch na' ati' bché'é xuz xna'bi' bi'i
nguldau' na'lenca' nup nacua'len L&', gyazié' ga na' débi'.

41 Gdel-1é'é na'bi' bi'i nguldau' na' len gudxé'-bi':

—Talita, cumi.

Didza' ni rna lu didza' xidza" “Bi'i nguldau'. Gyas.”

42 La' gyastébi' bi'i nguldau' na' len buzé'ibi'. Chyu'ubi' chinnu iz. Gulubani nup nacud'
ni'.

43 Ni'r Jesus gna bé'iné' lequé' nutu nu la'guixjoi'né' 1é na' guc. Gudxé' lequé":

—Gul-gii' le gagubi' bi'i nguldau' ni.

6

Rudxiné' Jesus Nazaret, le nac ladzé'

1Buzé'é ni' Jesds, budxiné' ladzé, ati' yjaclené' L&' bonni' da'qué' Lé'.

2 Cati' bdxin dza la'y quequé' bonni' judio, gzu lahué' rusédné' bundch Jesus ga na'
tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios. Gulacud' ni' bundch zian ta'yoni L&'. Gulubanné', tamné":

—¢Gazxcz bzédné' yugu' 1€ ni bonni' ni? ¢Bizxa caz yol-1a' rejni'i ni nadél-li'né'? ¢{Nacxcz
runé' le nacgac bé' na' za'c yehua' yuba?

3 Naqué' bonni' ni bédx yag na', zxi'nnu Maria. Naqué' bochi'qué' Jacobo len José len
Judas len Simén. Nacud'lennu ca' ré'u ngul zané'.

Qui 1€ ni na' guluca'né' Lé' ca'z.

4Ni'r gudxé' lequé' Jesus, rné":

—Gati'téz tuné' ba lan nu bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios, san cutu tun Lé' ba la'n
bunéch ulddz queé' len bundch di'a dza queé' len bunéach nacud' lidxé'".

5Qui 1€ ni na' cutu guc guné' ni' Jesus nitu yol-la' huac zxén. Tuz buné' nababz bunach
te'i, bxoa né'é lequé'.

6Bubanné' Jesus le cuta'yejlé'é Lé'. Gdod na' gdodé' yugu' yddzdau' nacud' zbi'il, rusédné'
bunéch ni'.

Rs0lé'é Jestis bonni' da'qué’ Lé' tsjenqué' lban
7 Ni'r bulidzé' Jesus idxinnuté' bonni' da'qué' Lé' len gzu lahué' rsolé'é lequé' chop
hueajqué'. Bud6dé' lu na'qué' yol-la' una bé' lubijé' bé' xohui' yu'ugac bunéch.
8 Gna bé'iné' lequé' cutu bi lu'é 1a' n6z, ni yoxj, ni yot, ni dumi cutu la'gu'é bzud quequé',
san tuz xuyagdau' lu'é.
9 Ral-la' ludé'é 16lqué', san clég chop lari' luxéa yenqué'.
10 Gudxé' ca' lequé":
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—Gati'téz ga tsazli' tu yu'y, gul-zda yu'u na' cati' uza'rli' yédz na'.

11 Chqui' tsazli' tu yddz ga cutu lun 1bi'ili' ba la'n bunach lu yddz na', len cutu luzé nagqué'
xtidza'li', gul-ryj ni' len gul-quindj bécht6 da'lalabli'. Lé ni gac bé' nabaga'qué' zxguia'. Le
nacté répa’ 1bi'ili', cati' gdxin dza gchugué' Dios quegac bunéch, la'zaca' la'gut'ir bunéch lu
y0dz na' ca la'zaca' la'gui'i bundch Sodoma len Gomorra, yugu' yédz na' busnitié' Dios.

12 Ni'r gularujé' bonni' da'qué' Lé', yjenqué' lban ca ral-la' lubi'i ladxi'gac bunéch.

13 Gulubijé' ca' zian bd' x6hui' yu'ugac bundch. Gulagu'é le za zian nup te'i, guluiné'
lequé'.

Ca guludoddé' Juan, bonni' buquilé' bundch nis

14 Byonné' Herodes, bonni' rna bé'é, ca nac le runé' Jesus, le rzé didza' gati'téz qui yol-la’
huac queé' Jesus. La'gac bunach ta'né:

—Chbubané' lu ydl-la' gut Juan, bonni' ni' buquilé' bunach nis. Qui 1€ ni na' napé' yol-la’'
huac runé' yugu' 1 ni.

15 Yela'gac bunéch tama:

—Naqueé' Elias, bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios.

Yela'gac bundch ta'nd:

—Naqué' bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios ca glaqué' bonni' dza ni'té glu'é didza' ulaz
queé'.

16 Cati' byonné' Herodes yugu' 1€ ni, gné":

—Naqueé' Juan, bonni' na' brixa' yené'. Chbubané' lu yél-la' gut.

17 Cni gné' Herodes le bsolé'é 1écz&' nup yajxdngac Juan na', glugué'é 1&' du guia lu yu'u
lidx guia. Cni bené' Herodes le rleynu-né' Juan na' Herodias, ngul na' gucnu ngul queé'
Felipe, boché'é¢ Herodes na'. Herodes gdué'-nu Herodias na', len butsag né'lené'-nu.

18Juan na' gudxé' Herodes:

—Cutu ral-la' séalenu’-nu ngul queé' bochu'u.

19 Qui 1€ ni na' gzu gré'nu Herodias, gi'ninu bi gunnu queé' Juan, le gi'ninu gdédinu
1&', san cutu bi gzx4qui'nu

20]e radxiné' Juan Herodes, le ndzczné' naqué' Juan na' tsahui' len la'y. Qui 1é ni na' ben
chi'é 1&' len buzé nagué' 1&' gdu ladxé'é zal-la' 1é na' rné' Juan ben ga gro'é bagui'i Herodes
na'.

21 Ni'r bdxin tu dza gzxaqui'nu Herodias na', nac dza runé' Ini Herodes qui dza gyé'iné'
iz. Bupé'é le liYj lahué' bonni' dé lu na'qué' uldz queé' len bonni' nacu'é lu na'qué' bénni'
rjaqué' gdil-1 lenca' bonni' nacqué' blau luyu Galilea.

22 Gyazbi' bi'i ngul queénu Herodias ga na' ti'j tahué' len bya'abi' lauqué'. Bdzag ladxé'é
Herodes ca runbi', len guladzég ladxi'gac ca' nup té'j tdgulen 1&'. Ni'r gudxé'-bi' bi'i ngul na'
Herodes, gné":

—Gnab bi ré'nnu' gunna' quiu', ati' guna' ca'.

23 Bené' tsutsu xtidzé'é, gudxeé'-bi"

—Ni'a queé' Xanru' Dios gunna' quiu' biti'téz bi gnabu' ga gdxinté gatsj ga rna bé'a.

24 Burujbi' 1€bi', gudxbi' xna'bi":

—¢Bizxa gnabtsa'?

Lénu gudxnu-bi"

—Icjé' Juan, bonni' buquilé' bundch nis, gnabu'.

25La' buaztébi' ga na' zoé' Herodes, rébi'-né"

—Ré'nda’ gxu' quia' na'a lu zxiga' zx6n icjé' Juan, bonni' na' buquilé' bunéach nis.

26 Ni'r bui'nné' Herodes, san le gneyné' Dios, len le gulaydni ca' nup tagulen 1&', cutu
gu'nné' nit xtidzé'é na' gzxi' lu né'é queébi'.

27 Herodes la' bsola'té' bonni' rijé' gdil-1 zoé' run chi'é, gna bé'ing' 1&' tsajxi'é icjé' Juan.

28 Gyijé' lidx guia bonni' na' rijé' gdil-], yajrixé' yen Juan na', ati' bu'é icjé', nuxdé' lei lu
zxiga' zxon. Budodé' lei lu na'bi' bi'i ngul na', ati' 1ébi' bunoddzjbi' queénu xna'bi' lei.

29 Cati' gulayonné' didza' chguc 1é na' bonni' da'qué' Juan na', guladxiné' ni' len gulud'é
1é', yajcachi'qué' 1&' yeru ba.

Rugahué' Jesus zianr ca chign gayud' bundch
30 Gdod ni' guludubé' ga zoé' Jesus bonni' gbaz queé', len gulaguixjoi'né' Lé' yugu'té le
gluné' len yugu' le gulusédné' bunéch.
31Nacud' ni' bundch zian, nup za'c len nup zjac, ga bdxinté cutur dé latj lahué' yot Jesus
len bonni' da'qué' Lé'. Qui lé ni na' gudxé' lequé' Jesus, rné":
—Gul-da. Huayeajczru' ga nac latj ca'z, uzi' ladxi'ru' tu chi'i.
32La'légaczé' yjaqué' tu 1&'i barcodau', guladxiné' tu latj ca'z.
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33 Gulale'i lequé' zjaqué' ni' bunéch zian len nuinbé'gac Jesus. Qui 1é ni na' jarélu'qué’
yjaqué' ni' bénni' yugu'té yddz ni', gulazé'i ni'aqué', ati' guladxiné' ni' zi'atél ca Jesus len
yugu' bonni' da'qué' Lé'.

34 Cati' burujé' Jesus 1€'i barcodau' na', blé'iné' bunéch zian na' ati' buechi' ladxé'é lequé'
le nacqué' ca bd'cu' zxila'dau' cuzéa nu uyu lecha'. Gzu lahué' zian le rusédné' lequé'.

35 Cati' chrdzdé' dza na', guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' da'qué' Lé', t&' Lé":

—Chrdz¢' ati' 1atj ca'z nac ni.

36 Bsola' bunach zian ni tsjac yugu' yu'udau' len yugu' yddzdau' nacud' zbi'il, tsjo'ugac
yot, le cutu bi dé ni le lahué'.

37Bubi'é didza' Jesus, gudxé' lequé"

—Gul-giif' le lahué' 1bi'iczli'.

Glé' Lé"

—¢Naru' tsjo'utsatu’ yot xtil lazxjru' qui gdu xunu' beo', ati' giii'tu' lahué'?

38Jesus gudxé' lequé"

—¢Balx yot xtil dé queéli'? Gul-tsajyutsca'.

Cati' chnozcné', té' Lé"

—Gayu'z y6t xtil dé, len chopzba' bél déba'.

39 Ni'r gna bé'é Jesus luné' ga la'’bd' bundch zian na', la'cu'é tu cuia hueajqué' ga nac
lachi' lu daca'.

40 Gulacu'é tu cuia hueajqué', tu gayud' hueajqué' len chién hueajqué'.

41 Ni'r gdel-18'é Jesus igdyu'té yot xtil na' len gropba' bol na'. Buyué' zaca' luzxbd len
gudxé' Dios: “Xclenu'.” Ni'r buzxuzxjé' yot xtil na' len bé'é quequé' bonni' uséd queé' quié
la'guisié' quegac bundch zian na'. Gdisié' ca' groptéba' bol na' quequé' yugu'té bonni' na'.

42 Glahué' yugu'té' len guluhuéljné'.

43 Ni'r gulutubé' le bizxj qui yot xtil na' len quecba' bél, chinnu bdé'a guludze'e.

44 Glaqué' ca chién gayu'é bonni' na' glahué'.

Rzé'i ni'é Jesus lu nis zxon

45La' benté' Jesus ga gulabené' 1&'i barcodau' honni' da'qué' Lé', la'noré' lahué', 1a'dédé' lu
nis zx6n na', la'dxiné' lu yodz Betsaida, tsal ni' Lé' ruzeyné' bunach zian na' didza'.

46 Cati' chbudx buzeyné' lequé' didza', gyijé' tu lu gui'adau', ati' ni' bulidzé' Dios.

47 Cati' chgul, zeaj barcodau' na' gatsj lahui' nis zxon, ati' zoé' Jesus tuzé' luyd bidx na'.

48 Blé'iné' lequé' Jesus, banig tu'sé'é barcodau' na' le reycj bé' za' ga na' ta'dédé'. Gdod
ladxi' yél bdxiné' Jesus ga na' nacu'é, rzé&'i ni'é lu nis zx6n na', ati' gu'nné' t6dzé' ga na'
nacu'é.

49 Cati' gulalé'iné' L&' rzé&'i ni'é lu nis zxo6n, glaquiné' bxin na', len gulabodxyé'é

50]e gulalé'iné' Lé' yagu'té' len gladxi guladzébné'. Ni'r 1a' bulidzté' lequé' Jesus, rné"

—Gul-tip ladxi'li'. Néda'cza'. Cutu gadxili'.

51 Grené' Jesus 1é€'i barcodau' ga na' nacu'é, ati' gré' dxi bé' na' reycj, ati' lequé'
gulanittsquiné' gulubanné'.

52 Cutu ta'yéjni'niné' le rului' 1& na' bené' Jesus qui yot xtil na'. Ni' nac zid icj
ladxi'dau'qué'.

Rutiné' Jestis nup te'i yodz Genesaret

53 Guladodé' yetsld'a nis zx6n Jesus len bonni' da'qué' Lé', guladxiné' ga nac lu xyugac
bunéch Genesaret. Guludxigué'é barcodau' luyu bidx ni'".

54 Cati' gulurujé' 1€'i barcodau' na', la' guluinbé'té Jesus bundch ni'".

55 Gulaxiti' bundch na', yjac yugu'té yodzdau' gdu zbi'il len gulazi lauqué' djua'qué' ga
z0€' Jesus yugu'té nup te'i, zxoagac yugu' le deycni, ati' guladxiné' gati'téz ta'yonné' zoé'
Jesus.

56 Gati'téz ga rdodé' Jesus, yugu' lu yddzdau' len yugu' y6dz zxo6n len yugu' yu'udau!,
tu'cu'é gap nac la' noz len gap nac lu yé'y nup te'i quequé', len ta'ta'yué' lahué' Jesus gu'é
lequé' latj la'ganzé' tui'i lari' nacué'. Guluhudacté dxi'adau' yugu'té nup na' gulagan lari'
na' nacué'.

7

Le tun ga cunacgac dxi'a bundch lahué' Dios
1Ni'r guludubé' ga zoé' Jesus la'qué' bonni' gdau' fariseo len la'qué' bonni' gdau' usédi,
narujqueé' Jerusalén.
2 Bonni' gdau' ni gulalé'iné' bonni' uséd queé' Jesus tahué' yét, cunadxi'agac na'qué', 1&
na' rna: cutu nayargac ca nalébcné' tuné'. Qui 1é ni na' gulané' quequé'.
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3 Tuné' bonni' gdau' fariseo na' len yezica' bundch judio ca glébcné' gluné' xuz xtau'qué',
len chqui' cutu ta'guib na'qué' zian 1zu ca na' nalébcné' tuné', cutu ca' tahué'.

4 Cati' tu'dxiné' rjd'uqué' lu yé'y, chqui' cutu ta'guibé' Ié na' ca nalébcné' tuné', cutu ca'
tahué'. Zianr ca' tuné', yugu' le nalébcné' tuné', ta'guibé' zxiga' yo'on, len yugu' zxiga' guia,
len yugu' le tati'né'.

5Qui 1€ ni na' gulanabné' Jests yugu' boénni' gdau' fariseo len bénni' gdau' tu'sédi, ta'né":

—:Naru' cutu tuné' bénni' uséd quiu' ca glébcné' gluné' xuz xtau'ru', san tahué' yot
cunadxi'agac na'qué'?

6 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Lbi'ili", b6nni' rului'z tsahui' cuinli'. Nacté le gdixj6'é queéli' Isaias, bonni' ni' bé'é didza'
uldz queé' Dios. Buzujé' lu guich, gné':

Bundch ni, len ri'agacz tun neda' ba la'n,

Clég gdu ladxi'gac.

7Daduz nac yol-la' ba ta'gu'é neda'

Le tu'sédné' le ta'na bé' bunéch,

Clég zxba quia'.

8 Cni nac, le ruca'nli' le gna bé'é Dios, ati' runli' yugu' le nazi' 1ahuili' lu na'gac bundach.

9 Gudxé' ca' lequé":

—Gdu ruca'nli' ca'z le gna bé'é Dios quié gunli' ca nac le nalébili' runli'.

10 Moisés gné' cni: “Ben ba la'n xuz xna'u.” Gné' ca": “Nu ulidz zi' xuz o xné'i, gul-dédité
nuna'”

11 Lbi'li' rnali' cni: “Chqui' nu bonni' guié' xuzé' o xné'é: ‘Cutu gac bi gunna' queéli, le
nac Corban’, le rna lu didza' xidza": ‘Le nuzéa' quizi queé' Dios’,”

12 ni'r rnali": “Cutu run bayudx bi guné' quegac xuz xné'é bonni' na'.”

13 Cni nac, ruca'nli' ca'z xtidzé&'é Dios quié gunli' le nalébili' runli', yugu' le rudédii' lu
na'gac zxi'n xsoali'. Zianr ca'le cni runli'.

14 Ni'r Jesus bulidzé' bundch zian na' nacud' ni', ré' lequé"

—Gul-z€ nagli' didza' gu'a, yugu'téli', len gul-tsejni'i.

15 Cutu bi dé le ryaz bonni' le gac gun ga cunaqué' dxi'a lahué' Dios, san le r-ruj 1€, 1é ni
gac gun ga cunaqué' dxi'a lahué' Dios.

16 Chqui' zoa nagli' quié yonili', gul-zé nagli'.

17 Cati' buld'alené' bundch zian na' Jesus len gyazié' tu yu'u, gulanabné' L&' bonni' uséd
queé' ca nac 1é na' bené' Isaqui'.

18 Jesus gudxé' lequé":

—¢Ryadzjtsa ca' queéli' yol-la' rejni'i? ¢Naru' cu réjni'ili', yagu'té le ryaz bonni', cutu gac
gun ga cunaqué' dxi'a lahué' Dios?

19 Nac cni le cutu ryaz icj ladxi'dau’hué', san 1é'ézé' ryaz, len rurgj 1'é.

Le gné' cni Jesus, bului'iné' ré'u nac dxi'a yagu'té le ri'j raguru'.

20 Gné' ca' Jesus:

—Le r-ruj bonni' run ga cunaqué' dxi'a lahué' Dios.

21 Cni nac, le ta'ryj icj ladxi'dau'qué' bonni' yugu' le ta'zd' ladxi'qué' le nac x6hui', yugu'
le tun ga tuné' dul-la' ta'guitsjé' zxba qui y6l-la' nutsdg na' len yugu' le cundc. Tun ga
tu'doddé' bunach

22]en ta'’bané, len ta'ze ladxi'qué' le dé quilza'qué', len tu'é dé', len ta'zi' yé'é, len tu'zxé'g,
len ta'né' qui 1za'qué', len tun ba zxdén cuinqué', len tuné' le cunozi.

23Yugu'té le x6hui' cni ta'ryj icj ladxi'dau'hué' bonni' len tun ga cunaqué' dxi'a lahué' Dios.

Réjlé'nu Jesus ngul gza'a

24 Buzé&'é ni' Jesus, bdxiné' gal-la' ga nacud' yodz Tiro len yodz Sidén. Ni' gyazié' tu yu'u
len gu'nné' nutu nu gnozi, san cutu ca' guc ucachi' cuiné'.

25 Bydninu didza' rzé ca nac queé' Jesus ngul, zoabi' bi'i nguldau' queénu, yu'u lébi' bé'
x6hui', ati' 1a' bidténu ga zoé' Jesus, len buzechu zxibnu xni'é.

26 Ngul ni cutu nacnu judio, san nababnu bunéch Sirofenicia. Guta'yunu lahué' Jesus
ubijé' bo' x6hui' na' yu'u-bi' bi'i nguldau' queénu.

27Ni'r gudxé'-nu Jesus, rné"

—Bé'latj luhudlj zi'al nup nacgac ca zxi'n xan yu'u, le cutu nac dxi'a uguaru' yot quechi'
bi'i na' len chu'nru’ lei laucba' bé'cu'dau’.

28 Bubi'inu didza' ngul na', gudxnu Jesus:

—Ja, Xan, san yugu' bo'cu'dau’ nacua'ba' zxani ga tagubi', taguba' le bizxj tu'huoxj ga na'
tagubi'.



San Marcos 7:29 57 San Marcos 8:16

29Ni'r gudxé'-nu Jesus, rné"

—Le gnau' cni, huac hudju'. Chburyj bo' x6hui' na' gyu'u-bi' bi'i nguldau' quiu'.

30 Cati' budxinnu lidxnu, blé'inu-bi' bi'i nguldau' queénu na', débi' lu da'a len chnuryj
bo' x6hui' na' gyu'u 1ébi'.

Jests rutiné' bénni' nacédzué' len curné'

31 Burujé' Jesus latj na' nabab y6dz Tiro ati' gdodé' gap dé yddz Sidén len yugu' yodz
Decdpolis, bdxiné' ra' nis zx6n qui Galilea.

32 Bunéch ni' djua'gac ga zoé' Jesus tué' bonni' nacddzué' len curné', té'ta'yué' lahué' Jesus
gxoa né'é 1é'.

33 Bubijé' 1&' tsla'l Jesus ladj bunach na, ati' bné'é xbonni' né'é yeru nagué' bonni' na'.
Gru'né' zxdna'dau' len gdané' ludxé's.

34 Ni'r buyté' luzxbél len gné ladxé'é, rné":

—Efata.

Didza' hebreo ni rna lu didza' xidza': “Gyalj".

35La' boaljté nagué' len la' buguitjté ludxé'é, gnété' dxi'adau'.

36 Gna bé'iné' lequé' Jesuis nutu nu 1é' ca', san tsca gna bé'iné' lequé', guluzétéré' ca' didza'
qui l1é na' bené'.

37 Gulubanné', tameé":

—Dxi'adau' runé' yugu'té. Runé' ga tu'yoni nup glac cédzu len ga tu'hui' didza' nup cuguc
lamé.

8

Rugahué' Jesus zianr ca choa' gayud' bundch

1Yugu' dza ni'z guludib ga zoé' Jesis bundch zian. Le cudé le lahué', Jests bulidzé'
bénni' uséd queé' len bé'lené' lequé' didza'.

2 Gudxé' lequé"

—Ruhuechi' ladxa'a bunach zian ni le chnac tsonn dza nacua'lené' neda' ni len cutu dé
le lahué'.

3 Chqui' uséla'a lequé' lidxqué' ta'dunzé' ca', huala'cuidimé'la' noz, le za'qué' zi'tu' la'qué'.

4 Gulubi'é didza' bonni' uséd queé', t&' Lé"

—¢Bizxa ugdgutsaru' bunéch guizx yu ni, ga ni nac latj ca'z?

5 Gnabné' lequé' Jesus, rné":

—¢Balx yot xtil dé queéli'?

Té' Lé"

—Gadxz.

6 Ni'r gna bé'iné' bundch zian na' Jesus la'b¢' lyu. Gdel-1é'é gadx yét xtil na' ati' gudxé'
Dios: “Xclenu'.” Ni'T buzxuzxjé' leygac len bé'é quequé' bonni' uséd queé' quié la'guisié'
laugac bundch zian na'.

7 Guta' ca' quequé' tu chopba' bdl cuidi'. Jesus gudxé' Dios: “Xclenu”, ati' gna bé'iné'
lequé' la'guisié' lecha' ca' laugac bunéach.

8 Glahué' yugu'té bonni' na' len guluhuéljiné'. Ni'r gulutubé' le bizxj naga'ngac, ati'
guladzd' gdu gadx bdo'a.

9 Bonni' na' glahué' glaqué' gdu ca choa' gayu'é. Jesus busolé'é lequé' lidxqué'

10 ati' grené' 1&'i barcodau' tsazxon len yugu' bénni' uséd queé', guladxiné' lu xyugac
bunéch Dalmanuta.

Ta'nabné' Jesus guné' tu le gac bé' nuzxa naqué’

11 Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' gdau' fariseo len gulazu lauqué' ta'dil-lené' Lé'
didza'. Glé'nné' la'zi' bé'é Jesus. Qui lé ni na' gulanabné' L&' guné' tu le nac bé' za' yehua'
yuba.

12 Gnétsca ladxé'é Jesus, rné"

—¢Bizx quié ta'nabitsa neda' bunéch ni guna' tu le nac bé' za' yehua' yuba? Le nacté
répa' 1bi'ili', cutu ca' glé'ili' nitu le nac bé' za' yehua' yuba.

13 Ni'r buld'alené' lequé', bubené' 1&'i barcodau' len zijé' yetsla'a nis zxon.

Le tu'sédné’ bonni' gdau' nac ca xné'i yot xtil

14 Glal ladxi'qué' bénni' uséd queé' Jesus 1u'é bi lahué' ati' tuz yot xtil dé 18'i barcodau' na'.

15 Ni'r buzéjni'né' lequé' Jesus, rné"

—Gul-sdca'tsca' queéli'. Gul-gun chi'i cuinli' cui si'li' le nac ca xné'i yot xtil quequé' bonni'
gdau' fariseo len queé' Herodes.

16 Gulazu lauqué' tu'é didza' bénni' uséd queé' la' 1égaczé', ta'né":



San Marcos 8:17 58 San Marcos 8:36

—Gné' cni le cudé yot xtil gaguru'.

17 Raquibe'iné' Jesus le ta'né, ati' ré' lequé":

—¢Bizx quié ruili' cni didza' le cudé yoét xtil gdguru? ¢Naru' cu réjni'tsali' len cu
raquibe'itsali'? ¢Ni nactsa zid icj ladxi'dau'li'?

18 ;Zoatsa yoj lauli' len cutu rlé'ili', len zoatsa guid nagli' len cutu ryonili'? ¢Naru' cu
rajnéytsali'?

19 Cati' ni' buzxuzxja' gayu' yot xtil ati' glahué' chiéin gayu'é bonni', ¢balx bdd'a budza'li'
le bizxj butubli'?

Gulané"

—Chinnu.

20 Gné' ca' Jesus:

—Cati' ni' buzxuzxja' gadx yot xtil ati' glagu choa' gayud' bundch, ¢balx bdé'a budza'li' le
bizxj butubli'?

Gulané"

—Gadx.

21Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—¢Naru' cu réjni'tsali' na'a, bé'a didza' qui le tu'sédné' bénni' na'?

Jesus ruuné' bonni' Betsaida nachul lahué’

22 Cati' guladxiné' yodz Betsaida Jesus len bonni' da'qué' Lé', guladxin ga zoé' Jesus nup
djua'gac queé' tu bonni' nachul lahué', ta'ta'yué' lahué' cané' bonni' na'.

23Jesus gdel-1€'é né'é bonni' na' nachul lahué), ati' bché'€ 1€' ni'l ra' yodz. Ni' bdxié' zxéna'
yoj lahué' len bxoa né'é 1€'. Ni'r gnabné' 1€', rné"

—¢Barlé'inu' lati'?

24 Buyué' bonni' na' nachul lahué', rné":

—Rlé'igacda’ bunach, nala'gac ca yugu' yag, san ta'dd bunach na'.

25 Leyubl bxoa né'é yoj lahué' Jesus, ati' buyutsqué' bonni' na' nachul lahué' ati' boacté
dxi'adau' yoj lahué'. Na'a rlé'iné' dxi'adau' yugu'té.

26 Ni'r Jesus busolé'é 1&' lidxé', rné":

—Cutu tsajdodu’ lahui' yodz, len nutu nu gui'u ca' lu yodz ni.

Rné' Pedro Jesus naqué' Cristo

27 Gdod na', guluzé'é ni' Jesus len yugu' bonni' uséd queé', guladodé' yodzdau' nababgac
Cesarea, ga na' rna bé'é Filipo. Tsal ni' yu'uqué' ndz, Jesus gnabi yudxé' bonni' uséd queé',
rné'

—¢Bizxa ta'né quia' bunach nu naca'?

28 Gulubi'é didza', ta'né":

—Ta'nd la'gac bundach nacu' Juan, bonni' buquilé' bunach nis. Ta'né yela'gac nacu' Elias,
bonni' ni' bé'é didza' uldz queé' Dios. Ta'na yela'gac nacu' yetué' bonni' bé'é didza' ulaz
queé' Dios dza ni'té.

29Ni'r gnabné' lequé' Jesus, rné"

—Nazx 1bi'ili, ¢bizxa rnali' quia' nu naca'?

Bubi'é didza' Pedro, rné"

—Li' nacu' Cristo.

30Ni'r gna bé'iné' lequé' Jesus nutu nu la'guixjdiné' nu naqué'.

Rguixjé'é Jesus ca zi'a ludéddeé' Lé'

31Ni'r gzu lahué' Jesus rusédné' bonni' da'qué' Lé', rné":

—Run bayudx saca' qui'a neda', Bonni' Nuhutaqué' Gdu Bundch. Luzéé' neda' tsla'l bonni'
gul tu'zejni'i len yugu' bxuz und hé' len bonni' gdau' tu'sédi. Luddddé' neda', san cati' gac
tsonn dza ubana'.

32 Yalj lulu bé'lené' lequé' didza' ni. Ni'r bché'é Jesus tsla'l Pedro len gzu lahué' rdil-1&'
Lé' didza'.

33 Bueycjé' Jesus, buyué' yezica'ré' bonni' uséd queé', ati' buzeyné' bach Pedro, rné":

—Bcuit ga zoa'. Nacu' ca Satands, tu' x6hui'. Le rza' ladxu'u cutu nac queé' Dios, san ca
ta'zd' ladxi'gac bundch nac.

34 Ni'r Jesus bulidzé' yugu' bonni' uséd queé' lenca' bunach nacud' ni', len gudxé' lequé":

—Chqui' ré'nné' té'é neda' bonni', ral-la' uzo6é' tsla'l le ré'nczné' bonni' na', len gaqué' ca
bénni' zijé' zajté'é 1€'i yag cruz, ati' ni'r huac té'é neda'.

35 Nu bonni' rui'tsca ladxé'é yoél-la' na'ban queé', unitié' lei, san nu bonni' unitié' yol-la'
na'bdn queé'le dé'é neda' o le dé'é didza' dxi'a quia', uguel-16'é bonni' ni yol-la' na'ban queé'.

36 ¢Naru' uzi'tsé' xbey bonni' chqui' utubé' yagu'té le dé yddzIy ni, san unit cuiné'?
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37 Cutu bi gac unodzjé' bonni' le huda'ui cuing'.

38 Chqui' zoé' bonni' rutui'né' neda' len xtidza'a laugac bundch ni nuca'ngac Dios len tun
dul-la', 1ézca' cni neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, utui'da' bonni' na' cati' guidlena'
yol-la' yeni' queé' Xuza', dzagqué' neda' gbaz la'y.

9
1 Gudxé' ca' lequé' Jesus, rné"
—Le nacté répa' 1bi'ili', nacud' ni nup cutu lat cati' la'le'ir duné bé'é luyu ni Dios, gla'
lahui yol-1a' und bé' zxén queé'.

Rdza' ca rna' lahué' Jests

2 Cati' chguc xop dza, Jesus bché'é Pedro len Jacobo len Juan, ati' 1égaczé' yjaqué' tu lu
gui'a sib. Ni' bdza' ca rna' lahué' Jesus lauqué' yonné' na'.

3 Gyép yos yeni' lari' nacué' Jesus, guc chguichdau'z. Zxila'dau'z guc, nutu nu ra' lari'
yo6dzlyd ni gac gun chguichdau'z ca guc lari' na'.

4 Gulului' lauqué' Elias len Moisés, tui'lené' Jesus didza'.

5Ni'r Pedro gudxé' Jesus:

—Bonni' Usédi, bica' ba ré'u zoaru' ni. Guntsca'tu' tsonn yu'u ldga'dau’, tu quiu', yetu
queé' Moisés, len yetu queé' Elias.

6 Cni gné' Pedro le cutu ndzné' Pedro bi na' rné', le tadxiné' bonni' uséd queé' Jesus na'.

7TNi'r gro' boaj glu'u zxul lequé', len byon chi'i nu rui' didza' lu b6aj na', rna:

—Bonni' ni Zxi'na'. Nadxi'ida' Lé'. Gul-z& nagli' L&',

8La' guluyuté' san cutur nu ta'lé'iné'. Tuzé' Jesus zodalené' lequé'.

9 Tsal ni' yu'uqué' nodz, tu'dinnié' gui'a sib na', gna bé'iné' lequé' Jesus nutu nu 1&' ca', 1é
na' gulalé'iné', cati' ubanré' lu ydl-la' gut L&', Bonni' Nuhu6aqué' Gdu Bundch.

10Qui 1€ ni na' gulagu'z icjqué' didza' ni bé'é, ati' la' 1égaczé' tamabi yudxi 1za'qué' bizxa
ré'ni gna didza' na' bé'é: ubané' lu yol-la' gut.

11 Gulanabné' Jesus, ta'né":

—¢Bizx quié tamé' bonni' gdau' usédi run bayudx guidé' Elias zi'al ca guidé' Cristo?

12 Bubi'é didza' Jesus, rné":

—Le nacté guidé' zi'al Elias len ucu'é yugu'té ca ral-la' gac. Na'a, ¢bizx quié nayuj lu
guich 1é na' rna run bayudx saca' qui'é szx6ni Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, ati' lucd'n
Lé' ca'z bunach?

13 Répa' 1bi'ili Chbidé' Elias, ati' gluné' queé' tsca glé'nné', tsca nayyj lu guich la'y ca
ral-la' gac queé'.

Ruuiné'-bi' Jestis bi'i bonni' yu'u 1ébi' b6' xéhui’

14 Cati' ni' guludxiné' Jesds len bénni' dzagqué' Lé' ga na' nacu'é yezica'ré' bonni' uséd
queé' Jesus, gulalé'iné' nacud' ni' bunéch zian, ati' ta'dil-len&' yugu' bonni' uséd queé' na'
didza' bonni' gdau' tu'sédi.

15 Cati' gulale'i Jesus bunéch zian na', gulubanné' len jarélu'qué' za'qué' ga na' z&'e,
djodxqué' Lé"

—Padiux.

16 Ni'r gnabné' bonni' uséd queé' na' Jesus, rné":

—¢Bizxa didza' na' rdil-lenli' lequé'?

17Bubi'é didza' bonni' nutsé'é ladj bunéch zian na', rné":

—Bonni' Usédi, naché'a-bi' quiu' ni bi'i bénni'dau' quia', yu'u 1ébi' bd' x6hui' run ga
curnébi'.

18 Cati' ryu'u 1ébi' b6' x6hui' na', rurix rutul 1ébi' lyu, ati' rbia bdxina' zidi' ri'abi' len rutil-1
laya'bi'. Qui 1€ ni na' zeaj rdxitbi'. Gnabcda'-né' bénni' uséd quiu' lubijé' bé' x6hui' na', san
cutu gulazaqui'né'.

19 Bubi'é didza' Jesus, rné":

—Lbi'li', curéjlé'li'. ;Géaca'xtécz ral-la' sdalena' 1bi'ili'"? ¢Gdaca'xtécz ral-la' gua' glena'
queéli'”? Gul-dgud'-bi' quia' ni.

20 Djua'qué'-bi' ga na' zoé'. Cati' ble'i Jesus bo' x6hui' na', 1a' buxizté 1ébi'. Gdzo'bi' lyu,
ati' brix butul 1ébi', len gdxia bdxina' zidi' ri'abi'.

2INi'r gnabné' xuzbi' bi'i na' Jesus, rné"

—¢Gaca'x chguc rac cni queébi'?

Rné' xuzbi' na":

—Ni' néctébi' bi'idau' ré'ibi' cni.

22 Zian lzu r-ru'n 1ébi' lu gui' len lu nis quié gdodi 1ébi'. Qui 1€ ni na', chqui' racu' lati,
buechi' ladxi' netu', gaclenu' netu'.
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23Jesus gudxeé' 1"

—Chqui' huac tséjlé'u, yugu'té huac chqui' tséjlé'u Dios.

24La' bé'té' zidzj didza' xuzbi' bi'i na', rné":

—Réjlé'a. Guclen neda' quié tséjlé'ra’ Lé'".

25 Cati' blé'iné' Jesus za'c bundch zian, tu'qui tu'tsutsj L&', buzeyné' ba nadx bé' x6hui,
ré' lei:

—Li", bé' x6hui' runu' ga curné len curyéni bundch, rna bé'ida' 1i' uruju' lu bi'i ni, len
cutur tsu'u lébi'.

26 Grodxya'a bo' x6hui' na', ati' brix butultsca 1ébi' len burujté, bucd'n bi'i na' ca bi'i natcz.
Ca' nac, glui' didza' zian bundch ni', ta'nd:

—Chnatbi'.

27Ni'r gdel-1€'¢ na'bi' Jests, buchisé'-bi' ati' gzuibi' bi'i na'.

28 Ni'r gyazié' Jesus tu yu'y, ati' la' légaczé' gulanabné' L&' bonni' uséd queé', ta'né'":

—¢Bizx quié cutu guc ubijtu' bé' x6hui' na' netu'?

29 Jesus gudxé' lequé":

—Cutu gac ubijli' ca'z bd' x6hui' cni, san tuz chqui' ulidzli'-né' Dios len gunli' gubas.

Rguixjo'é leyubl Jests ca zi'a ludoddé' Lé'
30 Cati' guluzé'é ni' Jests len bonni' da'qué' L&', guladédé' luyu Galilea. Cutu ré'nné' Jesds
nu gnozi ga na' zoé'
31]e rusédné' yugu' bonni' uséd queé', ré' lequé':
—Ludodé' neda', Bonni' Nuhubdaqué' Gdu Bunéch, lu na'qué' bonni' ludoddé' neda', san
tod gatia', cati' gac tsonn dza ubana'.
32 Cutu gulayéjni'né' didza' ni ré' lequé', ati' le tadxiné', cutu bi gulanabné' Lé'.

Nu nac blau

33Ni'r guladxiné' yédz Capernaum Jesus len bonni' da'qué' L&', len tsal ni' nacu'é lu yu'u,
Jesus gnabné' lequé', rné":

—¢Bizxa didza' na' rdil-len 1za'li' cati' ni' yu'uli' n6z?

34Lequé' guluséyj ru'aqué', le ta'dil-len 1za'qué' didza' 1a' n6z ni' nizxalqué' gaqué' bonni'
blau.

35 Ni'r gro'é Jesus len bulidzé' idxinnuté' bénni' uséd queé', ré' lequé":

—Nu ré'ni gac blau ral-la' gac ca tu boénni' cuidi'z lenca' ca ni'a na'li' yagu'téli'.

36 Ni'r gdel-1€'é-bi' tubi' bi'idau' Jesus len buz6é'-bi' gatsj lahui'l ga na' nacu'é. Ni'
runidé'-bi', ré' lequé"

37 —Nu bonni' si' lu né'é tu bi'idau' cni le ndquibi' quia', si' lu né'é ca' neda!, ati' nu bonni'
si' lu né'é neda', clég neda'z si' lu né'€, san si' lu né'é ca' Xuza', nasolé'é neda'.

Nu curdd'baga’ ré'u, raclen ré'u

38 Ni'r Juan gudxé' Jesus:

—Bonni' Usédi, blé'itu’-né' bonni' rubijé' yugu' bo' x6hui', ruguné' dxin lau'. Gna bé'itu' 1&'
cutur guné' ca', le cutu dé'é ré'u.

39Ni'r Jesus gudxé'1&":

—Cutu gna bé'ili' 1&', le chqui' zoé' bonni' runé' tu yol-la' huac za' yehua' yub4, ruguné'
dxin la' neda', cutu ca' gac gné zi'é quia' bonni' na'.

40 Cni nac, nu curdd'baga’ ré'u, raclen ré'u nu na'.

41 Nuti'téz nu gunn queéli' tu zxiga'dau' nis gui'jli' le da'li' neda', Cristo, si'cz le ral-la’ si'
nuna'

Zoa banddx queéru’ gunru' ga nu gun dul-la’

42 Gné' ca' Jesus:

—Nuti'téz nu gun ga gunbi' dul-la' tubi' bi'idau' cni réjlé'bi' neda', dxi'ar gac nu ugal-la'
guich ryétu yag yeni nu na', len tsajchu'n 1é' lu nis zxon.

43 Chqui' tu na'u gun ga gunu' dul-la', bchugu lei. Dxi'ar gac quiu' tsajtsaziu' ga su' ghanu'
zoa tuz na'u, clég zoa chop na'u, ati' tsajtsaziu' lu gui' gabil, ga ni' cutu ul gui' qui.

44 Latj ni' cutu latba' bzuga' yu'ucba' nup tsajcud’ ni', ati' gui' na' cutu ca' ul.

45 Lézca' cni, chqui' tu ni'u gun ga gunu' dul-la', bchugu lei. Dxi'ar gac quiu/, tsajtsaziu'
ga su' ghanu' zoa tuz ni'u, clég zoa chop ni'u, ati' tsajtsaziu' lu gui' gabil, ga ni' cutu ul gui'
qui.

46 Latj ni' cutu latba' bzuga' yu'ucba' nup tsajcud' ni', ati' gui' na' cutu ca' ul.

47 Lézca' cni, chqui' tu ydj lau' gun ga gunu' dul-la', gleaj lei. Dxi'ar gac quiu' tsajtsaziu’
ga rna bé'é Dios zoa tuz y6j lau', clég zoa chop ydj lau', ati' tsajtsaziu' lu gui' gabil.

48 Latj ni' cutu latba' bzuga' yu'ucba' nup tsajcud’ ni', ati' gui' na' cutu ca' ul.
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49 'Ruxi'iru' béla' zodi', rugél-la'ru' lei ra' gui', cui gac ditj. L& ni rusédi ré'u ca
luhuddc dxi'a yugu'té bundch. Lézca' cni, ré'mné' Dios gzxi'i z6di' yugu'té bda' bédxdau'
tu'zégui'qué’-ba' lu bcugu la'y queé'.

50 Dxi'a nac zddi', san chqui' nit ydl-la' sna' qui, ¢nacx uniru' lei sna'? Gul-gac la' 1bi'izli’
ca zddi' dxi'a, soali' dxi'adau' tuli' len yetuli'.

10

Rusédné' Jests qui nu ruld' yol-la' nutsdg na'

1 Buzé'é Jesus yodz Capernaum, gyijé' luyu Judea len gdodé' yetsld'a yegu Jordan zaca'
garlen ghidz. Ni' guludub leyubl ga zoé' bunach zian, ati' leyubl busédné' lequé' ca runczé'.

ZNi'r guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' gdau' fariseo, té'nné' luné' ga bi gné' Jesus quié gac
luquié' Lé&'. Gulanabné' L&, ta'né":

—¢| dé latj bonni' nutsdg né'é usané'-nu ngul queé'?

3Bubi'é didza' Jesus, rné":

—¢Bizxa gna bé'iné' 1bi'ili' Moisés?

4 Gulané":

—Moisés bé'é latj bonni' uzujé' lu guich le rna ruld'alené'-nu, ati' ni'r usané'-nu ngul
queé'na'.

5Bubi'é didza' Jesus, rné":

—Gna bé'iné' 1bi'ili' cni Moisés le nac zid icj ladxi'dau'li',

6san cati' gzu lau guta' yddzlyd, bonni' len ngul Dios bené' lequé'.

7Gné": “Qui 1é ni na' uca'mé' xuz xné'é bonni', tsajséalené'-nu ngul queé'

8 ati' chopé' ni luhudaqué' ca tuz bundch.” Qui 1€ ni na' cutur nacqué' chopé' san tuz
chnacqué'.

9 Qui lé ni na' ca', nu nac bundch cutu ral-la' uld'a nup na' chnutsagué' Dios.

10 Cati' guluyazié' yu'u, gulanabi yudxé' Jesus bonni' uséd queé' ca nac didza' na' bé'é.

11Jesus gudxé' lequé":

—Nuti'téz bonni' uld'alené'-nu ngul queé' len utsdg nd'lené'-nu ngul yubl, runé' dul-la'le
rguitsj zxba qui y6l-la' nutsdg na' le ruspagué'é-nu dul-la' ngul na' gzéalené'-nu zi'al.

12Lézca' cni chqui' usannu-né' bonni' queénu ngul nutsdg na'lennu 1€, len simu-né' bonni'
yubl, runnu ca' dul-la' le rguitsj zxba qui ydl-la' nutsag na'.

Rulidz tsahué'é-bi' Jesus yugu' bi'idau’

13 Ni'r guladxin ga zoé' Jestis bundch djua'gac bi'idau' quegac, té'ni gxoa né'é lechi, ati'
gulazu lauqué' bonni' uséd queé' Jesus ta'dil-1 didza'qué' nup na' djua'gac lecbi'.

14 Cati' blé'iné' 1€ ni Jesus, gleyné' len gudxé' lequé"

—Gul-giii'-cbi' latj bi'idau' la'dxinbi' quia'. Cutu uzaga'gacli-bi', le gata' quegac nup
nacgac ca bi'idau' ni, latj ga rna bé'é Dios.

15 Le nacté répa' 1bi'ili": Nu cusi' lu né'i le rna bé'é Dios ca runbi' bi'idau', cutu ca' tsaz
ga ni' rna bé'é.

16 Ni'r bunidé'-bi' yugu' bi'idau' na' Jesds, bxoa né'é lecbi' len bulidz tsahué'é-bi'.

Bonni' cuidi' rlé'iné' yol-la' tsahui'

17 Cati' bu'é noz Jesus, jarélu'é bidé' bonni', buzechu zxibé' lahué' Jesus len gnabné' Lé',
rné'.

—Bonni' Usédi gdu dxi'a, ¢nacx guna' quié gdél-li'da' yol-la' na'ban gdu?

18Jesus gudxeé' 1&":

—¢Bizx quié ru'u quia' didza', rnau': “Gdu dxi'a"? Nutu nu bénni' naqué' gdu dxi'a. Tuzé'
Dios naqué' gdu dxi'a.

19 Chnozeznu' yugu' le gna bé'é Dios, gné":
Cutu gunu' dul-la' le rguitsj zxba qui yol-la' nutsag na'.
Cutu gdoéddu' bunéch.
Cutu cuanu'.
Cutu gneu' qui 1za'u le cunécz.
Cutu ucachi' lanu'.
Ben ba la'n xuz xna'u.

20 Bubi'é didza' bonni' na', ré' Jesus:

—Bonni' Usédi, yugu'té 1é ni runcza' cati' ni' nactea' bi'idau'.

21Len yol-la' dxi'i ladxi' queé', buyué' 1é' Jesus, rné"

—Tu le ryadzj quiu'. Gyeaj, yjéti' yugu'té le dé quiu' len bnddzj quegac bunéch yechi' 1&
na' si'u, ati' gata' quiu' yol-la' tsahui' yehua' yuba. Ni'r huédu' quia', gacu' ca bonni' zijé'
zajté'é 18"l yag cruz, ati' ta'u neda’.
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22 Cati' byonné' didza' ni, bui'nné' ati' zhuojé' rsébi ladxé'é le détsca queé' yol-la’ tsahui'.

23 Ni'r buyué' Jests gdu cuitié' len gudxé' yugu' bonni' uséd queé":

—Banig nac la'yaz ga rna bé'é Dios nup ta'le'i yol-la' tsahui'.

24 Gulubanné' bénni' uséd queé' ca nac xtidzé'é ati' leyudbl Jestis gudxé' lequé":

—Lbi'li', zxi'na'dau', banig nac la'yazié' ga rna bé'é Dios bonni' tu'zxoni ladxi'qué' yol-1a’
tsahui' quequé'.

25 Nacr banig tsazié' ga rna bé'é Dios nu bonni' rlé'iné' yol-la' tsahui', ca todba' bda' lu
nag yotsi'.

26 Cati' gulayénné' didza' ni, gulubantérné' ca', ta'né' la' légaczé":

—c¢Nuzxa caz gac uld, chquinu'?

27 Buyué' lequé' Jesus, rné"

—Cutu gac gun 1€ ni bundch, san huaqué' Dios, le rzaqui'né' Dios yugu'té.

28 Ni'r Pedro gudxé' Lé":

—Xan, netu' nuca'ntu' yagu'té len da'tu' Li'.

29 Bubi'é didza' Jesus, rné":

—Le nacté répa' 1bi'ili', nu bonni' uca'né'lidxé', o bdché'é, o zané', o xuzé', o xné'é, o ngul
queé', o yugu' zxi'né', o xyué', le runé' xchina' o le runé' lban qui didza' dxi'a quia',

30 bonni' ni huazi' queé' yeti gayua'tér ca' dza ni zoaru' na'a, yugu' lidxé', len yugu'
boché'é, len yugu' zané', len yugu' xné'é, len yugu' zxi'né', len yugu' xyué', lenca' yugu'
le la'bia ladxi'gac 1&' bunéch, ati' yédzlyu zi'a za', gata' yol-la' na'ban gdu queé'.

31Zian nup nacgac blau na'a, lac cuidi'z ni', ati' nup nacgac cuidi'z na'a, lac blau ni'".

Leytibl rguixjo'é Jesus ca zi'a ludéddé' Lé'

32 Cati' ni' yu'uqué' néz, ta'bené' zjaqué' Jerusalén, nanoré' Jesus lauqué' bonni' uséd
queé'. Nanitcné' len lu yol-la' radxiz zjaclené' Lé'. Leyubl bché'é quizi idxinnuté' na' Jesus.
Gzu lahué' rui'lené' lequé' didza' ca nac le ral-la' gac queé',

33rné"

—RIé'iczli' rbenru' zijru' Jerusalén ga ni' soa nu udéd neda', Bénni' Nuhudaqué' Gdu
Bundch, lu na'gac bxuz und bé' len lu na'qué' bonni' gdau' tu'sédi. La'chugué' quia' gatia',
len lud6dé' neda' lu na'qué' bonni' gza'a.

34 Lutitjé' neda' bonni' na' len lundé' neda' zi'. Luchijé' neda' zxéna'. Ni'r ludéddé' neda/,
san cati' gac tsonn dza ubana' lu yol-la' gut.

Ta'nabné' Jesus Jacobo len Juan bi guné' quequé’

35 Ni'r gulabigué'é lahué' Jesus Jacobo len Juan, zxiné' Zebedeo, len té' Lé":

—Bonni' Usédi, ré'nitu’ gunu' queétu’ le gnabtu'.

36Jesus gudxé' lequé"

—¢Bizxa ré'nili' guna' queéli?

37Glé' Le":

—Cati' gdxin dza c6'u ga gna bé'u, ben ga c6'tu’ tutu' cuitiu' yubél len yetutu' cuitiu' yogl.

38 Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—Cutu nozili' bi rnabli'. ;Naru' huac si'lli' le ral-la' si'a neda', le nac le saca' qui'a? ;Naru'
huac gdil-li' nis ca gdila' neda' nis, gatia'?

39 Gulubi'é didza', ta'né":

—Huactu'.

Jesus gudxé' lequé":

—Le nacté, le saca' qui'a neda', si'li' ca' 1bi'ili', len ca gdila' neda' nis, gdil-li' ca' nis,

40san cutu délu na'a céa' nu co' cuitia' yubéllen nu co' cuitia' yégl. Dios unédzjé' quequé'
bénni' chnupé'é quequé' yugu' latj na'.

41 Cati' gulayonné' didza' ni yechié' bénni' uséd queé' Jesus, lequé' ta'leyné' Jacobo len
Juan na'.

42Ni'r bulidzé&' lequé' Jesus, rné":

—Noziczli' ca tun nup ta'na be'i yugu' yddz, tu'zeyné' bach bundch, ati' nup nacgac blau
ladjqué' ta'na be'i 1za'gac.

43 Cutu gac cni queéli', san nu gué'ni gac zxon ga zoali', ral-la' gun xchinli' yezica'rli',

44 ati' nuti'tézI-li' nu gué'ni gac blau ral-la' gac ca bonni' nada'u queéli' yagu'téli'.

45 Cni ral-la' gunli' le bida' ni neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, clég quié nu gun
xchina', san quié guna' xchingac bundch len uddda' yol-la' nahan quia' le huda'uida’
bunéch zian.

Jesus rutiné' Bartimeo, bénni' nachiil lahué’
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46 Ni'r guladxiné' yodz Jericé Jesus len bonni' da'qué' Lé'. Cati' ni' rurujé' yodz ni Jesus,
dzagqué' L&' bonni' uséd queé' lenca' bunéch zian. Ra' ndz ni' ré'é bonni' nachul lahug', 1&'
Bartimeo, zxi'né' Timeo. Rnabé' nu bi gunnz queé'.

47 Cati' byonné' Bartimeo rdddé' ni' Jesus, bonni' Nazaret, gzu lahué' ru'é zidzj didza',
rné'

—Jesus, zxi'n xsoé' David. Buechi' ladxi' neda'.

48 Guladil-1 1&' didza' nup ta'déd ni', té 1&":

—Bseyj ru'u.

Ni'r zidzjr bulidzé', rné":

—Zxi'n xs0é' David. Buechi' ladxi' neda'.

49 Ni'r gzé' dxiz Jesus, rbozé, ati' ré' lequé":

—Gul-lidzé'.

Gululidzé' bonni' na' nachul lahué', té'1é":

—Btip ladxu'u. Gyasch. Rulidzé' Li'.

S0Ni'r gruné' tsla'l lari' naxéa yené'. La' gyasté' len bidé' ga na' zoé' Jesus.

51 Gnabné' 1&' Jesus, rné"

—¢Bizxa ré'nnu' guna' quiu'?

Bubi'é didza' bonni' na' nachul lahué', rné"

—Bonni' Usédi, ré'nda’ gunu' ga hudalj ydj lahua'.

52Jesus gudxé' 1"

—B0aj lidxu'. Chnuhudacu' le réjlé'u neda'.

La' boaljté yoj lahué' ati' zéajlené' Jesus.

11

Ryazié' Jesus yddz Jerusalén

1Guladxiné' Jesus len bonni' da'qué' Lé' gal-la' ga dé Jerusalén, ga na' nacud' yodz Betfagé
len y6dz Betania, len ga na' dé ca' Gui'a Ga Rd'gac Yag Olivo. Ni'r Jesus bsdlé'é chopé' bonni'
uséd queé',

2ré' lequé"

—Gul-tséaj lu yodzdau' dé lauru' ni', len cati' tsazli' ni', tsajxdca'li'-ba' ni' tuba' burrodau'
naga'’ba', nutu nu rbiani 1éba'. Gul-sédx-ba’' len gul-ché'-ba' quia' ni.

3 Chqui' nu bi guié 1bi'ili' le runli' 1& ni, gul-guié nu na'": “Xanru' rquinné'-ba’, ati' la'
usola'té'-ba' quiu'.”

4 Ni'r yjaqué' yajxdca'qué'-ba' burrodau' na', ndga'ba' ga nu ryaz 16'a ga nac ra' noz, ati'
gulasedxé'-ba'.

5 Nup nacud' ni' té lequé":

—¢Bizxa ni runli'? ¢Bizx quié rsedxli'-ba' burrodau' na'?

6 Gulubi'é didza' bonni' uséd queé' Jesus, glé' lequé' ca na' chgudxczé' lequé' Jesus, ati'
glui' lequé' latj bundch ni'.

7 Ni'r gulaché'é-ba' burrodau' na' ga na' zoé' Jesus. Gulax6é' cidzu'ba' lari' quequé' ati'
Jesus gdxié'-ba'.

8 Zian bonni' nacu'é ni' gulachiljé' lari' quequé' gap nac la' néz. Yela'gac bunéch ni'
gulaguitsj zin le guluzxda la' noz.

9 Gulazu lau tui' zidzj didza' nup nanérgac lahué' Jesds len nup na' za'c ctidzu'lé', ta'né":

—Yol-la' ba. Dios gun la'yé' Bonni' z&€'€ ni, nas6lé'é Lé' Xanru' Dios.

10 Dios gun la'yé' Bonni' ni zi'a gna bé'é, ca na' gna hé'é xuz xtau'ru' David. Yol-la' ba
Dios.

11 Cni guc, bdxiné' Jesus Jerusalén, ati' gyazié' 16'a gdau'. Cati' budx buyué' yugu'té le
nacud' gdu zbi'il ni', burujé' zaca' yodz Betania le chrdzé', dzagqué' L&' bonni' uséd queé'.

Jesus rulidz zi'é yag higo

12 Cati' za' ren{' yetu dza, ati' tu'rujé' yddz Betania Jesus len bonni' da'qué' Lé', rduné'
Jesus.

13 Zi'tu' blé'iné' tu yag higo dxia xlagui'. Gbigué'é ga na' zoa yag na' chqui' utsajxaqué'é
lati' le rbia. Cati' bdxiné' ni' cutu bi yajxaqué'é le rbia. Xlagui'z dxia le cutu rdxini dza
cuia.

14 Ni'r bulidzé' yag na' Jesus, rné"

—Cutur nu gagu le rbia quiu'.

Gulayoénné' didza' ni bonni' uséd queé'.

Jests rulatjé' 16'a gdau'
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15 Cati' guladxiné' Jerusalén Jesus len bonni' da'qué' Lé', gyazié' Jesus 16'a gdau' len gzu
lahué' rubijé' ni'l nup tuti' len nup ta'u 16'a gdau'. Brixé' yugu' blag quegac nup tu'tsd’
dumi gza'a, lenca' yugu' ga ta'bé' nup tuti' budédau'.

16 Cutu ca' bé'é latj nu bi gua', uzéa néz ga nac 16'a gdau'.

17 Busédné' nup nacud' ni', rné"

—Nayujlu guich la'y, rna: “Lidxa'si'lei, yu'u ga lulidz Dios bunach gduté y6dzlyu.” Lbi'ili'
chnunli' lei ca nac bloj quegac ghan.

18 Cati' gulayonné' didza' ni yugu' bxuz und bé' len bonni' gdau' tu'sédi, gulazu lauqueé'’
ta'zu ta'bo'é ludoddé' Jesus, san le taddxiné' bunach, cutu bi gluné' queé', le tu'bani yugu'té
bunéch ca nac le rusédné' Jesus.

19 Cati' chrdzd' burujé' Jesus lu yédz na'.

Rbidx yag higo bulidz zi'é Jesus

20 Cati' za' reni' yetd dza, gulad6dé' Jesus len bonni' da'qué' Lé' ga zoa yag higo na' bulidz
zi'é Jesus, len gulalé'iné' lei, chnabidx gdu lui.

2INi'r yajneyné' Pedro bi guc ati' gudxé' Jesus:

—Bonni' Usédi, byutsca'. Yag higo ni bulidz zi'u nij, chnabidx.

22 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Gul-tsejlé' Dios.

23 Le nacté répa' 1bi'ili', chqui' nu bénni' guié' gui'adau' ni: “Beuit ni, yajséa lu nis zxén”,
len cugac chop ladxé'é bonni' na' san gdu ladxé'é tsejlé'é€ guné' Dios ca na' rné', ca' gac.

24 Qui 1€ ni na' répa’ 1bi'ili": Yugu'té le gnabli' cati' ulidzli'né' Dios, gul-tsejlé' chbenné'
queéli' Dios 1é na' rnabli', ati' gunné' queéli'.

25 Cati' ni' rulidzli'-né' Dios, chqui' zoa nu rleyli' nu bi ben queéli', gul-nit lau nu na' quié
unit lahué' ca' 1bi'ili' ca nac dul-la' nabaga'li', Xuzli' na' zoé' yehua' yuba.

26 Chqui' cu unit lauli' bunéch, cutu unit lahué' 1bi'ili' dul-la' nabaga'li' Xuzli' zoé' yehua'
yuba.

Yo6l-la' und bé' dé lu né'é Jestis

27 Ni'r yhudjqué' Jerusalén Jesus len bénni' da'qué' Lé'. Cati' ni' rdé' Jesus ga nac nchil
gdau', guladxiné' ga zoé' yugu' bxuz und bé' len bonni' gdau' tu'sédi len bonni' gul tu'zejni'i.

28 Gulanabné' Jesus, ta'né":

—¢Bizxa y6l-la' una bé' dé lu na'u runu' yugu' 1é ni? ;Nuzxa caz budéd lu na'u yol-la' una
bé' gunu' cni?

29 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Neda' ca' gnabda' 1bi'ili' tu didza'. Chqui' ubi'ili' quia' didza', ni'r gyépa' 1bi'ili' bi y6l-1a’'
und bé' runda' yugu' 1€ ni.

30 ;Nuzxa buddd lu né'é Juan uquilé' bunach nis? ¢Naru' Dios o bunach? Gul-natsca'.

31 Gulazu lauqué' tun xtidza'qué' la' 1égaczé', tamé":

—Chqui' gnaru' Dios bsolé'é 1&', guié' ré'u: “¢Bizx quié cutu gyéjlé'li' 1&'?”

32 ;Naru' guiétsaru'-né" “Gulasolé'é 18' bonni"?

Cni ta'zd' ladxi'qué' le taddxiné' bundch zian nacud' ni' le taqui yugu'té bunach na' bé'é
didza' uldz queé' Dios Juan na'.

33 Qui 1€ ni na' glé' Jesus:

—Cutu nézitu'.

Ni'Tr Jesus gudxé' lequé":

—Neda' ca' cutu quixjoi'da’ Ibi'ili' bi yol-la' und bé' dé lu na'a runda' yugu' 1€ ni.

12

Runé' Isaqui’ Jesus quegac huen dxin cunacgac tsahui'

INi'r gzu lahué' Jesus rui'lené' bonni' da'qué' Lé' didza' yugu' le runé' Isaqui', rné":

—Gzoé' bonni', szxo6ni bdé'é 1ba uva ga nac la' yél queé'. Glequé' li'aj qui, len gcho'né'
roga' guidj ga gsié' xisi uva na'. Budxié' tu yu'u gup ga nac xtsa' ga nu uyu la' yél na'.

"Ni'r budédé' lu na'qué' huen dxin la' yél queé' na', la'zi'é gatsj hueaj le unsdzj, ati' gyijé'
yo0dz zi'tu'.

2 Cati' bdxin dza luchibé' le rbia, bsolé'é-bi' bi'i huen dxin queé' tsajxi'bi' lu na'qué' huen
dxin na' le ral-la’' si'é xanbi' qui le gulabia lba uva na'.

3 Ni'r gulaguel-1é'é-bi' bi'i na' yugu' huen dxin na' len glundé'-bi' zi', ati' gulusolé'é-bi'
ca'zbi'.

4Ni'r bs6lé'é-bi' yetubi' bi'i huen dxin queé' bonni' xan la' yél na', ati' bi'i ni gululadxé'-bi'
guidj, gululé'é icjbi'. Glu'é do' queébi'.
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5 Ni'r bsolé'é-bi' ca' yetubi' bi'i huen dxin queé' bonni' xan la' yél na', ati' bi'i ni
guluddddé'-bi'. Bsolé'é-bi' ca' zianrbi' ati' la'cbi' gluncdé'-bi' zi' len yela'chi' gulud6dcdé'-bi'.

6'Nutur nu nagd'n queé'xan la' yélna'. Naga'nzbi' bi'i bonni' queé' ati' nadxi'itsquiné'-bi'.
Ga yajseyté, bsolé'é-bi' zxi'né', rné" “Luné' ba la'n zxi'na'”

7Ni'r gulané' 1a' 1égaczé' bonni' huen dxin na', tamné": “Bi'i ni ral-la' gaqui queébi' 1a' yél
ni. Gul-d4, gdédiru'-bi' ati' gaqui queéry' 1a' yél ni.”

8 Qui 1€ ni na' gulazéné'-bi' len guluddddé'-bi'. Gularu'mé'-bi' ni'l la' yél qui lba uva na'.

9 Ni'r gnabné' bonni' nacu'é ni' Jesuds, rné":

—c¢Nacx guné' chqui'nu!', bonni' xan la' yél na'? Huidé' len huadoédcdé' bonni' huen dxin
na', ati' udédé' lu na'gac bundch yubl la' yél na'.

10°sNaru' cu nulébnili' 1€ na' nayyj lu guich la'y? Cni rna:
Guidj na' gularu'né' bonni' tu'cu'é z6'0,
Na'a nac gui6j len, squin z6'0.
11Xanru' Dios bené' ga nac cni
Ati' rubdniru' ca nac 1é ni rlé'iru'.

12 Ni'r gulazu gulab6'é 1a'zoné' Jesus le tadquibe'iné' bené' Isaqui' ni ca nac quequé’, san
tadxiné' bunéch zian nacud' ni' len qui 1é ni na' guluca'né' Lé', zhudjqué'.

Ca nac le ta'guizxj lazgac bundch

13 Gdod 1€ ni yugu' bonni' gdau' und bé' na' gulasolé'é ga zoé' Jesus la'qué' bonni' gdau'
fariseo len bonni' da'qué' Herodes quié luné' ga bi gné' Jesus quié gac luquié' Lé'.

14 Guladxiné' ga na' zoé' Jesus bonni' ni, len té' Lé":

—Bonni' Usédi, nozitu' ru'u didza' gduté li. Cutu rui' ladxu'u bi ta'méz bunéch, le
curuyuzu' le tu'lui'z cuingac bundch, san rusédnu' ca nacz le ré'nné' Dios lun bunéch.
¢l runn netu' latj zxba queé' Moisés quizxj laztu' le tu'quizxjé' uldz queé' César? ¢Naru'
uguizxjtu' o cutu quizxjtu'?

15 Raquibe'iné' Jesus tu'é didza' lu yol-1a' rguilj ladxi' quequé' ati' ré' lequé"

—¢Bizx quié rubijli' neda' didza'? Gul-djua'tsca' quia' tu dumi rda quié glé'ida' lei.

16 Djua'qué' lei ati' gnabné' lequé' Jesus, rné":

—¢Nuzxa lahui da' 1€'i ni len nuzxa lei ni?

Gulubi'é didza', tameé":

—Queé' César na'.

17Ni'r Jesus gudxé' lequé', rné"

—Gul-nddzj queé' César le naqui queé' César, ati' queé' Dios le naqui queé' Dios.

Gulubanné' ca nac didza' bubi'é Jesus.

Ca nac qui yél-la' rubdn lu yol-la' gut

18 Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesds la'qué' bénni' gdau' saduceo. Bonni' ni ta'né' cutu lubén
nup chnatgac. Qui 1€ ni na' glé' Jesus,

19 ta'né";

—Bonni' Usédi, Moisés nuzujé' queétu' lu guich chqui' gatié' bonni' cuzoa bi'i queé', ati'
ugannu ngul queé', ral-la' utsdg néd'lenbi'-nu bi'i hdché'é bonni' na' len uzoabi' bi'idau'
gacbi' bi'i queébi' bochi'bi'.

20 Gulacua'bi' gadxbi' bi'i nac bochi'chi'. Bi'i zi'al na' butsag na'lenbi'-nu ngul, ati' gutbi',
nutu nu gul-la' bi'idau' queébi'.

21 Bi'i burép na' butsag na'lenbi'-nu ngul uzéb na!, ati' gutbi' ca', nutu nu gul-la' bi'idau'
queébi'. Lézca' cni guc queébi' bi'i bunn.

22 Cni guc, gulutsdg nd'lenbi'-nu yugu'tébi', nutu nu gul-la' bi'idau' quechi'. Ga yajseyté,
gutnu ca' ngul na'.

23 Na'a, cati' luban nup chnatgac, ¢nuzxalbi' gdquinu queébi' ngul na', le gulutsig
nd'lenbi'-nu igddxtébi'?

24 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Rchixili' le cuninbé'li' le naydj lu guich la'y len cutu nézili' ca nac yél-la' huac queé'
Dios.

25 Cati' luban nup chnatgac, cutu ca' lutsadg na'qué’, len cutu la'cud'lené'-nu ngul bonni',
san lacqué' ca nacqué' ghaz la'y queé' Dios, nacu'é yehua' yub4.

26 Na'a, ca nac quegac nup chnatgac chqui' luban, ¢naru' cu nulabinili' le buzujé' lu guich
Moisés? Rui' didza' ca na' bulidzé' 1&' Dios lu yag yotsi'dau’ regui, ré' 1&": “Neda' naca' Dios
queé' Abraham len Dios queé' Isaac, len Dios queé' Jacob.” Le gné' cni quequé', nac hé'
nabanqué' zal-la' glatié' zi'al.
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27 Dios naqué' Dios quegac nup nabangac, clég quegac nup natgac tsaz. Szxonitér
rchixili'.

Le nac blau gna bé'é¢ Dios

28 Bidé' ca' ga zoé' Jesus bonni' gdau' usédi. Bydnné' ca na' glui'lené' Jesus didza' len
nozné' dxi'adau' bubi'é didza' Jesus. Qui 1€ ni na' gnabné' Jesus, rné":

—¢Bizxal le gna bé'é Dios nactér blau ca yuagu'té le gna bé'é?

29 Bubi'é didza' Jesus, ré' 1"

—Le gna bé'é nactér blau ca yugu'té nac 1é na' rna: “Gul-yoni bunéch Israel. Xanru' Dios,
tuzé' Lé' naqué' Xanru'.

30Ral-la' gdxi'inu' Xanu' Dios gdu ladxu'u, len lu gdu icj 1adxi'da'u len lu gdu y6l-1a' rejni'i
quiu' len lu gdu yél-la' huac quiu'.” Lé ni nac le gna bé'é nactér blau.

31Le gna bé'é nac burdp, tuz ca nac. Cni rna: “Ral-la' gdxi'inu' Iza'u ca nadxi'i cuinu'”
Cutu ca' zoa yetu le gna bé'é nacr blau ca chop ni gna bé'é.

3ZNi'r gudxé' Jesus bonni' gdau' usédi na', rné":

—Dx{'adau' gnau', Bonni' Usédi. Le nacz rnau'. Tuzé' naqué' Dios, len nutur nu zoa nac
Dios.

33 Quié gdxi'iru'-né' Dios gdu ladxi'ru', len lu gdu yoél-la' rejni'i queéru' len lu gdu icj
ladxi'dau'ru' len lu gdu ydl-la' huac queéru', len quié gdxi'iru'lza'ru' ca nadxi'i cuinru', nacr
Isaca' ca yugu'té boa' bédxdau' rudodicru’-ba' lu beugu la'y queé' Dios, lenca' ca yugu'té boa'
bédxdau' ruzégui'cru'-ba' lu bcugu na'.

34 Cati' byonné' Jesus dxi'adau' rubi'é didza' bonni' ni, ni'r gudxé' 1&', rné":

—VYelati'z ryadzj quiu' gunbé'u le rna bé'é Dios.

Nutur nu burugui bi gnabi Jesus.

¢Nuzxa zxi'n naqué' Cristo?
35 Cati' ni' rusédné' Jesus bundch ga nac nchil gdau', rné":
—¢Bizx quié ta'né' bonni' gdau' usédi naqué' Cristo zxi'n xsoé' David?
36 Léczé' David na' bé'é didza', z6alené' 1&' Dios Bo' La'y, gné":
Xanru' Dios gudxé' Xana":
“Gro' cuit 1é'a yubél
Cati' gunra' ga luzechu zxibgac Lau'
Nup cuta'le'i Li' dxi'a.”
37 ¢Naru' nactsé' Cristo zxi'n xsoé' David chqui' 1éczé' David na' rné' queé' naqué' Xané'?
Guladzag ladxi'gac didza' ni bundch zian nacud' ni' tu'zé naggac Lé".

Jesus ruquié' bonni' gdau' tu'sédi

38 Ni' rusédné' bonni' da'qué' Lé' Jesus, ré' lequé":

—Gul-gun chi'i cuinli' quequé' bonni' gdau' tu'sédi. Ta'dzag lddxi'qué' ta'dé' ni'l na'l,
nacuqué' lari' tunn. Ta'dzag ladxi'qué' ca' tu'lidz tsahui' lequé' bunéch gap nac lu yé'y.

39Ta'b6'é yugu'latj blau lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bunach lenca' gap tu'dubé'’
ti'j tahué'.

40 Tu'gi1é' lidxcnu ngul uzéb len quié lului'z tsahui' cuinqué, xtsey tu'lidzé' Dios. Yugu'
boénni' ni, guntscaré' lequé' zxguia' Dios.

Le bunédzjnu queé' Dios tu ngul uzébdau'

41 Tsal ni' rd'é Jesus nchil gdau' ga zoa gui'n ga ta'gd'u bunach dumi gun, ruyué' ca tun
bunéch ta'gu'u dumi lu gui'n. Dumi zian ta'gu'é bonni' dé yol-la' tsahui' quequé'.

42 Ni'r bdxinnu ni' ngul yechi' uzébdau', glu'nu chop dumi lasdau', le zdca'gac lati'dau'z.

43 Ni'r bulidzé' yugu' bénni' uséd queé' Jesus, ré' lequé':

—Le nacté répa’' Ibi'ili', ngul yechi' uzébdau' ni glu'rnu ca yugu'té nup bi ta'gu'u lu gui'n
qui gdau'.

44Ta'gu'é quile nagd'nz quequé' yugu'té bonni' ni, san ngul ni, lu yél-la' yéchi'dau' queénu
glu'nu gduté la'z dui tsca le déz queénu, le ral-la' gdhuinu.

13

Rguixjé'é Jesus ca zi'a luquindjé' gdau'
1 Cati' burujé' Jesus nchil gdau', gudxé' L&' tué' bonni' uséd queé', rné":
—Bonni' Usédi, byutsca' nactga yugu' yu'u zxon ni, len nactga yugu' guidj 1é'i z6'6 quegac.
2Bubi'é didza' Jesus, ré'1&"
—RIé'inu' yugu' yu'u zx6n ni, san cutu ca' ugd'n ni guidj lahui 1z&", le luquindj leygac
bunéch.
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Le lac bé' cati' zi'a udx qui yodzlyu

3Ni'T yjaqué' Jesus len bonni' da'qué' Lé' lu Gui'a Ga Rd'gac Yag Olivo, gui'a na' dé ca dod|
ra' gdau'. Cati' chro'é ni' Jesus, glé' Lé' la' 1égaczé' Pedro len Jacobo len Juan len Andrés,

4ta'né":

—Gdixj6i' netu' batx lac 1é ni. ¢Bizxa gac bé' chzoa lac yuagu'té 1€ ni?

5Bubi'é didza' Jesus, rusédné' lequé', rné":

—Gul-gun chi'i cuinli' qui nadxi nu si' ye'i 1bi'ili'.

6 La'la' lauqué' zian bonni' si' laqué' ca lea' neda', la'mé' nacqué' Cristo. Cni la'zi' yé'ing'
bunéch zian.

7°Ni'r cati' yonili' rac gdil-1 ni'l na'l, cutu gadxili'. Yagu'té 1€ ni ral-la' gac, san cutu rdxini
dza udx.

8 Tu yodz til-len yett yodz len tu ga nu rna bé' tsajtil-len yetu ga nu rna bé'. Zian latj sa'
rtit len gac ghin. Lun rusbé bunach. Yugu' 1€ ni lac le su lau la'zaca' la'guf'i bunédch dza
ni'.

9'Ni'r gul-gun chi'i cuinli', le ludédé' 1bi'ili' lu na'qué' bonni' yulahui'. La'guiné' 1bi'ili' gap
tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio. Gdxinli'lauqué' bonni' ta'nd bé'é len lauqué' bonni'
ta'né bé'iné' yddz zi'tu'. Luné' cni queéli' le da'li' neda', san ni' gunli' Ina' lau quia' neda'.

10Zi'al ca gdxin dza udx, run bayudx gac lban qui didza' dxi'a quia'laugac bunéach gduté
yodzlyu.

11 Cati' ni' la'ché&'é Ibi'ili', len lud6dé' 1bi'ili' lu na'qué' bonni' yulahui', cutu giii' 1adxi'li' bizxa
gnali'. La'dza ni'z Dios gunné' queéli' didza' guii'li', ati' 1é ni gnali'. Cati' ni' gui'li' didza', clég
1bi'izli' na' gnali', san Dios B&' La'y gné'.

12 Ludéd la' bochi'gacz bundch lu na'qué' bénni' ludddedé' lequé'. Bonni' nacua'’bi' bi'i
quequé'ludodé' 1a' zxi'ngacczé' ca', ati' zxi'nqué' na' ludddbi' 1a' xuz xnd'gacczbi' lu na'qué'
bonni' ludédcdé' lequé'.

13 Luzéa lbi'ili' tsla'l yagu'té bundach le da'li' neda’, san nul-li' gua' glenli' 1é na' gac ga
gdxinr dza udx, ulali'.

14 'Nup tu'lab didza' ni ral-la' la'yejni'i. Buzujé' lu guich Daniel, bonni' ni' bé'é didza'
uldz queé' Dios, le rna cni: “Tsaz ga cutu ral-la' tsaz tu le xéhui' le rusnit.” Dza ni'r ral-la'
la'zxundj nup nacud' luyu Judea, tsjac gap nac gui'adau'.

15Nu zoa cju'u dza ni' ral-la' gzxundjté, len cutu hudtj zxan yu'u tsajxi' bi dé qui lu yu'u.

16 Nu zoa ladj guixi' ral-la' gzxundjté, len cutu hudaj tsajxi' lari' rxoa yeni.

17Bica' bayechi' ngul dza ni' nua'cnu-bi' bi'idau', lenca' ngul tu'gddxi'nu-bi' bi'idau'.

18 Gul-lidzé' Dios gnabili'-né' cugun bayddx gzxundjli' cati' nac beo' ziag.

19 Yugu' dza ni' la'zaca' la'guf'ir bunach ca le guc zi'atél cati' zi'a guta' yddzIyu le bené'
Dios ga rdxinté na'a dza, ni dza zi'a za'c cutu gac cni.

20 La'naru' cu nuné' Dios ga luhudéc nababz yugu' dza ni', nutu nu uld, san le nadxi'iné'
nup chgroczé', chnuné' queé' guné' ga luhuéac nababz yugu' dza ni'.

21°'Na'a, chqui' nu guié lbi'ili" “Gul-yutsca', ni zoé' Cristo”, o gna: “Gul-yutsca', ni' zoé",
cutu ca' tséjlé'li' nu na'.

22 1,a'l4" lahui zian nup la'zi' ye'i bunach, lamé' nacqué' Cristo len la'né' nacqué' bénni'
tu'é didza' uldz queé' Dios. Lului'né' le lac bé' len luné' yugu' yol-la' huac zxén. Huala'zi'
yé'iné' ca' nup groczé' Dios la'naru' la'zaqui'né'.

23 Ni'r 1bi'ili', gul-zéa ban 1adxi'li'. Yugu'té chgudxa' Ibi'ili' zi'atél ca gac.

Ca huddeé' Bonni' Nuhubaqué' Gdu Bundch

24 Gné' ca' Jesus:

—Yugu' dza ni', t6d gac dza na'la'zaca'la'gui'i cni bunéch, gchul gbidz len cutu gun yent'
beo'.

25 La'guindj bélj luzxba len la'zxiz le nala'gac, nacgac blau luzxbd na'.

26Ni'r la'le'i neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, za'a lu bdaj luzxb4, napa' yol-la' huac
zx0n len yol-la' yeni' quia'.

27 Gsola'gaca'-né' ghaz la'y quia', lutubé bundch ré quia' nacud' idap la'a yodzlyu, ga
naguél-la'té luyu bidx, ga rdxinté ga naguel-la' luzxba.

28°Gul-tsejni'i le rusédi lbi'ili' yag higo. Cati' ta'lén zxuza' né'i hué'ndau' len rubia xlagui'
yuly, nozili' chzoa gdxin dza gba.

29 Lézca' cni, cati' glé'ili' tac 1€ ni, gnozili' chzoa gdxin dza udx na', len chrdzag lau.

30 Le nacté répa' Ibi'ili', yagu'té 1€ ni lac z{'atél ca lat nup nacud' dza na'.

31 Huadod qui luzxbé len qui luyt ni, san xtidza'a gatga t6d qui.

32’Cati' gdxin dza ni' 0 dz6' ni', nutu nu nézi. Cutu nézcné' ghaz la'y nacu'é yehua' yub4,
len cutu nozda' neda', Zxi'né' Dios. Tuzé' Dios Xuz nozné'.
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33 Qui 1é ni na', gul-span ladxili'. Gul-zda sina' len gul-lidzé' Dios le cutu nozili' bizxa dza
gac 1é ni.

34 Gac ca rac cati' zijé' zi'tu' tu bonni'. Cati' chzoa uzé'é lidxé', udédé' lu na'qué' huen
dxin queé' yugu' le dé queé'. Qui queéqué' gu'é xchinqué' len gna hé'é soa ban ladxi' nu
zoa huen chi'i ga nu ryaz.

35 Gul-z6a 1bi'ili' ban ladxi' le cutu nézili' batx huddé' xan yu'u, cati' chrdzé', o gatsj lahui'
yél, o cati' rbodxba' zxi'n druz, o zildau'.

36 Gul-gun cni, cui duxaqué'é 1bi'ili' rasli' chqui' huddé' tu tsalz.

37Lé ni répa’ 1bi'ili', répa’ ca' yugu'té bunédch: Gul-zéa ban ladxi'.

14

Tun xtidza'qué' bonni' gdau' la'’zoné' Jests

1Yechdp dza ca' gac Lni Pascua cati' tu'spané' bonni' judio ca bené' Dios, buslé' xuz
xtau'qué' luyu Egipto, nac Ini cati' tahué' yot xtil cunazi' xné'i. Ta'zu ta'bo'é bxuz una
bé' len bonni' gdau' tu'sédi la'z6né' Jesus bagachi'z quié luddddé' Lé'.

2 Ta'né":

—Cutu gac sénru'-né' dza Ini le lun rushé bunéch.

Ngul rgu'nu icjé' Jestus le rla’ zxix

3708 Jesus yodz Betania, lu yu'u lidxé' Simén, bénni' giii'iné' hué' nudzu' ruzéd. Tsal ni'
ré'é rahué' Jesus, gyaznu ngul, nua'nu boga'dau’ naquini guidj zaca', yudz le rla' zxix qui
y6j susén las gdu, le zaca' szx6ni. Bla'anu bdga'dau’ na' len glu'nu le rla' zxix icjé' Jesus.

4 Gulaléylané' la'qué' bonni' nacu'é ni', tamné' la' 1égaczé":

—¢Bizx quié guc ditj le zxix na'?

5La'naru' nu guti' 1 na', huazi' qui yelati' ca lazxjru' qui tu iz quié nu quisi quegac
bunéch yechi'.

Szxoni gulané' queénu.

6 Ni'r Jesus bé'é didza', rné":

—Gul-giii'-nu latj. ¢Bizx quié rné zi'li' queénu? Nac dxi'a le bennu quia'.

7 Nacuéa'lentecz 1bi'ili' bunach yechi', len bétti'téz gué'nili', huac gunli' dxi'a quequé', san
neda' cutu sbatecza' ga zoali'.

8 Tsca le gzxdqui'nu bennu ngul ni. Glu'nu neda' le rla' zxix ni, bupa'nu neda' zi'atél ca
ggacha'a yeru ba.

9 Le nacté répa' 1bi'ili', gati'téz ga gac lban qui didza' dxi'a quia' gdu y6dzlyd, soa nu
quixjo' ca'1é ni bennu quia' ngul ni. Cni gac quié nu tsajnéy lénu.

Rzi' lu né'é Judas udodeé’ Jesus

10Ni'r brujé' Judas Iscariote, bonni' nabablené' chinnué' na' da'qué' Jesus, gyijé' ga nacu'é
bxuz und bé' quié udodé' Jesus lu na'qué'.

11 Cati' gulaydnné' xtidzé'é Judas na', guludzijné' ati' gulazi' lu na'qué' lu'é 1&' dumi. Ni'r
gzu lahué' Judas rzu rbd'é udodé' Jesus lu na'qué'.

Le ri)j rdguru' ruspanru’ ca gutié' Xanru'

12 Nac dza rzu lau Ini tahué' yot xtil cunazi' xné'i, dza na' tu'déddé'-ba' bé'cu' zxila'dau’
tahué' Lni Pascua na', cati' tu'spané' ca bené' Dios buslé' bénni' judio luyu Egipto. Ni'r
gulanabné' Jests bonni' uséd queé', tamé":

—¢Gazx ré'nnu’ tseajtu’ tsajpa'tu’ le gaguru' xtsd' qui Lni Pascua?

13 Ni'r bsolé'é chopé' bonni' uséd queé' Jesus, ré' lequé":

—Gul-tséaj lu yodz. Ni' huadzagli' tu bonni' nu'é ro'6 nis. Gul-tséajlené'.

14 Ga na' tsazié', gul-guié' xan yu'u na" “Rné' Bonni' Usédi: ;Gazx zoa yu'u ga na'
gagulengaca'-né' bonni' uséd quia' xtsé' qui Lni Pascua?”

15 Ni'r ului'iné' 1bi'ili' tu yu'u zx6n ga nac burédp cuia ga chnabd'a. Gul-pa' ni' le gaguru'.

16 Gularujé' bénni' uséd queé' na', guladxiné' lu yédz, ati' yajxaca'qué' yugu'té ca na'
chgudxé' lequé' Jesds. Gulupé'é ni' le lahué' qui Lni Pascua.

17 Cati' chgul, bdxiné' ni' Jesus, dzagqué' Lé' idxinnuté' bénni' uséd queé'.

18 Tsal ni' ré'qué' tahué', bé'é didza' Jesus, rné"

—Le nacté répa' Ibi'ili', zoa nu dzag 1bi'ili', nu ragulen neda' tsazxén, udéd neda' lu na'gac
bunéch.

19Ni'r guluhui'nné' len gulazu lauqué' té' Lé' tu tué"

—¢Naru' neda'?

Yetaé' ca' gné"
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—¢Naru' neda'?

20 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Nac nu nutsa' ladj chinnuli' ni, bonni' na' nuné'é né'é tsazxon len na'a lu zxiga'.

21 Tsija' ga gatia' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundach, ca na' nayyj lu guich la'y ca gac
quia', san bica' bayechi' bonni' na' udodé' neda' lu na'qué' bonni' ludoddé' neda'. Dxi'ar gac
queé' bonni' na' la'naru' cu guljé'.

22 Tsal ni' tahué', gdel-18'é yot xtil Jesus. Gudxé' Dios: “Xclenu'.” Buzxuzxjé' lei len bé'é
quequé', rné":

—Gul-gagu. Lé ni nac gdu ca naya' nabana'.

23 Gdel-1€'¢ ca' tu zxiga'dau' len gudxé' Dios: “Xclenu'.” Ni'r bé'é quequé', ati' glé'jcdé' lei
yugu'té'.

24 Ré' lequé' Jesus:

—Lé ni xchoéna' le run tsutsu didza' cub rucd'n tsahui', le nunlené' bundch Dios. Ron ni
glalj ni'a quegac bundch zian.

25 Le nacté répa' 1bi'ili', cutur gui'ja’ xisi uva ga gdxinr dza gui'ja' le cub ga ni' rna bé'é
Dios.

Rné' Jestis gné' Pedro cutu nunbé'é Jesus

26 Gdod glul-18' yol-la' ba, gularujé' zjaqué' Gui'a Ga Ro'gac Yag Olivo.

27Ni'r gudxé' lequé' Jesus, rné"

—Yugu'téli' gac chop 14dxili', uca'nli' neda' na'a dz¢', le naydj lu guich la'y, rna:
“Gdodda’-né' uyu bo'cu' zxila', ati' 1aslasba' bo'cu' zxila' na'.”

28 Tod ubana' lu yol-la' gut, zi'al ca 1bi'ili' tsija' luyu Galilea.

29Ni'r Pedro gudxé' Jesus, rné"

—Zal-la' lac chop ladxi'qué', luca'né' Li' yagu'té', cutu ca' gac chop ladxa'a neda'.

30Jesus gudxé' 1&', rné"

—Le nacté répa' li', la' dz' niz, zi'a codxlba' zxin druz le burdp lzu, tsonn 1zu gnau' cutu
nunbé'u neda'.

31Ni'r gneyné' Dios Pedro, rné"

—Zal-1a' gatlentea' Li' tsazxon, cutu ca' gnia' cutu ntinbé'a Li'.

Lézca' cni gulané' yugu'té'.

Jesus rulidzé' Dios la' yél Getsemani

32 Ni'r guladxiné' la' yél Getsemani Jesus len bonni' da'qué' Lé', ati' gudxé' lequé' Jesus,
rné'

—Gul-cd' ni, tsal tsija' neda!, tsajlidza'-né' Dios.

33 Bché'é Pedro len Jacobo len Juan, ati' gzu lahué' rdzébné' Jesus len rsébi ladxé'e.

34 Gudxé' lequé' Jesus, rné"

—Huatcza' lu yél-la' rsébi ladxi'. Gul-coz ni len gul-na' yél.

35 Ni'r gzé'é Jesus yelati'dau' len butsag lahué' lyu, bulidzé' Dios. Gnabné' Lé', chqui'
huac, ucuité' queé' le ral-la' saca' qui'é dza na'.

36 Ni' rulidzé' Dios, rné"

—Xuza'dau', yugu'té huac gunu' Li'. Bcuit 1€ na' ral-la' saca' qui'a, san clég ca ré'nda’
neda', san ca ré'nnu' Li', gunu'.

37 Ni'r b6jé' Jestis ga na' nacu'é bonni' uséd queé', yajxaqué'é lequé' tasié'. Gudxé' Pedro:

—Simon, ¢rastsu'? ¢Naru' cu rubijtsu' yen lau' tu chi'itéz?

38 Gul-nd' yél len gul-lidzé' Dios, gnabili'-né' cui gata' latj duld'u yol-la' Ibi'ili' tu' xéhui'. Le
nacté bo' nacczli' zoacz sina', san lu yol-la' bunach queéli' rcuidi'li'.

39 Ni'r zijé' leyubl Jesus, rulidzé' Dios, len la' tuz ca gné'.

40 Cati' bojé' leyubl ga na' nacu'é, yajxaqué'é lequé' tasié' le dxia béchcdl lauqué'. Cutu
nozcné' bizxa didza' lubi'é, 1é' Lé'".

41 Cati' b6jé' le bunn 1zu ga na' nacu'é, ré' lequé':

—¢Rastsali'? ¢Ruzi'tsa ladxi'li'? Tsca'ti' gaz. Chbdxin dza. Gul-yutsca', Neda', Bonni'
Nuhudaqué' Gdu Bunéch, chnaddda' lu na'gac bundch dul-la'.

42 Gul-tsas, huayejru'. Gul-yutsca', chzé'é bonni' na' udodé' neda' lu na'gac bundch.

Ta'zéné' Jesus
43Ni' ru'é didza' ni Jesus, bdxiné' Judas, bonni' nabablené' chinnué' na' da'qué' Jesus, ati'
zd'clené' 1&8' bonni' zian, nua'qué' guia tuchi' len yag. Nasola'qué' lequé' yugu' bxuz und bé'
len bonni' gdau' tu'sédi len bonni' gul tu'zejni'i.
44Judas, bonni' na' rudddé' Jesus lu na'qué' chnului'iné' lequé' tu le gac bé' nu nac Jesus,
gné'
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—Bonni' na' utsag lahua'-né', L&' na' Jesus. Gul-s6né' len gul-ché'é. Gul-yutsqué'.

45 Cati' bdxiné' ni' Judas, la' ghiga'té' ga na' zoé' Jesus len gudxé' Lé"

—Bonni' Usédi, Bonni' Usédi.

Ni'r butsag lahué' Jesus.

46 Ni'r gulazoné' Jesus len gulaché'é Lé' nadzuné'.

47 Ni'r tué' bonni' ni' dé'é Jesus glijé' guia tuchi' len bené'-bi' hué' bi'i huen dxin queé'
bxuz blau, bchugué' guid nagbi'.

48 Jesus gudxé' bundch na', rné":

—¢Narujtsali' nua'li' guia tuchi' len yag quié sonli' neda', runli' ca runli' rzénli-né' ghban?

49 Yugu' dza gzdalena' 1bi'ili' rusédgacda' bundch ga nac nchil gdau' ati' cutu gzxonli
neda', san rac cni quié utsdg le nayyj lu guich la'y.

50 Ni'r guluca'né' Jesus yugu'té bonni' uséd queé', ta'zxundjé'.

Rzxundjbi' tubi' bi'i ra'bdn
51 Zoabi' ca' ni' bi'i ra'bdn zajnaubi' Jesus, nuxdéaz cuinbi' lari' blaga'. Yugu' bonni' na'
naché'qué' Jesus gulazoné'-bi'
52 san busanbi' lari' na', xguidzbi' buzxundjbi'.

Rdxiné' Jesus lauqué' bénni' yulahui' blau

53 Gulaché'é Jesus lahué' bxuz blau, ati' ni' guludubé' ytigu'té bxuz una bé' len bonni' gul
tu'zejni'i len bonni' gdau' tu'sédi.

54 Pedro yajndué' Jesus zi'tu' zi'tu'z, gyazié' 16'a lidx bxuz blau na' len gré'lené' tsazxon
ni'a né'é bxuz blau na', rutsé'i cuiné' ra' gui'.

55 Yugu' bxuz und bé' len yugu'té boénni' yulahui' blau guluguiljé' tu le luspagué'é Jesus
quié gac la'chugué' queé' gatié' san cutu bi guludzolné'.

56 Gulané' queé' Jesus le cundcz bonni' zian, san cutu yajlozgac le gulané' queé'.

57 Ni'r gulazuiné' bénni' gulané' queé' Jesus le cunécz, ta'né":

58 _Netu' byonitu' didza' bé'é bonni' ni, gné": “Uquindja’ gdau' ni, 1& ni naqui lu ni'a lu
na' bunéch, ati' tsonn dzaz uchisa' yetu le cunaqui lu ni'a lu na' bunéch.”

59 Ni 1é ni, cutu yajlézgac xtidza'qué'.

60 Ni'r gyasé' bxuz blau na' gatsj lahui'l bundch nacud' ni', len gnabné' Jesus, rné":

—¢Naru' cu rubi'tsu’ didza'? ¢Bizxa na' ta'né' quiu' bénni' ni?

617Jesus, dxiz zoé', cutu bi didza' rubi'é. Gnabné' L&' leytbl bxuz blau na', rné"

—c¢Naru' nacu' Li' Cristo, Zxi'né' Dios La'y?

62 Bubi'é didza' Jesus, rné":

—Naca'. Glé'ili' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, soa' cd'a cuitié' yubél Dios napczé'
yol-1a' huac cati' ni' hudda' lu bdaj luzxba.

63 Ni'r lu yol-la' rley queé' bchdzé' lari' nacué' bxuz blau na', rné"

—¢Nuzxar naquiniru' nu quixjé'?

64 Ryoniczli' ruca'mé' Dios ca'z len didza' ru'é. ;Nacx runi 1bi'ili'?

Yugu'té' gulachugué' queé' gatié'.

65 Ni'r gulazu lauqué' la'qué' tu'chijé' Jesus zxoéna'. Guluseyjé' lahué' len glundé' Lé' zi',
tamé":

—Gné ya'atsca' nuzxa na' bé' Li'.

Gulagapé'é ru'é Jesus bonni' ni'a né'é bxuz blau.

Rné' Pedro cutu nunbé'é Jests

66 Cati' ni' zoé' Pedro 16'a zxan yu'u, bdxinbi' ga zoé&' bi'i ngul huen dxin queé' bxuz blau
na'.

67 Cati' blé'ibi' Pedro, rd'é rutsé'i cuiné' ra' gui', buyubi' 1€', rnabi"

—Da'u ca' li' Jesus, bonni' Nazaret na'.

68 Gda'bagué'é Pedro, rné"

—Cutu nunbé'a-né', len cutu nézda' bizxa na' rnau'.

Burujé' Pedro yajsoé' ga nu ryaz 16'a. Ni'r grodxba' zxi'n druz.

69 Buyubi' 1&' leyubl bi'i ngul huen dxin na', len gzu laubi' rébi' nup nacud' ni":

—Bonni' ni dzagué' lequé'.

70 Leyubl gdd'bagué'é Pedro. Yelati' gdzey té Pedro nup nacud' ni', ta'nd:

—Le nacté dzagu' lequé', le nacu' bonni' Galilea. Y6l-1a' rui'z quiu' didza' nac bé'u, le tuz
ca rnéli'.

71 Gzu lahué' Pedro rudxia do' cuiné', len rneyné' Dios, rné":

—Cutu ca' nunbé'a-né' bonni' na' rui'li' didza' ca nac queé'.
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72 La' grodxtéba' zxin druz le burdp lzu. Ni'r yajneyné' Pedro didza' na' bé'é Jesus,
gudxé' 18" “Zi'a cddxlba' zxi'n druz le burdp lzu, tsonn lzu gnau' cutu ninbé'u neda'.” Cati'
yajneyné' didza' ni, gzu lahué' rbédxtsqué'.

15

Rdxiné' Jestuis lahué' Pilato, bonni' rna bé'é

1Ni' nac zildau', glun xtidza'qué' yugu' bxuz und bé' len bonni' gul tu'zejni'i len bonni'
gdau' tu'sédi, len yugu'té bonni' yulahui' blau. Ni'r gulaché'é Jesis nagué'é len guluddde'
Lé' lu né'é Pilato, bonni' rna bé'é.

2 Pilato gnabné' Jesus, rné":

—¢Naru' nacu' Li' Bonni' gna bé'iné' bunéch judio?

Bubi'é didza' Jesus, rné":

—~Ca nacz rnau'.

3 Zian le guluquié' Jesds bxuz und bé'.

4Ni'r gnabné' Lé' leyubl Pilato, rné":

—¢Naru' cu rubi'tsu' didza'? Bzétsca' nagu' céti'ga zian le tané' quiu'.

5 Cutu bi didza' bubi'é Jests. Ca' guc, bubanné' Pilato.

Ta'chugué' queé' Jesus gatieé'

6 Dé tu le runé' Pilato cati' rac Ini na', rusané' quegac bunéch tu bénni' nadzuné' lidx
guia, nuti'téz nu ta'nab.

7 Nadzuné' lidx guia bonni' 18' Barrabds, ati' dzagqué' 1&' yela'qué' 1z&'¢, boénni' gu-
ludddcdé' bundch cati' guladd'bagué'é yulahui'.

8 Cati' guladxin ni' bundch zian, gulazu lauqué' ta'nabé' lahué' Pilato guné' quequé' ca
runcze'.

9 Bubi'é didza' Pilato, rné":

—I ré'nili' usana'-né' queéli' Bénni' Gna Bé'iné' Bunach Judio?

10 Cni gné' Pilato le raquibe'iné' guludodé' Jesus lu né'€ bxuz und bé' le tu'zxé'iné' Lé".

11 Gulagu'é xla ladxi'gac bundch zian na' bxuz und bé' na', quié la'nabé' lahué' Pilato
usané' lu na'qué' Barrabds.

12Ni'r gnabné' lequé' leyubl Pilato, rné":

—Bizxa ré'nili' guna' queé' bonni' na' rui'li' 1&', Bonni' Gna Bé'iné' Bundch Judio?

13 Glu'é zidzj didza', tamé":

—Bdé'é 18'i yag cruz.

14 Gnabné' lequé' Pilato, rné":

—¢Bizxa caz do6' nu'é?

Leyubl tu'é zidzj didza', ta'né":

—Bdé'é 18'i yag cruz.

15 Le gu'nné' Pilato guné' ga la'dzdg ladxi'gac bundch zian na', busané' lu na'qué'
Barrabds. Ni'r gna bé'iné' nu quin Jesus, ati' budddé' Lé' lu na'qué' bonni' ludé'é Lé' 1&'i
yag cruz.

16 Ni'r gulaché'é Jesus 16'a yudlahui' bénni' rjaqué' gdil-1, ati' ni' gulutubé' 1za'qué".

17 Gulugacué' Jesus lari' xna, len gluné' tu bregui' zxuza' né'i yotsi', guludxié' icjé'.

18 Ni'r gulazt lauqué' tu'lidzé' Jesus, ta'né":

—Yol-1a' ba 1i', rna bé'inu' bundach judio.

19 Gulaguiné' gui icjé' len guluchijé' Lé' zxéna'. Guluzechu zxibqué' lahué', len lu yél-la’
rutitj gluné' Lé' ba la'n.

20 Cati' budx gulutitjé' L&', gulugiié' lari' xna na' nacué' ati' gulugacué' L&' lari' queéczé'.
Ni'r gulaché'é Lé' ni'l yulahui' na' quié tsajda'qué' Lé' 18" yag cruz.

Tu'dé'’é Jesus 1é'i yag cruz

21 Gluné' ga gu'é yag cruz queé' Jesds bonni' Cirene, rdddzé' ni' zuzé'é ladj guixi'. L&'
Simon, len naqué' xuzchi' Alejandro len Rufo.

22 Gulaché'é Jesus latj nazi' lei Gdlgota, tu didza' hebreo le rna lu didza' xidza', Latj Qui
Boga' Icjru'.

23 Glu'é le gui'jé' Jesus xisi uva nutsi'i nor sla' qui mirra, san Lé' cutu gu'é.

24 Ni'r guludé'é Lé' 18'i yag cruz, ati' gulaguisié' lari' nacué' Jesus, gulazi' qui queéqué'
bonni' na' rjaqué' gdil-l. Gulubijé' le gac bé' quié lanodzné' bizxal gdel-la' qui queéqué'.

25 Nac gdu xsil cati' guludé'é Lé' 1&'i yag cruz.

26 Didza' na' guluzo6é' 18'i yag cruz icjlé' Jesus ca nac le tu'quié' L&' rna cni: “Bonni' Rna
Bé'iné' Bundch Judio.”
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27 Tsazxon guluda'lené' Jesus 1€'igac yag cruz chopé' ghan, tué' cuit 1é'é yubél len yetug'
cuit 1é'é yogl.

28 Cni guc, butsag 1é na' nayyj lu guich la'y, rna: “Gbablené' bonni' tua'dé'.”

29 Bonni' ta'dédé' ni' tu'lidz zi'é Jesus, tu'td icjqué', tamé":

—iJa! ¢Naru' uquindjtsu' gdau' queé' Dios ati' tsonn dzaz uchistsu' lei?

30 Busla cuinu' na'a len botj 1€'i yag cruz na'.

31Lézca' cni tu'titjé' Lé' yugu' bxuz und bé' len bonni' gdau' tu'sédi, té 1za'qué' tué' yetué"

—Bundch yubl buslé', san cutu gac usla cuiné'.

32 Tamé' ca":

—iJa! ¢Nactsu' Cristo, Bonni' Gna Bé'iné' Bundach Israel? Boétjtsca' na'a 1€'i yag cruz quié
glé'itu' ati' tséjlé'tu’ Li'.

Gululidz zi'é ca' L&' bonni' na' da'qué' tsazxdn len Lé' 1é'igac yag cruz.

Le guc cati' gutié' Jesus

33 Cati' bdxin gdu huagbidz, bchul gduté y6dzlyd, guc cni ga bdxinté gdu rdod xhud.

34 Gdu rddd xhud na' bé'é zidzj didza' Jesus, rné"

—Eloi, Eloi, ¢lama sabactani?

Didza' hebreo ni rna lu didza' xidza": “Dios quia', Dios quia', ¢bizx quié nubij ladxuu
neda'?”

35 Gulayonné' didza' ni bénni' nacu'é ni', ati' tané":

—Gul-zétsca' nagli'. Elias rulidzé'.

36 Ni'r gxiti'é¢ bénni' nutsé'é ladjqué', buxdpiné' nup zi tu le blul ri'j nis. Budé'é lei lahui
gui len hé'é le xupé' Jesus, rné":

—Cdztsca'ru', uyuru' chqui' huidé' Elias uzotjé' Lé'.

37 Grodxyé'é zidzj Jesus, gutté'.

38 Broza' lari' yddx nal-la' lu gdau', bruj chopl, gdel-la' icjl burujté zxanil.

39 Bonni' na' nacu'é lu né'é bonni' rjaqué' gdil-1 zuiné' lahué' Jesus, blé'iné' ca na' guc
grodxyé'é Jesus, gutté', ati' gné":

—Le nacté bonni' ni guqué' Zximé' Dios.

40 Nacua'nu ca' ni' ngul, zi'tu'z tu'yunu. Nutsa'cnu ladjcnu Maria Magdalena len Salomé
len Maria, xna'cbi' Jacobo cuidi' len José.

41 Ngul ni yjéclennu Jesus cati' ni' gdé' luyu Galilea, glaclennu L&', gulagu'nu le glahué'.
Nacua'nu ca' ni' yela'cnu ngul zian gulazé'clennu Lé' lu yo6dz Jerusalén.

Ta'gu'é Jests yeru ba

42 Chza' ral len nac dza tu'pé'é, dza zi'a gdxin dza la'y quequé' bonni' judio.

43Quilé nina' bidé' José, bonni' yddz Arimatea, naqué' bénni' blau ladjqué' bonni' yulahui'
blau, len rb6zé' ca' dza gna bé'é Dios. Gdu ladxé'é gyazié' ga na' zoé' Pilato len gnabné' 1¢'
gu'é 1&' latj u'é Jesus.

44 Bubanné' Pilato le gné' chgutié' Jesus, ati' bulidzé' bénni' na' nacu'é lu né'é bonni'
rjaqué' gdil-1 quié gnabné' 1é' chqui' chnatié' Jesus.

45 Cati' byonné' ca na' gné' bonni' na' nacu'é lu né'é bonni' rjaqué' gdil-1, bé'é José latj u'é
Jesus.

46 Ni'r José na' gu'ué' lari' zaqui'tsqui, ati' buzétjé' Jesus 1é'i yag cruz len buchgling' Lé'
lari' zaqui'tsqui na'. Ni'r glu'é Lé' yeru ba nadj 1€'i gui'a guidj. Budé'é tu guidj blag zxén ga
nuryaz bana'.

47 Tu'yunu ga na' rgu'é Jesus Maria Magdalena len Maria, xné'é José.

16

Rubané' Jesus lu yol-la' gut

1Cati' chnadéd dza la'y quegac bunéch judio le nac dza sabado, ta'zi'nu yugu' le rla' zxix
quié tsajlu'cnu Jesus Maria Magdalena, len Salomé, len Maria, xné'é Jacobo.

2 Ni' nac zildau' dza domingo, yjacnu ra' yeru ba queé'. Guladxinnu ni' cati' zi'a blen
ghidz.

3Té 1za'cnu:

—¢Nuzxa cuatsa queéru' gui6j na' da' ga nu ryaz ba queé'?

4 Cati' guladxinnu ni', guluyunu len gulalé'inu chnaduia gui6j na', ati' guiéj zxén nac.

5 Gulayu'nu yeru ba 1€'i gui'a guidj na', ati' ni' gulalé'inu-bi' tubi' bi'i bonni' ra'ban, nacbi'
ghaz la'y queé' Dios. Ro'bi' tsla'a yubél lu yeru ba na', nacubi' lari' tunn chguichdau'z.
Gladxitsquinu.

6 Ni'r gudxbi' lecnu bi'i na', rnabi"
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—Cutur gddxili'. Ruguiljli' Jesus, bonni' Nazaret, Nu na' gda' 1é'i yag cruz. Chbubané'.
Cutu zoé' ni. Gul-yu ga ni gulagu'é Lé'.

7 Gul-tséaj na'a, gul-tsajtixjoi' ca' yugu' bénni' uséd queé' lenca' Pedro, guiéli' lequé": “Tsijé'
Jesus zi'al ca 1bi'ili' luyd Galilea. Ni' ulé'ili“né' ca na' chgudxczé' 1bi'ili'”

8 Ni'r gulurujnu ni', guluzxundjnu ra' yeru ba na' le ta'zxiznu lu yél-la' radxi rdzdbi
quecnu. Nutu nu glénu ca' le tadxinu.

Rulut' lahué’ Jesus launu Maria Magdalena
9 Cati' bubané' Jesus zildau' dza domingo na', bului' lahué' zi'al launu Maria Magdalena,
ngul na' bubijé' gadx bo' x6hui' gulayu'u 1€nu.
10 Gyeajnu yajtixjdi'nu nup na' guladalen Jesds. Nup ni ta'sébi ladxi'gac len ta'’bodx.
11 Cati' gulayonné' didza' rui'nu, zoé&' nabané' Jesus ati' blé'icznu Lé', cutu gulayejlé'é
1énu.

Ta'lé'iné' Jestis chopé' bonni' uséd queé’
12 Gdoéd na', nadza'l bului' lahué' Jesds lauqué' chopé' bénni' uséd queé' yu'uqué' ndz,
zjaqué' ga nac ladj guixi'.
13Ni'r yjaqué!, yajtixjoi'cné' yezica'ré', ati' ni xtidza'qué' cutu gulayejlé'é.

Le rgu'é Jesus lu na'qué' bénni' ghaz queé'

14 Ga yajseyté, bului' lahué' Jesus lauqué' idxineajté' tsal ni' ré'qué' tahué', ati' gdil-1&'
lequé' le cutu ta'yejlé'é Lé' len le nac zid icj ladxi'dau'qué', cutu gulayejlé'é xtidza'gac nup
na' gulale'i Lé' nubané'.

15Ni'r gudxé' lequé', rné"

—Gul-tséaj gdu yodzlyu tsjenli' Iban qui didza' dxi'a laugac yugu'té bunéch.

16 Nu tsejlé' neda' len gdil nis, uld nu na', san nu cutu tsejlé', grugu qui, gat nu na'.

17 Le lac bé' ni luné' bonni' la'yejlé'é neda'. Luguné' dxin la' neda’, lubijé' bd' x6hui'
yu'ugac bundch len lu'é didza' yubl.

18 Chqui' la'zéné'-ba' bél lu na'qué’, o chqui' 1i'jé' le naché' yol-la' gut, cutu bi gun quequé'.
La'x6a né'é nup te'i, ati' luhuobacté.

Ruhuépé' yehua' yubd Jesus

19 Cati' budx bé'lené' lequé' didza' ni Xanru', buchisé' Lé' Dios yehua' yuba ga ni' gro'é
cuitié' yubél Dios.

20 Gularujé' lequé', rjenqué' Iban yugu'té yodz. Guclené' lequé' Xanru', bené' ga gluné'le
nacgac bé' nac gduté li didza' tu'é. Ca' nac.
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DIDZAI DXIIA BUZUJEI LU GUICH SAN LUCAS

Didza' rgu'é San Lucas lu né'é Tedfilo
1Zian nup chglun bayudx luzj lu guich, gaz lu dz6' yugu' le naccz, le guc ga zoaru',
2 catéz na' gulului'i ré'u nup ni' dza ni'té gulale'i lei, len guluzé didza' qui.
3 Runi neda' nac dxi'a uzuja' quiu' lu guich, gaz lu dzé' yugu' 1é ni, Tedfilo, bonni'
tsahui'dau’, le chbuguilja' gazxj ga ré' ca nac yugu'té 1é na' guc dza ni'té.
4Ruzuja' quiu' lu guich ni quié gnéznu' nac gduté li 1€ na' chnazédu'.

Rulu'é ghaz la'y queé' Dios ca zi'a galjé' Juan, bénni' uquilé' bundch nis

5 Dza ni'té cati' gna bé'é luyu Judea Herodes, ni' zoé' bxuz 1&' Zacarias. Nabablené' co'
bxuz, nazi' lei C6' Queé' Abias. Nacnu ca' zxi'n xsoé' Aarén, bonni' guqué' bxuz blau zi'al,
Elisabet, ngul queé' Zacarias na'.

6 Nacqué' tsahui' lahué' Dios Zacarias len Elisabet, len gdu ladxi'qué' tuné' ca rna xtidzé'é
Dios len le rna bé' zxba queé'. Cni guc, nutu nu guc bi gné quequé'.

7Nutu nu zoa bi'i quequé', le nacnu ngul huddx Elisabet, ati' chnagulqué' gropté'.

8 Bdxin dza gul-la' uldz qui cd' na' nabdblené' Zacarias luné' dxin lahué' Dios, lu ydl-1a'
bxuz quequé'.

9 Ca nalébcné' tuné' bxuz, gul-la' uldz queé' Zacarias gyazié' lu latj la'y qui gdau' quié
uzégui'é yal lahué' Xanru' Dios.

10 Tsal ni' ruzégui'é yal Zacarias na', gulacud' ni'l yagu'té bundch, tu'lidz Dios.

11 La' na'z buluf' lahué' ghaz la'y queé' Xanru' ga zoé' Zacarias na', zuiné' tsla'a yubél
bcugu la'y ga na' regui yal.

12 Cati' blé'iné' ghaz la'y na' Zacarias, gré'é bagui'i len gudxi bdzébné'.

13Ni'r gudxé' 1&' ghbaz la'y na', gné":

—Zacarias, cutu gadxinu', le chby6nné' Dios le rnabu' lahué', ati' uzoanu-bi' tubi' bi'i
bonni'dau’ Elisabet, ngul quiu', ati' gu'u labi' Juan.

14 Gata' quiu' le uzi'u xbey len udzijnu', ati' zian nup ludziji 14dxi'gac le guljbi' bi'idau'
na',

15 ]e g4ctscabi' zxdn lahué' Dios. Cutu gui'jbi' xisi uva len clég tu le rsudxi bundch, ati'
gdu s6alené'-bi' Dios Bo' La'y cati' su lau zi'a galjbi'.

16 Guné' Juan ni ga luhudac queé' Xanru' zian bundach Israel.

17 Noré' Lé' ca Xanru', ati' la'cua'len 1&' B6' na' len yol-la' huac na' gulacua'len Elias,
bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios. Cni guné' quié uné' tuz nup nacgac xuz len zxi'nqué',
len uzéjni'né' nup ta'dd'baga’ quié lacqué' tsahui', len ucézé' bunach lacqué' sina' la'z{' lu
na'qué' Xanru'.

18 Gnabné' ghaz la'y na' Zacarias, rné"

—¢Bizxa gac bé' quié gnozda' lac 1é ni? Chnagula' neda' len chnagulnu ca' ngul quia'.

19 Bubi'é didza' ghbaz la'y na', rné"

—Neda' lea' Gabriel. Runa' dxin lahué' Dios. Léczé' bsolé'é neda' giii'lena' 1i' didza', len
quixjoi'da’ 1i' didza' dxi'a ni.

20Na'a, le cutu gyéjlé'u xtidza'a, gcddzu' len cutur gac gneu' cati' gacr 1é ni. Yugu'té 1€ ni
udxin cati' gdxin dza qui.

21 Tsal ni' tac 1é ni, nacud' ni'l bundch, ta'b6z&' Zacarias, ati' tu'hanné' le rdzeyné' xtsey
ga na' zoé'lu latj la'y.

22 Cati' burujé' Zacarias, cutu guc giii'lené' lequé' didza', ati' glaquibe'iné' blé'iné' tu le
bului'iné' 1&' Dios lu latj la'y. Buld' bului'zé' Zacarias, buzéjni'né' lequé', le curdc gné'.

23 Cati' bza'a yugu' dza na' ral-la' guné' dxin lahué' Dios Zacarias, ni'r bojé' lidxé'.

24 Gdod yugu' dza na' bia'nu-bi' 1é'nu bi'idau' Elisabet, ngul queé' Zacarias na', ati' gdu
gayu' beo' buga'nznu yu'u. Gza' ladxi'nu,

25 rnanu:

—Cni runé' quia' Xanru'. Ruzd' ladxé'é quia' bi'idau', len runé' ga cutur utui'da' laugac
bunéch.

Rguixjé'é gbaz la'y ca zi'a galjbi' Jesus
26 Cati' chguc xop beo', bului' lahué' ghaz la'y na', le bsdlé'é 1éczé' Gabriel Dios, tsijé'
Nazaret, tu yédz luyu Galilea.
27 Dios bsolé'é 1&' ni' tsajyué'-bi' tubi' bi'i ngul ra’bandau' 1ébi' Maria. Chnazi' lu na'bi'
Maria utsdg né'lenbi'-né' bonni' 1&' José. Naqué' José zxi'n xsoé' David, bonni' gna bé'iné'
bunéch Israel.
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28 Cati' gyazié' Gabriel na' ga zoabi' Maria, gudxé'-bi":

—Padiux. Dios ruzd' ladxé'é¢ quiu'. Zoéalené' li' Xanru' Dios. Léczé' bené' ga nacru' 1i'
bica' ba ca yugu'té ngul.

29 Cati' blé'ibi' ghaz la'y na' Maria, gro'bi' bagui'i ni'a qui didza' na' bé'é, len rubani
14dxi'bi' nacx rna didza' na' bulidzé'-bi' ghaz la'y na'.

30Ni'r gudxé'-bi' ghaz la'y na', rné":

—Maria, cutu gadxinu', le chbdél-li'nu' le ruzd' ladxé'é quiu' Dios.

31 Na'a, tsu'ubi' Ié'u tubi' bi'idau!, ati' uzu'-bi' tubi' bi'i bénni'dau’, ati' gu'u labi' Jesus.

32Tests ni gactéré' blay, len si' L&' Zxi'né' Dios, Nu nactér blau. Xanru' Dios guné' ga gna
bé'é ca na' gna bé'é David, xuz gul gdod queé".

33Jesus na' gna bé'iteczné' bundch Israel, ati' le gna bé'é Lé' gatga udx qui.

34 Ni'r gndbibi' ghaz la'y na' Maria, rnabi'":

—c¢Nacxcz gac 1€ ni, le cutu zdalena' bonni'?

35 Bubi'é didza' ghaz la'y na', ré'-bi"

—Gdxiné' ga zu' Dios Bo' La'y, ati' soalen li' yol-la' huac queé' Dios, Nu nactér blau, le gac
ga zu' ca tu zxul rgu'u bdaj. Qui lé ni na' bi'i bonni'dau' na' ral-la' galjbi, tsu'ubi' lu né'é
Dios, ati' si' labi' Zxi'né' Dios.

36 Yetu ca', Elisabet, ngul di'a dza quiu', chnua'nu-bi' ca' 1é'nu tubi' bi'i bonni'dau' zal-la'
chnagulnu. Gulané' queénu: “Nacnu ngul huédx’, san chzeaj xop beo' nuanu-bi' Iému
bi'idau' na'.

37 Cutu bi zoa le cusaqui'né' Dios.

38 Ni'r Maria gnabi":

—Ni zoa'. Tsaz naca' huen dxin queé' Xanru'. Gac quia' ca na' chgnau'.

Ni'r la' buza'té' gbaz la'y na' ga zoabi' Maria.

Marta zajyubi'-nu Elisabet
39La' dza ni'z gyu'ubi' n6z Maria, ati' jarélu'bi' gyeajbi' ga nac gui'adau', bdxinbi' tu y6dz
luyu Judea.
40 Ni' gyazbi' lidxé' Zacarias len gudxbi'-nu Elisabet:
—Padiux.
41 Cati' bydninu Elisabet didza' na' bé'bi' Maria, la' butaté cuinbi' bi'i hué'ndau' na' yu'ubi'
1é'nu, ati' duséalené'-nu Dios Bd' La'y.
42 Ni'r bé'nu zidzj didza' Elizabet, rnanu:
—Chnuné' Dios ga nacru' li' bica' ba ca yagu'té ngul len chnuné' ca' ga nachi' bica' ba
bi'idau' na' yu'ubi' 1é'u.
43 ;Nuzxaté neda', za'nu quia' xné'é Xana'?
44 Cati' byonda' didza' bé'u, bulidzu' neda', lu yél-la' rudziji queébi' 1a' butaté cuinbi' bi'i
hué'ndau' ni yu'ubi' 1é'a.
45Bica' bau'li' le gyéjlé'u xtidzé'é gbaz la'y, ati' udxincz 1é na' gudxé' li' uldz queé' Xanru'.
46 Ni'r gnabi' Maria:
“Gdu ladxa'a runa' Xanru' zxon,
47 Len rudziji ladxi'lena'-né' Dios, Nu rusla neda'.
48 Dioscz buzd' ladxé'é quia' neda'.
Yu'a lu né'é, tsaz naca' huen dxin queé'.
Na'a su lau, ca nac quia'la'né:
‘Bica' ba ngul na'’
49 Zxo6ntér nac le bené' quia' Dios und bé'.
La'y naclé'.
50 L&' ruhuechi' ladxi'teczé' bunach tadxi Lé'
Na'a dza len dza zi'a za'c.
51Yugu' yol-la' huac zxén chbené' Lé'.
Buz6tjé' nup glun zxon ydl-la' rejni'i quegac.
52 Bugi{ié' yol-la' und bé' quegac nup glac blau,
Len bené' ga glac blau nup glac noxj ladxi'.
53 Bené' ga guluhuolj guladze'i nup guladun,
Len buca'né' ca'z nup gulale'i yol-la' tsahui'.
54 Guclené' bunéach Israel, nup na' tun xchiné',
Le yajneyné' lequé' len buechi' ladxé'é lequé'.
55 Bené' ca gzxi' lu né'é guné' quequé' xuz xtau'ru'
Lenca' queé' Abraham len quegac zxi'n xsoé'.”
56 Bugd'nlenbi'-nu Elisabet Maria gdu ca tsonn beo!, ati' gd6d ni' bdajbi' lidxbi'.



San Lucas 1:57 76 San Lucas 2:4

Le guc cati' guljé' Juan, bonni' buquilé' bundch nis

57 Cati' bdxin dza ral-la' soabi' bi'idau' queénu Elisabet, buzoanu-bi' tubi' bi'i bonni'dau'.

58 Gulayoni dzag yu'u queénu len yugu' di'a dza queénu ca na' guc, buechi' ladxé'é-nu
Dios, ati' guludzijilen 1énu.

59 Cati' chguc xunu' dza zoabi' bi'idau' na', guladxiné' di'a dza queénu quié la'chugué' lu
xpéla'bi' bi'i bénni'dau’ na' 1€ na' gac bé' naquibi' queé' Dios, ati' té'nné' lu'é labi' Zacarias
ca na'lé' xuzbi'.

60 Ni'r bubi'inu didza' Elisabet, xna'bi', rnanu:

—Cutu. Juan si' labi'.

61 Gulanabné'-nu, ta'né":

—¢Bizx queé? Nutu nu di'a dza quiu' 1€' Juan.

62 Ni'r gululd' gulului'zné', gulanabné' xuzbi' nacx ré'nné' gu'é labi'.

63 Gnabé' tu blagdau' Zacarias na', ati' buzujé' lahui cni: “Juan 1ébi'.” Gulubanné' yagu'té'.

64La' ni'z boaljté ru'é Zacarias na' len buguitjté ludxé'é, ati' bé'é didza'le glu'é Dios yol-1a’
ba.

65 Ni'r gladxiné' len gulubanné' yugu'té dzag yu'u quequé', ati' yugu'té yddzdau' nacud' lu
guf'adau' luyu Judea, gzé didza' ca guc 1é ni.

66 Gulaza' ladxi'gac yugu'té nup gulayoni ca na' guc, ta'na:

—¢Nacxcz gachi' bi'i bonni'dau’ ni? Le nacté z6alené'-bi' Xanru'.

Didza' bé'é Zacarias uldz queé' Dios

67 Ni'r dus6alené' Zacarias, xuzbi' Juan, Dios Bd' La'y, ati' bé'é didza' ulaz queé' Dios, rné"
68 “Ygl-la' ba Dios, Xangac bundach Israel
Le duyué' ré'u, bunéch queé', len béa'ué' ré'u.
69 Bsglé'é queéru' Nu usla ré'y,
Len ydl-la' huac zxon qui,
Nu na' gulj ladj zxi'n xsoé' David,
Huen dxin queé' Dios.
70 Dza ni'té gzxi' lu né'é guné' cni,
Nac ca na' gné' lu ri'aqué' bonni' glu'é didza' uldz queé'.
71 Gzxi' lu né'é uslé' ré'u
Lu na'gac nup ta'léy ré'u
Lenca' lu na'gac nup cuta'le'i ré'u dxi'a.
72 Gzxi' lu né'é huechi' ladxé'é xuz xtau'ru'
Len tsajneyné' le gzxi' lu né'é le nac la'y.
73 Lé ni bené' tsutsu xtidzé'é gzxi' lu né'e,
Le guné' queé' Abraham, xuzru' gul gdod,
Le nac tu le ral-la' guné' queéru' ré'u.
74 Gzxi' lu né'é uslé' ré'u
Lu na'gac nup cuta'le'i ré'u dxi'a
Quié cutur gadxiru' gunru' xchiné' L&',
75 Len quié gacru' ba'a ladxi' len gdu dxi'a
Lahué' Lé' yagu'té dza soaru' ghanru'.
76 Li', zxi'na'dau, si' lau' bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios Nu nactér blau
Le tsajnoru' ca Xanru'cz, upa'u néz ga tode'.
77 Gunu' ga la'nozi bunach queé' ca gac luld
Len ca na' unit lahué' Dios dul-la' nabaga'qué'.
78 Cni gac, le ruhuéchi'tsca ladxé'é ré'u Dios
Len runé' ga tseni' queéru' Nu nac yeni' gdu.
79 Lei gunn yeni' ga nacud' nup nacud' gap nac chul len gap nac lu zxul qui yol-la' gut
Quié ugu'u ré'u noz ga co' dxi ladxi'dau'ru'”

80 Gzxonbi' bi'i bonni'dau’ na' len bdip ladxibi'. Gzoazbi' gap nac lu latj ca'z cati' bdxinr
dza bului' laubi' laugac bundch Israel.

2

Le guc cati' guljbi' Jesus
11La' dza ni'z gna bé'é Augusto César la'yaz lu guich yugu'té bundch nacud' yodzlyu.
2 Cati' zi'al 1zu gulayaz lu guich ni, rna bé'é luyu Siria bonni' 1é' Cirenio.
3Yugu'té bundch yjac yddz qui queéqué' ga na' nababqué' quié la'yazié' lu guich.
4 Gz=&'¢ José yodz Nazaret luyu Galilea, zijé' luyu Judea, len bdxiné' yddz Belén, ga ni'
guljé' David, le naqué' José zxi'n xsoé' David na'.
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5 Gyijé' ni' José quié tsazié' lu guich, ati' dzagbi'-né' Maria, bi'i ngul naz{' lu na'bi' utsag
nd'lenbi' 1&', len chzoa soabi' bi'idau' queébi'.

6 Cati' ni' nacu'é lu yodz Belén, bdxin dza soabi' bi'idau' queébi'.

7 Ni' buzoanu-bi' tubi' bi'i bonni'dau’, bi'i zi'al queénu. Buchélinu-bi' yugu' lari'dau’, ati'
gdixjnu-bi' tu lu yu'udau' ga ta'gu'u le tdguba' boa' quegac bunach yu'ugac néz. Cni guc,
le cutu bdzéli 1atj la'cu'é lu yu'u ga ni' ta'dxiné' bénni' yu'ugac noz.

Tu'lui’' lahué' gbaz la'y queé' Dios ga nacu'é bonni' tu'yué'-ba' bo'cu’ zxila'

8 Gal-la' ra' yodz Belén nacu'é ladj guixi' bonni' tu'yié'-ba' bd'cu' zxila', tun chi'é-ba'
chdzo'l.

9La' bului'té lahué' ghaz la'y queé' Xanru' ga na' nacu'é. Glu'u yen{' ga na' nacu'é yoél-la'
yeni' queé' Xanru!, ati' gladxiné'.

10Ni'r gudxé' lequé' ghaz la'y na', rné":

—Cutu gadxili'. Na'a rguixjoi'da’ 1bi'ili' didza' gun ga udzijitsquil', le luzi' ca' xbey yugu'té
bunéch.

11Na'a chguljbi' ladzé' David Nu usl4 1bi'ili'. Nu ni nac Cristo, Xanru'.

12 L& ni gac bé' nu nacbi'. Udzélili'-bi' bi'idau' na', narslibi' yugu' lari'dau’ len débi' tu lu
yu'udau' ga ta'gu'u le tdguba' boa' quegac bunach yu'ugac noz.

13 Ga na' zoé' ghaz la'y na', tu tsalz gulului' lauqué' zianr ca' ghaz la'y queé' Dios,
narujqué' yehua' yubd len ta'gu'é Dios yol-la' ba, tamé":
14Y6l-1a' ba Dios zoé' xtsa',
Ati' gac luyu le cuequi dxi ladxi'dau'qué’
Bonni' rdzag ladxé'é lequé' Dios.

15 Cati' guluzé'é ghaz la'y na' ga ni' nacu'é, zhudjqué' yehua' yubd, ni'r glé 1za'qué' tug'
yetué' bénni' uyd bo'cu' zxila' na', ta'né':

—Uyéajtsca'ru' Belén quié glé'iru' 1€ ni chguc ca na' chbului'iné' ré'u Xanru'.

16 Jarélu'qué' yjaqué' ati' yajxdca'qué' Maria len José, lenca' bi'idau' na', débi' tu lu
yu'udau' ga ta'gu'u le tdguba' boa' quegac bunach yu'ugac noz.

17 Cati' gulalé'iné' 1ébi', gulaguixjo'é 1é na' zi'a gudxé' lequé' ghaz la'y na' ca nac queébi'
bi'idau' na'.

18 Gulubani yugu'té nup gulayoni didza' glu'é bonni' uyd bé'cu' zxila' na'.

19 Glu'uz icj nagnu yugu' didza' ni Maria, ati' gza' lddxi'nu ca nac qui.

20 Zhuojqué' bonni' na' uyu bo'cu’ zxila', tuné' zxdn Dios len ta'gu'é Lé' yol-la' ba ni'a qui
yugu'té 1é na' gulaydnné' len gulalé'iné', le guc ca na' gudxeé' lequé' ghaz la'y na'.

Ta'gu'é-bi' bi'idau’ Jesus lu né'é Dios

21 Cati' chguc xunu' dza zoabi' bi'idau' na', gulachugué' lu xpéla'bi' 1€ na' nac bé' naquibi'
queé' Dios, ati' glu'é labi' Jesus ca na' chbé'czé' labi' ghaz la'y na' zi'al cati' zi'a tsu'ubi' 1é'nu
xna'bi'.

22 Cati' chbza'a dza qui le tu'pa’ cuincnu ngul ca rna bé' zxba queé' Moisés, gulaché'é-bi'
bi'idau' Jesus Jerusalén quié la'gu'é-bi' lu né'é Xanru' Dios.

23 Cni gluné', le nayyj lu guich lu zxba queé' Xanru' le rna: “Yugu'tébi' bi'i bonni'dau’
naccbi' bi'i zi'al queénu xna'cbi', lubijé'-bi' quizi queé' Xanru' Dios.”

24 Qui 1é ni na' yjaqué' ni' quié ludddcdé'-ba' len la'gu'qué'-ba' lahué' Dios chopba'
gugudau' o chopba' budddau' ca na' rna bé' zxba queé' Xanru' Dios.

25Dzani'z zoé' Jerusalén tu bonni' 1€' Simedén. Bonni' ni naqué' tsahui' len rej ladxé'é Dios.
Rb6zE&' Nu na' gsolé'é Dios, Nu gaclen bundch Israel. Zéalené' Simedn na' Dios Bo' La'y,

26]en chbului'iné' 1€' cutu gatié' cati' glé'irné' Cristo, Nu na' gsolé'é Xanru' Dios.

27 Bdxiné' Simeon na' nchil gdau' le bché'é 16 ni' Dios Bo' La'y. Cati' gulaché'é-bi' bi'idau'
Jesus nchil gdau' xuz xna'bi' quié luné' queébi' ca rna bé' zxba na',

28 ni'r bunidé'-bi' Simedn na', len gyij ladxé'é Dios, rné":
29“Xana', na'a huac gunnu' neda' latj gatia',
Soa dxi ladxa'a
Le chguc le gudxu' neda', huen dxin quiu'.
30 Chblé'ida' Nu na' buzoaczu', Nu usla bunéch,
31 Nu na' ruld'u lahui laugac yuigu'té bundch.
32 Lébi' nachi' yeni' uzeni' bunach gza'a
Len nachi' ca' yeni' quegac bunéch Israel quiu'”

33 Gulubanné' José len Maria, xna'bi' bi'idau' Jesus, ca nac 1€ na' gné' Simeén ca nac
queébi' Jesus.

34 Gnabné' Dios Simeo6n guné' ga gac dxi'a quequé', ati' gudxé'-nu Maria, xna'bi' Jesus,
rné":
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—Byutsca'. Bi'i ni nuzéé'-bi' Dios quié gunbi' ga la'chixi bunéch zian, ati' luhu6as bunach
zian ladj bundch Israel. Gacbi' tu le nac bé', ati' la'né queébi' bunach.

35 Gac cni quié 1a'ld' lahui le ta'za' l1ddxi'gac bunach zian. Yugu' 1€ ni lac quiu' ca tu guia
tuchi' le tsaz ladxi'da'u.

36 Zoanu ca' ni' Ana, ngul rui'nu didza' uldz queé' Dios. Nacnu zxi'né' Fanuel, bonni'
nababé' di'a dza queé' Aser. Chnagultscanu Ana na', le gzéalennu bonni' queénu gdu gadx
iz gddd gucnu ra'’bandau’,

37 ati' bgamnu uzéb cati' bdxinté dza chyu'unu gdu ca taplalj yu tap iz. Cutu ca'
rubf'i ruza'nu ga nac nchil gdau'. Rél len té dza rej ladxi'nu-né' Dios, runnu gubdas len
rulidznu-né' Dios.

38La'na'z bdxinténu ni', rénu-né' Dios: “Xclenu'.” Gdixjdi'nu yugu'té bunédch ca nac queébi'
bi'idau' Jesus, bunach na' nacud' Jerusalén, ta'bz dza gdxin Nu na' gsolé'é Dios gaclen
bunéch.

Zhudjqué' José len Maria yodz Nazaret
39 Gdod gluné' José len Maria yugu'té le rna bé' zxba queé' Xanru' Dios, yhudjqué’
ladzqué' Nazaret luyu Galilea.
40 Gzxonbi' bi'idau' Jesus len bdip 1adxi'bi'. Guta' queébi' yol-la' rejni'i, ati' zx6n nac le
ruzd' ladxé'é queébi' Dios.

Rudxinbi' bi'idau' Jesus nchil gdau'

41 Yugu' iz rjaqué' Jerusalén xuz xna'bi' Jesus cati' rac Lni Pascua, Ini tu'spané' bonni'
judio ca bené' Dios, bubijé' xuz xtau'qué' luyu Egipto.

42 Cati' chyu'ubi' chinnu iz bi'i Jesus, yjaqué' Jerusalén ca tunczé' cati' rac Ini na'.

43 Cati' gdo6d Ini, zhuojqué', san buga'nbi' Jerusalén bi'idau' Jesus, san cutu taquibe'ing'
José len Maria, xna'bi' Jesus.

44 Le taquiné' nutsa'bi' ladj bunéch zian yi'ulengac lequé' nz, tu dza naya' gulazé'é. Ni't
cati' guluguiljé'-bi' gap nacud' di'a dza quequé' len gap nacud' nup nunbé'qué'

45 cutu guludzdiné'-bi'. Qui 1€ ni na' yhudjqué' Jerusalén, zajtiljqué'-bi'.

46 Cati' chguc dza bunn, guludzéiné'-bi' ga nac nchil gdau', ro'bi' gatsj 1lahui'lé' bonni' gdau'
tu'sédi, ruzé nagbi' didza' tu'é len rnabi yudxibi' lequé'.

47 Gulubani ydgu'té nup gulayoni didza' bé'bi' ca nac ydl-la' rejni'i queébi' len ca nacgac
didza' bubi'ibi'.

48 Cati' gulalé'iné'-bi' xuz xna'bi', gulubanné', ati' gudxnu-bi' xna'bi', rnanu:

—Zxi'na', ¢bizx quié benu' cni queétu'? Byutsca', len yol-la' ruubi rugui'i buguiljtu' 1i'
neda' len xuzu'.

49 Ni'r gudxbi' lequé' Jesus, rnabi'":

—¢Bizx quié buguiljli' neda"? ¢Naru' cu nozili' run baytidx guna' xchiné' Xuza'?

50 Cutu gulayéjni'né' xuz xna'bi' didza' na' gudxbi' lequé'.

51 Bgajlenbi' lequé' Jesds, budxinbi' Nazaret, ati' benbi' ca rna xtidza'qué' xuz xna'bi'.
Glu'znu icj ladxi'dau'nu yugu'té 1é ni Maria, xna'bi' Jesus.

52Rata'r queébi' bi'i Jesus yol-la' rejni'i, len rzxonbi'. Burujbi' dxi'a lahué' Dios len laugac
bunéch.

3

Lban runé' Juan, bonni' ruquilé' bundch nis

1 Cati' chguc chinu iz rna be'iné' gduté yodzlyd Tiberio César, ati' rna bé'é Poncio Pilato
luyu Judea, ati' Herodes rna bé'é ca' luyu Galilea, ati' Felipe, boché'é Herodes na', rna bé'é
luyu Iturea len luyu Traconite, ati' Lisanias rna bé'é luyu Abilinia,

2yugu' dza na' nacqué' bxuz blau Anés len Caifés, ati' la' na'z Dios bé'lené' Juan, zxi'né'
Zacarias, didza' cati' ni' zoé' Juan lu latj ca'z.

3Rdé' Juan ni yugu'té latj nacud' ra' yegu Jordan, runé' lban ca ral-la'la'dil nis nup tu'bi'i
ladxi'gac quié unit lahué' Dios dul-la' nabaga'qué'.

4 Guc cni ca na' nayuj lu guich la'y yugu' didza' bé'é Isaias, bonni' bé'é didza' ulaz queé'
Dios, rna:
Ryon chi'é bonni' rulidzé' lu latj ca'z, rné":
“Gul-pa’' noz gdxin queéli' Xanru'.
Gul-bij li yugu' n6z las todé'.
5 Gdzé'igac yugu'té gap nac roga'.
Luhuo6dc lachi' yagu'té gui'a sib len gui'adau'.
Luryj li néz nayéycj naréligac,
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Ati' luhuddc dxi'a néz guid;.
6 La'le'i yagu'té bundch Nu na' gsolé'é Dios, Nu usld bunach.”

7 Cati' gularuj bundch zian quié la'dil nis lu né'é Juan, 1&' gudxé' lequé":

—Lbi'li', di'a dza quecba' bél snia'. ¢Nuzxa bului'i 1bi'ili' gzxundjli' y6l-la' rusyudx zi'a
gac quegac bunach?

8 Na'a, gul-gun le lac bé' chbubi'i 14dxi'li' len cutu sa' 14dxi'li', cugnali': “Nactu' tsahui' le
nactu' zxi'n xsoé' Abraham?”, le répa’ 1bi'ili', huac quel-1é'€ Dios yugu' guidj ni len guné' ga
luhuédéac zxi'n xsoé' Abraham.

9 Nacli' ca yugu' yag. Chzoa rboz guia huag gchugu yugu' yag. Yugu'té yag cuta'bia le
nac dxi'a, la'chugué' yag na' len la'gu'é leygac lu gui'.

10 Ni'r gulanabi 1&' bunach nacud' ni', ta'né:

—¢Nacx guntsatu'?

11 Bubi'é didza' Juan, ré' lequé"

—Nu dé chop zxey ral-la' unédzj qui nu cudé qui, ati' nu dé le gagu, lézca' cni ral-la’
quis quegac nup cudé le lagu.

12 Guladxiné' ca' ni' quié la'dilé' nis la'qué' bonni' tu'quizxjé' lazgac bundch uldz qui yédz
zi'tu', ati' gulanabné' 1&', tamé":

—Bonni' usédi, ¢nacx guntsatu' netu'?

13 Juan gudxé' lequé":

—Cutu uquizxjrli' tsca le chgna bé'iné' 1bi'ili' bonni' und hé'.

14 Gulanabné' ca' 1€' la'qué' bonni' rjaqué' gdil-l, ta'né":

—¢Nazx netu', nacx guntu'?

Juan gudxé' lequé":

—Cutur gun gadxili' nitd bundch quié cuali' le dé qui. Cutur gnéli' quegac bundch le
cundcz quié gunli' ga la'guizxj 1bi'ili', san gul-dzag ladxi'li' tsca razxjli'.

15 Ta'z4' ladxi'gac bundch na' ta'boz Nu na' ral-la' gs6lé'é Dios, chqui' naqué' Juan na'
bonni' 1&' Cristo.

16 Bubi'é didza' Juan, gudxé' yugu'té', rné":

—Le nacté neda' ruquila' 1bi'ili' nis, san z&'é bénni' guné' le rului'z yol-la' rdil nis ni,
gchizié' 1bi'ili' Dios B6' La'y len le nac gui' queé'. Bonni' ni napré' yol-la' und bé' ca neda’,
ati' neda' cutu naca' Isaca' gleycja' 161é' nude'e.

17Z6né' lu né'é bcd' queé' ati' ulubé' ga rlub zxoa' xtil queé', 1é ni rului' le gac quegac
bunéch. Utubé' zxoa' xtil, len cu'é lei xlatji, san béb qui uzégui'é lu gui' le gatga ul.

18 Ca nacgac didza' ni len yela'gac zian didza' le bchizié' icj naggac bundch, bené' Iban
Juan lauqué' qui didza' dxi'a.

19Juan na' buquié' Herodes, bonni' rna bé'é, le zéalené'-nu Herodias, ngul queé' Felipe,
bonni' boché'é, lenca' le runé' zian le cundc.

20 Ni'r bené' Herodes tu le nacr huia'dé', glu'é lidx guia Juan na'.

Rdilé' nis Jesus
21Dza na' zi'a gdzuné' lidx guia Juan, cati' ni' ruquilé' bundch nis, bdilé' ca' nis Jesus.
Cati' ni' rulidzé' Dios, gyalj luzxba
22 ati' botjé' Dios BO' La'y, bdxiné' ga na' zoé' Jesus. Bului' lahué', rné'é ca tuba' budddau',
ati' byon chi'i Nu rui' didza' yehua' yuba, rna:
—Li' nacu' Zxi'na'. Nadxi'ida' Li' len rdzag ladxa'a Li'.

Yugu' xuz xna' gul queé' Jesus
23 Cati' gzu lahué' runé' xchiné' Jesus, yu'é ca chi urud' iz. Taqui bunadch naqué' zxi'né'

José. Jesus naqué' zxi'n xsoé' Eli,
nu na' naqué' xuznu Maria.
24Eli na' guqué' zxi'né' Matat,
nu ni guc zxi'né' Levi,
nu ni guc zxi'né' Melqui,
nu ni guc zxi'né' Jana,
nu ni guc zxi'né' yetué' José.
25 José ni guqué' zxi'né' Matatias,
nu ni guc zxi'né' Amos,
nu ni guc zxi'né' Nahum,
nu ni guc zxi'né' Esli,
nu ni guc zxi'né' Nagai.
26 Nagai na' guqué' zxi'né' Maat,
nu ni guc zxi'né' yetué' Matatias,
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nu ni guc zxi'né' Semei,

nu ni guc zxi'né' yetué' José,

nu ni guc zxi'né' Juda.

27Juda na' guqué' zxi'né' Joana,
nu ni guc zxi'né' Resa,

nu ni guc zxi'né' Zorobabel,

nu ni guc zxi'né' Salatiel,

nu ni guc zxi'né' Neri.

28 Neri na' guqué' zxi'né' yetié' Melqui,
nu ni guc zxi'né' Adi,

nu ni guc zxi'né' Cosam,

nu ni guc zxi'né' Elmodam,

nu ni guc zximé' Er.

29 Er na' guqué' zxi'né' Josué,

nu ni guc zxi'né' Eliezer,

nu ni guc zxi'né' Jorim,

nu ni guc zxi'né' yetué' Matat.

30 Matat na' guqué' zxi'né' Levi,
nu ni guc zxi'né' Simeon,

nu ni guc zxi'né' Juda,

nu ni guc zxi'né' yetué' José,

nu ni guc zxi'né' Jonan,

nu ni guc zxi'né' Eliaquim.
31Eliaquim na' guqué' zxi'né' Melea,
nu ni guc zxi'né' Maindn,

nu ni guc zxi'né' Matata,

nu ni guc zxi'né' Natan.

32 Natan na' guqué' zxi'né' David,
nu ni guc zxi'né' Isai,

nu ni guc zxi'né' Obed,

nu ni guc zxi'né' Booz,

nu ni guc zxiné' Salmon,

nu ni guc zxi'né' Naason.

33 Naasdén na' guqué' zxi'né' Aminadab,
nu ni guc zxi'né' Aram,

nu ni guc zxi'né' Esrom,

nu ni guc zxi'né' Fares,

nu ni guc zxi'né' yetaé' Juda.
34Judd na' guqué' zxi'né' Jacob,
nu ni guc zxi'né' Isaac,

nu ni guc zxi'né' Abraham,

nu ni guc zxi'né' Taré,

nu ni guc zxi'né' Nacor.

35 Nacor na' guqué' zxi'né' Serug,
nu ni guc zxi'né' Ragau,

nu ni guc zxi'né' Peleg,

nu ni guc zxi'né' Heber,

nu ni guc zxi'né' Sala.

36 Sala na' guqué' zxi'né' Cainan,
nu ni guc zxi'né' Arfaxad,

nu ni guc zxi'né' Sem,

nu ni guc zxi'né' Noé,

nu ni guc zxi'né' Lamec.

37 Lamec na' guqué' zxi'né' Matusalén,
nu ni guc zxi'né' Enoc,

nu ni guc zxi'né' Jared,

nu ni guc zxi'né' Mahalaleel,

nu ni guc zxi'né' yetué' Cainan.
38 Caindn na' guqué' zxi'né' Enés,
nu ni guc zxi'né' Set,

nu ni guc zxi'né' Adan,

nu ni guc ca zxi'nczé' Dios.

San Lucas 3:38
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4

Rzi' bé' Jesus Satands tu' xohui'

1Buzé'é Jesus ra' yegu Jordan, gdu z6alené' L&' Dios Bé' La'y, ati' Dios Bo' La'y na' bché'é
Jesus lu latj ca'z.

2 Gzo#é' ni' Jesus gdu ca choa' dza, ati' gzxi' bé' Lé' tu' x6hui' quié gun ga gchixiné' Jesus.
Cutu bi gdahué' Jesus yugu' dza na', ati' gdodr ni' rduné'.

3Ni'r gudx Jesus tu' x6hui' na', rna:

—Chqui' nacczu' Li' Zxi'né' Dios, gnatsca' luhuddc yo6t xtil guidj ni.

4 Bubi'é didza' Jesus, ré' lei:

—Nayuj lu guich, rna: “Clégz yot xtil nabénigac bundch, san nabdnigac ca' yugu'té
xtidzé'é Dios.”

5Ni'T bché' Jesus tu' x6hui' na' ga nac tu lu gui'a sib ati' tu chi'idau'z bului'i L&' yagu'té
xlatjgac nup ta'nd bé' yodzlyu.

6 REé Jesus tu' xdhui' na', rna:

—Gunna' quiu' yugu'té xlatjgac nup ta'na bé' ni len yél-la' tsahui' quegac, le naddd Iu
na'a yugu'té 1é ni, ati' nu ré'nzda' ru'a qui.

7Chqui' Li' uzechu zxibu' lahua' gunu' neda' zxdn, yugu'té 1& ni gaqui quiu'.

8 Bubi'é didza' Jesus, ré' lei:

—Bcuit ga zoa', Satands, le nayuj lu guich la'y le ré netu', rna: “Xanu' Dios tsej
ladxu'u-né', len tuzé' Lé' gunu' xchiné'.”

9 Ni'r bché' Jesus Jerusalén tu' x6hui' na', ati' budxia Lé' cju'u gdau', len ré Lé":

—Chqui' nacu' Zxi'né' Dios, busladzu'tsca' cuinu' ni

101e nayuj lu guich la'y, rna:
Dios gsolé'é ghaz la'y queé', laclené' Li'.
11Lu na'qué' luchisé' Li'
Cui tsajchegu'u guidj, cugunu' zi' ni'u.

12 Bubi'é didza' Jesus, ré' lei:

—Nayuj lu guich la'y, ré netu': “Cutu si' bé'u Xanu' Dios.”

13 Cati' cutu budzéli yetu le si' bé' Jests tu' xdhui' na', buzd' ga zoé' tu chi'idau'.

Rzu lahué' Jesus runé' xchiné' luyu Galilea
14 Bojé' Jesus luyu Galilea, dé lu né'é yol-la' huac queé' Dios Bo' La'y. Gzé didza' ca nac
queé', ati' gulaydni bunéch nacud' yagu'té yodz gdu zbi'il
15 Busédné' bundch Jesus gap nac lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, ati'
glun Lé' zx6n yuagu'té bunach ni'.

Le bené' Jesus yodz Nazaret, ga nac ladzé'

16 Ni'r budxiné' Jesus yddz Nazaret ga ni' gzxéné'. Cati' bdxin dza la'y quequé' bonni'
judio, ca runczé' Jesus, gyazié' lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, ati'
gzuiné' quié ulabé' tu le naytj lu guich la'y.

17 Gulud6dé' lu né'é Jesus guich ga na' nayuj didza' bé'é Isaias, bonni' bé'é didza' ulaz
queé' Dios. Cati' bsaljé' guich na', bdz6Iné' ga nayuyj lu guich le rna:

18 Z6alené' neda' Bo' La'y queé' Xanru'

Le nubijé' neda' quizi queé'

Quié quixjoi'da’' bundch yechi' didza' dxi'a.

Bsolé'é neda' una' nup rac zi' ladxi'dau'gac,

Len usydnda' nup nadzungac, ca gac lul4,

Len una' bunach nachul laugac,

Len usld' bunéch zoa nu runi leygac zi',

19Len guna' lban qui dza ruza' ladxé'é quegac bundch Xanru' Dios.

20Ni'r butubé' guich na' Jesus len bugu'é lei lu né'é bonni' run chi'é yugu' guich la'y, ati'
gro'é. Ni'r guland' Jesus yugu'té nup nudubgac lu yu'u na'.

21 Gzu lahué' Jesus ré' lequé":

—Na'a dza ni zoali' 1bi'ili', rudxincz le nayyj lu guich ni.

22 Gulané' dxi'a queé' yugu'té', len gulubanné' ca nac didza' dxi'a ru'é, ati' tané":

—¢Naru' clég bonni' ni zximé' José?

23 Ré'lequé' Jesus, rné":

—Nazx huéli' neda' 1é ni ta'na bunach, le rna: “Li', bonni' ruin bunach, bun cuinu'.”
Lézca' cni huéli' neda': “Yugu' le bydnitu' benu' Capernaum, ben ca' ga ni nac ladzu'.”

24 Gné' ca' Jesus:

—Le nacté répa' 1bi'ili', chqui' zoé' bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios, cutu tun 1é' ba la'n
bunéch ulddz queé'.
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25 Le nacté répa' Ibi'ili', gulacua'nu zian ngul uzéb luyu Israel yugu' dza ni' zoé' Elias,
bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, cati' ni' cutu gul guidj gdu ca tsonn iz yu xop beo' ati'
guc ghin luyu na',

26 san Dios cutu bs6lé'é Elias na' ga nacua'nu ngul uzéb nacua'nu luyu Israel, san bslé'é
1é' ga na' zoanu ngul uzéb lu yédz Sarepta, le nabab yodz Sidon.

27 Lézca' cni, gulacud' luyu Israel zian nup te'i hué' nudzu' ruzéd dza ni' zoé' Eliseo,
bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, san cutu boaqué' nitdé' bonni' nutsé'é ladj bundch Israel
na', san boaqué' tuzé' Naaman, bonni' nababé' luyu Siria.

28 Cati' gulayonné' didza' ni, gulaleyné&' yugu'té bonni' nacu'é lu yu'u ga na' tu'dubé'
tu'sédé' queé' Dios.

29 Ni'r gulayasé' len gulubijé' Jests ni'l ra' yodz. Gulaché'é L&' ga nac 1é'i gui'a guidj ga
na' dé ladzqué' quié lusladzu'é Lé' ga nac 1€'i gui'a guioj na'.

30 Ni'r gd6dé' Jesus gatsj lahui'l ga na' nacu'é, zhuojté'.

Tu bonni' yu'u €' bo' x6hui’

31Ni'r gyijé' Jests yddz Capernaum luyu Galilea, ati' ni' busédné' bundch yugu' dza la'y
quequé' bonni' judio.

32 Gulubanné' ca nac le rusédné' lequé' Jesus, le bé'é didza' ca tu bonni' dé lu né'é.

33Zoaté' ca' ni' lu yu'u ga na' tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' yu'u 1&' bd' x6hui', ati' bé'é
zidzj didza',

34rné"

—Bsan netu'. ¢Bizxa rdl-la'tu' quiu!, Jesus, bonni' Nazaret? ¢Naru' za'u usnitiu' netu'?
Nunbé'a Li' nu nacu'. Bonni' La'y queé' Dios nacu'.

35 Buzeyné' ba nadx bd' x6hui' na' Jesus, ré' lei:

—Bseyj ru'u len burdj lu bonni' ni.

Ni'r gru'n lyu bénni' na' bé' x6hui' na' laugac bunédch nacud' ni' len burujté lu bonni' na',
san cutur bi ben queé'.

36 Gulubanné' ytigu'té' len glu'é didza' tué' len yetué', ta'né":

—¢Bizxa didza' ni ru'é? Len ydl-la' und bé' len yoél-la' huac zx6n rna bé'iné' yugu' bd'
x0hui', ati' tu'rujté bo' xéhui' na'.

37 Gzé didza' ca nac queé' Jesus, ati' gulayoni bundch yugu'té y6dz gdu zbi'il.

Rutiné' Jestis xna'nu ngul queé' Pedro
38 Ni'r gyasé' Jesus len burujé' lu yu'u ga na' tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios, ati' gyazié' lidxé'
Simén. Ni' zoanu xna'nu ngul queé' Simén na', yu'unu tu xla, ati' glata'yué' lahué' Jesus
uné'-nu.
39 Gbigué'é Jesus ga na' dénu, ati' bulidzé' hué'xla na' yu'unu. La' brujté tu xlana' yu'unu,
ati' la' gyasténu len bé'nu le glahué'.

Ruuiné’ Jestis zian nup te'i
40 Cati' chrbia ghidz, guladxin ni' yigu'té nup nacua'len lequé' nup na' te'i qui queégac
guidzhug', ati' yjua'qué' leygac ga na' zoé' Jesus. Lé' bxoa né'é nup na' te'i, buné' leygac.
41 Guluryj ca' zian bd' x6hui' yu'ugac bundch te'i na'. Ta'bddxya'a bé' x6hui', ta'né:
—Li' nacu' zxi'né' Dios.
Ni'r buzeyné' ba nadx yugu' bo' x6hui' na' Jesus, len cutu bé'é latj la'n4, le ndzigac naqué'
Cristo.

Runé' Jesus lban luyu Galilea

42 Cati' za' ren{' yetu dza, brujé' Jesis Capernaum na', ati' gyijé' tu latj ca'z. Ni' guluguilj
Jesus bundach zian. Cati' guladxiné' ga na' zoé', glémné' lutseyné' L&', cui uzé'é ga na' nacu'é.

43 Ni'r gudx@é' lequé' Jesus, rné":

—Run bayudx tsija' gap nacud' yezica' yodz, tsjena' ca' ni' lban qui didza' dxi'a ca rna
bé'é Dios. Qui 1€ ni na' bsolé'é neda' ni.

44 Cni guc, bené' lban yugu' yodz luyu Galilea len gap nac lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé'
queé' Dios bonni' judio.

5

Ta'dzunba' bol zian
1 Cati' ni' zoé' Jesus ra' nis zxon nazi' lei Genesaret, guluqui gulutsutsj L&' bundch zian
quié la'y6ni xtidzé'é Dios.
2 Ni'r blé'iné' chop bércodau' Jesus, zxoagac lu nis zx6n ga na' nac ra' yu bidx, ati'
narujqué' 1é'igac barcodau' na' bonni' uzén bol len ta'guibé' yoxj bol quequé'.
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3 Grené' Jesus tu 1&'i barcodau' na', le naqui queé' Simén Pedro, ati' gnabné' 1é' udxigué'é
lei yeléti'dau' zi'tu' ga nac ra' yu bidx na'. Ni'r gro'é Jesus 1€'i barcodau' na', len r¢'zé' ca' ni'
rusédné' bunéch zian nacud' ni' lu yu bidx na'.

4 Cati' budx bé'é didza' Jesus, ni'r gudxé' Simon, rné":

—Bsa' barcodau' ni lu nis zx6n ga na' ré' zil, ati' ni' gul-zal yoxj bél queéli' quié sonli'-ba’'
bél.

5Bubi'é didza' Simén, ré' Jesus:

—Bonni' Usédi, gdu yél chbentu' dxin len nituba' bol cutu rzénitu'-ba', san didza' quiu'
gzélgara' lei.

6 Cati' chgulazalé' yoxj na', gulazoné' zidntérba' bol ati' raquitiqui' gréza' yoxj bol na'.

7Ni'r gululd' gulului'zné', gululidzé' 1za'qué' nacu'é yetd 1€'i barcodau' na' djaqué' laclené'
lequé'. Cati' guladxiné' ni' guludzé&'é'-ba' bol gropté barcodau' na' ati' chraqui luhudtj lu nis
bércodau' na'.

8 Cati' blé'iné' 1& ni Simén Pedro, ni'r buzechu zxibé' lahué' Jesus, rné":

—Bcuit ga zoa', Xan, le naca' bonni' dul-la'.

9 Cni gné' le radxi rdzdbné' Pedro ni'a quecha' bl zian na' gulazdnqué'-ba’, len 1ézca' cni
guc quegac nup nacua'len 1é'.

10 Gladxi guladzobné' ca' Jacobo len Juan, yugu' zxi'né' Zebedeo, nup ni nacgac 1zé'é
Simén Pedro na'. Ni'r ré' Simén na' Jesus, rné'":

—Cutu gadxinu'. Na'a su lau' gché'u quia' bunach ca runu' rzénu'-ba' bél.

11 Cati' chguluschiné' yugu' barcodau' na' ga nac ra' yu bidx, ni'r guluca'né' ni' yugu'té,
ati' zjaclené' Jesus.

Rutiné' Jestis bénni' ré'iné' hué' nudzu' ruzod

12 Cati' zo&' Jests tu lu yddz ni', bdxiné' ga na' zoé' boénni' ré'itsquiné' hué' nudzu' ruzod.
Cati' blé'iné' Jesus, butsdg lahué' lyu, len guta'yué' lahué', rné":

—Xan, chqui' ré'nnu', huac unu' neda'.

13 Ni'r buli né'é Jesus len gdané' 1&'. Ré' 1é":

—Ré'mda'. Gacu' dxi'a.

La' gbidxté hué' nudzu' queé' bonni' na'.

14Ni'r gna bé'iné' 1é' Jesus nutu nu guié' ca'. Gudxé' 1&":

—Gyeaj, yajlui' cuinu' lahué' bxuz, ati' yajnddzj quié le un dxi'a li' qui gdau' ca gna bé'é
Moisés, 1é na' ului'i lequé' chboacu'.

15 Gzétér ca' didza' qui yol-la' huac queé' Jesus, ati' guludub ga na' zoé' bundch zian quié
la'yoni xtidzé'é len quié uné' lequé', ugiié' guidzhué' quequé'.

16 Ni'r buzé'é ni' Jesus, gyijé' tu latj ca'z, ati' ni' bulidzé' Dios.

Rutiné' Jestis bonni' hué' nacu'né' bin

17 Yetu dza, cati' ni' rusédné' bundach Jesus, ré'qué' ca' ni' yugu' bonni' gdau' fariseo len
bonni' gdau' tu'sédi taqué' zxba queé' Moisés, narujqué' yugu'té yodz luyu Galilea len luyu
Judealenlu yddz Jerusalén. Nac bé' dé lu né'é Jesus yol-la' huac queé' Xanru' Dios le ruuné'
bundéch te'i nacud' ni'.

18 Ni'r guladxiné' ni' bonni' nua'qué' le deyné' bonni' hué' nacu'né' bin, ati' gulaguiljé'
nacx luné'la'gu'é 1€' lu yu'u quié la'guixjé' 1é' lahué' Jesus.

19 Cati' cutu guladzoliné' nacx luné', le nacud' ni' bundch zian, gulabené' cju'u yu'u na'
len gulasaljé' cju'u na'. Ni'r guluz6tjé' ni' le deyné' bonni' hué' na', ati' gulaguixjé' 1é' gatsj
lahui'l bundch ni' lahué' Jesus.

20 Cati' guquibe'iné' Jesus ca na' ta'yejlé'é Lé', gudxé' bonni' hué' na":

—Bonni', yugu' dul-la' nabagu'u chbunit lahua'.

21Ni'r gulazu lauqué' ta'zd' ladxi'qué' bonni' gdau' tu'sédi na'len yugu' bonni' gdau' fariseo,
tamé"

—¢Nuzxa caz bonni' ni rné' le rucd'n Dios ca'z? ¢Nuzxa caz gac unit lau dul-la'? Tuzé'
Dios runit lahué' dul-la'.

22 Raquibe'iné' Jesus le ta'za' ladxi'qué’ ati' ré' lequé":

—¢Bizx quié rza' 1adxi'li' cni?

23 Cutu nac banig nu guiéz bonni' ni: “Yugu' dul-la' nabagu'u chbunit lahua", san nac
banig nu gun ga tsasé' len sé'i ni'é.

24 Guna' ga gnozili' dé lu na'a luyu ni neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, yol-la' una
bé' unit lahua' dul-la'.

Ni'r gudxé' bonni' na' nacu'né' bin, rné":

—Li' répa’, gyas. Bua'le deynu' len boaj lidxu'.
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25La' gyasté' bonni' hué' na' lauqué' ati' bu'é 1é na' gutimé', zhuojé' lidxé', rgu'é Dios yol-la’
ba.

26 Gulanittsquiné' yugu'té', ati' gulagu'é Dios yél-la' ba, len tadxizné' ca', ta'né":

—Na'a blé'iru' le run ga rubdniru'.

Jesus rulidzeé' Levi

27Gdod glac 1é ni brujé' ni' Jesus ati' blé'iné' tu bénni' uquizxj lazgac bundch 1é' Levi, r¢'é
ga na' ruquizxjé', ati' Jesus ré' 18"

—Gda' neda'.

28 La' gyasté' Levi, ati' buca'né' yagu'té, zéajlené' Jesus.

29 Gdod ni', bené' Levi na' tu giii'i huagu queé' Jesus ga nac lu yu'u lidxé', ati' gulacu'é ni'
zian bonni' uquizxj len yela'qué' bénni' ta'bé'lené' lequé' tahué'.

30 Ni'r gulané' quequé' bonni' uséd queé' Jests bonni' gdau' tu'sédi len yugu' bénni' gdau'
fariseo, ta'né":

—¢Bizx quié ri'j ragulenli' yugu' bonni' uquizxj len yela'qué' bonni' dul-la'?

31Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Cutu naquincné' nu un bunéch bonni' nacu'é dxi'a, san bonni' té'iné' naquincné' nu un
bunéch.

327Za'a, clég ulidzgaca'-né' bonni' tsahui', san za'a ulidzgaca'-né' bonni' dul-la' quié lubi'i
ladxi'qué'.

Ta'nabné' Jesus ca nac qui yol-la' run gubds

33 Ni'r gulanabné' Jesus bonni' gdau' na, ta'né":

—¢Bizx quié tuné' gubds zian 1zu bonni' da'qué' Juan, len tu'lidzé' Dios, ati' tuné' ca' cni
bonni' da'qué' yugu' bonni' gdau' fariseo, san bonni' da'qué' Li' ti'j tahué'?

34Jesus ré' lequé"

—¢Naru' huactsa gunli' ga luné' gubds bonni' nacu'é Ini qui yol-la' rutsdg na' tsal ni'
z6alené' lequé' bonni' rutsag né'é?

35 Huadxin dza cati' gdué' ga nacu'é bonni' rutsdg né'é. Dza ni'r luné' gubas.

36 Ni'r bené' Isaqui' ca nac 1é ni Jesus, ré' lequé":

—Nutu nu bénni' gchugué' lari' cub chnadia len cuijé' tstaca' le udé'é 18" lari' téb. Chqui'
guné' cni, clégz gac ditj lari' cub na', san lari'dau' na' gruj 1€'i lari' cub na' cutu tsajloz lari'
téb na'.

37 Lézca' cni, nutu nu bonni' rgué'é xisi uva cub lu rd'6 gul naquini guid. Chqui' nu gun
cni, uld'a ré'6 gul na' naquini guid xisi uva cub na', ati' glalj xisi uva na', ati' gac ditj r6'c
gul na'.

38 Qui 1€ ni na' ral-la' ca'aru' xisi uva cub lu r6'6 naquini guid cub, ati' gropté lac chi'i.

39 Chqui' zoa nu riYj xisi uva gul, cutu guéité gui'j xisi uva cub, le rna: “Nacr szxi' xisi
uva gul na'”

6

Ta'leycjé' deu zxoa' xtil dza la'y bénni' uséd queé' Jesuis

1Cati' nac tu dza la'y quequé' bonni' judio, rdddé' Jesus gap dé yol zxoa' xtil, ati' ta'leycjé'
deu ga dxia zxoa' xtil bonni' uséd queé'. Ta'zxubi'ni na'qué' lei len tahué'.

2 Ni'r gulanabné' lequé' bonni' gdau' fariseo, ta'né":

—¢Bizx quié runli' le cural-la' gunru' dza la'y?

3Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—¢Naru' cu nulébnili' ca bené' David cati' gduné', ati' guladuin ca' nup nacua'len 18'?

4Gyazié' lu yu'u queé' Dios len gzxi'é yot xtil tu'cu'é lahué' Dios, 1€ na' cutu ral-la' gdguru/,
san tuz bxuz dé latj lahué', ati' gdahué' lei David len bé'é ca' quegac nup nacua'len 1é'.

SNi'r gudxé' lequé' Jesus, rné":

—Naca' xani dza la'y neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch.

Tu bonni' narequi' né'é

6 Cati' nac yetu dza la'y quequé' bonni' judio, gyazié' Jests lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé'
queé' Dios len busédné' nup nacud' ni'. Zoé' ca' ni' bonni' narequi' né'é yubél.

TTu'yué' Jesus bonni' gdau' tu'sédi len yugu' bonni' gdau' fariseo quié la'lé'iné' chqui' uné'
1€' cati' nac dza la'y quequé' quié ludz6Iné' nacx luquié' Lé'.

8 R4quibe'iné' Jesus le ta'za' ladxi'qué', ati' gudxé' bonni' na' narequi' né'é, rné":

—Gyas. Gzui gatsj lahui'l ni.

La' gyasté' bonni' na', gzuiné'.

9Ni'T gudxé' yugu' bonni' gdau' na' Jesus, rné'"
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—Undbitsqui'da’ 1bi'ili' tu didza'. ¢Naru' dé latj cati' nac dza la'y gunru' le nac dxi'a o
gunru' le cunac? ¢Naru' dé latj uguél-la'ru' yol-la' na'bdn quegac bundch, o uguaru' lei?

10Ni'r buydé' Jesus ydgu'té bonni' na' nacu'é gdu cuitié', ati' gudxé' bénni' hué' na":

—Bli na'u.

Buli né'é bonni' na', ati' la' bdacté né'é na'.

11 Ni'r gulaleyné' bonni' gdau' na', ati' glun xtidza'qué' la' 1égaczé' nacx bi luné' queé'
Jesus.

Rbéé€' Jestis chinnué' bonni' lacqué' gbaz queé’
12 Dza ni' gyijé' Jesus ga nac tu lu gui'adau'. Ni' bulidzé' Dios, ati' gdu yél bé'lené' Dios
didza'
13 Cati' za' reni', bulidzé' bonni' da'qué' Lé', ati' groé' chinnué' quié lacqué' ghaz queé'.
14 Bulidzé'
Simoén, (1é' ca' Pedro),
Andrés, (boché'é Pedro),
Jacobo,
Juan,
Felipe,
Bartolomé,
15 Mateo,
Tomas,
Jacobo, (zxi'né' Alfeo),
Simon, (bonni' rui' ladxé'é yodz queé"),
16 Judas, (boché'é Jacobo),
Judas Iscariote, (bonni' udddé' Jesus lu na'qué' bonni' luddddé' Lé").

Ruuiné’ Jestis bundch zian

17 Bétjlené' bonni' ghaz queé' na' Jesus lu gui'adau' na', ati' guladxiné' tu ga nac lachi', ga
ni' nacu'é zianr ca' bonni' uséd queé', nacua'len lequé' bunach zian narujgac yugu'té yodz
luytd Judea len y6dz Jerusalén, len yugu' yodzdau' dégac ra' nis zxén ga na' nacud' yodz
Tiro len Sidén. Guladxin ni' bunéch ni quié luzé nagqué' xtidzé'é Jesus, len luhudaqué' lu
guidzhué' qui queéqué'.

18 Guluhudaqué' ca' bonni' ni' ta'zaca' ta'gui'é lu na'gac bé' x6hui'.

19 Yugu'té bundch zian na' tui' ladxi'gac la'gan Jesus le rutiné' yugu'té' len ydl-la' huac
queé'.

Nup nacgac bica' ba len nup nacgac bica' bayechi'

20 Ni'r buyué' Jesus bonni' uséd queé' nacu'é ni', len gudxé' lequé":

—Bica' ba 1bi'ili', nacli' yechi' ladxi', le gata' queéli' latj ga rna bé'é Dios.

21'Bica’' ba lbi'ili' rdunli' na'a, le hualjli".

‘Bica' ba 1bi'ili' rbédxli' na'a, le uzxidxli'.

22 'Bica' ba lbi'lli', le za' dza cati' cula'le'i 1bi'ili' dxi'a bundch len lubij 1bi'ili' ga nacud'
len lamé zi' queéli’, len lucd'n ca'z le nazi' lali' ca tu le nac x6hui' le da'li' neda', Bénni'
Nuhuoaqué' Gdu Bundch.

23 Gul-zi' xbey dza na' len gul-dziji, le nac zx6n le gaqui queéli' yehua' yuba. Lézca' cni
gluné' xuz xtau'gac bundch ni quequé' bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios.

24'Bica' bayechi' 1bi'ili', dé yol-la' tsahui' queéli', le chdé le ruzi'li' xbey.

25'Bjca' bayechi' 1bi'ili' nuhuélj nadz&'ili' na'a, le huadunli'.

'Bica' bayechi' 1bi'ili' ruzxidxli' na'a, le hui'nili' len cédx yéchi'li'.

26 'Bica' bayechi' 1bi'ili' ta'né dxi'a queéli' yugu'té bundch. Lézca' cni gluné' xuz xtau'li',
gulané' dxi'a quequé' bonni' gulazi' yé'é, gulané' nacqué' bonni' tu'é didza' uldz queé' Dios.

Ral-la' gdxi'iru' nup cuta'le'i ré'u dxi'a

27 Gné' ca' Jesus:

—Lbi'ili' zoali' ni rydnili' neda’, répa’ bi'ili": Gul-dxi'i nup cuta'le'i bi'ili' dxi'a. Gul-gin
le nac dxi'a quegac nup tu'di'i 1bi'ili".

28 Gul-néb lahué' Dios gac dxi'a quegac nup tua' dé' queéli' len gul-lidzé' Dios gnabili'-né'
gaclené nup tamé zi' queéli'.

29 Chqui' nu capa' tsla'a xagu', bzé yetsld'a ca' xagu'. Chqui' nu cua lari' naxéa cudzu'u,
bé'latj cua ca' zxau'.

30 Nuti'téz nu bi gnab le dé quiu', bnédzj qui, ati' nu cua le naqui quiu', cutu unabu' lei.

31 Ca ré'nili' lun queéli' bundch, lézca' cni gul-gin quequé'.
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32 Chqui' nadxi'izli' nup nadxi'igac 1bi'ili, ¢bizxa yol-la' ba gdél-lili'? Lézca' cni tuné'
boénni' dul-1a', ta'dxi'iné' nup nadxi'igac lequé'.

33 Chqui' runli' le nac dxi'a quegacz nup tun dxi'a queéli', ¢bizxa yol-la' ba gdél-1ili'?
Lézca' cni tuné' bonni' dul-la'.

34 Chqui' runédzjli' quegac nup runli' 16z lubi'i queéli, ;bizxa ydl-la' ba gdél-1ili'? Lézca'
cni tuné' bonni' dul-la', tu'nddzjé' quegac nup tun dul-la), le tuné' 16z lubi'i quequé' 1é na'
gulundodzjé'.

35 Neda' répa’ Ibi'ili": Gul-dxi'i nup cuta'le'i Ibi'ili' dxi'a len gul-gun le nac dxi'a. Gul-nodzj
quegac bunéch zal-la' cutu runli' 16z nu ubi'i queéli'. Chqui' cni gunli', zx6n nac le gata'
queéli, ati' gacli' zxi'nczé' Dios, Nu nactér blau, le runé' Lé' le nac dxi'a quegac bunéch
cuta'dzag ladxi'gac len quegac bunéch tua'dd'.

36 Gul-huechi' ladxi' bunéch ca na' runé' Xuzli' Dios, ruhuechi' ladxé'é yugu'té bunéach.

Cutu ral-la' gchugu bé'ru' qui lza'ru'

37Gné' ca' Jesus:

—Cutu glag yudxli' 1za'li', ati' nutu nu glag yudx lbi'ili'. Cutu cuiaj bé'li' qui 1za'li', ati'
nutu nu cuiaj bé' queéli'. Gul-nit lau 1za'li,, ati' Dios unit lahué' ca' Ibi'ili".

38 Gul-nodzj qui 1za'li', ati' Dios gunné' queéli'. Lunddzjé' queéli' le lurixé' len tu guin
rbixi le nac gdu, le naguir, len nagui gazxj ga ré', len zoatsca gha. Ca nac le rurixli', 1a' ca'z
urixé' ca' queéli' Dios.

39 Bené' Isaqui' Jesus, ré' lequé":

—¢Naru' huactsa bonni' lau chul gché'é yetué' bonni' lau chul? Cutu ca' gac, le la'bixé'
gropé' tu yeru.

40 Cutu ca' gacré' blau bonni' uséd ca nu rusédi 1&', san cati' udx gzédé' bonni' na', gaqué'
ca nac nu na' rusédi 1&'.

41°;Bizx quié ruyd' bébdau' yu'u yoj lahué' bochi' 1za'u, len cutu rlé'inu' le zxén yu'u yoj
lau' 1i'?

42 ;Naru' huactsa gui'u-né' bochi' 1za'u: “Bdcha'a, benn latj cuija' bébdau' yu'u yoj lau”,
len cutu rlé'inu' le zx6n yu'u yo6j lau' 1i'? Li', bonni' rului'z tsahui' cuinu'. Gleaj zi'al le zx6n
yu'u yoj lau' 1i', ati' ni'r glé'inu' dxi'a quié cuiju' bébdau' yu'u y6j lahué' bochi' 1za'u.

Le runru’ nac bé' le nacru’
43 Gné' ca' Jesus:
—Cutu gac cuia le x6hui' yag dxi'a. Lézca' cni, cutu gac cuia le nac dxi'a yag x6hui'.
44Cni nac, le rbia yag nac bé' ca nac yag na'. Cutu ruchibru'le rbia yag higo lu yag yétsi,
len clég lu bsequi' yotsi' cutu ruchibru' le rbia lba uva.
45Didza' dxi'a ru'é bonni' dxi'a le yu'u icj ladxi'dau’hué' le nac dxi'a, ati' didza' x6hui' ru'é
bonni' x6hui' le yu'u icj ladxi'dauhué' le x6hui'. Rné ri'aru’ ca nac le yu'u icj ladxi'dau'ru’.

Chop ca gac udxiaru’ xlibi yu'u

46 Gné' ca' Jesus:

—¢Bizx quié rulidzli' neda', rnali': “Xantu', Xantu", san cutu runli' ca rna bé'ida' 1bi'ili'?

47 Ului'ida' 1bi'ili' ca nac nu na' za' quia' len ryoni xtidza'a len run ca rna bé'ida' lei.

48 Nu ni nac ca bonni', cati' bené' lidxé', ga ré' bchd'né' len bdxié' xlibi yu'u ga nac lu
guioj. Cati' botj gha'u, bché'n cuit yu'u na', san cutu guc uquindj lei, le nulib ga nac lu
guidj.

49 Na'a, nu ry6ni xtidza'a len cutu run ca rna bé'ida' lei, nu ni nac ca bonni' bené' lidxé'
ga nac lu yu ca'z, cutu nuné' xlibi. Cati' bchd'n cuit yu'u na' gha'u, la' bguindjté, ati' ghix
déra z6'0 qui.

7

Ruuiné'-bi' Jestis bi'i huen dxin queé' bénni' Roma

1 Cati' budx bé'lené' lequé' didza' ni, gyazié' Jestis Capernaum.

2Lu y6dz ni' zoé' bonni' Roma, nacu'é lu né'é bonni' rjaqué' gdil-11en zoabi' bi'i huen dxin
queé' nadxi'itsquiné'-bi', ati' bi'i ni ré'ibi' len chraqui gatbi'.

3 Cati' byonné' bonni' ni didza' tu'é bonni' ca nac queé' Jesus, la' bsola'té' ga na' zoé' Jesus
la'qué' bénni' gul tu'zéjni'né' bonni' judio, tsjota'yuqué' lahué' Jesus guidé' duhuené'-bi' bi'i
huen dxin queé' na' ré'ibi'.

4 Guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' gul tu'zejni'i na', ati' glata'yué' lahué' gdu ladxi'qué’,
tamé"

—Naqueé' Isaca' bonni' na' gunu' queé' 1€ ni,



San Lucas 7:5 87 San Lucas 7:27

5]e runé' ba la'n bundch ulddz queéru' len bené' queéru' yu'u ga rudubru' rusédru' queé'
Dios.

6Ni'r gyéajlené' lequé' Jesus. Cati' chzoa la'dxiné' lidxé' bénni' na', 1&' bsolé'é ga z&'é Jesus
la'qué' bochi' 1z€'€, té' Le"

—Xan, rné' bonni' na": “Cutu ugui'inu!, le cutu naca'Isaca' tsaziu' lidxa'

7len cutu naca'lsaca' guida' ga zu'. Quilé ni na' cutu burdguida' guida' ga zu'. Bé'z didza'
ati' hudactébi' bi'i huen dxin quia'.

8 Neda' ca', zoa nu rna be'i neda', ati' nacu'é ca' bonni' rjaqué' gdil-1 rna bé'ida' lequé'.
Répa'-né' tué" Gyeaj ni', ati' rijé'. Répa'-né' yetué": Gda ni, ati' ridé'. Répa'-né' ca' huen dxin
quia": Ben dxin ni, ati' runé' dxin na'.”

9 Cati' byonné' didza' ni Jesus, bubanné' queé' bonni' na', ati' bueycjé', len gudxé' bunéach
na' za'c cudzu'lé', rné"

—Le nacté répa' 1bi'ili', nutu nu bonni' Israel cutu rajxdqui'da’-né' rejlé'é neda' ca rejlé'é
neda' bonni' ni.

10 Cati' guludxiné' bonni' na' bsolé'é lequé' bonni' nacu'é lu né'€ bonni' rjaqué' gdil-l,
gulayazié' ga nac lu yu'u lidxé' len gulalé'iné' chbdacbi' bi'i huen dxin na'.

Ruspané'-bi' Jestis bi'i bonni' queénu ngul uzéb

11 Gdod guc 1€ ni, zijé' Jesds yodz Nain, dzagqué' Lé' bénni' uséd queé' lenca' bundch zian.

12 Cati' bdxiné' gal-la' ra' yddz na', ni' blé'iné' bonni' nua'qué'-bi' tubi' bi'i bénni' nat
zajcachi'qué'-bi'. Bi'i nat na' nachi' la'z dui bi'i queénu ngul uzébdau'. Zjaclen-nu ngul
uzéb na' zian bunéch ulddz queénu.

13 Cati' blé'iné'-nu Xanru', buechi' ladxé'é-nu, ati' gudxé'-nu:

—Cutur codxu'.

14 Ni'r ghigué'é Jesus, gdané' da'a yag ga na' débi' bi'i nat na'. Gulabdzé' bonni' na'
nua'qué'-bi', ati' Jesus gneé":

—Bi'j, 1i' répal, gyas.

15 Ni'r bubanbi'. Gr6'bi' bi'i na' zi'al natbi, ati' gzu laubi' rui'bi' didza'. Budddé'-bi' Jesus
lu na'nu xna'bi'.

16 Cati' gulale'i 1€ ni bunach ni', gladxiné' yagu'té', ati' gulagu'é Dios yol-la' ba, tamné":

—BIlé&'é queéru' bonni' blau, ru'é didza' uldz queé' Dios. Dioscz rdclené' bundch queé'.

17 Gzé didza' ca nac yol-la' huac queé' Jesus, ati' gulayoni bundch yugu'té yddz luyu Judea
len yugu'té yddz gdu zbi'il.

Le rnabé’ Juan, bénni' buquilé' bundch nis

18 Gulaguixjéiné' Juan bonni' da'qué' 1&' yugu'té 1€ ni runé' Jesus. Bulidzé' Juan chopé'
bonni' na' da'qué' 1&'

19 ati' bs6lé'é lequé' ga na' zoé' Jesus quié la'nabné' L&', la'né": “¢l nacu' Li' Cristo, bénni'
ral-la' guidé', o naru' ral-la' céztu'-né' bonni' yubl?”

20 Cati' guladxiné' ga na' zoé' Jesus bonni' na' nasolé'é Juan, té' Jesus:

—Naso6lé'é netu' Juan, bonni' buquilé' bunach nis, quié gnabitu' Li', gnatu': “;l nacu' Li'
Cristo, bonni' na' ral-la' guidé', o naru' ral-la' coztu'-né' bonni' yubl?”

21La'na'z ruiné' Jesus zian nup te'i, yugu' bonni' hué' len bénni' yu'ugac lequé' bo' xéhui',
ati' zian bonni' lau chul busaljé' yoj lauqueé'.

22 Bubi'é didza' Jesus, ré' chopé' bonni' na' nas6lé'é Juan, rné"

—Gul-tséaj, gul-tsajtixjoi'-né' Juan ca nac le blé'ili' len le byonili'. Tu'lé'iné' bonni' behul
lauqué'. Tu'zé'é bonni' glatsjé'. Nuhudacqué' bonni' giii'cné' hué' nudzu' ruzéd. Tu'yonné'
bonni' gulacodzué'. Nubanqué' bonni' glatié'. Ta'yonné' didza' dxi'a bonni' yechi'.

23 Bica' ba nu cugac chop ladxi' za'len neda' zal-la' cutu runa' ca raqui nu na' ral-la'
guna'.

24 Cati' guluzé'é ni' bénni' na' bsolé'é Juan, gzu lahué' Jesus ré' bunach ni' ca nac queé'
Juan, rné"

—¢Bizxa brujli' yajyuli' lu latj ca'z? ¢Naru' brujli' yajyuli' gui rutd lei bé' reycj?

25 ;Bizxa caz brujli' yajyuli'? ¢Naru' brujli' yajyuli'né' bonni' nacué' lari' zaca'tsqui?
Noziczli' nacud' lidxqué' bonni' ta'nd bé'é nup nacugac lari' zaca'tsqui len tu'zi' xbey yol-la'
tsahui'.

26 ;Bizxa caz brujli' yajyuli'? ¢Naru' brujli' yajyuli'-né' bénni' ru'é didza' uldz queé' Dios?
Ja, répa’ 1bi'ili!, ati' nactéré' blau ca nu rui' didza' ulaz queé' Dios.

27 Naqué' Juan bonni' na' nayyj lu guich la'y ca nac queé', rna:

Byutsca', rsola'a-né' ghaz quia', noré' ca Li'.
Bonni' ni upé'é néz ga todu'.
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28 Neda' répa' lbi'ili': Gap nacud' bundch, chqui' zoé' bénni' ru'é didza' uldz queé' Dios, cutu
nacré' blau ca Juan, bonni' na' buquilé' bunéch nis, san nu nactér cuidi'z ga rna bé'é Dios
nactér blau ca Juan na'.

29 'Cati' gulayoni didza' ni bé'é Juan bundch ni' len bénni' tu'quizxjé' lazgac bunéch,
glaquibe'iné' le nac tsahui' lahué' Dios, len guladilé' ca' nis lu né'é Juan,

30 san yugu' bonni' gdau' fariseo len bonni' gdau' tu'sédi taqué' zxba queé' Moisés cutu
guladilé' nis lu né'é€ Juan, ati' cni guc, guluca'né' ca'z le gu'nné' Dios guné' quequé'.

31Gné' ca' Xanru'":

—¢Nacx usdqui'da' bundch dza ni zoaru' na'a? ¢Nacxcz nacqué'?

32 Nacqué' ca bi'idau' ta'guitjbi'. Tabd'bi' lu yé'y len ta'bddxya'abi'. Ta'nabi' tubi' yetubi';
“Rucodxtu’ queéli' gui san cutu rya'li'. Rul-1 yéchi'tu' san cutu rbodxli'.”

33 Cni nacli' le bidé' Juan, bonni' buquilé' bundch nis, len cutu gdahué' yot xtil, len cutu
gu'é xisi uva, ati' rnali' queé'": “Tu' x6hui' dzag 1&'.”

34 Cati' bida' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, len ri'j rahua', rnali' quia": “Boénni'
ni naqué' bonni' hudguxd's len bonni' ri'jé'. Naqué' 1za'qué' bonni' tu'quizxjé' len yezica'ré'
boénni' dul-la'”

35 Répa' Ibi'ili": Nac bé' nup napgac ydl-la' rejni'i queé' Dios ni'a qui le tun.

Le bené' Jesus lidxé' bonni' gdau' fariseo

36 Bulidzé' Jesus gagulené' 1&' tsazxon bonni' gdau' fariseo, ati' gyazié' Jesus lidxé' bonni'
na, len gro'é rahué'.

37 Zoanu lu yédz na' ngul uda dzag, len cati' gnézinu ré'é réhué' Jesus lidxé' bonni' gdau'
fariseo na', ni'r bdxinnu ni' nua'nu bga'dau’ naquini guioj zaca' le yudz tu le rla' zxix.

38 Cati' bdxinnu zaca' cidzu'lé' Jesus, gré'nu xni'é rbodxnu. Ni'r gzu launu rgu'nu nis
rbddxnu ni'é Jesus len ruzxinu ni'é len guitsa' icjnu. Butsdg launu ni'é len glu'nu ni'é 1é
na'rla' zxix.

39 Cati' blé'iné' 1& ni bonni' gdau' fariseo na' nulidzé' Jesus, gza' ladxé'é, rné': “La'naru’
naqué' bonni' ni bénni' ru'é didza' uldz queé' Dios, hudquibe'iné' nuzxa na' len nacx nacnu
ngul ni rgannu L&', le nacnu ngul uda dzag.”

40 Ni'r gudxé' bonni' fariseo na' Jesus, rné"

—Simoén, dé tu le ral-la' gyépa' li'.

Bubi'é didza' bonni' na', rné":

—~Gna, Bonni' Usédi.

41Jests ré'l&"

—Z08&' bonni' dé dumi queé' ati' nacu'é chopé' bonni' tal-1é'é dumi queé'. Tué' bonni' na'
ral-1é'é queé' lazxjé' qui chop iz, ati' yetué' na' ral-1é'é queé' lazxjé' qui chop beo'.

42 Le cudé quequé' dumi luguizxjé' 1é na' tal-1é'é queé', qui 1& ni na' bunit lahué' gropé' 1&
na' tal-1€'é queé'. Gnatsca' na'a. ¢Nuzxalé' bonni' chopé' ni gdxi'irné' bonni' na' bunit lahué'
lequé™?

43 Bubi'é didza' Simén na', rné":

—Raquida' neda', bonni' na' ral-la'ré' queé' dumi, 1€ na' bunit lahué'.

Jesus gudxé'1é":

—Le nacz rnau'.

44 Ni'r bueycjé' Jesus, ati' ni' ruyué'-nu ngul na', ré' Simén:

—c¢Naru' rlé'inu' ngul ni? Gyazia'lidxu' ati' cutu bennu' quia' nis quibda' ni'a, san glu'nu
ni'a nis rbédxnu ngul ni, len buzxinu ni'a len guitsa' icjnu.

45 Cutu butsdg lau' neda', san cati' bdxintea' lidxu', cutu ruzéa dxinu ngul ni, rutsag
launu ni'a.

46 Cutu glu'u icja' le za, san glu'nu ni'a 1€ na' rla' zxix ngul ni.

47 Qui 1€ ni na' répa' 1i', dul-la' zian nabdga'nu ngul ni, chgyu'u yél-la' runit lau quegac,
ati' nadx{'itsquinu neda'. Nu na' Dios runit lahué' lei l4ti'dau'z, lati'dau'z nadxi'i Dios nu
na'.

48 Ni'T gudxé'-nu ngul na' Jesus, rné"

—Dul-la' nabagu'u chgyu'u y6l-la' runit lau qui.

49 Gulazu lauqué' té 1za'qué' bonni' na' ta'bd'lené' Jesus tahué, tané":

—¢Nuzxa caz bonni' ni, runit lautsé' ca' dul-la'?

50 Ni'r gudxé'-nu ngul na' Jesus, rné":

—Le réjléu neda', chbulau' li'. B6aj lidxu', zoa dxi ladxu'u.

8

Ngul tdclennu Jesus, ta'gu'nu le tahué’
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1 Gdod glac 1€ ni, gdé' Jesus gap nacud' zian yddz zxon len yugu' yddzdau', ati' ni' bené'
Iban len gdixjo'é didza' dxi'a ca rna bé'é Dios, dzagqué' L&' idxinnuté' bénni' uséd queé'.

2 Dzagenu ca' Lé' la'enu ngul buné' lecnu Jesds, bubijé' bé' xéhui' yu'ugac lecnu, len
bugiié' yugu' guidzhué' quecnu. Nutsamu ladjecnu Maria, 1énu ca' Magdalena, ngul na'
bubijé' gadx b6' xohui' yu'ugac 1énu.

3 Nutsa'nu ca' ladjcnu Juana, ngul queé' Chuza, bonni' dé lu né'é le dé lidxé' Herodes, len
nutsa'nu ca' ladjcnu Susana. Ta'gu'nu le tahué' Jesus len yugu' bonni' uséd queé' ngul ni
len zianrnu ca', tu'nddzjnu le dé quecnu.

Runé' Isaqui' Jesus ca nac queé' bonni' guz

4 Gularyj yugu' yodz ni' bundch zian, guladxin ga na' zoé' Jesus. Cati' guludubé' ga na'
zoé', Lé' bené' Isaqui, ré' lequé":

5 —Brujé' bénni' guz, zjésié' xseydau'. Cati' ni' zjésié', guluhudxj ga nac la' noz la'gac
xseydau' na', ati' gululib leygac bundch. Guladxinba' ca' bguindau!, glé'jba' xseydau' na'
dzo'la' noz.

6 Guluhudxj yela'gac xseydau' na' lyu ga ro' guioj. Cati' gulalén xseydau' na', la'
gulabidxté le cunalupa' yu na'.

7 Guluhuoxj yela'gac xseydau' na' ga gululén lba yotsi'. Tsazxon gulazxdn lba yétsi' na'
len xseydau' na', ati' gulardli xseydau' na' gulalén, lba yétsi' na', len glun ditj leygac.

8 Guluhudxj yela'gac xseydau' na' ga nac luyd dxi'a. Cati' chgulazxdn, gulunédzj. Tu
dxigu' na' bunodzj yetd gayua'tér xseydau' ca'.

Cati' budx gné' cni Jesus, bé'é zidzj didza', rné":

—Nu zoa nag len rydni ral-la' uzé nag.

Bizx quié runé' lsaqui' Jesus
9 Ni'r gulanabné' Jests bonni' uséd queé', ta'né":
—¢Bizxa ré'ni gna 1é na' benu' Isaqui'?
10Jesus gudxé' lequé'":
—Dios ruzéjni'mé' 1bi'ili' le nagachi' ca rna bé'é Lé', san yezica' bundch ni, rui'lena' lequé'
didza' le runa' Isaqui' quié cati' luyué, cutu la'lé'iné', len cati' la'ydnné', cutu la'yéjni'né'".

Rguixjo'é Jesus le rulut' le bené' lsaqui'

11 Gné' ca' Jesus:

—Cni nac le rului' 1é na' bena' Isaqui': Xseydau' na' nac xtidzé'é Dios.

12 Xseydau' na' guluhuoxj la' néz tu'luf' ca rac quegac nup ni ta'yoni didza' na' san la'
za'té tu' x6hui' len rgua didza' na' bdxin lu icj ladxi'dau'qué' bonni' na', cui la'yejlé'é len cui
Iulé'"

13 Xseydau' na' guluhuoxj lyu ga ré' guidj tu'lui' ca rac quegac nup ni ta'yoni didza' na'
len tu'dzijné' ta'zi'é lei, san nacqué' ca xseydau' na' cutu ben lui. Tu chi'z ta'yejlé'é, le rdxin
le rzi' bé' lequé!, ati' la' tu'hudaté ladxi'qué'.

14 Xseydau' na' guluhuoxj ga gululén lba yotsi' tu'luf' ca rac quegac nup ta'yoni didza'
na, len cati' chgulayonné', tun nigui lequé' yugu' le tui' ladxi'qué' yédzlya ni, len yugu'
yol-la' tsahui' qui, len yugu' le ta'dzag ladxi'qué' tac ni, ati' cutu run dxin didza' na' lu icj
ladxi'dau'qué'.

15 Xseydau' na' guluhuoxj ga nac luyu dxi'a tu'luf’ ca rac quegac nup ni, gdu ladxi'qué'
ta'yonné' didza' na' len ta'gu'é tsutsu lei lu icj ladxi'dau'qué’, ati' lu yol-la' rboz zxon ladxi'
tuné' ca rna didza' na'.

Runé' Isaqui' Jests qui le rgu'u yeni' lidxru'

16 Gné' ca' Jesus:

—Cutu ca' ruquel-1&'é gui' bonni' ati' 1a' rudusi'té' lei gui'n, len cutu rgu'é lei zxani le
ratimé', san ruzoé' lei xlatj ga nac Ina' lu yu'u, ati' luzi' xbey gui' na' nup la'y4z ni'.

17 Gla' lahui yagu'té le nagachi', ati' gac bé' len gruj ga Ina' yugu'té le rac balanz.

18°Qui 1€ ni na', gul-zé nagli', le huadél-li'né' yelati' bonni' ruz6é' tsutsu icj ladxi'dau’hug'
didza' rydnné', huazi'ré' xtidz&'é Dios, san bonni' curuzéé' tsutsu icj ladxi'dau'hué' didza'
ry6nné', huadua didza' na' bydnné'.

Xné'é Jests len yugu' bénni' béché'é
19Ni'r guladxiné' ga na' zoé' Jesus xné'é len yugu' bénni' boché'é, san cutu guc la’bigué'é
gal-la' ga zoé' le nacud' ni' bundch zian.
20 Zoa ni' nu bulidz Jesus, rna:
—Nacu'é 16'a xna'u len yugu' bonni' bochu'u, té'nné' lui'lené' Li' didza'.
21 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":
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—Nup ni ta'yoni xtidzé'€ Dios len tun ca rna, bénni' ni nacqué' ca xna'cza' len yugu' bonni'
bochi'cza'.

Jesus rbequi dxié' bé' bdunu'

22Tu dza grené' Jesus tu 1&'i barcodau', dzagqué' L&' bonni' uséd queé!, ati' Jesds ré' lequé':

—Huadédtsca'ru' yetsla'a nis zxén ni.

Ni'r zjacté'.

23 Tsal ni' ta'd6dé' lu nis zx6n na', rasié' Jesuis. Ni'r gzu lau reycj bd' bdunu' lu nis zxén
na', ati' chraqui huétj zxan nis barcodau' na' len zoa banddx quequé'.

24 Ni'r gulabigué'é ga dé' Jesus len guluspané' L&', ta'né":

—iBonni' Usédi! iBonni' Usédi! Chraqui huétjru' lu nis.

Cati' bubané' Jesus, bulidzé' b&' na' reycj len nis na' ryas rdxiatsca, ati' gzoa dxi bo' na'
reycj len gro' dxi lu nis zxon na'.

25 Ni'r gudxé' yugu' bonni' uséd queé' Jesus, rné":

—¢Naru' cu réjlé'li' Dios?

Gladxiné' lequé' len tu'banné'. Glé 1za'qué', tué' yetué"

—¢Nuzxa caz bonni' ni? Rna bé'iné' bo' reycj len nis zxon, ati' tun ca rna xtidzé'é.

Bonni' yodz Gadara yu'u lé' b6' xohui'

26 Ni'r guladxiné' lu xyuqué' bénni' Gadara, le dé yetsld'a nis zxdn ca dodl ga dé luyu
Galilea.

27 Cati' brujé' 1&'i barcodau' na' Jests ga nac lu yu na', dutsagué' 1&' bonni' yddz na'.
Chgdzey yu'u 1&' b¢' x6hui', len cutur racué' lari' len cutur rzoé' lu yu'u, san nun xlatjé'
lu bloj ga nadjgac yeru ba.

28 Cati' blé'iné' Jestis bonni' na' yu'u 1&' bé' xéhui', grodxyé'é zidzj, ati' buzechu zxibé'
lahué' Jesus len bé'é zidzj didza', rné":

—¢Bizxa ral-la'a quiu', Jesus, Zxi'né' Dios néctéré' blau? Rata'yua' lau' cui usaca' zi'u
neda'.

29 Cni gné' le chgna bé'iné' Jesus bo' x6hui' na' uryj lu bonni' na'. Zian lzu zi'atél brix
butultsca bonni' na' bé' x6hui' na', ati' glagué'é 1é' du guia bonni' yodz ni' len gulusijné'
bregui' guia ni'a né'é, san blé'é yugu' du guia na', ati' bché' 1&' lu latj ca'z b¢' x6hui' na' yu'u
1e".

30Ni'r gnabné' b6' x6hui' na' Jesds, rné":

—¢Bileu'?

Bo' x6hui' na' gudx Lé"

—Le Zian lea'.

Cni gna le yu'ugac 1é' bo' x6hui' zian.

31Ni'r glata'yu lahué' Jesus bd' xdhui' na' cutu gsolé'é leygac latj chul quegac nup natgac.

32Nacua'ba’ ca' ni' tu c6'ba’ cuch zian ta'daba’ tdguba' lu gui'adau' ni', ati' gulanéb yechi'
Jesus bd' x6hui' na' gu'é leygac latj tsajtsu'ugac cuch zian na'. Jesus bé'é leygac latj.

33 Guluryj lu bonni' na' bd' x6hui', len yajtsu'ugac cuch zian na', ati' yjacba' cuch zian na'
ga nac 1&'i gui6j. Yajbixcba'lu nis zx6n, ati' ni' gulayépiba' nis.

34 Cati' gulalé'iné' ca na' guc quecha' bonni' tu'yuqué'-ba' cuch zian na', gladxi gu-
ladzdbné'. Gulazxundjé' ni', ati' yhudjqué' yajtixjoi'cné' nup nacud' yddz na'len nup nacud'
ladj guixi' ni".

35 Ni'r gularujé' bonni' yodz na', yajyuqué' 1é na' guc. Cati' guladxiné' ga na' zoé' Jesus,
gulalé'iné' bonni' na' gulayu'u1é' bo' xohui', ro'é xni'é Jesus. Nacué'lari'len dxi'adau' chzoé',
ati' gladxiné'.

36 Gulaguixjoi' lequé' ca guc nup na' gulale'i 1€ na' guc, béaqué' bonni' na' gulayu'u 1€' bo'
x0hui'.

37 Ni'r glata'yu lahué' Jesdis urujé' lu xyugac yuagu'té bundch zian na' quegac yo6dz
nababgac Gadara na', le tddxiné'. Bubené' Jesus 1&'i barcodau' na' zhugjé'.

38 Guta'yué' lahué' Jesus bonni' na' guluryj 1&' bo' xohui' na' gu'é 1&' latj tséajlené' Lé'
tsazxon. Gna bé'iné' 1&' Jesus uga'né' ni', rné":

39 —Boaj lidxu'. Yajtixjo6i' bundch ulddz quiu' yugu' le zx6n bené' quiu' Dios.

Bojé' lidxé' bénni' na!, ati' buzé' didza' gdu lu yodz ni' ca nac le zxdn bené' queé' Jesus.

Ruuiné'’-bi' Jestis bi'i ngul queé’ Jairo lenca' ngul na' gdannu lari' nacué'
40 Cati' budxiné' Jesus yetsld'a nis zxén na', guludziji queé' bunach zian nacud' ni', le
ta'b6zé' Lé' yugu'té'.
41 Ni'r bdxiné' ga zoé' Jesus Jairo, bonni' blau qui yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios
bonni' judio. Byechué' xni'é Jesus len guta'yué' lahué' tsijé' lidxé'.
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42Cnibené'le zoabi' tubi' bi'i ngul queé', chraqui gatbi'. Nacbi' bi'i tuticz queé'len yu'ubi'
ca chinnu iz. Tsal ni' zijé' Jesus, naugac L&' bunéch zian, tu'quir Lé".

43 Nutsa'nu ladj bunéch zian na' ngul, chguc chinnu iz rzaca' rgui'nu, cutu ruhui'i rén
queénu qui hué' quégaccznu ngul, ati' chbutonu déra le dé queénu, rguizxjnu nup tu'tn
bunéch, san cutu guc nu bonni' uné'-nu.

44 Gbiga'nu zaca' cudzu'lé' Jesus len gdannu rui'i lari' nacué', ati' 1a' bui'té hué' ron
queénu.

45 Ni'r gnabné' nup nacud' ni' Jesus, rné"

—¢Nuzxa na' gdan neda'?

Guladd'bagué'é yugu'té'. Ni'r glé' Lé' Pedro len nup nacua'len 1, tané";

—Bonni' Usédi, nacud' ni bundch zian, tu'quir Li', len tu'dxigué'é Li!, ati' ¢rnatsu': “;Nuzxa
na' gdan neda"?

46 Ni'r Jesus gné":

—Zo0a nu gdan neda', le guquibe'ida' bruj neda' yol-la' huac le ruin bundch.

47 Cati' rdquibe'inu ngul na' n6zné' Jesus le bennu, ni'r gzxiznu. Byéchunu xni'é Jesus len
gdixjoi'nu Lé' laugac bundch zian na' bizx quié na' gdannu lari' nacué' len ca na' guc, la'
boacténu.

48 Ni'r Jesus gudxé'-nu:

—7Zxi'na', le réjlé'u neda' chboacu'. Boaj lidxu', zoa dxi ladxu'u.

49 Cati' ni' ru'é didza' ni Jesus, bdxiné' ni' bonni' z&'€ lidxé' bonni' blau na' qui yu'u ga
tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios, ati' gudxé' bonni' blau na":

—Chgutbi' bi'i nguldau' quiu'. Cutur upizxjnu'-né' Bonni' Usédi.

50 Cati' byonné' 1€ ni Jesus, bubi'é didza', ré' bonni' blau na":

—Cutu géadxinu'. Gyejlé'z Dios. Hudacbi' bi'i nguldau' quiu'.

51 Cati' gyazié' Jesus yu'u na', cutu bé'é latj nu tsazlen Lé' san 1égaczé' Pedro len Jacobo
len Juan, lenca' xuz xna'bi' nguldau' na'.

52 Tabddx nup nacud' ni'. Ta'bodx yeché'é queébi' bi'i nguldau' na!, ati' ré' lequé' Jesus,
rné":

—Cutur codxli'. Cutu natbi' nguldau' ni'. Raszbi'.

53 Gulutitjé' Lé' le n6zcné' chnatbi'.

54 Ni'r gdel-16'é na'bi' Jesus len bé'é zidzj didza', rné":

—Bi'i nguldau', gyasch.

55Ni'r bu'u b6' nacczbi', bubanbi', ati'1a' gyastébi'. Gna bé'iné' lequé' Jesus lu'é le gagubi'.

56 Gulubanné' xuz xna'bi', san Jesus gna bé'iné' lequé' nutu nu 1é' ca na' guc.

9

Rsélé'é Jestis bonni' uséd queé' tsjenqué' lban

1 Ni'r butubé' Jests idxinnuté' bénni' uséd queé', ati' budédé' lu na'qué' yol-la' huac len
yol-1a' und bé' lubijé' bé' x6hui' yu'ugac bundch, len lutné' nup te'i.

2Bsolé'é lequé' tsjenqué' Iban ca rna bé'é Dios len tsajhuenqué' nup te'i.

3Jesus gudxé' lequé":

—Cutu bi gua'li' quié 1a' n6z, ni xuyagdau', ni yoxj, ni y6t, ni dumi, len cutu gxoa yenli'
chop lari'.

4 Biti'téz yu'u ga tsazli', gul-zéa ni' cati' uza'rli' ydédz na'.

5 G4ti'téz ga cutu lun 1bi'ili' ba la'n bundch, gul-rgj yddz na' len gul-cuib bécht6 da'lalabli',
le ului'i lequé' naga'n zxguia' nabaga'qué'.

6 Ni'r gularujé' bonni' uséd queé' na'. Guladodé' yagu'té yodzdau', tuné' Iban qui didza'
dxi'a, len tu'iné' nup te'i yagu'té lu yédz na'.

Ca gutié' Juan, bonni' buquilé' bundch nis

7Bydnné' Herodes, bonni' rna bé'é, ca nac yugu'té le runé' Jesus, ati' gro'é bagui'i, le ta'na
bunéch:

—Juan na' chbubané' lu yol-la' gut.

8 Yela'qué' tamé":

—Chbulé&'¢ Elias, bonni' na' bé'é didza' uldz queé' Dios.

Yela'qué' ta'né":

—Chbubané' bonni' bitsé'é bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios dza ni'té.

9 Herodes na' gné"

—Juan na' brixa' yené'. ;Nuzxa caz bonni' ni, rydnda' queé' runé' yugu' 1€ ni?

Rzu rbd'é Herodes glé'iné' Jesus.
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Rugahué' Jesus chign gayud' bundch

10 Cati' guludxiné' ga zoé' Jesus bonni' ghaz nasolé'é Lé', gulului'iné' Lé' ytugu'té le gluné'.
Ni'T bché'é lequé' quizi Jesus. Yjaqué' tu latj ca'z lu xyu y6dz Betsaida.

11 Cati' chnézigac 1€ ni bundch, yajnaugac L&, ati' Jests bené' lequé' ba la'n len bé'lené'
lequé' didza' ca rna bé'é Dios, ati' buné' nup te'i.

12 Cati' chza' ral dza na', gulabigué'é ga zoé' Jesus idxinnuté' bonni' ghaz queé', len té' Lé"

—Busdla' bundch ni tsjac gap dé yodzdau' len gap dé yu'udau' gdu zbi'il quié tsajtiljqué'
gap luga'né' len bi lahué', le nac latj ca'z ga ni zoaru'.

13Ni'r Jesus ré' lequé"

—Gul-gu'é 1bi'ili' le lahué'.

Té' Le"

—Gayu'z yot xtildau' dé len chopzba' bél déba' queétu’, o ¢naru' huayéajtsatu' tsjo'utu’ le
lagu bundch zian ni?

14 Nacu'é ni' ca chién gayu'é bonni'. Ni'r gudxé' yugu' bonni' uséd queé' Jesuds, rné":

—Gul-gun ga la'’ho'é tu c6' hueajqué’, lac ca chiéin hueajqué'.

15 Cni gluné' ati' gulabg'é yagu'té'.

16 Ni'r gdel-16'é Jesus gayu' yot xtil na' len chopba' bél na', ati' bchis lahué' ruyué' luzxb4,
len ré' Dios: “Xclenu'.” Ni'r buzxuzxjé' leygac len bé'é quequé' bonni' uséd queé' quié lucu'é
laugac bunach na'.

17 Glahué' yugu'té' len guluhuéljiné'. Gdéd na' gulutubé' yugu' le nagd'n, ati' guludzé'é
gdu chinnu bdoé'a.

Rné' Pedro Jestis naqué' Cristo

18 Tu dza tsal ni' zoé&' quizi Jesus, rulidzé' Dios, ati' dzagqué' L&' bonni' uséd queé', gnabné'
lequé' Jesus, rné":

—¢Nuzxa ta'nad bunach nu naca'?

19 Gulubi'é didza', ta'né":

—Ta'nd la'gac bundach nacu' Juan, bonni' buquilé' bunach nis. Ta'né yela'gac nacu' Elias,
ati' ta'né yela'gac nacu' bonni' bitsé'é bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios dza ni'té, nubané'
lu yol-la' gut.

20 Ni'r gnabné' lequé' Jesus, rné":

—Nazx lbi'ili', ¢nuzxa rnali' naca'?

Bubi'é didza' Pedro, rné":

—Nacu' Cristo nasd6lé'é Dios.

Rguixjo'é Jesus ca zi'a ludoddeé' Lé'

21 Ni'r gudxtsqué' lequé' Jesus len gna bé'iné' lequé' nutu nu 1€' Nu naqué' Lé'.

22Ni'r ré' lequé":

—Run bayudx saca' qui'a neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, zian le gac quia'.
Lucamé' neda' ca'z bonni' gul tu'zejni'i len yugu' bxuz una bé' len bonni' gdau' tu'sédi.
Luddddé' neda', san tod tsonn dza Dios uspané' neda' lu yol-la' gut.

23 Gudxé' ca' yugu'té"

—Chqui' ré'nné' bonni' té'é neda', ral-la' uzéé' tsla'l le naqui queé' len gaqué' ca bonni'
zijé' zajté€'é 1&'i yag cruz, ati' ni'r gac té'é neda'.

24 Nuti'téz bonni' rui' ladxé'é gun chi'é yol-la' na'bdn queé', unitié' lei, san bonni' unitié'
yol-1a' na'ban queé' le dé'é neda', bonni' ni gata' queé' yol-la' na'ban gdu.

25 Cutu bi uzi'é xbey bonni' chqui' utubé' queé' yugu'té le dé yddzlyu ni san unitié' tsaz
yol-1a' na'bdn queé'.

26 Nu bonni' rutui'né' neda' len rutui'né' ca' xtidza'a, 1ézca' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu
Bundch, utui'da' bonni' na' cati' huéda' duna bé'a, dzaggac neda' yol-la' yeni' queé' Xuza'
len yol-la' yeni' quequé' ghaz la'y queé' Dios.

27 Le nacté répa' 1bi'ili', nacua' ni la'qué' bonni' cutu latié' cati' la'lé'irné' dza dund bé'é
Dios.

Rdza' ca rna' lahué' Jests

28 Cati' bza'a xunu' ghidz gdod bé'é yugu' didza' ni Jesus, ni'r bché'é Pedro len Juan len
Jacobo, ati' grené' tu lu gui'adau', ga na' bulidzé' Dios.

29 Tsal ni' rui'lené' Dios didza', bdza' ca rna' lahué', ati' bdéac chguichdau'z lari' nacué'
len gyép y0s yeni'.

30 Ni'r gululuf' lauqué' ga zoé' Lé' chopé' bonni' tui'lené' Lé' didza'. Nacqué' Moisés len
Elias.

31 Gulayépé' yos yeni' chopé' ni len tui'lené' Jesus didza' ca zi'a uzé&'é yédzlyu ni, gatié' lu
y6dz Jerusalén.
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32 Zal-la' chractsca lasié' Pedro len nup nacua'len 1é', bayudx gulana'zé' ta'lé'iné' yél-la'
yeni' queé' Jesus len chopé' na' nacud'lené' Lé".

33 Cati' guluzé'é ni' chopé' na' ga na' zoé' Jesus, ni'r Pedro gudxé' Lé":

—Bo6nni' Usédi, dxi'a nac zoaru' ni. Guntsca'tu' tsonn yu'u ldga'dau’, tu quiu', yetd queé'
Moisés, len yetu queé' Elias.

Cutu nozné' Pedro bi na' rné".

34 Tsal ni' ru'é didza' ni, 1a' gro'té boaj bucachi' lequé', ati' gladxiné' le nacu'é lu boaj na'.

35Ni'r byon chi'i Nu rui' didza' lu boaj na', rna:

—Bonni' ni naqué' Zxi'na'. Nadxi'ida' L&'. Gul-zé nagli' didza' gu'é.

36 Cati' budx bé' didza' chi'i na', tuzé' Jesus nagé'nlené' lequé'. Ta'cud' dxié' bonni' uséd
queé', ati' dza na' nutu nu glé' ca nac le gulalé'iné'.

Rutiné'-bi' Jesus bi'i bonni' yu'u-bi' bo' xéhui'

37 Cati' za' renf' yetd dza guluhu6tjé' lu gui'adau' na' Jesus len bonni' na' dzagqué' L&, ati'
gularyj bunéch zian dutsaggac Jesus.

38 Ni'r bé'é zidzj didza' tu bonni' nutsé'é ladj bundch zian na'. Bulidzé' Jesus, rné":

—Bonni' Usédi, rata'yua' lau' duyd'-bi' bi'i bonni' quia' le nacbi' bi'i tuticz quia'.

39 Yu'u lébi' bo' xohui' run ga rbodxya'abi' len ruxiztsca Iébi'. Run ga rbia bdxina' zidi'
ru'abi' len rurix rutultsca 1ébi', len gatga rusan lébi'.

40 Guta'yua' lauqué' bonni' uséd quiu' lubijé' lei, san cutu gulazdquimé'.

41 Bubi'é didza' Jesus, rné"

—Lbi'li', curéjléli'len nachixiicjli'. ¢Géaca'xté ral-la' sdalena'lbi'ili'len gua' glena' queéli'?
Djua'-bi' ni bi'i bonni' quiu'.

42 Cati' ni' za'bi' rbiga'bi' ga na' zoé' Jesus, brix butultsca 1ébi' b6' x6hui' na', ati' gdil-1&'
b6' x6hui' na' Jesus len buné'-bi' bi'i bénni' na'. Ni'r bugu'é-bi' lu né'é xuzbi'.

43 Gulubani ydgu'té bunach ni' ca nac y6l-la' huac zxdn queé' Dios.

Rguixjo'é leyubl Jestis ca zi'a luddddé' Lé'

Tsal ni' tu'bani yugu'té bunéch ca nac le zxon runé' Jesus, L&' gudxé' yugu' bonni' uséd
queé',

44rné":

—Gul-cti'u icj nagli' didza' ni, le zi'a ludédé' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, lu
na'gac bundch.

45 Cutu gulayéjnimé' didza' ni bonni' uséd queé', le cutu ruiné' lequé' latj Dios la'yéjni'né',
san cutu guluruguiné' lanabné' Jesus ca nac didza' ni.

Nu nac blau

46 Ni'r gulazu lauqué' tuné' rushd bonni' uséd queé' Jesds. Tamabi lza'qué' tué' yetué'
nuzxalé' gaqué' blau.

47R4quibe'iné' Jesus le ta'za' ladxi'qué’, ati' gdel-16'é-bi' tubi' bi'idau', len buz6é'-bi' cuitié'.

48 Ni'r ré' lequé":

—Nuti'téz bonni' guné' ba la'n tu bi'idau' cni le ndquibi' quia', néda'cza' guné' ba la'n, ati'
nu boénni' guné' neda' ba la'n, guné' ca' ba la'n Xuza' nasolé'é neda'. Qui lé ni na' bonni'
nutsé'é ladjli' nacré' noxj ladxi', bonni' ni naqué' blau.

Nu curda'baga’ ré'u, raclen ré'u
49 Ni'r bulidzé' Jesus Juan, rné"
—Bonni' Usédi, blé'itu'-né' bonni' ruguné' dxin lau' rubijé' bo' xohui', ati' gna bé'itu'-né' le
cutu dé'é ré'u.
50Jesus ré'l1é"
—Cutu gna bé'ili'-né', le raclen ré'u nu curdd'baga' ré'u.

Rdil-1¢' Jesus Jacobo len Juan

51 Cati' chza' gal-la' dza ral-la' gatié' Jests len huépé' yehua' yub4d, bené' bayudx tsijé'
Jerusalén.

52 Bsolé'é yugu' bonni' gbaz queé' la'noré' ca Lé', ati' yjaqué' tu yodzdau' quegac bunéch
Samaria tsajpa'qué' ga uga'né' tu dzo'.

53 Cutu gluné' Jesus ba lam bonni' yodz na' le chnac queé' Jerusalén zijé'.

54 Cati' gulalé'iné' 1& ni Jacobo len Juan, bénni' uséd queé, té' Jesus:

—Xan, ¢naru' gnabtsca'tu' hudtj gui' za' yehua' yuba le usnit lequé', guntu' ca na' bené'
Elias?

55 Bueycjé' Jesus len gdil-1&' lequé', rné"

—Cutu nozili' bizxa bé' dzag 1bi'ili'.



San Lucas 9:56 94 San Lucas 10:16

56 Bida' ni neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, clég quié usnitia' yol-la' na'ban quegac
bunéch, san bida' dusla' bundch.
Ni'r yjaqué' yodz yubl.

Nup té'ni tsjaclen Jests

57 Tsal ni' yu'uqué' n6z Jesus len bonni' da'qué' Lé', bdxiné' ni' tu bonni', len ré' Jesus:

—Xan, ré'nda’' sd'lena' Li' gati'téz ga tsiju'.

58Jesus ré'lé"

—Yugu' boza', nacud' zxan guidj quecha', ati' yugu' bguindau', dxiagac lidxcba', san
neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, cutu dé quia' ga gata' uzi' ladxa'a.

S9Ni'r gudxé' bonni' yubl Jesuds, rné":

—Gda' neda'.

Bonni' ni gudxé' Lé":

—Xan, benn neda' latj hudja' zi'al lidxa' ga gdxinr dza chbucacha'a-né' xuza'.

60 Jesus gudxeé' 18"

—Bé' latj bonni' chzoa latié' lucaché'é nup chnat quequé', san li', gyeaj, yjen lban ca gna
bé'é Dios.

61 Ni'r bdxiné' yetué' ca', ré' Jesus:

—Xan, ré'nda’' sd'lena' Li', san benn neda' latj tsija' zi'al tsajzéygacda'-né' didza' di'a dza
quia'.

62Jesus gudxeé' 18"

—Nuti'téz bonni' rui' ladxé'é le rac yodzlyt naqué' ca bonni' ruga'mé'-ba' bédx len ruyué'
zaca' cudzu'lé'. Nu run cni cutu nac lsaca' tsaz ga rna bé'é Dios.

10

Rsolé'é Jestis tsonnlalj yu chié' bonni' tsjenqué’ lban

1Gdod glac 1€ ni, gréé' Xanru' yetsonnlalj yu chié' ca' bénni' uséd queé', ati' bsolé'é lequé'
chop hueajqué' la'noré' ca Lé' tsjaqué' yagu'té yodz len yddzdau' gap chzoa todé' Lé'.

2 Gudxé' lequeé":

—Le nacté, détsca dxin quia', le nac ca tu la' yél zx6n ga nu tsajchib, san nabdbz huen
dxin quia'. Qui 1€ ni na', gul-gata'yu lahué' Dios, naqué' Xan la' yél na', gs6lé'é yugu' huen
dxin ga nac la' yél queé'.

3 Gul-tséaj na'a. Gul-yutsca', neda' rsola'a 1bi'ili', nacli' ca bo'cu' zxila' zjacba' ladjcha’
bé'cu' zuga' snia'.

4 Cutu gua'li' yoxj dumi ni bzud y6t, len cutu gua'li' yeta c6' 16l-1i', len cutu tseyli' giii'lenli'
bundch didza' gap nac la' noz.

5 Gati'téz yu'u ga tsazli!, zi'al gnali": “Le rbequi dxi ladxi' gac quegac bunéach nacud' yu'u
ni.”

6 Chqui' zoa ni' nu bonni' ro' dxi ladxé'é, uga'nlen 1&' le rbequi dxi ladxi' na' gnabli', san
chqui' cuzda ni' nu bonni' cni, uga'nlen 1bi'ili' le rbequi dxi ladxi' na' gnabli'.

7Gul-géd'n yu'u ga na' tsazli' len gul-gui'aj gul-gagu bi lunné' queéli', le udzdlczné' bonni'
huen dxin le gahué'. Cutu tédli' yu'u yu'u.

8 Gati'téz yodz ga tsazli' ati' lun lbi'lli' ba la'n, gul-gagu le lucu'é lauli'.

9 Gul-iin nup te'i nacud' yodz na', len gul-guié lequé". “Chbdxin ga zoali' le rna bé'é Dios.”

10 Gati'téz yodz ga tsazli', chqui' cutu lun 1bi'ili' ba la'n, gul-ruj tsajsoali' 1a' néz qui yédz
na', gnali":

11 “Béchtd qui ladzli' da' lalabtu' ruquindjtu' lei, le rului' nabdga'li' zxguia', san ral-la'
gnozili' 1€ ni, chbdxin ga zoali' le rna hé'é Dios.”

12 Neda' répa' 1bi'ili', cati' gdxin dza gchugué' Dios quegac bunéch, la'zaca' la'guf'ir
bundch y6dz ni' ca la'zaca' 1a'gui'i bunach yédz Sodoma, nup ni' busnitié' Dios.

Le gac quegac nup culubl'i ladxi'gac

13 Gné' ca' Jesus:

—Bica' bayechi' Ibi'ili', bunédch y6dz Corazin. Bica' bayechi'1bi'ili', bundch yddz Betsaida.
La'naru' glac lu yédz Tiro len lu y6dz Sidén yugu' y6l-la' huac rubani ca yugu' le bena' ga
zoali', dza ni'té lubi'i ladxi'qué' bonni' ni', lacué' lari' ca'z len la'gu'é do cuinqué', le uluf'
chgulubi'i ladxi'qué'.

14 Qui 1é ni na', cati' gdxin dza gchugué' Dios quegac bundch, saca' qui'rli' ca la'zaca'
la'gui'é bonni' Tiro len Sidon.

15 Lbi'ili', bundch Capernaum. ¢Naru' cugic queéli' ca gyépli' ga nu ryaz yehua' yuba?
Hutjli' tsajtsazli' 1atj chul quegac nup natgac.

16 Ni'r gudxé' yugu' bonni' uséd queé' Jesus, rné":
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—Nu ruzé nag lbi'ili', ruzé nag ca' neda', ati' nu ruca'n 1bi'ili' ca'z, rucé'n ca' neda' ca'z,
len nu rucd'n neda' ca'z, rucd'n ca' ca'z Xuza', nasolé'é neda'.

Tu'dxiné' ga zoé' Jesus bonni' yjenqué' Iban

17 Cati' guludxiné' ga zoé' Jesus tsonnlalj yu chié' bonni' na' bsolé'é Lé', yjenqué' Iban,
tame":

—Xan, tun ca rnatu' bé' x6hui' cati' ruguntu' dxin lau' Li'.

18Jesus gudxé' lequé"

—Neda' blé'ida' Satands tu' x6hui', ghix zxan luzxb4é ca run yds, ryaz luyu.

19 Gul-yutsca', neda' nuddda' lu na'li' yol-la' una bé' séncli'-ba' bél snia' len xajnd' ati' cutu
bi gac queéli', ati' uxicjli' lu y6l-la' und bé' qui tu' x6hui', nu curle'i ré'u dxi'a.

20 Na'a, gul-dziji, clégz le tun ca rnali' b6’ x6hui', san le nayujgac lali' lu guich ni' yehua'
yuba.

Rudzijné' Jesus

21La' ni'z rudzijné' Jesus, dzagué' Lé' Dios B&' La'y, rné"

—Rgu'a Li' yol-la' ba, Xuza', nacu' Xani yehua' yuba len Xani luyu ni, le bucachu'u yugu'
1é nilauqué' bonni' tac szxoni len bonni' ta'yejni'i, san bului'icnu'-bi' bi'idau' ca nac. Ca' gac,
Xuza', le cni bdzag ladxu'u.

2ZNi'r gné":

—Yugu'té budddé' lu na'a Xuza'. Nutu nu bonni' n6zné' Nu naqué' Zxiné' Dios, san tuzé'
Dios Xuz nézné', ati' nutu nu nézi Nu naqué' Dios Xuz, san tuzé' Zxiné' nozné', ati' gnozigac
ca' nup na' Zxi'né' ré'nné' ului'iné' lequé' Xuze'.

23 Ni'r buyué' yugu' bénni' uséd queé' Jesus len ré' lequé":

—Bica' bagac nup ta'le'i le rlé'ili' Ibi'ili',

24 ]e répa’ bi'ili Glémneé' la'lé'iné' le rlé'ili' zian bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios len
bénni' gulana bé'é, san cutu gulalé'iné' lei. Glé'mné'la'yonné'le rydnili', san cutu gulayénng'
lei.

Bonni' Samaria naqué' tsahui'

25 Ni'r gyasé' bonni' gdau' usédi, len quié si' bé'é Jesus, gnabné' Lé', rné"

—Bonni' Usédi, ¢bizxa ral-la' guna' quié gdél-li'da' yol-la' na'ban gdu?

26Jesus ré'1&":

—¢Bizxa caz nayuj lu guich lu zxba queé' Moisés? ¢Nacx rusaca' quiu' 1€ na' rulabu'?

27 Bubi'é didza' bonni' na', rné":

—Cni rna: Gdxi'inu' Xanu' Dios gdu ladxu'u, len lu gdu icj lddxi'da'u, len lu gdu yoél-1a’'
run quiu', len lu gdu yoél-la' rejni'i quiu', ati' gdxi'inu' bochi' 1za'u ca nadxi'i cuinu'.

287Jesus ré'1é"

—Dxi{'adau' bubi'u didza'. Ben cnij, ati' gata' quiu' yol-la' na'ban na'.

29 Le gu'nné' bonni' na' ubij dxi'a cuiné', ré' Jesus:

—¢Nuzxa na' bochi' 1za'a?

30 Bubi'é didza' Jesus, ré'1é"

—GzE&'¢€ Jerusalén bonni', rudinnié', zijé' yddz Jeric6. La' ndz ni' gulazoné' 1&' ghan.
Gulagiié' lari' nacué' len gluné' 1&' hué'. Ni'r guluzé'é ni', nucaqué' 1&', chratczé'.

31Ni'r gd6dé' 1a' n6z ni' bxuz. Cati' blé'iné' bonni' hué' na', tsla'l gdodé'.

32 Gdodé' ca' ni' bonni' nababé' zxi'n xsoé' Levi, bonni' na' tuné' dxin qui gdau'. Cati'
blé'iné' 1&', tsla'l ca' gdodé'.

33Lézca' yu'é n6z na' bonni' Samaria, ati' bdxiné' gal-la' ga dé' bonni' hué' na'. Cati' blé'iné'
1&', buechi' ladxé'é 1é&".

34 Gbigué'é ga na' dé', ati' glu'é le za len xisi uva nal lu hué' queé', len bucholiné' lei lari'.
Ni'r bdxié' 1é' cudzu'ba' béa' queé' len bu'é 1€' yu'u ga ta'dxiné' bonni' yu'uqué' noz, ati' ni'
ben chi'é 1&".

35 Cati' za' reni' yetd dza, len chzoa uzé'é ni' bonni' Samaria na', glijé' lazxjé' qui chop
dza, le buca'né'lu né'é bonni' xan yu'u na', ré' 1&': “Ben chi'é bonni' ni, len chqui' utou' yelati'
dumi, ubi'a quiu' neda' cati' huéda'”

36 Na'a, ¢nacx runi 1i'? ¢Nuzxalé' bonni' yonn ni guqué' bochi' 1z&'é bonni' na' glu'é do'
queé' bonni' ghan?

37Bubi'é didza' bonni' gdau' usédi na', ré' Jesus:

—Bonni' na' buechi' ladxé'é 1&'.

Ni'r Jesus gudxé' 1€"

—Gyeaj na'a, yjen ca' li'.

Le bené' Jestis lidxcnu Marta len Maria
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38 Ni'r bu'é noz Jesus, bdxiné' tu yddzdau' ga ni' bché'nu Lé' lidxnu ngul 1énu Marta.

39 Marta ni zoanu ngul zxilnu 1énu Maria, ati' Maria na' gro'ténu ga nac xni'é Jesus, ruzé
nagnu xtidzé'é.

40 Marta na' bubi bugui'nu, zian dxin runnu, ati' ghiga'nu ga na' zoé' Jesus, rénu Lé"

—Xan, ¢naru' cu rui' ladxi'tsu' neda' le nuca'nbi' neda' bi'i zxila' ni, ati' tuza' runa' dxin?
Gudx-bi' gaclenbi' neda'.

41 Bubi'é didza' Jesus, ré'-nu:

—Marta, Marta, ruubi ruguf'itsquinu’, len zian le rui' ladxu'u runu'.

42 Tuz le run bayudx nu gun, ati' Maria ni grobi' 1é na' nactér dxi'a, ati' 1& na' grobi' cutu
gdua queébi'.

11

Ca ral-la' ulidzru'-né' Dios

1Tu dza ni' rulidzé' Dios Jesus. Cati' budx bé'lené' Dios didza', ré' L&' tué' bonni' uséd
queé', rné"

—Xan, bsédi netu' ulidztu'-né' Dios gli'lentu'-né' didza', ca bené' Juan, busédné' bonni'
da'qué'1é'.

ZNi'r Jesus ré' lequé"

—Cati' ulidzli'-né' Dios giif'lenli'-né' didza', gul-nd:
Xuztu!, zu' yehua' yubd, gac zxon lau'.
Gda gna bé'u.
Luyu ni gac ca rdzag ladxu'u Li', ca na' rac ni' yehua' yub4.
3Benn le gagutu' na'a dza.
4 Bnit lau netu' dul-la' nabaga'tu'
Ca netu' ca' runit lautu' nup bi tun queétu'.
Cutu gu'u latj si' bé' netu' le x6hui',
San busld netu' lu na' nu rua' do'.

5Jesus ré' ca' lequé":

—Chqui' zoé' bonni' nutsé'é ladjli', len zoé' bochi' 1z€'¢€, len chqui' tsijé' ga na' zoé' ladxi'
yél, ati' ulidzé' 1&', gné": “Bocha'a, benn quia' tsonn yot xtil

61e zi'a bdxiné' quia' bochi' 1za'a, z&'¢ zi'tu', san cutu bi dé gu'a-né' gahué'.”

7 ¢Naru' ubi'é didza' cni bénni' na' zoé' yu'u, guié' 1&": “Cutu utsa'u neda'. Chnayéyj yu'u,
ati' chdélenchi' neda' bi'i quia'. Cutu gac tsasa' bi gunna' quiu™?

8 Neda' répa' Ibi'ili: Zal-la' cutu tsasé' bi unddzjé' queé' le naqué' bochi' 1z&'é, san tsasé'
len unddzjé' queé' yugu'té le rquinné' quié cutur upizxjné'1é".

9 Qui 1& ni na' répa’ lbi'ili"= Gul-nab, ati' Dios gunné' queéli'. Gul-quilj, ati' gdzol queéli'.
Gul-lidz ra' yu'u, ati' tsalj queéli'.

10 Nu rnab, rzi' qui, ati' nu rguilj, rdz6l qui, ati' nu rulidz ra' yu'u, ryalj qui.

11'Chqui' zoé' bénni' nutsé'é ladjli', naqué' xuz, len chqui' gnabibi' 1&' y6t xtil zxi'né', ;naru’
unddzjtsé' queébi' gui6j? Chqui' gnabibi' 1&' tuba' bdl, snaru' unddzjtsé' queébi' bél?

12 Chqui' gnabibi' 1&' dxit qui bérj, ¢naru' unddzjtsé' queébi' xajnd'?

13 Cni nac, chqui' nacli' 1bi'ili' huia'dd' san nozili' unédzjli' quecbi' zxi'nli' le nac dxi'a,
nactér 16z gunné' queéli' Dios Bo' La'y Xuzli' zoé' yehua' yub4, nul-li' gnabili' Lé".

Ta'né' runé' dxin Jesus len yél-la' huac qui tu' xéhui'

14 Tu dza bubijé' bé' x6hui' yu'u bonni' Jests, le run ga curné'. Cati' burdj bo' xéhui' na',
bé'é didza' bonni' na' cugné', ati' gulubani bunédch nacud' ni'.

15 La'gac bunach nacud' ni' ta'né:

—Len y6l-la' huac qui tu' x6hui' Beelzebu, xangac bo' x6hui', rubijé' yugu' bo' x6hui' na'.

16 Glé'ni la'zi' bé' Jesus yela'gac bundch na', ati' gulanabi Lé' guné' tu le gac bé' za' yehua'
yuba.

17R4quibe'iné' Jesus le ta'zd' ladxi'qué’, ati' ré' lequé":

—Gaéti'téz ga ta'nd be'i 1za'gac bunéch, chqui' la'rtj chopl 1a' leygacz bundch na', la'nit.
Chqui' la'ryj chopl bundch nacud' tu yu'u, udx quegac.

18 Lézca' cni rac qui Satands, tu' xéhui', 1ézca' nazi' lei Beelzebu. Chqui' la'ryj chopl nup
da'gac lei, ¢nacx gac gdia' yol-la' und bé' qui? ¢Rnatsali' na'a: len yol-la' huac qui Beelzebu
rubija' yugu' b6' x6hui'?

19 Chqui' neda', len yél-la' huac qui Beelzebu rubija’ yugu' bé' x6hui', ¢nuzxa runn quegac
nup da'gac 1bi'ili' yol-la' huac tu'bij yugu' bé' x6hui'? Qui 1€ ni na', nup ni nacgac bé'
nachixili'.
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20 Chqui' neda', len yél-la' huac queé' Dios rubijgaca’ bd' xdhui', le nacté chbdxin ga zoali'
le rna bé'é Dios.

21 'Cati' dé lu né'é le rneyné' bonni' nal, len run chi'é lidxé', nac chi'i déra le dé queé'.

22 Na'a, chqui' zé'é yetdé' bonni' naltéré' ca 1&' len uxicjé' 1€, ni'r cué' yugu'té le rneyné',
1€ na' ruzxoni ladxé'é, ati' quisié' le dé queé' bonni' na'.

23°Nu curaclen neda', rdd'baga’ neda'. Nu curutublen neda', ruslds nu na'.

Ca nac qui bo' x6hui' rudxin xlatj

24 Gné' ca' Jesus:

—Cati' r-ruj lu bonni' bé' x6hui', rda gap nabidx, rguilj ga uzi' ladxi'. Chqui' cutu gdzal
qui, gna: “Hudja’ xlatja' ga ni' bruja'.”

25 Cati' rudxin ni', rajxaca' bonni' na', naqué' ca tu yu'u chnulua len chnabd'a quié nu
tsajsda ni'.

26 Ni'r reaj len rajxi' yegadx bo' x6hui', ndcgactér xdhui' ca lei, ati' ta'yd'u bonni' na'. Na'a,
le rac queé' bonni' na' nayali'tér ca le guc queé' zi'al.

Le nac bica' ba le nac gdu
27 Tsal ni' ru'é didza' ni Jesus, bé'nu zidzj didza' ngul ndtsa'nu ladj bundch zian na',
rnanu:
—Bica' ba ngul na' bia'nu Li' 1é'nu, len bica' ba ca' Ichu'nu ga na' gudxu'u.
28 Bubi'é didza' Jesus, gné"
—Nacgactér bica' ba nup ta'yoni xtidzé'é Dios len tun ca rna.

Ta'nabné' Jesus guné' le gac bé' nuzxa naqué'

29 Tsal ni' ta'biga' ga zoé' Jesus bundch zian, gzu lahué' ru'é didza', rné"

—Ta'nabi neda' bundch tua'dd' ni guna'le gac bé' ga za' yol-la' huac quia', san cutu bi le
gac bé'la'lé'iné'. Tuz le gac bé' ca na' guc queé' Jonas la'lé'iné'".

30 Ca na' guc queé' Jonas, guqué' tu le nac bé' laugac bundch y6dz Ninive, lézca' cni gac
quia' neda', Bénni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, gaca' tu le gac bé'laugac bunach dza ni zoaru'
na'‘a.

31 Cati' gdxin dza gchugué' Dios quegac bunéch len cuequi xbeyné' bundch dza ni zoaru'
na'a, Dios uchisé'-nu ngul dza ni'té gna bé'inu bunéch luyu ni' dé tsla'a ga rdod ghidz beo'
ziag, ati' le bennu ului' nabdga'gac bunach ni zxguia', le bidnu 1énu, brujnu ga nac zi'tu'
quié duzé nagnu didza' rejni'i bé'é Salomon, bénni' gna bé'iné' bunéch Israel, san na'a, zoa'
ni neda', len nactéra' blau ca Salomoén na'.

32Lézca' cni, Dios uchisé' bonni' gulacu'é yodz Ninive cati' gdxin dza gchugu bé'é quegac
bunéch len cuequi xbeyné' bundch dza ni zoaru' na'a, ati' le gluné' ului' nabaga'gac bunach
ni zxguia', le gulubi'i 1adxi'qué' bonni' Ninive cati' gulayonné' Iban bené' Jonds, ati' na'a zoa'
ni neda', len nactéra' blau ca Jonds na'.

Le rgu'u yeni' lu icj ladxi'dau'ru’

33 Gné' ca' Jesus:

—Cati' nu ruquel-la' gui', cutu rgu'u lei ga nagachi', len cutu rudusi' lei gui'n, san ruzéa
lei xtsa' ga Ina', quié uzeni' quegac nup ta'ydz yu'u na'.

34Y6j lauru' nac ca tu le rgu'u yeni' lu icj ladxi'dau'ru’. Chqui' y6j lau' nac dxi'a, gduteo'
yudz le nac yeni', san chqui' nac xdéhui' yoj lau', gduteo' yudz le nac chul x6hui'.

35Ben chi'i cuinu' na'a, cui hudac chul 1é na' rgu'u yeni' lu icj ladxi'da'u.

36 Cni nac, chqui' gduteo' nadzé'iznu' le nac yeni' len cutu bi zoalen li' le chul xohui,
yugu'té glé'inu' dxi'a ca rac cati' ruzeni' quiu' gui'.

Ruquié' Jests yugu' bonni' gdau'

37 Cati' budx bé'é didza' ni Jesus, bulidzé' Lé' tsajtdgulené' 1&' bonni' gdau' fariseo. Cati'
gyazié' Jesus lidxé' bonni' gdau' na', gro'é rahué'.

38 Cati' blé'iné' Lé' bonni' gdau' fariseo na', bubanné' le cutu gdib né'é Jesus cati' zi'a
gahué'.

39 Xanru' ré'lé"

—Lbi'ili", bonni' gdau' fariseo, rguib cuinli' ca rguibli' lahuilgac le ri'iji rdhuili', san lu icj
ladxi'dau'li' ruhuidi'li' len rza' 1adxi'li' le cunéc.

40 Lbi'ili', bonni' curéjnili'. ¢Naru' cu nozili', Nu ben le zoa lahuiz ben ca' le yu'u 1&'l?

41 Na'a, gul-gun gun le dé queéli, ati' ni'r hudac dxi'a yagu'té le dé queéli'.

42'Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' fariseo. Rguizxjli' qui gdau' tu cuia tsa tu chi cuia le
rzi'li' qui xhueaj, len qui guixi' rud, len quegac guixi' cuandau', san rudddzIi' le nac tsahui'
len y6l-la' nadxi'i queéli' Dios. Yugu' 1€ ni run bayudx gunli', len cutu uca'nli' yezica' 1é na'
runli'.
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43'Bica' bayechi' Ibi'ili', bonni' gdau' fariseo. Ré'nili' cé'li' gap nac blau lu yu'u ga rudubli’
rusédli' queé' Dios len ré'nili' lulidz Ibi'ili' ba zxdn bundch gap nac lahui' laugac bundch.

44'Bica' bayechi' 1bi'ili', hdnni' gdau' usédi, lenca' Ibi'ili', bonni' gdau' fariseo, bonni' rului'z
tsahui' cuinli', le nacli' ca nacgac yeru ba quegac nup natgac le cunala'gac, ati' ta'dd
lahuigac yeru ba na' bundch len cutu taquibe'iné'.

45 Ni'r bubi'é didza' bonni' gdau' usédi raqué' zxba queé' Moisés, ré' Jesus:

—Bonni' Usédi, cati' rnau’ cni, netu' ca' runu' zi'.

46 Jesus ré' 1e":

—Bica' bayechi' ca' lbi'ili', bonni' gdau' usédi racli' zxba queé' Moisés, le ruspaga'cli'
bundch yua' zi'i le cugac nu gua', san 1bi'ili' ni lati'z cutu ruldhui'li' lei len na'li'.

47 'Bica' bayechi' 1bi'ili', le rchisli' lguitj qui ba ga nagachi'qué' bonni' glu'é didza' ulaz
queé' Dios, bonni' ni' guludoddé' lequé' xuz xtau'li'.

48 Cni nac, runli' Ina' lau runli' tuz le gluné' xuz xtau'li' le guludédedé' lequé' xuz xtau'li’
na', ati' Ibi'ili' rchisli' 1guitj qui ba ga nagachi'qué'.

49°Qui 1€ ni na', lu y6l-la' rejni'i queé', Dios gné' cni: “Gséla'a quequé' bonni' lu'é didza'
uldz quia' len yugu' bonni' ghaz quia', ati' yugu' bonni' ni, la'qué' ludédcdé', len yela'qué'
la'bia ladxi'qué'.”

50 Cni guné' Dios le cuequi xbeyné' bundch dza ni zoaru' na'a, ni'a qui rén quegac yagu'té
bonni' glu'é didza' uldz queé', bonni' ni' guludddilequé' bundch cati' gzu lau zi'a rata' yddzlyu

51ga gzu lau nu budédi Abel, ga bdxinté guludéddé' Zacarias, bonni' na' gulud6ddé' gatsj
lahui'l ga dé bcugu la'y ga na' tu'zégui'qué'-ba’' bda' bédxdau' lahué' Dios len ga zoa latj
la'y. Qui 1€ ni na', répa’ 1bi'ili', Dios cuequi xbeyné' bunédch dza ni zoaru' na'a, ni'a qui rén
quegac yugu'té bonni' na' guludddcdé' lequé' xuz xtau'li'.

52'Bica' bayechi' Ibi'ili', bonni' gdau' usédi, racli' zxba queé' Moisés. La' Ibi'izli' dé lu na'li’
zxi'n guia qui latj ga rdzéliru' yél-la' rejni'i. Lbi'ili' cutu ryazli', ati' ruzaga'li' xndzgac nup
té'ni la'yaz.

53 Cati' budx bé'lené' lequé' didza' ni Jesus, gulaléytsquingé' L&' bénni' gdau' tu'sédi len
yugu' bonni' gdau' fariseo, ati' gulazu lauqué' ta'nabi yudxtsquiné' L&' ca nac zian le tac,

54]e tu'bijé' L&' didza' quié gac luquié' Lé' ni'a qui didza' ubi'é.

12

Rusédné' Jests ca nac yél-la' rului'z tsahui' cuini

11a'dzana'z guludub ga zoé' Jesus zian gayud' bundch ga bdxinté ta'réliz 1za'gac bunach
na'. Ni'r gzu lahué' Jesus ré' zi'al yugu' bonni' uséd queé', rné":

—Gul-gun chi'i cuinli' qui le nac ca xné'i yot xtil quequé' bonni' gdau' fariseo, le nac
yol-1a' rului'z tsahui' cuini quequé'.

2 Cutu bi dé le nac landau'z le cugld' lahui, len cutu bi dé le nagachi' le cugac bé'.

3Qui lé nina', yugu'té le chgnali' ga nac chul, la'y6ni lei bundch ga nac lu yenf', ati' didza'
bé'li' bagachi'z ga gzoa lu yu'u nayéyj, gac lban qui ga nac lahui' laugac bundach.

Nu ral-la’ gadxiru'

4Gné' ca' Jesus:

—Bocha'adau', répa’ Ibi'ili': Cutu gadxili' bonni' tu'dédcdé’ bundach, ati' tod na' cutur bi gac
luné' quegac.

5 Ului'ida' 1bi'ili' nu ral-la' gadxili'. Gul-gadxi Nu na' gac ugda yol-la' na'ban queéli, len
tod na' dé lu né'é yol-la' und bé' chu'né' Ibi'ili' lu gui' gabil. Ja, répa’ Ibi'ili', gul-gadxi Nu
na'.

6’:sNaru' cu tuti'qué'-ba' gdyu'ba' bguindau' len chop dumi lasdau'? Nituba'lecha', cutu
ral ladxé'é-ba' Dios.

7 Lézca' cni, yugu'té guitsa' icjli' nababgac lahué' Dios. Qui 1& ni na', cutu gadxili'.
Nazdaca'térli' 1bi'ili' ca zianba' bguindau'.

Nup ta'nd ndquigac queé' Jests

8 Gné' ca' Jesus:

—Répa' 1bi'ili: Yagu'té bonni' ta'né' naquicné' quia' neda' laugac bundch, 1ézca' neda',
Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, gnia' ndquicné' quia' lauqué' ghaz la'y queé' Dios,

9 ati' bonni' ta'dd'bagué'é naquicné' quia' laugac bunéch, 1ézca' neda' td'’baga'a naquicné'
quia' lauqué' ghaz la'y queé' Dios.

10°yyigu'té nup bila'né quia' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundach, gac unitlahué' leygac
Dios, san nu gné zi' queé' Dios B6' La'y, cutu unit lahué' nu na' Dios.
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11 Cati' la'ché'é Ibi'ili' gap nac lu yu'u ga tu'dubg' tu'sédé' queé' Dios bénni' judio, len
lauqué' bonni' la'bequi xbeyné' 1bi'ili', len lauqué' bonni' dé lu na'qué', cutu ubi ugui'ili'
nacx gunli' o bizxa didza' ubi'ili', o bizxa gnali'.

121.a' dza na'z usédné' Ibi'ili' Dios B&' La'y le ral-la' gnali'.

Huac gun ga gal lddxi'ru'-né' Dios yol-la' tsahui' queéru’

13 Ré' Jests bonni' nutsé'é ladj bundach zian na', rné"

—Bonni' Usédi, gudxé' bocha'a gunné' uldz quia' le guta' queé' xuztu'.

14Jesus ré'1&"

—Bonni'. ¢Naru' zoa nubuzda neda' ca nu cuequi xbey lbi'ili', 0 nu gun gatsj le dé queéli'?

15 Ni'r gudxé' bunédch nacud' ni' Jesus, rné"

—Gul-yutsca'. Gul-gun chi'i cuinli' cui uhuidi'li'. Le uzi'é€ xbey bonni' cutu nacz le zian le
dé queé'.

16 Ni'r bé'lené' lequé' didza' Jesus, bené' Isaqui', rné":

—Z0&' bonni' rlé'iné' yol-la' tsahui' queé', ati' szx6ni runodzj glap lu xyué'.

17 Ni'r gza'ladxé'é bonni' na', rné" “¢Nacx guntsa'? Cutu dé ga gun chi'a le ruld' quia'”

18 Ni'r rné": “Cni guna'. Uquindjca' yu'u ga run chi'a le ruld' quia', ati' guna' yugu' yu'u
zxOntér ca', ati' ni' gun chi'a le ruld' quia' len yugu' le dé quia'.

19 Ni'r gac guié cuina" Chdétsca quia' zian le chnutuba', le gahuida' zian iz. Uzi'tsca
ladxa'a. Gui'j gahua', len udzijda'.”

20 Ni'r Dios ré' 18" “Li', bonni' cunézi. Na'a dz¢' gatiu'. Na'a, ¢nuzxa caz gaqui qui, 1é na'
chnutubu'?”

21 Cni rac queé' bonni' rutubé' 1a' queézé' yol-la' tsahui', len cutu runé' le nac ca yél-la'
tsahui' lahué' Dios.

Dios run chi'é bundch queé’

22 Gdéd ni' gudxé' yugu' bonni' uséd queé' Jesus, rné":

—Qui 1€ ni na' répa’' Ibi'ili": Cutu ubi ugui'ili' ni'a qui le gui'j gdguli', 1é na' nabanili', o ni'a
qui lari' gaculi'.

23 Nacr lsaca' yol-la' na'ban queéli' ca le raguli', ati' nacr Isaca' gdu ca naya' nabinli' ca
lari' raculi'.

24 Gul-yutéz ca rac quecbha' beycj. Cutu tazba', len cutu ta'lapba', len cutu nacud' quecha'
ga lun chi'iba' le ruld' quecha’, san Dios rugahué' lecba'. ;Naru' cu nazéca'térli' 1bi'ili' ca
yugu' bguindau'?

25 ;Nuzxa caz bonni' nutsé'é ladjli' gac guné' ga soé' ghané' yetu chi'i'dau'z le ruubi rugui'i
ladxi'dauhué'?

26 Qui 1€ ni na', chqui' cugac gunli' 1é ni nac cuidi'z, ¢bizx quié rutbi rugui'ili' ni'a qui le
nac zxontér?

27°Gul-yutéz ca ta'zxon ydjdau'. Cutu tun du lari' len cutu tab lari', san répa' Ibi'ili', cutu
gucr lach ca nacgac ydjdau' ni lari' gucué' Saloman, zal-la' szxoni guta' queé' yol-la' tsahui'.

28 Chqui' runé' lach Dios yugu' yoj guixi'dau' ré'gac na'a ladj guixi', ati' cx6 huidzj la'gu'é
leygac lu gui', ¢naru' cu guné' queéli' le zxdntér ca', 1bi'ili', curéjlé'li' Dios gdu 1adxi'li'?

29 Qui 1€ ni na', cutu gii' 1adxi'li' le ral-la' gdguli', len le ral-la' gui'jli', len cutu ubi ugui'i
ladxi'dau'li'.

30 Yugu'té 1€ ni ta'guilj bundch yddzlyu ni, san chndzczné' Xuzli' Dios yugu' le rquinili'.

31 Gul-giif' 1adxi'li' tsazli' ga rna bé'é Dios, ati' yugu'té 1€ ni cu'é xndz queéli'.

Yol-la' tsahui' rgu'ru' yehua' yubd

32 Gné' ca' Jesus:

—Cutu gadxili', 1bi'ili' na' nacli' yugu' bé'cu' zxila'dau' quia'. Nababzli' zoali' san rdzag
ladxé'é Xuzli' Dios gunné' 1bi'ili' latj tsazli' ga ni' rna bé'é Lé'.

33 Gul-guti' le dé queéli' len gul-nédzj quegac bunach yechi'. Cni gac, gunli' queéli' yoxj
dumi le cutu gac ditj, len cu'li' yehua' yuba ydl-la' tsahui' na' cutu ubidx udd, ga ni' cutu
gdxin ghan len cutu usnitba' lei béa'dau' qui.

34 Ga ni' dé yol-la' tsahui' queéli', ni' giii' ladxi'li' gdxinli'.

Ral-la’ soaru' ban ladxi'
35 Gné' ca' Jesus:
—Gul-zo6a sina' len gul-quel-la' gui' le uzeni' queéli'.
36 Gul-gac ca bonni' huen dxin ta'’hdzé' dza huddé' xanqué', bonni' zijé' Ini qui yol-la’
rutsag na', quié cati' udxiné' len ulidzé', 1a' la'saljté' queé' tsazié'.
37 Bica' bagac huen dxin na' la'cu'é ban ladxi' cati' huddé' xanqué'. Le nacté répa' 1bi'ili',
upd' cuiné' xanqué' na', ati' guné' ga la'h'é ga lahué', ati' cu'é le lahué'.



San Lucas 12:38 100 San Lucas 12:59

38Zal-1a' hu6dé' cati' chral o gdu ladxi' yél, chqui' duxaqué' lequé' nacu'é ban ladxi, bica'
bagac huen dxin na'.

39 L& ni ral-la' gnozili'. Lanaru' nézné' xan yu'u bizxa dza huadxin gban, uspén ladxé'é
len cutu gu'é latj bonni' udxié' yeru lidxé', cui cuané' le dz¢' lidxé".

40 Qui 1é ni na', gul-z6a ban ladxi' ca' 1bi'ili', le hudda' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu
Bunéch, dza curbozli' neda'.

Bonni' huen dxin tsahui' len bonni' huen dxin cundc tsahui’

41 Ni'r Pedro gnabné' Jesus, rné"

—Xan, ¢naru' ré'u netu'z 1€ ni runu' Isaqui', o ré'u ca' cni yuagu'té bunach?

42Ré'1¢' Xanru'":

—c¢Nuzxa na' bonni' huen dxin tsahui' len réjni'iné', dé lu né'é uldz queé' xané'? Bonni' ni,
xané' udodé' lu né'é lidxé' quié cati' gal-la'r lahué' bonni' nacu'é 1lidxé', gu'é qui queéqué'le
lahué'.

43Bica' ba bonni' huen dxin na' cati' huddé' xané', duxaqué'é 1é' runé' cni dxin na' nudodé’
lu né'é.

44 Le nacté répa' 1bi'ili', udodé' xané' lu né'é bonni' huen dxin tsahui' na' yugu'té le dé
queé'.

45 Chqui' gdquiné' huadzeyné' hugdé' xané' bonni' huen dxin cni, ati' su lahué' gu'é do'
quequé' yezica'ré' huen dxin, bonni' len ngul, len su lahué' gui'j gahué' len sudxiné',

46 ni'r huodé' xané' bonni' huen dxin na' cati' curbozé' 1é' len cati' curdquibe'iné', ati'
usaca' zi'é bonni' huen dxin cunaqué' tsahui' na', len gchugué' queé' ca narugu quequé'
bonni' cuta'yejlé'e.

47'Bonni' huen dxin na' n6zné' le ré'nné' xané', len cutu zoé' sina', len cutu runé' ca rné'
xané', bonni' ni, szxdnitér quing' 1€' xané',

48 Chqui' cutu nézné' le ré'nné' xané' bonni' huen dxin, len guné' le gun ga ghagué'é le
quiné' 1&' xané', bonni' ni quiné' 1&' lti'dau'z. Bonni' yu'u lu né'é szxdni, szxoni unabé' xané'
Iu né&'é, ati' bonni' na' xané' nuzxoni ladxé'é 1&' szxoni, szxonitér ca' unabé' xané' lu né'é
bonni' huen dxin na'.

Gun ga la'rtj chopl bundch le naqué' Jestis

49 Gné' ca' Jesus:

—Bida' neda' djena’' ga tsegui gui' yodzlyu ni, len la' biqui'czda' chnaguel-la' gui' na'.

50 Na'a, dé tu le ral-la' saca' qui'a le nac ca tu le gdilda' nis, ati' ré'a banig ga gdxinté gac
cni quia'.

51 ¢Naru' raquili' bida' dulequi dxia' le rac yddzlyd ni? Répa' Ibi'ili': Cutu. Bida' dulequia’
le gun ga la'ryj chopl bunéach.

52Na'a su lau lula'alen lza'gac gayu' bunach nacud' tu yu'u. Tsonné'la'dd'bagué'é chopé'
nazi'qué' xtidza'a, ati' chopé' na'la'dd'bagué'é tsonné' na'.

53 Nu bonni' zoabi' bi'i bonni' queé' td'bagué'é zxi'né' na', ati' bi'i bonni' na' td'’baga'bi'
xuzbi'. Ngul zoabi' bi'i ngul queénu td'baga'nu zxi'nnu na', ati' bi'i ngul na' td'baga'bi'
xna'bi'. Ngul zoanu ngul zxoa' lidxnu td'baga'nu zxoa' lidxnu na', ati' ngul zxoa' lidxnu
na' tdbaga'nu xtau' zxi'nnu.

Le nacgac bé' le tac na'a dza
54 Gudxé' ca' bunéch zian nacud' ni' Jesus, rné"
—Cati' rlé'ili' za' bdaj zaca' ga rbia ghidz, 1a' rnatéli": “Hual guidj”, ati' cni rac.
55 Cati' reycj bo' za' zaca' ga rddd ghidz beo' ziag, rnali': “Udzd'a na'a”, ati' cni rac.
56 Lbi'ili', bénni' rului'z tsahui' cuinli'. Nozili' le ruluf' le rac luzxbé len le rac luyu ni, san
cutu raquibe'ili' le rului' le nacgac bé' tac dza ni zoaru' na'a.

Ral-la' ugd'nlenru' tsahui' nu rley ré'u

57 Gné' ca' Jesus:

—¢Bizx quié cutu rbequi xbeyli' 1a' Ibi'izli' ca nac le nac tsahui'?

58 Chqui' zoa nu bi unabi yudxi li' ati' zeajli' gdxinli' ydlahui', bé' ladxu'u uga'nlenu’
tsahui' nu na' tsal ni' yu'uli' néz, cui uqui li' lahué' bénni' cuequi xbeyné' 1bi'ili', ati' bonni'
cuequi xbey na' udodé' 1i' lu né'é bonni' ruseyjé' lidx guia, ati' bonni' na' ruseyjé' lidx guia
cu'é li' lidx guia na'.

59 Répa' li', cutu uruju' ni' cati' udxr quizxju' yagu'té dumi lasdau' ral-lu'u qui nu na'.

13

Run bayudx ubt'i ladxi'ru’
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11La' dza ni'z guladxiné' ni' bénni' ta'guixjéi'né' Jesus ca bené' Pilato, budddcdé' la'qué’
bonni' Galilea len gzxi'é ron quequé’, le bugutsi'né' xchdncba' béa' bédx chguludddcdé'-ba'
quié la'gu'é lahué' Dios xchoncba' na'.

2Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—¢Naru' rdquili' glacré' bonni' dul-la' bonni' Galilea na' ca yezica'ré' bonni' Galilea, le
gulazaca' gulagui'é cni?

3Répa' Ibi'ili" Cutu, ati' chqui' cutu ubi'i ladxili', nitli' ca' yagu'téli'.

4 Lézca' cni guc quequé' chizxuné' bonni' ni', yajbaga' lequé' yu'u zian cuia na' nazi'
lei Siloé, ati' glatié'. ;Naru' raquili' gulabaga'téré' zxguia' lequé' ca yezica' bunéch nacud'
Jerusalén?

5Répa' Ibi'ili": Cutu, ati' chqui' cutu ubi'i ladxi'li', nitli' ca' yagu'téli'.

Runé' lsaqui' Jesus qui yag higo curbia

6 Ni'r bené' Isaqui' Jesus, ré' lequé":

—7Z0€' bonni', zoa yag higo nazé' ga nac la' yél queé'. Rajtiljé' le rbia yag na', san cutu bi
rdzolné'.

7Ni'T gudxé' bonni' runé' dxin la' yél queé' na', rné': “Chguc tsonn iz rida' rdudilja’ le cuia
yag higo ni len cutu bi rdzélda'. Bchugu lei. ¢Bizx quié rnig luyu ni?”

8 Ni'r bubi'é didza' bonni' huen dxin na', ré' 1&": “Xan, bca'ngar lei yetu iztéz, ati' gzatsa'
yu zxani len cu'a béb zxani.

9 Chqui' cuia yag ni, gac dxi'a, san chqui' cutu bi cuia, ni'r gchugu' lei.”

Ruuiné’ Jestis ngul ré'inu cati' nac dza la'y

10 Tu dza rusédné' Jestis bundch nacud' yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio
cati' nac dza la'y quequé'.

11Zoanu ni' ngul chguc chizxunu' iz ré'iny, le yu'u 1énu bé' x6hui' run ga te'i bunéch, ati'
nayéchutecznu rdanu, len cutu ca' rac uli cuinnu.

12 Cati' blé'iné'-nu Jesus, bulidzé'-nu, rné"

—Nguldau', chbdacu' qui guidzhué' quiu'.

13 Ni'r bxoa né'é 1énu Jesus, ati' 1a' bulité cuinnu, len glu'nu-né' Dios yol-la' ba.

14Ni'r gleyné' bonni' blau qui yu'u ga na' tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios. Rleyné'le buné'-nu
ngul na' Jesus cati' nac dza la'y. Gudxé' nup nacud' ni' bonni' blau na', rné"

—Xop dza nacud' runru' dxin. Dé latj yugu' dza ni guidli' nu un 1bi'ili, len clég dza la'y.

15 Ni'r bubi'é didza' Xanru', rné"

—Lbi'lli', bénni' rului'z tsahui' cuinli', ¢naru' cu rusedxcli'-ba' béa' bédx qui queéli' ga na'
da'cha’ cati' nac dza la'y, ati' tsjua'gacli'-ba' li'jba' nis?

16 Nacnu zxi'n xsoé' Abraham ngul ni len gdu chizxunu' iz chyu'nu lu yal-lj qui Satanés
tu' x6hui'. ¢Naru' cu ral-la' nu usédx 1énu zal-la' nac dza la'y?

17 Cati' bé'é didza' ni Jesus, gulutui'né' yugu'té bonni' nacu'é ni' ta'leyné' L&', san guludziji
yezica' bundch, yagu'té nup nacud' ni', le ta'lé'iné' yugu' le zxén runé' Jesus.

Runé' lsaqui’ Jesus qui xseydau' mostaza
18 Ni'r rné' Jesus:
—¢Nacxcz rac rzxon le rna bé'é Dios, o bizxa usaqui'tsaru' lei?
19Rac carac qui xseydau' mostaza, le gzxi'é bonni' ati' guzé'lei ga nacla' yél queé'. Gzxon
mostaza na'len guc ca yag zxon, ati' guladxinba' bguindau', glunba' lidxcba' lu zxuza' né'i
mostaza na'.

Runé' Isaqui’' Jesus qui xné'i yot xtil
20 Lézca' cni rné' Jesus:
—¢Bizxa caz usaqui'tsada' le rna bé'é Dios?
21 Nac ca xné'i yot xtil, le gzxi'nu ngul len bugutsinu tsonn cuia cua yoét xtil, ati' gyazx
gduté cua na'.

Tu ga tsazru' le nac guidau'

22 Tsal ni' yu'é noz Jesus, zijé' Jerusalén, rd6dé' yugu' yédz zx6n len yugu' yddzdau',
rusédné' bundch nacud' gap na'.

23 Gnabné' Jesus bonni' zoé' ni', rné":

—Xan, ¢naru' nabdbz nup lula?

Ré' nup nacud' ni' Jesus,

24 rné":

—Gul-giif' 1adxi'li' tsazli' zaca' ga nu ryaz le nac guidau', le répa' 1bi'ili": Zian nup 1é'ni
la'yaz ni', san cutu la'zaqui'né'.
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25 Tod tsasé' useyjé' yu'u xan yu'u, su lauli' Ibi'ili' na' zoali' ni'l ulidzli'-né' ra' yu'u na',
guiéli-né": “Xan, Xan, bsalj queétu'.” Ni'r ubi'é didza' L&', guié' Ibi'ili'- “Cutu nézda' nuzxa
Ibi'ili"”

26 Ni'r su lauli' gnali': “Giii' gdagulentu' Li, ati' busédnu' gap nac lu yé'y queétu'.”

27Ni'r guié'1bi'ili": “Répa’'1bi'ili', cutu ndzda' gazx bundach 1bi'ili'. Gul-cuit ga zoa', yugu'téli’
rua'li' dg"”

28 Ni'r codx yéchi'li' len util-1 1aya'li' cati' glé'igacli'-né' Abraham len Isaac, len Jacob, len
yugu'té bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios, nacu'é ga ni' rna bé'é Dios, san 1bi'ili' zoali' ni'l.

29 La'dxin bundach la'ryj zaca' ga rlen ghidz, len zaca' ga rbia ghidz, len zaca' ga za' bo'
ziag, len zaca' ga rddd ghidz beo' ziag, ati' la'b¢'é lahué' ga ni' rna bé'é Dios.

30 Ni'r lac blau la'gac bundch nacgac ca'z na'a, ati' lugd'n ca'z la'gac nup nacgac blau
na'a.

Rbddx yeché'é Jesus ni'a quegac bundch Jerusalén

31La' dza ni'z guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' gdau' fariseo len té' Lé"

—Buruj, buzxindj ni, le ré'nné' gdéddé' Li' Herodes.

32Jesus ré' lequé":

—Gul-tséaj, gul-tsjodxé' bonni' na' naqué' ca tuba' bdza', gnali: “Byutsca', rubijgaca' bd'
x6hui' len ruuna' bunéch na'a len cx6, len cati' gac lidzj, udx guna' dxin quia'.”

33 Run bayudx tséajlenza’ ca' n6z na'a len cxd len huidzj, ati' gdxina' Jerusalén, le
tu'dodcdé' ni' bonni' tu'é didza' uldz queé' Dios.

34 'Lbi'ili’, zoali' Jerusalén. Rudédigacli-né' bonni' tu'é didza' uldz queé' Dios len
ruladxi'gacli'-né' gui6j bonni' ghaz rsolé'é queéli' Dios. Cati'ga zian 1zu gu'nda' utuba' 1bi'ili'
quia' ca runba' yjéd, rutubba' zxi'nba' zxan xilba', san cutu gu'nili'.

35 Gul-yutsca', ca'z ugd'n lidxli', ati' répa’' 1bi'ili', cutur glé'ili' neda' cati' gdxinr dza gnali"
“Bica' ba nu za' ulaz queé' Xanru'”

14

Ruuiné’ Jestis bonni' ré'iné' hué' gui

1 Cati' nac dza la'y quequé' bonni' judio, gyazié' Jesus lidxé' bonni' und bé', bonni' gdau'
fariseo. R6'é Jests rahué', ati' ta'né'é Lé' bonni' gdau' fariseo nacu'é ni'.

27Z0&' ca' ni' lahué' Jesus bonni' ré'iné' hué' gui.

3 Ni'r Jests gnabné' bénni' gdau' tu'sédi taqué' zxba queé' Moisés len yugu' bonni' gdau'
fariseo, rné"

—¢Naru' dé latj unru' nu re'i cati' nac dza la'y?

4Lequé' guluséyj ri'aqué'. Ni'r gdel-1€'é¢ bonni' hué' na' Jesus len buné'1&', ati' la' busdla'té'
1é".

5Ni'r ré' yugu' bonni' gdau' na' Jesus, rné":

—Chqui' zoé' bonni' nutsé'é ladjli', ati' nacua'ba' queé' bda' bédx, ati' ghixba' tuba'lu yeru,
¢naru' cu tsajlijté'-ba', zal-1a' nac dza la'y?

6 Cutu bi didza' guc lubi'é ca nac 1é ni.

Nu cd' latj blau

7Cati' blé'iné' Jesus ca tuné' bonni' gdau' fariseo na', ta'b¢'é latj blau ga na' ta'’hd'é tahué',
ni'r bené' Isaqui', ré' lequé":

8 —Cati' nu ulidz li' guidu' ga rac Ini qui ydl-la' rutsdg na', cutu cé'u latj blau. Nazx ca'
nulidzé' ca' bonni' néctéré' blau ca li'.

9Ni'r huidé' ga zu' bonni' na' bulidzé' li', len guié' li": “Bé' latj bonni' ni cd'é ga zu™, ati' ni'r
lu ydl-la' rutui'i quiu' tsajché'u zxanti.

10 Qui 1& ni na', cati' nu ulidz 1i', gyeaj yajché' zxanti, quié cati' gdxiné' bénni' na' bulidzé'
1i', hué' li": “Bocha'a, gdod yelati' nil.” Ni'r gacru' li' blau laugac nup tabé'len 1i' tsazxon.

11 Nu run ba zx6n cuini, luné' ga huéta' hudxj, san nu zoa noxj ladxi', luné' ga gacr blau
nuna'

12Jesus ré' ca' bonni' na' bulidzé' Lé', rné":

—Cati' gunu' giii'i huagu o Inidau', cutu ulidzcu'-né' yugu' bdchi' 1za'u len yugu' bonni'
béchu'u len yugu' di'a dza quiu!, len yugu' dzag yu'u quiu' ta'lé'iné' yol-la' tsahui' quequé’,
le lulidzé' ca' Ii', ati' cni gac, ubi'i quiu'.

13 Cati' gunu' giii'i huagu, bulidz bunach yechi', len nup nabix ni'a na'gac, len nup
cuta'zd', len yugu' lau chul.

14 Ni'r gacu' bica' ba, le cutu gac bi lubi'é quiu' b6nni' cni, san ubi'i quiu' cati' gdxin dza
lubéan nup natgac, nacgac tsahui'.
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Runé' Isaqui' Jesus qui Ini zxon

15 Cati' byonné' didza' ni bonni' r6'é ragulené' Jesus, ré' Lé"

—Bica' ba nu gagu ga ni' rna bé'é Dios.

16 Jesus ré' 1"

—Z08&' bonni' bené' Ini zxon, ati' zian nup bulidzé'.

17 Cati' chnabd'a la' huagu, bsolé'é¢ bonni' huen dxin queé' tsjodxé' nup na' chnulidzé,
gné': “Gul-da, yugu'té chnabd'a.”

18 Gulazu lauqué' yugu'té' tanabé' latj cutsjaqué'. Bonni' zi'al na' rné": “Zi'a gzxi'a tu la'
yél, len runtsca bayudx tsajyda’ lei. Réta'yua' lau' gunnu' neda' latj.”

19 Yetué' rné": “Zi'a gzxi'a gayu' nozba' bédx ati' tsajxi' bé'a lecha' ugingaca'-ba' dxin.
Rata'yua' lau' gunnu' neda' latj.”

20 Yetié' rné": “Zi'a butsag na'a, len qui 1é ni na' cutu gac guida'.”

21 Cati' b6jé' bonni' huen dxin na', yajtixjdi'né' xané' yagu'té 1€ ni. Ni'r gleyné' bonni' xan
yu'u na', ati' gudxé' bonni' huen dxin na', rné": “Gyeajté na'a gap nac lu yé'y len gap nac
1a' n6z qui yodz ni, ati' gché'u ni bundch yechi' len nup nabix ni'a na'gac, len nup cuta'zd’,
len yugu'lau chul.”

22 Cati' chnuné' cni bonni' huen dxin na', rné": “Xan, chbena' ca na' gna bé'inu' neda', ati'
ni dé latj.”

23Ni'r gudxé' bonni' huen dxin na' xané', rné": “Gyeaj gap nac la' nz len gap nac noz las,
ati' ben bayudx lid nup nacud' ni' quié gdza' lidxa',

241e répa’ Ibi'li": Cutu gahué' qui Ini quia' nitaé' bonni' ni' bulidza' zi'al.”

Le rzdca'ru' zéajlenru'-né' Cristo

25Yugu' dza ni' rjaclen Jesus bundch zian, ati' bueycjé' Jesus, ré' lequé':

26 —Chqui' guidlené' neda' bonni' len cutu gdxi'irné' neda' ca nadxi'iné' xuz xné'é, len
ngul queé', len yugu' zxi'né', len yugu' bi'i boché'é, len yugu' bi'i zané, len yol-la' na'bén
queé', cutu gac gaqué' bénni' uséd quia'.

27 Nu bénni' cugaqué' ca tu bonni' zijé' zajté'é 18'i yag cruz, len té'é neda', cutu gac gaqué'
bénni' uséd quia'.

28 Chqui' zoé' bonni' ladj 1bi'ili' gué'nné' guné' tu yu'u zian cuia, ¢naru' cu c¢'é zi'al ulabé'
gaca'x dumi ral-la' gt6é' quié gnozné' chqui' dé queé' tsca le rquinné' quié usyudxé' guné'
yu'una'?

29 Chqui' cutu guné' cni, len su lahué' cuequié' xlibi yu'u na', ati' cutu gac usyudxé' guné'
yu'u na', ni'r la'zu laugac lutitj 1é' yugu'té nup la'le'i lei,

30]a'nd: “Bonni' ni gzu lahué' runé' yu'u, san cutu guc usyudxé' guné'.”

31 Lézca' cni, chqui' zoé' bonni' rna bé'é, len ral-la' tsijé' gdil-1 tsajtil-lené' yetié&' honni'
rna bé&'g, snaru' cu co'é zi'al cuequi icjé' chqui' saqui'né' tsajtil-lené' bonni' ni' naché'é galj
milé' bénni', ati' 18' chi milzé' bénni' naché'é?

32 Chqui' cutu sdqui'né', cati' ni' zoé' zi'tu' yetué' bonni' na' rna hé'é, gsolé'é queé' bonni'
gbaz queé, ati' gnabé' nacx ral-la' guné' quié ludzagué' dxi'a.

33 Cni nac, chqui' zoé' bonni' ladj 1bi'ili' cutu uca'né' yagu'té le dé queé', cutu gac gaqué'
bénni' uséd quia'.

Z6di' nanit yol-la' sna' qui
34 Gné' ca' Jesus:
—Dxi'a nac z6di', san chqui' nit yél-la' sna' qui, ¢nacx tniru' lei sna'?
35 Cutur nac lsaca' zédi' na', ni quié luyd, ni quié ga r-ru'nru' béb, san chu'nru' lei ni'l.
Nu zoa nag len ry6ni, ral-la’' uzé nag nu na'.

15

Runé' Isaqui’ Jesus ca nac queéba’ bd'cu’ zxila' gnitba'

1 Guludubé' ga zoé' Jesus yugu'té bonni' uquizxj lazgac bundch len yugu' bonni' ca'z quié
luzé nagqué' Lé".

2 Qui Ié ni na' gulané' queé' yugu' bonni' gdau' fariseo, len bénni' gdau' tu'sédi, tané":

—Bonni' ni runé' ba la'n bonni' dul-1a', len ragulené' lequé'.

3Ni'r bené' Isaqui' ni Jesus, ré' lequé":

4 —Chqui' zoé' bonni' ladj 1bi'ili', nacua'ba' queé' tu gayua'ba' bé'cu' zxila', len chqui'
nitbha' tuba', ;naru' cu uca'né' yezica'rba' taplalj yu chénnaba' na' ga nac lu latj ca'z, ati'
tsijé' tsajtiljé'-ba' bo'cu' zxila' na' nanitba', cati' udzolrné'-ba'?

5 Cati' udzoélné'-ba', lu yol-la' rudziji queé' gxoé'-ba' yen zxicjé',
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6len cati' udxiné'lidxé' utubé' yugu' bochi'1zé'é len yugu' dzag yu'u queé', ati' guié' lequeé":
“Gul-dzijilen neda', le chbudzélda'-ba' bd'cu' zxila' quia' gnitba'.”

7Répa' 1bi'ili: Lézca' cni gactér yol-la' rudziji yehua' yuba ni'a queé' tué' bonni' dul-la'
ubi'i ladxé'€ ca gac quequé' taplalj yu chénné' bonni' tsahui', bonni' tdquiné' cutu naquincné'
lubi'i ladxi'qué'.

Runé' lsaqui' Jesus qui dumi gnit

8 Rné' ca' Jesus:

—Chqui' zoanu ngul, dé queénu chi dumi plata, len chqui' nit tu dumi plata na', ¢naru'
cu ggél-la'nu gui, ati' gluanu yu'u, uguilj yudxinu lei cati' udzélirnu lei?

9 Cati' udzolinu lei, utubnu yugu' ngul 1za'nu, len yugu' ngul dzag yu'u queénu, ati' guiénu
lecnu: “Gul-dzijilen neda', le chbudzélda' dumi plata na' gnit.”

10 Répa' Ibi'ili": Lézca' cni, ludzijtsquirné' ghaz la'y queé' Dios ni'a queé' tué' bénni' dul-la’
ubi'i ladxé'é.

Runé' lsaqui' Jesus queébi' bi'i gnitbi'

11Rné' ca' Jesus:

—7Z0€' bonni' nacua'bi' chopbi' bi'i bonni' queé'.

12Bi'i cuidi' na' rébi' xuzbi": “Dad, benn quia'le dé quiu' le ral-la' gaqui quia'” Ni'r xuzbi'
na' gdisié' quecbi' le dé queé'.

13 Nabébz dza gdzey, yugu'té butubbi' bi'i cuidi' na', gyeajbi' yédz zi'tu', ati' ni' butdbi'
déra le dé queébi'. Le cundc benbi'.

14 Cati' chbutdbi' déra le dé queébi', guc gbin lu yddz ga na' zoabi, ati' byadzj queébi'.

15 Ni'r gyeajbi' yajsoabi' huen dxin queé' bonni' lu yodz ni', ati' bonni' na' bs6lé'é-bi' ga dé
la' yél queé' tsajgagubi'-ba' yugu' cuch queé'.

16 Guc 14dxi'bi' gadgubi' guixi' ca'z na' tdguba' cuch, san nutu nu bi bé' le gdgubi'.

17Ni'r bubi'i 14dxi'bi', rnabi': “Céti'ga zian bonni' huen dxin nacu'é lidxé' xuza', len détsca
le tahué', san neda' ni huatcza' yol-la' rdun.

18 Uzd'a ni, huoja' ga zoé' xuza', len tsjodxa’-né': Dad, bena' dul-la' lahué' Dios, zoé' yehua'
yub4, len lau' li'.

19 Cutur naca' neda' Isaca' gaca' zxi'nu'. Ben neda' ca bonni' huen dxin quiu'.”

20Ni'r gyu'ubi' n6z, zhudjbi' ga zoé' xuzbi'.

'Cati' ni' zoabi' zi'tu' zuza'bi, blé'iné-bi' xuzbi', len buechi' ladxé'é-bi'. Jarélu'é
yajxi'gal-1é'-bi' xuzbi' len yajnidé' yenbi', gdahué'-bi' bzxidu.

21 Ni'r zxi'né' na' rébi'-né" “Dad, bena' dul-la' lahué' Dios, zoé' yehua' yub4, len lau' 1i".
Cutur naca' neda'lsaca' gaca' zxi'nu'.”

22 Ni'r xuzbi' ré' yugu' bonni' huen dxin queé', rné" “Gul-tsajleajté lari' zaca'tsqui, len
gul-gacu-bi'. Gul-cu'u le zaca' xbonni' na'bi', len gul-da' 16Ibi' ni'abi'.

23 Gul-tsajxi'-ba' bédx renni, ati' gul-dodi-ba'. Gaguru'-ba' len gunru' Ini,

24 ]e guc bi'i bonni' quia' ni ca bi'i chnatbi', ati' bubanbi'. Gnitbi' ati' chbula'abi' na'a.”
Ni'T gulazu lauqué' tu'dzijné'.

25 'Tsal ni' rac 1& ni, zoabi' ladj guixi' bi'i bonni' zi'al queé' bénni' na'. Cati' zuza'bi'
rudxinbi' gal-la' ra' yu'u, rydnibi' rac huil-1 len rac hué'a Iu yu'u na'.

26 Ni'r bulidzbi'-né' bonni' huen dxin zoé' ni', len gndbibi' 1&' bizxa na' rac.

27 Bonni' huen dxin na' ré-bi: “Bi'i bochu'u na' budxinbi', ati' gna bé'e¢ xuzu' gu-
luddddé'-ba' bédx renni', le budxinbi' lu né'é dxi'a tsahui'dau'.”

28 Ni'r gleybi' bi'i zi'al na' len cutu gi'nibi' tsazbi' yu'u. Ni'r brujé' xuzbi, len guta'yué'
laubi' tsazbi'.

29 Bubi'ibi' didza' bi'i zi'al na', rébi'-né' xuzbi" “N6zcznu' céti'ga zian iz bena' dxin lau',
len gatga gdd'baga'a li', san gatga bennu' quia' tuba' bé'cu' zxila'dau' giii'lena' xbey yugu'
1za'a.

30 Na'a, cati' budxinbi' bi'i quiu' ni busnitbi' yugu' le dé quiu', gdalenbi'-nu yugu' ngul
udé dzag, benu' ga guludoddé'-ba' bédx renni' ni'a queébi'.”

31Ni'r ré'-bi' xuzbi', rné" “Zxi'na', li' zéalenczu' neda' ati' yugu'té le dé quia', quiu' naqui.

32 Ben bayudx gunru' Ini len udzijiru', le gucbi' bii béchu'u ni ca bi'i chnatczbi', ati'
nubanbi'. Gnitbi' ati' chbula'abi'.”

16

Runé' Isaqui’ Jesus queé' bonni' huen dxin cunaqué' tsahui'
1Ré' ca' bonni' da'qué' Lé' Jesus, rné":
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—Z0€' bonni' dé yol-la' tsahui' queé', len zoé' ca' queé' bonni' huen dxin dé lu né'é ulaz
queé'. Guladxiné' bonni' tu'quié' bonni' huen dxin na' lahué' xané', ta'né' queé' rutdzé' le
dé queé' xané' na'.

2Ni'r bulidzé' bonni' huen dxin na' xan yu'u na', len ré'1é": “¢Bizxa didza' ni ryonda' quiu'?
Blui' neda' le nac bé' dxin nunu!, le cutur gata' lu na'u uldz quia'.”

3Ni'T gza'ladxé'é bonni' huen dxin na', rné" “;Nacx guntsa'? Rubijé' neda' xana'latj blau
ga runa' dxin. Cutu sdqui'da' guna' dxin gu'n, len utui'da' gnaba' nu bi gunnz quia'.

4 Na'a chnézda' nac guna' quié cati' ubijé' neda' latj blau ni, la'cud' nup luzi' neda'
lidxgac.”

5 Ni'r bulidzé' yugu' bonni' bi tal-1é'é queé' xané' bonni' huen dxin na', ati' ré' bonni' zi'al:
“¢Gaca'x ral-lu'u queé' xana'?”

6 L&' rné" “Tu gayud' ro'o chugu le za ral-la'a.” R&' 1&' bonni' huen dxin blau na', rné": “Ni
dé guich ga nayuj le ral-lu'u. Gro'té nilen bzuj yetd lu guich gna chién ré'6 chugu ral-lu'u.”

7Gdod ni' gnabné' yetté', rné': “Nazx 1i', ¢gaca'x ral-lu'u?” Lé' rné": “Tu gayud' da'a zxoa'
xtil.” Ni'r ré' 1&' bonni' huen dxin blau na', rné": “Ni dé guich ga nayuj le ral-lu'u. Bzuj yetd
lu guich gna taplalj da'a ral-lu'u.”

8RAquibe'iné' xané' na' sina'té bené' bonni' huen dxin cunéc tsahui' na'. Cni nac, nacgacré'
sina' bonni' yddzlyt ni lu yugu' le tuné' la' 1égaczé', ca bundch ta'dalen Dios lu yeni' queé'.

9'Neda'répa'lbi'ili: Gul-cézlen dxi'a bunéch, ugunli' dxin yél-la' tsahui' dé queéli' yddzlya
ni, quié cati' gdxin dza uca'nli' yugu' 1€ ni, luné' 1bi'ili' ba la'n latj ni' zoa tzalzu.

10°Nu rugun dxi'a dxin tu le cuidi'z dé lu né'i, 1ézca' ugin dxi'a dxin tu le zxdn gata' lu
né'i. Nu cutu rugun dxi'a dxin tu le cuidi'z dé lu né'i, cutu ugun dxi'a dxin tu le zxdn gata'
lu né'.

11 Qui 1€ ni na', chqui' cutu rugunli' dxi'a dxin y6l-la' tsahui' dé queéli' yddzlyd ni, snuzxa
caz udod Iu na'li' yél-la' tsahui' le nac gdu?

12 Chqui' cutu rugunli' dxi'a dxin le dé lu na'li' le naqui qui nu yubl, ;nuzxa caz udéd lu
na'li' le ral-la' gaqui quiéczli'?

13 Cutu gac guné' xchingac chop xané' nitié' huen dxin, le udi'iné' tué' len gdxi'iné'
yetié', o guné' ba la'n tué', len uzo6é' tsla'l yetdé' na'. Cutu gac gunli' xchiné' Dios, len
gunli' ca' dxin quié uzi'li' xbey y6l-la' tsahui' qui yodzlyud.

14 Gulaydnné' ca' didza' ni bonni' gdau' fariseo, ati' le nadxi'icné' yol-la' tsahui' quequé',
qui 1€ ni na' gulutitjé' Jesus.

15 Ni'r Jesus ré' lequé":

—Lbi'lli' rubij dxi'a cuinli' laugac bunéch, san nézczné' Dios le yu'u icj ladxi'dau'li', le nac
1é na' tun zx6n bundch tu le ruzéé' Dios tsla'l

Zxba queé' Moisés len le rna bé'é Dios

16 Gné' ca' Jesus:

—Ga bdxinté dza zoé' Juan, ben dxin le rna bé' zxba queé' Moisés len le guluzujé' lu
guich bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios. Ni'r cati' bdxiné' Juan na', gzu lau rac lban ca gac
nu tsaz ga rna bé'é Dios, ati' tun bayudx yugu'té bunéch la'yaz ni'.

17°Zal-1a' rac cni, gacr huéz la'déd qui luzxbd len qui luyu ni ca nit tu didza'z nayuj lu
guich lu zxba queé' Dios.

Le ruld'a yél-la’ nutsdg na'
18 Gné' ca' Jesus:
—Chqui' uld'alené' ngul queé' bonni', ati' utsdg na'lené'-nu ngul yubl, guné' dul-la' le
rguitsj zxba qui ydl-la' nutsdg na', ati' nu utsag na'len ngul na' nusané'-nu boénni' queénu,
gun ca' dul-la' le rguitsj zxba qui yol-la' nutsag na'.

Bonni' dé yol-la’ tsahui' queé’ len Ldzaro

19 Ni'r bené' Isaqui' Jesus, rné":

—Z0€' bonni' rlé'ing' yol-la' tsahui' queé'. Racué' lari' xna len lari' zaca'tsqui, ati' yugu'
dza runteczé' Ini, ti'j tahué' le banaqui.

20 Zo&' ca' ni' bonni' yéchi'dau' 18' Lazaro, bénni' rnabé' nu bi unoédzj queé', ati' hué'téze'
ro'é ra' yu'u queé' bonni' na' rlé'iné' yol-la' tsahui'.

21 Rac ladxé'é bonni' yéchi'dau' na' gahué' le bizxj tu'huoxj zxani ga rahué' bénni' na'
rlé'iné' yol-la' tsahui'. Ta'dxinba' ca' bé'cu', ta'lé'éba’ lu hué' queé' bonni' yéchi'dau' na'.

22 Bdxin dza gutié' bénni' yéchi'dau' na, ati' gulaché&'é 1&' gbaz la'y queé' Dios tsajséalené'
Abraham ga nac latj lach queé' Dios. Gutié' ca' bonni' na' blé'iné' yoél-la' tsahui', ati'
gulucaché'é 1é' yeru ba.
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23 Cati' ni' rzaca' rgui'é bénni' na' blé'iné' yol-la' tsahui', zoé' latj quegac nup natgac, bchis
lahué' len blé'iné' Abraham zoé' zi'tu', dzagué' 1&' Lazaro na'.

24 Ni'r bé'é zidzj didza', rné" “Xuza', Abraham, buechi' ladxi' neda'. Bsola' quia' Lazaro
uspisé' xbonni' né'é len dusuhualé' ludxa'a, le rzaca' rgui'tsca’ lu gui' ni.”

25Ré'1€' Abraham, rné" “Zxi'na', bsa'ladxu'u ca guc quiu', buzi'u xbey y6l-la' tsahui' tsal
ni' zu' nabanu', san Lazaro ni, guc queé' yol-la' yechi', ati' na'a, ruzi' zxéné' Lazaro ni, san
li' rzaca' rgui'u.

26 Yetu ca', ra' gui'a sib nac, zoa gatsj lahui'l ga ni' zoali' 1bi'ili' len ga ni zoatu' netu'. Qui
1é ni na' nup nacud' ni len 1é'ni la'dod ga zoali' Ibi'ili', cutu ca' gac luné' ca', len cutu gac
lid ni nup nacud' ni'”

27 Ni'r ré' 1&' bonni' na' blé'iné' yol-la' tsahui', rné": “Xuza' Abraham, rata'yua' lau'
gsolu'u-né' Lazaro tsijé' lidxé' xuza!,

28]e nacu'é ni' gdyu'é bonni' bocha'a. Bsolé'é tsjené' Ina' lau qui le rac ni, cui djaqué' ca'
latj ga ni rzaca' rgui'a.”

29 Ni'r ré' 1&' Abraham, rné": “Dé quequé' le buzujé' lu guich Moisés len le guluzujé' lu
guich bénni' glu'é didza' uldz queé' Dios. Yugu' didza' quequé' na' ral-la' luzé nagqueé'.”

30 Bubi'é didza' bonni' na' blé'iné' ydl-la' tsahui', rné": “Xuza' Abraham, cutu gac cni, san
chqui' ubané' bonni' lu yoél-la' gut, len tsijé' ga na' nacu'é, lubi'i ladxi'qué'.”

31 Ré' 1&' Abraham, rné" “Chqui' cutu tu'zé nagqué' didza' bé'é Moisés len le gulané'
bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios, cutu la'yejlé'é zal-la' nu uban lu yél-la' gut.”

17

Zoa banddx queéru' gunru' ga nu gun dul-la’

1Ré bonni' da'qué' Lé' Jesus, rné':

—Nacua'tecz le tun ga lun dul-la' bundch, san bica' bayechi' nu na' run ga nu gun dul-la'.

2 Dxi'ar gac queé' bonni' na' runé' cni, nu ugal-la' yag yené' guidj ryétu len tsajchd'n 1é'
Iu nis zxon, cati'l guné' ga gun dul-la' bonni'dau’' naquiné' quia'.

3 Gul-gun chi'i cuinli'. Chqui' gu'é dé' quiu' bochi'1za'u, bzejni'-né', len chqui' ubi'i ladxé',
bnit lau 1",

47Zal-la' gadx 1zu tu dza gu'é do' quiu', len gadx 1zu ca' guidé' ga zu' len guié' 1i": “Rubi'i
ladxa'a”, ral-la' unitlau'1é'.

Yol-la' huac qui le réjlé'ru’ Cristo
5Ni'r té' Xanru' bonni' ghaz queé, ta'né":
—Ben ga tséjlé'rtu'-né' Dios.
6 Ré' lequé' Xanru', rné"
—La'naru' nac cuidi'z yol-la' rejlé' queéli' Dios, nacz ca xseydau' mostaza, huac guiéli'
yag zx0n ni: “Bcuit ni, yajsda lu nis zxon”, ati' gun ca rnali' yag na'.

Le ral-la' gun nu nac huen dxin

7Gné' ca' Jesus:

—Chqui' zoé' bonni'ladj 1bi'ili', len zoé' queé' bonni' nada'u ruga'né'-ba' bédx o rlapé', cati'
udx guné' xchiné' xané', ;naru' huétsé' 1é' xané', gné". “Gda, gro' gagu'.”?

8 Cutu. Cni guié'1é" “Bpa'a le gahua'. Gzoa sina' cu'u le gui'j gahua!, ati' todr na' huac
gui'j gagu' 1i'.”

9 ¢Naru' huétsé' bonni' nada'u queé' na" “Xclenu"”, le bené' ca gna bé'iné' 1é'? Runi neda/,
cutu guné' cni.

10 Lézca' cni gac queéli'. Cati' chnunli' yugu'té le gna bé'iné' 1bi'ili' Dios, ral-la' gnali":
“Nactu' huen dxin cunactu' Isaca', le benztu' le run bayudx guntu'.”

Chié' bénni' té'iné' hué' nudzu' ruzod

11 Tsal ni' yu'é noz Jesus, zijé' Jerusalén, rdddé' gap dé yodzdau' nababgac luyd Samaria
len luyu Galilea.

12 Cati' gyazié' tu yodzdau', gularujé' dutsagqué' Lé' chié' bonni' té'iné' hué' nudzu' ruzod,
ati' gulacu'é zi'tu'z,

13]en tu'é zidzj didza', ta'né"

—]Jesus, Bonni' Usédi, buechi' ladxi' netu'.

14 Cati' blé'iné' lequé' Jesus, ré' lequé"

—Gul-tséaj, gul-tsajlui' cuinli' laugac bxuz.

Tsal ni' zjaqué', guluhudaqué' dxi'a.

15 Ni'r tué' bonni' nutsé'é ladjqué’, cati' raquibe'iné' chnuhudaqué' dxi'a, bojé' ga na' zoé'
Jesus, rui'teczé' zidzj didza', rgu'é Dios yol-la' ba.
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16 Byechué' len butsdg lahué' lyu lahué' Jesus, len ré' Lé": “Xclenu'.”

Nababé' Samaria bonni' ni.

17Ni'r Jesus ré' 18"

—¢Naru' cu guluhudaqué' dxi'a chié' bonni'? ¢Gazx nacua'tsé' yezica'ré' bonni' na'?
18 ;Naru' cu zoa nu huéd cu'u Dios yol-la' ba, san tuzé' bonni' gza'a ni?

19Ni'r gudxé' bonni' na' Jesds, rné":

—Gyas len boaj lidxu'. Chboacu' dxi'a le réjlé'u neda'.

Ca gdxin le rna bé'é Dios

20 Cati' ta'nabné' Jesus bonni' gdau' fariseo batx ral-la' gdxin le rna bé'é Dios, L&' bubi'é
didza', ré' lequé":

—Ca gdxin le rna bé'é Dios, cutu nac le glé'iru'.

21 Nutu nu gac gna: “Ni bdxin”, o gna: “Ni' bdxin.” Gul-yutsca'. Rna bé'é Dios lu icj
ladxi'dau'gac bundch.

22 Ni'r gudxé' yugu' bonni' uséd queé' Jesus, rné":

—Huadxin dza cati' guéili' gl¢'ili' dza huéda' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch,
san cutu glé'ili' lei.

23 La'cud' nup 1é 1bi'ili" “Ni zoé", o la'na: “Ni' zoé'” Cutu tseajli' ni', len cutu tséajlenli’
lequé'.

24 Ca rac cati' ryép yos, ruzeni' gda'l luzxb4, 1ézca' cni gac cati' gdxin dza hudda' neda',
Bonni' Nuhubdaqué' Gdu Bunéch.

257Zi'al ca gac 1€ ni, run bayudx saca' qui'itsca’, ati' lucd'n neda' ca'z bundch dza ni zoaru'
na'a.

26 Ca na' guc dza ni' zoé' Noé, lézca' cni gac cati' gdxin dza hudda' neda', Bonni'
Nuhubaqué' Gdu Bunéch.

27Dza ni'té na' gli'j glahué'. Gulutsdg na'qué' len guludddé' zxinqué' lu yol-la' rutsag na'
ga bdxinté dza gyazié' Noé 1€'i barco zxon na' nazi' lei arca, ati' bdxinté nis guitj usnit
y6dzlyud le busnit yagu'té'.

28 Lézca' cni guc dza ni' zoé' Lot. Glij glahué'. Gla'ué' len gluti'é. Glazé' xyuqué' len
gluné' yugu' yu'u quequé'.

29 Cati' bdxin dza na' burujé' Lot lu yddz Sodoma, ca tu nis guidj, boxj gui' len le
ruzégui'tsca nazi' lei azufre, ati' busnit yugu'té'.

30 Lézca' cni gac cati' gdxin dza uluf' lahua' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch.

31'Cati' gdxin dza na', chqui' zoé' cju'u bonni', len dzé' yu'u na' le dé queé', cutu ral-la'
hudtjé' tsajxi'é le dé queé', ati' nu zoa ladj guixi', 1ézca' cni, cutu ral-la' hudjé' lidxé'.

32 Gul-sa' 1adxi'li' ca guc queénu ngul queé' Lot.

33 Nu bonni' rémné' gun chi'é ydl-la' na'bdn queé', unitié' lei, san bénni' unitié' yél-la’
na'ban queé', udel-1€'é lei.

34 'Répa’ Ibi'ili": Cati' gdxin rél na', la'cu'é chopé' bonni' tuz ga tasié', ati' tué' duxi'a-né',
len yetué' uca'na'lé'.

35 La'cua'nu huétu tsazxén chopnu ngul, ati' tunu duxi'a-nu, len yetunu uca'na'-nu.

36 La'cu'é ladj guixi' chopé' bonni', ati' tué' duxi'a-né', len yettié' uca'na' 1&".

37 Cati' gulayonné' 1é ni bonni' uséd queé' Jesus, gulanabné' Lé', ta'né":

—Xan, ¢gazx gac 1é ni?

Jesus ré' lequé":

—Ga dé tu le nat, ni' ludubczba' béchlab.

18

Ngul uzéb len bénni' rbequi xbey

1 Ni'r bené' Isaqui' Jesus, ré' lequé' ca run bayudx ulidzteczru'-né' Dios, len cugac chop
ladxi'ru'.

ZRné":

—Z08&' tu y6dz bonni' rbequi xbey curddxiné' Dios, len curuné' bonni' ba la'n.

3 La' y6dz na'z zoanu ngul uzéb, ati' bdxinnu ga zoé' bénni' rbequi xbey na' ngul ni,
rnanu: “Glequi xbey le run quia' nu rua' dé' quia'.”

4 Xtsey cutu gu'nné' bi guné' queénu, san gdod ni' gza' ladxé'g, rné": “Cutu radxida'-né'
Dios, len cutu runa' bonni' ba la'n,

5san le rupizxjnu neda' ngul uzéb ni, qui 1é ni na' cuequi xbeyda'-nu, cui guidtecznu ni,
len cui t6d bé'i upizxjnu neda'.”

6 Ni'r ré' lequé' Xanru', rné"

—Gul-z& nagli' ca na' gné' bonni' rbequi xbey na' cunaqué' tsahui'.
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7¢Naru' cu cuequi xbeyné' Dios bundch groczé' queé', nup na' tu'lidz Lé' rél len té dza?
¢Naru' huadzéytsané' gaclené' lequé'?

8 Répa' lbi'ili": La' cuequi xbéytené' lequé'. Cati' hudda' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu
Bunéch, ¢naru' gdzolda' luyu ni nup ta'yejlé' neda'?

Bonni' gdau' fariseo len bonni' uquizxj

9 Bené' Isaqui' Jests ca nac quequé' bonni' tu'bij dxi'a cuinqué', len tu'ca'né' ca'z yezica'
bunéch.

10 Cni rné":

—Guladxiné' chopé' bénni' ga nac nchil gdau' quié lulidzé' Dios. Naqué' bonni' gdau'
fariseo tué' bonni' na', ati' yetié' na' naqué' bénni' uquizxj lazgac bunéch.

11 Gzuiné' bonni' gdau' fariseo na', len cni bulidzé' Dios, rné": “Dios, répa' Li": Xclenu!, le
cunaca' ca nacqué' yezica'ré' bonni', nacqué' ghan, len cunacqué' tsahui'. Ta'guitsjé' zxba
qui yol-la' nutsdg na'. Lézca' cutu naca' ca bonni' uquizxj ni.

12Neda' runa' gubas chop lzu tsa xunu' dza hueaj, len runddzja' qui gdau' tu cuia tsa tu
chi cuia qui yugu'té le rata' quia'.”

13 Gzoazé' zi'tu' bonni' uquizxj na', len cutu boazxjné' gchis lahué' uyué' luzxba, san gdapé'
Ichu'é, rné": “Dios, buechi' ladxi' neda', bonni' dul-1a'.”

14 Neda' répa’ Ibi'ili": Bojé' lidxé' bonni' uquizxj na', nuhudaqué' tsahui' lahué' Dios, clég
yetué' bonni' ni'. Nuti'téz bonni' run ba zxon cuiné', guné' Dios ga hudta' huoxjé', san nu
boénni' rzoé' noxj ladxi', guné' Dios ga gacré' blau.

Rulidz tsahué'é-bi' bi'idau' Jests

15 Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus yugu' bonni' len ngul, naché'qué'-bi' bi'idau' quequé' quié
gxoa né'é lecbi' Jesus. Cati' gulalé'iné' 1& ni bénni' uséd queé' Jesus, guladil-1&' lequé'.

16 Ni'r bulidzé' bonni' da'qué' Lé' Jesus, rné":

—Gul-giif'-bi' latj la'dxinbi' ga zoa' bi'idau' ni, cu uzaga'li' xnézchi', le gata' quegac nup
nacgac cni latj ga rna bé'é Dios.

17Le nacté répa' lbi'ili": Nu cusi' lu né'i le rna bé'é Dios, ca runbi' tubi' bi'idau', cutu ca'
tsaz ga ni' rna bé'é Lé'.

Bonni' rlé'iné' yol-la' tsahui'

18 Gnabné' Jesus bonni' und bé', rné":

—Bonni' Usédi gdu dxi'a. ¢Bizxa ral-la' guna' quié gdél-li'da' yol-la' na'ban gdu?

19Jesus ré'1&"

—¢Bizx quié ré'u neda': “Gdu dxi'a"? Nutu nu bonni' naqué' gdu dxi'a. Tuzé' Dios naqué'
gdu dxi'a.

20 Nozcznu' yugu' le gna bé'é Dios:
Cutu gunu' dul-la' le rguitsj zxba qui yol-la' nutsag na'.
Cutu gdddcdu' bunéch.
Cutu cuanu'.
Cutu gneu' qui 1za'u le cunécz.
Ben ba la'n xuz xna'u.

21 Ré' Jesus bonni' na', rné":

—Yugu'té 1€ ni runa' ga gdel-la' naca' bi'idau'.

22 Cati' by6nné' didza' ni Jesus, ré'1é"

—Yetu le ryadzj quiu' gunu'. Béti' yugu'té le dé quiu!, ati' 1é na' si'u bnoddzj quegac bunach
yechi', ati' gata' quiu' yol-la' tsahui' yehua' yubd. Ni'r gda, gda' neda'.

23 Cati' byonné' didza' ni bonni' na', ruhui'nné', le détsca yol-la' tsahui' queé'.

24 Cati' blé'iné' Jesus ca na' ruhui'nné' bénni' na', rné"

—Bica' banig gac, la'ydz ga rna bé'é Dios nup ta'le'i yol-la' tsahui'.

25 Gacr huéz todba' nag yotsi' boa', ca tsazié' ga rna bé'é Dios bonni' rlé'iné' yol-la' tsahui'.

26 Ni'r nup gulayoni didza' ni ta'na:

—c¢Nuzxa caz gac uld, chquinu'?

27Jesus gudxé' lequé":

—Le cugdc luné' bonni', huac guné' Dios.

28 Ni'r Pedro ré' Jesus:

—Byutsca', netu' nuca'ntu' yagu'té le dé queétu', len da'tu’ Li'.

29Ni'r Jesus ré' lequé":

—Le nacté répa' 1bi'ili', nu bonni' uca'né' lidxé', o xuz xné'é, o yugu' bochi' zané', o ngul
queé', o yugu' zxi'né', le rui' ladxé'é gna bé'é Dios,

30bonni' ni huazi'ré' dza ni zoaru' na'a, ati' dza zi'a za' gdél-li'né' yol-la' na'ban gdu.

Rguixjé'é leyubl Jesus ca zi'a ludéddé’ Lé'
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31 Bché'é quizi queé' idxinnuté' bonni' uséd queé' Jesus, len ré' lequé”:

—Gul-yutsca', rbenru' zijru' Jerusalén, ga ni' lutsdg yugu'té le nayujgac lu guich ca
gulané' bénni' glu'é didza' uldz queé' Dios ca ral-la' gac quia' neda', Bénni' Nuhudaqué'
Gdu Bundch.

32 Lud6dé' neda' bonni' Jerusalén lu na'qué' bonni' zi'tu', ati' lutitjé' neda', len lulidz zi'é
neda', len luchijé' neda' zxona'.

33 La'guiné' neda!, ati' tédr ni' ludéddé' neda’, san cati' gac tsonn dza ubana'.

34 Cutu gulayéjnimné' didza' ni bénni' uséd queé', len cutu glaquibe'iné' le rui'lené' lequé'
didza' qui, le nac le cusaqui' la'yéjni'ndé'.

Jesus ruuné' bonni' Jericé nachul lahué'

35 Cati' chzoa gdxiné' Jesus yo6dz Jerico, zoé' ni' bonni' nachul lahué'. R¢'é ra' néz rnabé'
nu bi gunnz queé'.

36 Bonni' ni' bydnné' ta'ddd ni' bundch zian, ati' gnabé' bizxa na' rac.

37Bundch ni' té 1"

—]Jesus, bonni' Nazaret, rd6dé' ni.

38 Ni'r bé'é zidzj didza' bonni' na' nachul lahué', rné"

—Jesus, Zxi'n xsoé' David, buechi' ladxi' neda".

39 Guladil-1&' b6nni' na' nachul lahué' bonni' nandérqué' lahué' Jesus, quié uséyj ru'é, san
1€' zidzjr bé'é didza', rné"

—Zxi'n xs0é' David, buechi' ladxi' neda'.

40 Ni'r gzé' dxiz Jesus rbozé, ati' gna bé'iné' nu tsajlidz 1é' gdxiné' lahué'. Cati' bdxiné'
lahué' Jesus bonni' na' nachul lahué', gnabné' 1é' Jesus,

4 rné"

—¢Bizxa ré'nnu' guna' quiu'?

Bonni' na' nachul lahué' rné":

—Ré'nda' hudalj yoj lahua'.

42Jests ré' 1"

—Chbédalj yoj lau'. Chbdacu' le réjlé'u neda'.

43La' ni'z bulé'itené', ati' zéajlené' Jesus, rgu'é Dios yo6l-la' ba. Gulagi'u ca' Dios ydl-la' ba
yugu'té bundch nacud' ni' ta'le'i 1é na' guc.

19

Jesus len Zaqueo

1Ni'r gyazié' Jesus Jerico, rd6dé' lu yddz na'.

2Ni' zoé€' bonni' 1&' Zaqueo, bonni' blau ladjqué' bonni' uquizxj len dé yol-la' tsahui' queé'.

3 Rui' ladxé'é glé'iné' Jesus bonni' ni, san cutu guc queé' le nacud' ni' bunéch zian, len
naqué' ga ré'dau'z.

4Ni'r jarélu'é yajnoré' laugac bundch zian na', ati' yajchené' lu yag quié gac glé'iné' Jesus,
le ral-la' todé' ni'.

5 Cati' bdxiné' ni' Jesus, bchis lahué' ruyué' ga na' dxié' Zaqueo na', len ré' 1"

—Zaqueo, botjté lu yag na', le run bayudx tsajga'na' lidxu' na'a.

6 Ni'r la' botjté' lu yag Zaqueo, ati' lu yol-la' rudziji queé' bché'é Jesus lidxé'.

7 Cati' gulale'i 1é ni bunéach nacud' ni', gulazt lauqué' tané' queé' yugu'té', ta'né":

—Gyazié' Jesus ugd'nlené' bonni' dul-la'.

8 Ni'r gzuiné' Zaqueo, len ré' Xanru"

—Xan, byutsca'. Gatsj le dé quia' gu'a quegac bunéch yechi', len chqui' bi gdéd bé'i
buquizxja' bundch, ubi'a quegac bunach na' tap cuiatél ca'.

9Jesus ré'lé"

—Na'a dza ni bdxin ydl-la' rusla quegac nup nacud' yu'u ni, le naqué' ca' bonni' ni zxi'n
xs0é' Abraham.

10 Bida' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, dudilja' len dusld' nup nanitgac.

Runé' Isaqui' Jesus qui chi c6' dumi

11 Tsal ni' ta'yénné' didza' ni ru'é Jesus, ré' lequé' le runé' lsaqui', le chzoa la'dxiné'
Jerusalén, ati' tdquiné' chzoaté gla' lahui le rna bé'é Dios.

12 Cni rné' Jesus:

—Z08&' bonni' blau, zijé' tu yodz zi'tu' quié si' lu né'é ni' yol-la' una bé', ati' ni'r huode'.

13 Cati' chzoa tsijé' ni' bulidzé' chié' bonni' huen dxin queé', len bé'é qui queéqué' tu co'
hueaj dumi, ré' lequé': “Gul-quiljlen dumi ni tsal huéda'.”

14 Cuta'lé'ingé' 1&' dxi'a bonni' ulddz queé', ati' gulasolé'é ga ni' tsijé' yugu' gbaz quequé',
lané" “Cutu ré'nitu’ gna bé'iné' netu' bénni' ni.”
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15 Ni'r gzxi' lu né'é yol-la’' und bé', ati' budxiné' ladzé'. Ni' gna bé'iné' nu tsajlidz yugu'
bo6nni' huen dxin na' budddé' lu na'qué' dumi na', quié gnozné' gaca'x guluguiljlené' lei tu
tuqué'.

16 Cati' bdxiné' lahué' bonni' zi'al na', rné": “Xan, tu c6' dumi quiu' na' chben icji yechi c&'
ca'”

17Xané' na' ré'l1é": “Dxi'a benu'. Nacu' huen dxin tsahui'. Le dxi'adau' bugunu' dxin lati'z
na' guta'lu na'u, na'a, guna' ga gna bé'inu' chi yédz.”

18 Ni'r bdxiné' lahué' yetié' bonni' huen dxin na', rné" “Xan, tu cd' dumi quiu' na' chben
icji yegayu' c6' ca'.”

19Xané' na' ré' ca' 1é" “Gna bé'inu' gayu' yddz.”

20Ni'r bdxiné'lahué' yetué', rné': “Xan, ni dé tu c6' dumi quiu' na'. Ben chi'a lei, butulda'
lei lari',

21]e radxida' 1i', le nacu' bonni' bizxj. Runu' ca na' tamnd bunach: Ruzi'u le cutu bzu/, len
rlapu' ga cutu guzu'.”

22 Ni'r xané' na' ré' 1& “Nacu' huen dxin cunéc tsahui'. Ni'a qui didza' bé'u cuequi
xbeyda' li'. Raquibe'inu' naca' bonni' bizxj, len ruzi'a le cutu bzoa', len rlapa’ ga cutu guza'.

23 Na'a, ¢bizx quié cutu yajlu'u dumi quia' na' ga gun icji, quié cati' hudda', uzi'a lei gdu
len icji?”

24Ni'r ré' nup nacud' ni": “Gul-cda lu né'é dumi na', ati' gul-giif' queé' bénni' na' dé queé'
chi c6' dumi.”

25 Lequé' té' 18" “Xan, chdé queé' chi c6' dumi.”

26 Ni'r bubi'é didza' xanqué', rné" “Répa’' 1bi'ili" Nu rugin dxi'a dxin le dau' dé lu né",
luzxoni lddxi'gac 1€’ yelati', san nu curugun dxi'a dxin le dau' dé lu né'i, lubij lu né'i 1é na'
guta' lu né'i.

27 Ca nac quequé' bonni' ni' cuta'lé'iné' neda' dxi'a, len cutu glé'nné' gna bé'ida' lequé',
gul-tsajxi' lequé' djaqué' ni, len gul-dodi lequé' lahua' ni.”

Len ba zx6n ryazié' Jests Jerusalén

28 Cati' budx gné' cni Jesus, buguel-1€'€ xn6zé', zijé' zaca' Jerusalén.

29 Cati' guladxiné' gal-la' ga nacud' yddz Betfagé len y6dz Betania, ga nac lu gui'adau'
nazi' lei Gui'a Ga Ré'gac Yag Olivo, bs6lé'é Jesds chopé' bonni' uséd queé!,

30ré' lequé"

—Gul-tséaj yodzdau' ni' ca dodl ga zoaru', len cati' tsazli' ni', tsajxaca'li'-ba' tuba' burrodau'
naga'ba' ni', burrodau' na' nutu nu rbiani léba'. Gul-sédx-ba', len gul-duch'e"-ba‘ quia' ni.

31 Chqui' zoa nu gnabi 1bi'ili', gna: “;Bizx quié rsedxli'-ba'?", ubi'ili' didza' cni gnali"
“Xanru' rquinné'-ba'.”

32Zjaqué' boénni' uséd queé' na' nasolé'é, ati' yajxaca'qué'-ba' ca na' chgudxé'lequé' Jesus.

33 Cati' gulasedxé'-ba' burrodau' na', bonni' xanba' té' lequé":

—¢Bizx quié rsedxli-ba' burrodau' na'?

34 Gulubi'é didza', ta'né":

—Xanru' rquinné'-ba'.

35 Gulaché'é-ba' ga na' zoé' Jests. Cati' chgulaxdé' yugu' lari' tsla'a quequé' cidzu'ba'
burrodau' na', guludxié' Jesus cudzu'ba’ lahui lari' na'.

36 Gap ral-la' todé' Jesus, gulachiljé' lari' quequé' la' noz.

37 Cati' chguladxiné' gal-la' ga zoa ldinn qui Gui'a Ga Rd'gac Yag Olivo, lu ydl-la' rudziji
quequé' gulazu lauqué' yugu'té bonni' da'qué' Jesus, tu'é zidzj didza', ta'gu'é Dios yo6l-1a' ba,
ni'a quegac yol-la' huac zxon gulalé'iné' bené' Jesus.

38 Ta'ng":

—Yol-1a' ba bonni' und bé' ni zé'é uldz queé' Xanru' Dios. Yehua' yubd za' le rbequi dxi
ladxi'ru'. Yol-1a' ba Dios.

39 Ni'r té' Jesus bonni' gdau' fariseo nutsa'qué' ladj bundch zian ni', ta'né":

—Bonni' Usédi, gdil-1 yugu' bonni' uséd quiu'.

40 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Répa' Ibi'ili": Chqui' la'cud' dxié' bonni' ni, hualui'cz zidzj didza' yugu' guio;.

41 Cati' bdxiné' gal-la' ra' yodz na', len rlé'iné' lei, rbddxé' qui Jesus,

42rné":

—Rac ladxa'a huandzili' na'a dza le gac gun ga cuequi dxi ladxili' lahué' Dios, san na'a
chnagachi' queéli', cui glé'ili' lei.

43 Huala'dxin queéli' dza cati' la'bequi z6'6 gdu zbi'il ga zoali' nup cuta'le'i 1bi'ili' dxi'a,
len la'gu'u 1bi'ili' li'aj, ati' yugu'té latj gdu zbi'il lunlené' 1bi'ili' gdil-1.
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44 Luquindjé' z6'6 run chi'i yodz queéli', len ludédcdé' nup nacud' lu yédz ni. Cutu ugd'n
guidj lahui 1z&'i. Yugu'té 1€ ni gac queéli' le cutu guquibe'ili' dza bidé' Dios duyué' 1bi'ili'.

Rulatjé' Jesus lo'a gdau'

45Ni'r gyazié' Jesus 16'a gdau', len gzu lahué' rubijé' ni'l yugu'té nup tuti', len nup ta'u ga
nac lé'a gdau'.

46 Ré' lequé"

—Nay;j lu guich la'y, rna: “Lidxa' nac yu'u ga lulidz Dios bunéch”, san 1bi'ili' chnunli' lei
ca tu bloj quegac gban.

47Yugu' dza rusédné' Jesus bundach ga nac nchil gdau', ati' gulazi gulabé'é ludoddé' Lé'
yugu' bxuz und bé', len bonni' gdau' tu'sédi, len yugu' bonni' blau qui lu yodz.

48 Cutu guludzoing' nacx ludéddé' Lé', le tu'zé naggac xtidzé'é gdu ladxi'gac yugu'té
bunéch.

20

Yol-la' und bé' dé lu né'é Jesus

1 Tu dza, cati' ni' rusédné' bunéch Jesds ga nac nchil gdau', len rguixjo'é didza' dxi'a,
guladxiné' ga na' zoé' yugu' bxuz und bé' len bonni' gdau' tu'sédi, len bonni' gul tu'zejni'i,

2 ati' té' Jesus:

—Gdixj6i' netu'. ¢Bizxa yol-la' una bé' dé lu na'u runu' cni? ;Nuzxa caz budéd lu na'u
yol-1a' und bé' ni?

3Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Huanabda' ca' Ibi'ili' tu didza', ati' ubi'ili' gnali'.

4 ¢Nuzxa bséla' Juan buquilé' bundch nis? ¢Naru' Dios, o0 bundch?

5 Glun xtidza'qué' 1a' Iégaczé' bonni' gdau' na', ta'né":

—Chqui' gnaru': Bsolé'é 1&' Dios, guié' ré'u: “¢Bizx quié cutu gyéjlé'li'-né'?”

6 Chqui' guiéru'-né" Gulasolé'é 1&' bonni', luladxi' ré'u guidj bundch lu yodz ni, le
nozgacczné' bé'é didza' uldz queé' Dios Juan na'.

7Ni'r gulubi'é didza', tané"

—Cutu nézitu' nuzxa na' bséla' Juan.

8Ni'T Jesus ré' lequeé":

—Neda' ca' cutu gyépa' 1bi'ili' bi yol-la' und bé' runida' cni.

Bonni' huen dxin cunacgac tsahui'

9Ni'T la' gzu lauté' Jesus rui'lené' bundch nacud' ni' didza', runé' Isaqui', rné":

—Z08&' bonni' bdé'é 1a' yél queé' yugu' lba uva, ati' budddé' la' yél na' lu na'qué' bonni'
huen dxin lun gatsjé' len 1&' le luzi'é, ati' gyijé' zi'tu' ga ni' buga'né' xtsey.

10 Cati' bdxin dza luchibé' 1a' yél na', bsolé'é tué' bonni' ghaz queé' ga na' nacu'é huen
dxin na' quié si'é uldz queé' qui le luzi'é, san glundé'1é' zi' huen dxin na', len gulusolé'é 1&'
ca'z.

11 Leyubl bsolé'é yetué' ghaz queé', ati' lequé' glundé' 1€' ca' zi', len glu'é do' queé', ati'
gulusolé'é 1é' ca'z.

12 Leyubl bsolé'é¢ quequé' bonni' bunn ghaz queé', ati' guludxié' ca' 1&' hué', len gulubijé'
1é'nilla' yél na'.

13'Ni'r gza' ladxé'é xani la' yél na', gné" “¢Nacx guntsa'? Gsodla'a quequé' zxi'ncza'
nadxi'ida'-bi'. Cati' la'lé'iné'-bi', nazx ca' luné'-bi' ba la'n.”

14 Ni'r, cati' gulalé'iné'-bi' huen dxin na', glun xtidza'qué' la' Iégaczé', ta'né": “Bi'i ni gaqui
queébi' 1a' yél ni. Gul-dd, gdodiru'-bi', quié gaqui queéru’ le ral-la' gaqui queébi'.”

15 Gulubijé'-bi' ni'lla' yél na', guluddddé'-bi'.

'Na'a, ¢nacxcz guné' quequé' xanila' yél na'?

16 Guidé' len gddddé' yugu' huen dxin na!, ati' ud6dé' la' yél queé' lu na'gac bundach yubl.

Cati' gulay6ni 1& ni bundch nacud' ni', gulané":

—Dios cugné' gac cni.

17 Ni'r buydé' lequé' Jesus, rné"

—¢Bizxa ré'ni gna 1€ na' nayuj lu guich la'y, rna:

Guidj na' gularu'né' bénni' huen z6'0,

Guidj ni chnac guidjlen squin z6'6?

18 Nuti'téz nu ghix lahui guidj ni, quitsj nu na', ati' nu bénni' tsajbaga' 1é' guidj ni, uzxuzxj
1é'.

Ca nac dumi ta'guizxj lazgac bundch
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19La' dza ni'z, gulazu gulabo'é 1a'zoné' Jesus yugu' bxuz und bé' len bonni' gdau' tu'sédi,
le tdquibe'iné' gné' quequé' 1€ na' bené' Isaqui', san gladxiné' bundch zian nacud' ni'.

20Ni'r guluyutsqué' Jesus, len gulaso6lé'é bonni' lubijé' Lé' didza', lului' cuinqué' ca bonni'
tsahui', quié luné' ga bi gné' Jesus, quié gac ludodé' Lé' lu né'é bonni' rna bé'iné' lequé'.

21 Quié luné' cni, gulanabné' Jesus, ta'né":

—Bonni' Usédi, nozitu' le nacz rnau', len le nacz rusédnu’, len cutu rbequi xbeynu' ca nac
le tu'lui'z lahui bundch, san gduté li nac ca rusédnu' zxba queé' Dios.

22 Gdixjoi' netu'. ¢Naru' run bayudx quizxj laztu' queé' César, bonni' Roma rna bé'é, o
cutu?

23 R4quibe'iné' Jesus le té'nné' luné' queé', ati' ré' lequé":

—¢Bizx quié rzi' bé'li' neda'?

24 Gul-lui'itsqui' neda' tu dumi rda. ¢Nuzxa lahui da' 1&'i ni, len nuzxa lei nayuj ni?

Gulubi'é didza', tameé":

—Queé' César na'.

Z5Ni'r Jesus ré' lequé"

—Gul-nddzj queé' César le naqui queé' César, ati' queé' Dios le naqui queé' Dios.

26 Cutu guc luné' bi gné' Jesus quié gac luquié' Lé'laugac bunach zian na', san gulubanngé'
ca nac didza' bubi'é, ati' guluséyj ri'aqué'.

Ca gac quegac nup lubdn lu yol-la' gut

27 Ni'r guladxiné' bonni' gdau' saduceo, nup na' tand cutu luban nup chnatgac, ati'
gulanabné' Jesus,

28 ta'né":

—Bonni' Usédi, Moisés buzujé' queéru' lu guich, le rna: “Chqui' gatié' bonni', ati' uga'nnu
ngul queé', len chqui' nutu nu zoa bi'i queé', ni'r ral-la' si'bi'-nu ngul queé' na' bi'i boché'€,
quié uzoabi' bi'i queé' bonni' bochi'bi' na' gutié'.”

29 Gulacua'bi' gadx bi'i bonni' naccbi' béchi'bi, ati' bi'i zi'al na' butsag na'lenbi' bi'i ngul,
len gutbi', cuzoabi' bi'i queébi'.

30Ni'r butsdg nd'lenbi'-nu ngul na' bi'i burép na', ati' gutbi' ca' bi'i ni, cuzoabi' bi'i queébi'.

31 Butsag na'lenbi'-nu bi'i bunn na', ati' 1a' tuz ca glunbi' igddxtébi', len glatbi', cuzoabi'
bi'i quechi'.

32 Ga budxté, gutnu ca' ngul na'.

33 Na'a, cati' luban nup chnatgac, ¢nuzxalbi' gdquinu queébi' ngul na', le gulutsag
nd'lenbi'-nu igddxtébi'?

34 Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Tu'tsdg na'gac bundch dza ni zoaru' na'a, len tu'nddzjé'-bi' zxi'nqué' quié lutsdg na'chi'.

35 Na'a, nup nacgac Isaca' luban lu yol-1a' gut len tsajcud’ yodzlyu zi'a gata', cutu luné'
yol-la' rzoalen ngul len cutu lutsdg na'qué'.

36 Cni gac, le cutur latié', san lacqué' ca nacqué' ghaz la'y queé' Dios, len lacqué' zxi'né'
Dios, nup na' lubén lu yél-la' gut.

37 Cana'ral-la' luban nup chnatgac, rului'iné' ré'u Moiséscz ga na' nayyj lu guich ca nac
qui yag yotsi' regui, ga ni' ru'é didza' Xanru', rné' naqué' Dios queé' Abraham, len Dios
queé' Isaac, len Dios queé' Jacob.

38 Dios naqué' Dios, clég quegac nup natgac tsaz, san quegac nup nabangac, le nabangac
lahué' Lé' yugu'té bunach, zal-1a' glat luyu ni.

39 Ni'r gulubi'é didza' la'qué' bénni' gdau' usédi, tané":

—Bonni' Usédi, dxi'adau' gnau'.

40 Cutur guluruguiné' lamnabné' Lé' didza'.

¢Nuzxa zxi'n naqué' Cristo?

41 Ni'r Jesus ré' lequé":

—;Nacxcz na' ta'né": “Cristo naqué' zxi'né' David.”?

42 Davidcz bé'é didza' le nayyj lu guich la'y ga nayujgac salmo, rna:
Xanru' Dios gudxé' Xana'":
“Gro' cuit 1é'a yubél
43 Cati' gunra' ga luzechu zxibgac lau' nup ta'dd'baga' Li'.”
44 Davidcz na' gné' queé' naqué' Xané'. ;Nacxcz nac, rnali' Ibi'ili' naqué' zxi'né'?

Jesus ruquié’ bonni' gdau' tu'sédi
45 Tsal ni' tu'z€ naggac Jesus yugu'té bundch nacud' ni', ré' yugu' bonni' uséd queé":
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46 _Gul-gun chi'i cuinli' quequé' bonni' gdau' tu'sédi, le ta'dzag ladxi'qué' ta'dé' nacuqué'
lari' tunn, len té'nné' lulidz lequé' zx6n bundch gap nac lu yé'y, len ta'dzag ladxi'qué' ca'
ta'bd'é latj blau gap tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios, len gap ta'bo'é tahué'.

47 Ta'g1é' lidxcnu ngul uzébdau', len quié lului' tsahui' cuinqué', xtsey tu'lidzé' Dios.
Yugu' bonni' ni, szxonitér guné' Dios ga la'zaca' la'gui'é.

21

Gun glu'nu lahué' Dios ngul yechi'

1 Ga na' zoé' Jesus nchil gdau', bchis lahué' len rlé'iné' bonni' dé yol-la' tsahui' quequé’,
ta'gu'é gun lu gui'n qui dumi gun qui gdau'.

2Blé'iné' ca' tu ngul yechi' uzébdau', rgu'nu chop dumi lasdau', le zaca'gac lati'dau'z.

3Rné' Jesus:

—Le nacté répa' 1bi'ili', le zxontér glu'nu ngul yechi' uzébdau' ni ca yezica' bunach na'
ta'gu'é dumi.

4Yugu'té, tsca le nadod bé'i dé quequé', gulagu'é gun qui gdau', san ngul ni, lu yol-la'
yechi' queénu glu'nu gduté le dé queénu, le ral-la' gdhuinu.

Rguixjé'é Jesus ca lusnitié' gdau'
5 Nacud' ni' nup tui' didza' ca nac qui gdau' na', ca na' nazi' lguitj qui, yugu' guigj
zaqui'tsquigac len gundau' nacgac lach, ati' ré' lequé' Jesus, rné"
6 —Yugu'té 1€ ni rlé'ili', huadxin dza cati' cutur ugd'n ni gui6j lahui 1z&', le lusnit gdau'
ni bunéch.

Le lac bé' cati' zi'a gdxin dza udx

7Ni'r gulanabné' Jesus, tamé":

—Bonni' Usédi, ¢batx gac 1é ni? ¢Bizxa gac bé' chzoa gac cni?

8 Bubi'é didza' Jesus, rné"

—Gul-gun chi'i cuinli', qui nadxi nu si' ye'i 1bi'ili', le la'la'qué' bonni' zian, la'z{' laqué' ca
lea' neda', lané' nacqué' Cristo, len la'né": “Chza' gal-la' dza udx.” Neda' répa' 1bi'ili": Cutu
tséajlenli' lequé'.

9 Cati' yonili' rac gdil-], len ta'da'baga’ ydlahui' bunach, cutu gadxi gdzdbili', le run baytdx
lac zi'al le cni, san cutu zuiténi dza udx.

10Ni'r ré' ca' lequé"

—Til-1 tu y6dz len yetu yddz, ati' bundch tu ga nu rna bé' la'dil-len bunach yetu ga nu
rna bé'.

11 Utittsca yodzlyu, ati' zian latj gac ghin len latsj guidzhué' zxén. La'ld' lahui luzxbé le
lun gadxi bunéch len le lac bé'.

12°Zj'atél cati' zi'a lac 1€ ni, la'zon 1bi'ili' bunéch len la'bia ladxi'gac 1bi'ili". La'ché'é lbi'ili'
gap tu'dubgé' tu'sédé' queé' Dios quié lusyudxé' 1bi'ili', len la'gu'é 1bi'ili' lidx guia. La'ché'é
1bi'ili' lauqué' bonni' ta'na bé'é, len lauqué' bonni' blau, le da'li' neda'.

13 Gac cni queéli’ quié saqui'li' gunli' Ina' lau quia' neda'.

14 Tsutsu gul-gun 1adxi'li', cui cuequi icjli' zi'al nacx gnali' ulaz queéli,

15]e gunna' queéli' didza' ubi'ili', len ydl-1a' rejni'i, cui gac luxicjé' 1bi'ili', len cui gac bi
lamé' qui xtidza'li' bonni' ni' cuta'lé'ing' Ibi'ili' dxi'a.

16 Ni'r ludddé' Ibi'ili' xuzezli', len yugu' bonni' bochi'czli', len yugu' di'a dza queéczli', len
yugu' bochi' 1za'czli', ati' ludodcdé' 1a'li'.

17 Luzéa Ibi'ili' tsla'l yugu'té bunéch le da'li' neda',

18 san cutu nit nity guitsa' icjli'.

19 Chqui' uga'nli' tsutsu, gdél-li'li' y6l-la' na'ban gdu.

20°Cati' glé'ili' nagu'uqué' li'aj Jerusalén bonni' rjaqué' gdil-1, gnozili' chbdxin dza nit yddz
ni.
21 Ni'T nup nacud' luyu Judea ral-la' la'zxindj ni len tsjac gap nac gui'adau', ati' nup
nacud' lu yédz ni ral-la' la'ryj ni, ati' nup nacud' ladj guixi', cutu ral-1a' ludxin lu y6dz ni.

22Yugu' dza ni' Dios guné' zxguia' nup nacud' yddz ni quié utsdg yugu'té le nayujlu guich
la'y ca ral-la' gac quequé'.

23 Cati' gdxin dza ni', bica' bayechi' ngul nua'cnu-bi' bi'idau' zi'a laljbi', len ngul
tu'gddxi'nu-bi' bi'idau', le la'zaca' la'gui'itsca bundch nacud' ni', ati' Dios guntsqué' zxguia'
bunéch ni'.

24 Latié' ziané' lu gdil-1 na', ati' la'ché'é yela'qué' nadzunqué' ga la'dxiné' gduté yodzlyu,
ati' yddz Jerusalén ni, lulij lulibé' lei bonni' zi'tu' na', cati' gza'ar dza quequé'.

Le lac bé' zi'a huddé' Bénni' Nuhubaqué' Gdu Bundch
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25 Gné' ca' Jesus:

—Ni'r la'cud’ le lac bé' lu ghidz, len lu beo', len yugu' lu bélj luzxb4 ati' luyud ni luchixi
bundch, ati' 1adxiné', le yon chi'i gziu' yu qui nis zxon len qui le ryas rdxia nis na'.

26 Ludu ladxi'qué' lu yol-la' radxi quequé' le 1a'za' 1adxi'qué' quegac le ral-la' lac yodzlyu,
le la'zxiz le nala'gac luzxba.

27 Ni'r 1a'lé'iné' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundch, guida' lu boaj luzxb4, dé lu na'a
yol-1a' und bé', len gla' lahui y6l-la' yeni' quia'.

28 Cati' su lau lac 1€ ni, gul-tip 14dxi'li', len gul-chis lauli', le chzoa udxina' neda', huéa'ua'
Ibitli'.

29 Gudxé' ca' lequé' Jesus tu le bené' Isaqui', rné"

—Gul-yutsca' ca rac qui yag higo, len qui biti'téz yag yubl.

30 Cati' rlé'ili' ta'lén zxuza' né'i hué'ndau’, noziczli' chza' gal-la' beo' ba.

31 Lézca' cni, cati' glé'ili' chtac 1€ ni, gndzili' chza' gal-la' dza duna bé'é Dios luyd ni.

32'Le nacté répa' 1bi'ili, cutu lat bunéch dza ni zoaru' na'a, cati' udxinr yagu'té 1€ ni.

33 La'dod qui luzxba len qui luyu ni, san xtidza'a, cutu téd ca'z, san udxincz ca rna.

34°Gul-gun chi'i cuinli' cui giii'li' 1atj tsaz icj ladxi'dau'li' le gun ditj 1bi'ili', 1é na' nac yél-1a’
ragu 1&'é, len yol-la' rzudxi, len y6l-la' rutbi rugui'i, quié cati' gdxin dza ni', cui soali' nit
ladxi',

35]en cui gac queéli' ca tu le rzon bundch, ca nac le gac quegac yugu'té bunach nacud'
gduté yodzlyu.

36 Qui 1é ni na', gul-zéa ban ladxi', len gul-lidzteczé' Dios, quié gac ulali' lu 1é na' ral-la'
lac, len cui utui'li' cati' gdxinli' lahua' neda', Bénni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch.

37 Lahui' dza rzoé' Jesus nchil gdau', rusédné' bundch, ati' chdzd'l r-rujé' ni' rijé' lu
guf'adau' nazi' lei Gui'a Ga Rd'gac Yag Olivo.

38 Yugu' zil guladxin ga zoé' Jests nchil gdau' yugu'té bundch quié luzé naggac xtidzg'é.

22

Tun xtidza'qué' ludéddé’ Jestis

1 Cati' chzoa gdxin Ini cati' tahué' yot xtil cunazi' xné'i, nazi' lei Pascua Ini na/,

2 guludubé' yugu' bxuz und bé' len bonni' gdau' tu'sédi. Ta'za ta'bd'é ludoddé' Jesus, san
cutu gulazaqui'né' le tadxiné' bunach.

3Ni'r yajtsdg Judas Satands tu' x6hui'. Judas 1é' ca' Iscariote, len nababé' idxinnuté' ghaz
nasolé'é Cristo.

4 Gyijé' Judas na, yjé'lené' didza' yugu' bxuz und bé' len bénni' dé lu na'qué' qui gdau',
nacx guné' quié udodé' Jesus lu na'qué'.

5 Guludzijné' bonni' gdau' na', len gulazi' lu na'qué' lunddzjé' queé' dumi.

6 Rdzag ladxé'é Judas, ati' rzu rbd'é udodé' Jesus lu na'qué' bagachi'z.

Le rdaguru’ rusd' lddxi'ru' ca gutié' Xanru'

7Bdxin dza na' tahué' yot xtil cunazi' xné"i, cati' ral-la' lud6ddé'-ba' bé'cu' zxila' tahué'
xtso' Lni Pascua.

8 Bsolé'é Pedro len Juan, Jesus, rné':

—Gul-tséaj, gul-tsajpd' queéru' le gdguru' dzo' Lni Pascua.

9Té' Lé"

—¢Gazx ré'nnu’ tsajpa'tu’ queéru'?

10Ré' lequé' Jesus, rné':

—Gul-yutsca!, cati' tsazli' lu y6dz ni, ni' grujé' bonni' dutsagué' 1bi'ili', zunu'é ré'6 nis.
Gul-tséajlené' ga gdxintéli' yu'u ga tsazié'.

11 Gul-guié' xan yu'u na': “Bénni' Usédi ré' li': ;Gazx zoa yu'u Ini ga gdgulena' yugu' bénni'
uséd quia’ xts¢' Lni Pascua?”

12Ni'r ului'iné' 1bi'ili' tu yu'u zx6n xtsa' ga ni' chnabd'a. Gul-p&' ni' le gguru'.

13 Ni'r yjaqué' len yajxaca'qué' ca na' chgudxé' lequé' Jesus, ati' gulupé'é ni' le lahug'
xts¢' Lni Pascua.

14 Cati' bdxin dz¢' na', gro'é Jesus ga lahué', ati' gulabé'lené' Lé' tsazxdn gbaz queé' na'.

15 Ni'r Jesus ré' lequé":

—Guctsca ladxa'a gagulena' 1bi'ili' tsazxdn xtso' ni zi'atél cati' zi'a saca' qui'a len gatia'.

16 Répa' 1bi'ili": Cutur gahua' lé ni cati' gdxinr dza gac le rului'z xtsé' ni ga ni' rna bé'é
Dios.

17 Gdel-1€'¢ zxiga'dau' len gudxé' Dios: “Xclenu'” Ni'r ré' lequé":

—Gul-si' 1€ ni len gul-gui'aj lati' hueaj,

18]e répa’' Ibi'ili": Cutur gui'ja’ xisi uva cati' gdxinr le rna bé'é Dios.
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19 Ni'r gdel-1&'é yot xtil len gudxé' Dios: “Xclenu'.” Gdod ni' buzxuzxjé' lei len bé'é qui
queéqué', rné":

—Lé ni nac gdu ca nayd' nabana' le rudéda' uldz queéli'. Gul-gun cni quié usa' ladxi'li'
neda'.

20 Cati' budx glahué', 1ézca' cni bé'é didza' qui zxiga'dau' na', rné"

—Zxiga'dau' ni rului' ca nac didza' cub rucd'n tsahui', ati' run tsutsu lei rén quia', ron
na' glalj ni'a queéli'.

21°'Na'a, r6'é ragulené' neda' tsazxon bonni' na' udédé' neda' lu na'gac bunéch.

22 Le nacté huayija' ga ludoddé' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, gac quia' ca na'
nayuj lu guich la'y ca ral-la' gac quia', san bica' bayechi' bonni' na' udédé' neda'.

23 Ni'r gulazt lauqué' tanabné' L&' tu tué', ta'né":

—¢Nuzxaltu' nu gun cni?

Tui' xtidza'qué' niizxalqué' gaqué' blau

24Ni'r glu'é didza' la' 1égaczé' nizxalqué' gdél-li'mé' latj blau.

25 Jesus gudxé' lequé"

—Bonni' ta'nd bé'é tu'guné' dxin yol-la' und bé' quequé', ta'nd bé'iné' bundach, ati' nup ni'
dé lu na'gac ydl-la' uné bé', 1équé' bonni' taclen.

26 Lbi'ili' cutu ral-la' gunli' cni, san nu nac blau ladjli' ral-la' gac ca nu nac cuidi'tér, ati'
nu rna bé' ral-la' gac ca nu run dxin qui 1zé&'i.

27 sNuzxal na' nacr blau, nu na' r¢' ragu, o nu rupd' la' huagu? ¢Naru' clég nu na' ré' ragu
nacr blau? Neda' zéalena' Ibi'ili' ca nu rupa' 1a' huagu.

28'Lbi'ili' ni gzdalenli' neda’ cati' ni' bi guc quia', yugu' le gulazi' bé' neda'.

29 Qui 1€ ni na' udéda' lu na'li' tu ga gna bé'li', ca na' bené' Xuza', budédé' lu na'a ga gna
bé'a neda'.

30 Cni guna' quié gac cd'li', gui'j gagulenli' neda' ga ni' gna bé'a, ati' co'li' xlatjczli' ga cuequi
xbeyli' idxinnu c¢' zxi'n xsoé' Israel.

Rné' Jestis gné' Pedro cutu nunbé'é Lé'

31Gné' ca' cni Xanru': )

—Simdn, Simén. Byutsca'. Chgnab 1bi'ili' Satands tu' xohui', quié urix udod Ibi'ili' ca nu
rurix ruddd zxoa' xtil

32 san chbulidza'-né' Dios gnabda' Lé' gaclené' li', cui udx udu yél-la' rejlé' quiu' neda'.
Na'a, cati' hudacu' quia', btip 1adxi'qué' bochi' 1za'u.

33 Pedro ré' Lé"

—Xan, chzoa' sd'lena' Li, clégz tsija' lidx guia, san 1ézca' gatlena' Li'.

34Jesus ré'lé"

—Pedro, répa' li: Zi'al cédxba' zxi'n druz na'a, chgdd'bagu'u tsonn lzu, gnau' cutu
nuinbé'u neda'.

Le bené' Jesus cati' chzoa ludéddé’ Lé'

35 Gnabné' lequé' Jesus, rné':

—Cati' bsdla'a 1bi'ili' cunua'li' yoxj yot, ni bzud dumi, ni chop c&' 16I-1i', ¢naru' bi byadzj
queéli'?

Lequé' ta'né":

—Cutu bi.

36 Ni'r ré' lequé":

—Na'a, nu dé qui yoxj yot ral-la' gua' lei, ati' 1ézca' cni ral-la' gun nu dé qui bzud dumi,
ati' nu cudé qui guia tuchi' ral-la' guti' lari' rxoa yeni len si' tu guia tuchi'.

37Répa' Ibi'ili': Run bayudx gac quia'1é na' nayujlu guich la'y, rna: “Gluné' queé' ca tuné'
quegac nup tua' doé"”, le lutsadg yugu'té le nayujgac lu guich ca ral-la' gac quia'.

38 Ni'r lequé' ta'né":

—Xan, ni dé chop guia tuchi'.

Lé' ré' lequé":

—Chnac.

Jesus rulidzé' Dios la' yél Getsemani
39Ni'r brujé' Jesus len ca runczé' zijé' lu Gui'a Ga Rd'gac Yag Olivo, ati' zjaclené' L&' bonni'
uséd queé'.
40 Cati' guladxiné' ni', ré' lequé' Jesus, rné"
—Gul-lidzé' Dios, gnébili'-né' cui gata' latj si' bé' Ibi'ili' tu' x6hui'.
41Ni'r gz&'é gana' nacu'é Jesus, gdodé' yelati' tsca ga rdxin gui6j r-ru'nru', ati' ni' buzechu
zxibé' rulidzé' Dios.
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42Rné"

—Xuz, chqui' ré'nnu’, bcuas ga zoa'1é na' ral-la' saca' qui'a, san clég ca ré'nda' neda', san
carémnnu' Li' gunu'.

43 Ni'r bului' lahué' ghaz la'y queé' Dios, z&'é yehua' yub4, ati' butipé' ladxé'é Jesus.

44 Lu yol-la' rsébi ladxi' queé', gdu ladxé'é bulidzé' Dios Jesus, ati' guc ca rén raba' luyd
nis yos queé'.

45 Cati' budx bulidzé' Dios, gyasé' len bojé' ga na' nacu'é bonni' uséd queé', ati' duxaqué'é
lequé' tasié' ni'a qui yol-la' ruhui'ni quequé'.

46 Ni'r Jesus ré' lequé":

—¢Rastsali'? Gul-tsds, gul-lidzé' Dios gnébili'-né' cui gata' latj si' bé' 1bi'ili' tu' x6hui'.

Ta'z6né' Jesus

47 Tsal ni' ru'é didza' Jesus, la' guladxinté' ni' bonni' zian, dzagué' lequé' Judas, bonni' na'
nababé' idxinnué' bénni' uséd queé' Jesus, ati' nanoré' lauqué' bonni' zian na'. Gbigué'é ga
Z0€' Jesus quié utsdg lahué' Lé'.

48 Ni'r Jesus ré'1&"

—]Judas, ¢naru' rudddtsu' cni neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, rutsag lau' neda'?

49 Cati' gulalé'iné' ca na' rac queé' Jesus bonni' na' nacud'lené' Lé', té' Lé":

—Xan, ¢naru' gli'tu' lequé' guia tuchi'?

50 Tué' bonni' uséd queé' Jestis bené' hué' guid nagué' bonni' huen dxin queé' bxuz blau.
Burixé' guid nagué' yubél.

51Jesus rné"

—Chnac na'a. Tsca' gaz.

Gdané' Jesus guid nagué' bonni' huen dxin na'len buné' lei.

S2Ni'r ré' yugu' bxuz uné bé' len bonni' dé lu na'qué' qui gdau' len bonni' gul tu'zejni'i,
boénni' na' cuta'lé'iné' Lé' dxi'a, rné"

—¢Narujtsali' nua'li' guia tuchi' len yag quié sonli' neda' ca runli' rzénli'-né' ghan?

53 Yugu' dza gzdalencza' 1bi'ili' nchil gdau', ati' cutu bi benli' quia’, san na'a chbdxin dza
queéli, nac dza dé lu né'i nu na' zoa latj chul.

Rné' Pedro: “Cutu ntinbé'a-né' Jesus”
54 Ni'r gulazéné' Jesus len gulaché'é L&' ga na' tu'schiné' L&' lidxé' bxuz blau. Pedro
nahué' Jesus zi'tu' zi'tu'z.
55 Cati' chgulabequié' gui' 16'a lidxé' bxuz blau ni'a né'é bxuz blau na', gulabé'é gdu zbi'il
ra' gui' na', ati' Pedro gro'lené' lequé' tsazxon.
56 Cati' blé'ibi'-né' Pedro tubi' bi'i ngul huen dxin, ni' r6'z&' ra' gui', buyubi' 1&', rnabi":
—Bonni' ni dé'é ca' Jesus.
57 Gdd'bagué'é Pedro, rné"
—Ngul, cutu ca' nunbé'a-né' bonni' na'.
58 Yelati' gdzey blé'iné' Pedro yettié' bonni', ati' rné":
—Li' da'u ca' lequé'.
Pedro gné"
—Bonni', clég neda'.
59 Yelati'z gdzey, gné' yetdé' bonni":
—Le nacté bonni' ni dé'é Jesus, le naqué' bonni' Galilea.
60 Ni'r Pedro gné"
—Bonni', cutu n6zda' bizxa na' ru'u didza' qui.
Tsal ni' ru'é didza' ni, la' grodxtéba' zxi'n druz.
61 Ni'r bueycjé' Xanru' ruyué' Pedro, ati' yajneyné' Pedro xtidzé'é¢ Xanru', ca na' gudxeé'
1é" “Zi'al cddxba' zxi'n druz na'a, li' chgda'bagu'u tsonn lzu, gnau' cutu ninbéu neda'.”
62 Burujé' ni'l Pedro ati' réncz grodxé'.
Tu'titjé' Jesus
63 Gulutitjé' Jesus bonni' na' zénqué' L&', ati' gulaguiné' Lé".
64 Ni'r guluseyjé' lahué' Jesus, ati' gulagapé'é lahué' len gulanabné' L&', ta'né":
—Gnéya'atsca'. (Nuzxa na' gdapa' Li'?
65 Zianr ca' gulané' queé' le glu'é do' queé'.
Rdxiné' Jesus lauqué' bénni' gdau' ta'bequi xbey
66 Cati' chza' reni' dza na', guludubé' bonni' gul tu'zéjniné' bundch judio len yugu' bxuz
uné bé' len bonni' gdau' tu'sédi, ati' gulaché'é Jests lauqué' bonni' gdau' ta'’bequi xbey, ati'
ni' gulanabné' Lé,
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67 taé":

—Gdixj6i' netu'. ¢Naru' nactsu' Li' Cristo?

Jesus ré' lequé":

—Chqui' gyépa' 1bi'ili' naca' Cristo, cutu tséjlé'li' neda’,

68]en chqui' unabda' 1bi'ili' tu didza', cutu ubi'ili' didza', len cutu usanli' neda'.

69 Na'a su lau, neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundéch, cé'a cuit 1€'é yubél Dios, naptéré'
yol-1a' und bé".

70 Gulanabné' L&' yugu'té', ta'né":

—c¢Naru' nactsu' Li' Zxi'né' Dios?

Lé' gudxé' lequé":

—Le nacz rnali'.

7INi'r ta'né":

—¢Nuzxar naquiniru' nu gun Ina' lau queé'? La' ré'uz chbydniru' didza' ru'é.

23

Rdxiné' Jestis lahué' Pilato

1Ni'r gulayasé' ylgu'té bonni' zian ni', ati' gulaché&'é Jesds lahué' Pilato.

2Ni' gulazu lauqué' tu'quié' L&', ta'né":

—Bonni' ni, budzdlitu' ca runé', runé' ga ta'dd'baga' yulahui' bunach uladz queétu', len
ruzagué'é xndzgac nup ta'guizxj laz ruquizxjé' César, len rné' 1écz€' naqué' Cristo, bonni'
ral-la' gna bé'é.

3 Ni'r Pilato gnabné' Jesus, rné":

—¢Naru' nacu' Li' nu gna be'i bunéch judio?

Bubi'é didza' Jesus, rné":

—Le nacz rnau'.

4 Ni'r Pilato gudxé' yugu' bxuz und bé' len bunéch nacud' ni', rné"

—Cutu bi rudzélda' le nac zxguia' nuné' bonni' ni.

5Ni'r glunré' tsutsu xtidza'qué', ta'né":

—Runé' ga tun rusbé bundch len rusédné' cni bunach gdu luyd Judea. Gzu lahué' bené'
cni luyu Galilea ga rdxinté runé' ca' ni.

Rdxiné' Jesus lahué' Herodes

6 Cati' byonné' didza' ni Pilato, tu'é didza' qui luyu Galilea, ni'r gnabné' lequé' chqui'
naqué' Jesus bonni' Galilea.

7 Cati' gnozné' nababé' Jesus ga ni' rna bé'é Herodes, bsolé'é Lé' lahué' Herodes na', le
z0é' ca' Jerusalén Herodes yugu' dza na'.

8 Cati' blé'iné' Jesus Herodes na', budzijné', le chguc xtsey ré'nné' glé'iné' Lé' le chbydnné'
le zian ca nac queé' Jesus len runé' 16z glé'iné' tu yol-la' huac guné'.

9 Ni'r zian le gnabné' Jestis Herodes, san Jesus, cutu bi didza' bubi'é.

10 Nacu'é ca' ni' yugu' bxuz und bé' len bonni' gdau' tu'sédi, ati' guluquitsqué' Jesus.

11 Ni'r guluca'né' Jesus ca'z Herodes len honni' queé' rjaqué' gdil-1, len quié lutitjé' Lé',
gulugacué' Lé' lari' zaca' ca racué' bonni' rna bé'é, ati' leyubl guluschiné' Lé' lahué' Pilato.

12Dza na' guludzagué' dxi'a Pilato len Herodes, le zi'al gulaléy 1za'qué' tué' yetaé'.

Ta'chugué' queé' Jesus gatieé'

13 Ni'r butubé' Pilato yugu' bxuz und bé' len bonni' dé lu na'qué' len bunéch lu yodz,

14 ati' ré' lequé"

—Djua'li'-né' lahua' neda' bénni' ni, rnali' queé' runé' ga tun rusbd bunéach, san cati'
gnabi yudxda'-né', ati' zéatéli' ca' ni, cutu bi budzdélda' le nac zxguia' nabagué'é, yugu' 1é
na' ruquili'-né'.

15 Cati' bsola'a 1bi'ili' lahué' Herodes, cutu bi budz6Iné' le bené' bonni' ni le nac zxguia'
nabagué'é quié nu gchugu queé' gatié'.

16 Na'a usaca' zi'a-né' len téd na' usana'-né'.

17 Run bayudx bi guné' Pilato, usané' lu na'gac bunéch tué' bonni' nadzuné' cati' rac Ini
na', ca na' runczé'.

18 Ni'r glu'é zidzj didza' yugu'té bonni' nacu'é ni', tamné"

—Bddddé' bonni' ni len bsané' queétu' Barrabds.

19 Nadzuné' lidx guia Barrabds na' le gdil-lené' yulahui' lu y6dz na' len le budddcdé'
bunéch.

20 Bulidzé' lequé' leyubl Pilato, le ré'nné' usané' Jesus,

21 ati' leyubl glu'é zidzj didza', tané":
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—Bdé'é 1é'i yag cruz, bdé'é 1é'i yag cruz.

22 Ni'r Pilato gudxé' lequé' le bunn 1zu, rné":

—¢Bizxa caz le cundc bené' bonni' ni? Cutu bibudzdélda' nuné'le run ga nabagué'é zxguia'
gatié'. Usaca' zi'a-né', ati' ni'r usana'-né'.

237Zidzjr glu'é didza', ta'nabé' té'é Jesus 1é'i yag cruz. Le gulabddxyé'é szx6ni yugu' bénni'
na'len yugu' bxuz uné bé', guladél-li'né' gac ca na' té'nné'.

24 Ni'r bchugué' queé' Jesus Pilato, quié gac queé' ca na' tamnabé'.

25 Busané' quequé' bonni' na' nadzuné' lidx guia le gdil-lené' ydlahui' len budddcdé'
bundéch, bonni' na' chgulanabé', ati' budddé' Jesus quié gac queé' ca na' té'nné'.

Dé'é Jesus lé'i yag cruz

26 Cati' ni' ta'ché'é Jesus tsajda'qué' L&' 18'i yag cruz, gulazéné' Simon, bénni' yodz Cirene,
zuz&'é ladj guixi', ati' gulax6é' yen zxicjé' yag cruz na' quié gu'é lei, tsijé' ctidzu'lé' Jesus.

27 Zajnaugac Jesus bundéch zian lenca' yugu' ngul, ta'bédxnu len ta'bddx yéchinu queé'.

28 Ni'r bueycjé' Jesus ruyué' lecnu, ati' ré' lecnu:

—Lbi'ili' ngul Jerusalén. Cutu cédxli' quia' neda', san gul-codx queéczli' len quechi' zxi'nli'

29]e huadxin dza la'né: “Bica' bagac yugu' ngul huédx len ngul cutu glua'nu-bi' bi'idau',
len cutu gulugddximnu-bi' bi'idau'.”

30Ni'r la'zd laugac la'nd bunéch, 1&' yugu' gui'a sib: “Gul-dubaga' netu", len 1é' ca' yugu'
gui'adau": “Gul-cachi' netu'”

31 Chqui' cni tuné' quia' neda', naca' ca tu yag ya'a, ¢naru' cu luntéré' ca' queéli', nacli' ca
yag bidx?

32 Gulaché'é ca' chopé' bonni' tua'dé', quié ludédcdé' lequé' tsazxon len Jesus.

33 Cati' guladxiné' latj nazi' lei Calavera, le rna lu didza' xidza" “Latj Qui Boga' Icjru”,
ni' guludé'é Jesus 18'i yag cruz. Guludé'é ca' 1€'igac yag cruz chopé' bénni' tua'dé' na'. Tug'
guludé'é cuit 16'é yubél Jesus, len yetué' guludé'é cuit 16'é yogl.

34Ni'r Jesus rné":

—Xuz, bnit lau lequé', le cutu nézcné' bi tuné'.

Gululé'é qui queéqué' le nacué' Jesus bonni' rjaqué' gdil-1 nacu'é ni', len guluquitjé' le
gac bé' lahui.

35 Gulutitjé' Jesus bunéch nacud' ni' tu'yu len bénni' dé lu na'qué', ta'né":

—Yugu' nu yubl buslé' bénni' ni. Na'a ral-la' usld cuiné' chqui' naqué' Cristo, bénni'
grocze' Dios.

36 Gulutitjé' ca' Jesus bonni' na' rjaqué' gdil-l. Gulabigué'é ga na' zoé' len gulugui'jé' L&'
nup zi,

37 ta'ng":

—Chqui' nacu' Li' bonni' gna bé'iné' bundch judio, busla cuinu'.

38 Da' ca' 1é'i yag cruz icjlé' Jesus tu le nayyj lu guich lu didza' griego len lu didza' latin
len lu didza' hebreo, le rna cni: “Bonni' Rna Bé'iné' Bunach Judio.”

39 Tué' bonni' huia'dd' na' dé'é 18'i yag cruz bulidz zi'é Jesus, rné":

—Chqui' nacu' Li' Cristo, busla cuinu' lenca' netu'.

40 Bubi'é didza' yetdé' bonni' huia'dé' na', gdil-1é' 1z&'é na', rné":

—c¢Naru' cu radxinu'-né' Dios? Lézca' li' narugu quiu' gatiu'.

41 Le nacté ré'y, le ral-la'z gac queéru' rzaca' rgui'ru, ca na' rajloz dé' bia'ru', san Bénni'
ni, cutu bi doé' nu'é.

42 Ni'r bonni' ni ré' Jesus:

—Yajnéy neda' cati' gdxinu' ga ni' gna bé'u.

43 Jesus ré'1&"

—Le nacté répa' li', na'a dza ni séalenu' neda' latj lach quia'.

Ratié' Jesus

44 Cati' bdxin gdu huagbidz, bchul gduté yodzlyd ga bdxinr gdu rdéd xhuo.

45 Bchul ghidz, ati' lari' nal-la' lu gdau' bréza' chop di'il.

46 Ni'r bé'é zidzj didza' Jesus, rné":

—Xuz, rgu'a lu na'u bo' naccza'.

Cati' budx gné' cni, brujté bd' nacczé', gutié'.

47 Cati' blé'iné' ca na' guc bonni' nacu'é lu né'é bonni' rjaqué' gdil-1, glu'é Dios y6l-la' ba,
rné'

—Le nacté bonni' ni guqué' bonni' tsahui'.

48 Cati' gulalé'iné' 1é na' guc ydagu'té bonni' nacu'é ni' tu'yué', yhudjqué' yodz, ta'gapa’
Ichu'qué' le tu'banné'.
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49 Zi'tu'z gulugd'n yugu'té nup ni' ntinbé'gac Jesus len ngul na' yjaclennu Lé' cati' ni' gzoé'
luyu Galilea, tu'yué' 1€ ni rac.

Rgaché'é Jests yeru ba

50 Zoé' ca' ni' bonni' yddz Arimatea qui luyud Judea, 1&' José. Bonni' ni naqué' dxi'a len
tsahui', len nabablené' bonni' gdau' tabequi xbey.

51 Cutu bené' tuz nup na' gulachugu queé' Jesus, le rbdzé' ca' José ni le rna hé'é Dios.

SZNi'r gyijé' lahué' Pilato José na' len gnabé' latj u'é Jesus.

53 Cati' chnuzotjé' Lé', buchdling' Lé' lari', ati' glu'é Jesus yeru ba, le nadj 18" gui'a guiéj,
ati' lu ba na', nutu nu nagti'cné'.

54 Dza na' nac dza tu'pé'é qui dza la'y quequé' bénni' judio, le zi'a gdxin dza na'.

55 Yjacnu ca' ni' ngul na' gulazd'lennu Jesus, cati' ni' gzoé' luyu Galilea, ati' gulalé'inu
yeru ba na', len ca na guc, gulagu'é Lé' ni'.

56 Cati' yhudjcnu yu'u, gulupa'nu nér rla' zxix len yugu' le za rla' zxix. Ni'r guluzf'
ladxi'cnu dza la'y na' quequé' bonni' judio ca na' rna bé' zxba queé' Dios.

24

Rubané' Jesus lu yol-la' gut

1 Cati' bdxin dza rguel-la' semdan na', cati' ni' nac zildau', guladxinnu ngul na' ra' yeru
ba queé' Jesus. Nua'cnu yugu' le rla' zxix, 1é na' chnupa'cnu, ati' dzagenu lecnu yela'cnu
ngul.

2 Cati' guladxinnu ni', duxdca'cnu chnadua guidj na' da' ga nu ryaz yeru ba queé'.

3 Cati' gulayaznu yeru ba na', cutu guludzélinu ni' Xanru' Jesus.

4 Cati' ni' ta'bé'nu bagui'i ni'a qui 1€ ni, 1a' guladxinté' ni' len gulazuiné' ga na' nacua'’nu
chopé' bonni' ndcuqué' lari' ryép yos yeni'.

5 Ni'r gladxinu len guluzétj icjcnu, tu'yunu lyu, ati' té' lecnu ghaz la'y na', ta'né":

—¢Bizx quié ruguiljli' xlatj nu nat nu zoa naban?

6 Cutu zoé€' ni, le chbubané'. Gul-tsajnéy 1€ na' chgudxczé' 1bi'ili' cati' ni' zoé' luyu Galilea.

7 Gné": “Run bayudx nu udéd neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, lu na'qué' bénni'
dul-la', ati' ludé'é neda' 1&'i yag cruz, ati' ubana' cati' gac tsonn dza.”

8 Ni'r yajneycnu didza' na' bé'é Jesus,

9 ati' guluza'nu ra' yeru ba na', yajtixjdi'cnu idxineajté' bonni' ghaz queé' Cristo len
yezica'ré' ca', ca nac 1é na' guc.

10 Ngul na' yajtixjoi'cnu bonni' ghaz na' yugu' 1€ ni, naccnu Maria Magdalena, len Juana,
len Maria, xné'é Jacobo, len yela'cnu ngul na' dzagcnu lecnu.

11 Glaquiné' bonni' ghaz na' didza' chixi tui'nu len cutu gulayejlé'é lecnu.

12 Ni'r gyasé' Pedro len jarélu'é zijé' ra' yeru ba na'. Cati' buyué' lu ba na', blé'iné' yugu'
lari'z nacud' ni', ati' ni'r bojé' lidxé', rubanné' ca nac 1é na' guc.

Le guc la' néz rdxinté Emaus

13 La' dza na'z zjaqué' chopé', yu'uqué' néz rdxinté Emaus, le nac ca chop hora rza'
Jerusalén.

14Yu'ugaczé' ca' noz, tu'é didza' ca nac ydagu'té 1€ na' guc.

15 Tsal ni' yu'uqué' ndz, tu'é didza' ni la' Iégaczé', ghigué'é gal-la' léczé' Jesus len tsazxon
gdélené' lequé'.

16 Cutu guluunbé'é Lé' le nac ca tu le nabaga' yoj lauqué'.

17Ni'r Jesus gnabné' lequé', rné"

—¢Bizxa didza' na' rui'li' la' Ibi'izli' yu'uli' n6z? ¢Bizx quié na' ruhui'nili'?

18 Bubi'é didza' bonni' na' 1é' Cleofas, ré' Lé":

—c¢Nactsu' bonni' zi'tu' lu yodz Jerusalén, len tuzu' li' cutu néznu' 1€ na' guc nij nas ni'?

19Ni'r Jesus ré' lequé"

—¢Bizxa na' guc?

Té'Lé"

—Lé& na' guc queé' Jesus, bonni' Nazaret. Guqué' bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, ati'
len yél-la' huac zx6n bené' dxin len bé'é didza' lahué' Dios len laugac yugu'té bundch.

20 Guludodé' Lé' yugu' bxuz una bé' len bonni' ta'nd bé'iné' netu', gluné' ga nu bchugu
queé' gatié', ati' guludé'é Lé' 1&'i yag cruz.

21 Netu' bentu' 16z guqué' Lé' bonni' na' ral-la' huéa'ué' bunéch Israel, san na'a chguc
tsonn dza cati' glac 1€ ni.

22 Yetu ca', glunnu ga gro'tu' bagui'i la'cnu ngul nutsa'cnu ladjtu'. Yjacnu ra' yeru ba
queé' cati' zi'a glen ghidz na'a dza,
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23]en cati' cutu guludzolinu Lé', duhudjenu, len glénu netu' gulalé'inu ca' yugu' ghaz la'y
queé' Dios, nup ni' glé lecnu zoé' nabané' Jesus.

24 Ni'r yjaqué' ra' yeru ba na' la'qué' bonni' 1za'tu' len yajxdca'qué' lei ca na' gulananu
ngul na', san cutu gulalé'iné' Jesus.

25 Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—Lbi'ili", bénni' curejni'i. Nazid icj 1adxi'dau'li' cui tséjlé'li' yagu'té le gulané' bonni' glu'é
didza' ulaz queé' Dios.

26 sNaru' cu ben bayudx saca' qui'é Cristo yugu' 1€ ni len tsazié' ga ni' gactéré' blau?

27T Ni'r gzu lahué' Jesus rguixjoimé' lequé' yagu'té le rui' didza' ca nac queé' nayujgac lu
guich la'y, ca na' gzu lau bé'é didza' Moisés ga bdxinté yugu' le gulané' yigu'té bonni' glu'é
didza' uldz queé' Dios.

28 Cati' guladxiné' yddzdau' ga na' zjaqué', bené' Jesus ca bonni' zéajtéré' zi'tu'.

29 Gluné' bayudx uga'nlené' lequé', ta'né":

—Bga'nlen netu', le chrdzo¢' na'a, len chzoa gal.

Ni'r gyazié' yu'u Jesus, buga'nlené' lequé'.

30 Cati' ni' r6'é ragulené' lequé' Jesus, gdel-1é'é yot xtil len gudxé' Dios: “Xclenu'.” Ni'r
buzxuzxjé' lei, len bé'é quequé'.

31La'ni'z bdua 1€ na' ghaga' y6jlauqué', ati' gulutinbé'é Jesus, ati' L&' bunit cuiné' lauqué'.

32Ni'r glé 1za'qué' tué' yetué"

—¢Naru' cu boala'tsca ladxi'dau'ru’ tsal ni' rui'lené' ré'u didza' 1a' néz, len cati' ni' ruzal;j
la'né' le nayyj lu guich la'y?

33 La' ni'z gulayasé' yhuojqué' Jerusalén, ati' yajxdca'qué' nudubqué' idxineajté' bonni'
gbaz queé' Jesus len nup nacua'len lequé'.

34 Ni'r glé' chopé' na' bénni' na' nacu'é ni":

—Chbubanczé' Xanru!, ati' bului' lahué', blé'iné' L&' Simon.

35 Ni'r gulaguixjo'é ca na' guc quequé' la' néz chopé' na', len ca na' guluunbé'é Jesus cati'
ni' buzxuzxjé' yot xtil na'.

Tu'lé'iné' Jestis bénni' uséd queé'

36 Tsal ni' tu'é didza' ca nacgac 1€ ni, 1a' yajsoaté' Jesus gatsj lahui'l ga na' nacu'é, ati' ré'
lequé":

—Gul-zoa dxi ladxi'li".

37Ni'r gladxi guladzobné' le taquiné' bxin ta'lé'iné".

38Jesus ré' lequé":

—¢Bizx quié ro'li' bagui'i? ¢Bizx quié rza'ladxi'li' yugu' 1€ ni?

39 Gul-yutsca' na'a len ni'a. Néda'cza' ni. Gul-cdn neda' len gul-yu neda', le cutu da' béla'
bxin, len cutu yu'u dxit ca ni rlé'ili' nac quia' neda'.

40 Ni' rui'zé' ca' didza' ni, bului'iné' lequé' né'é len ni'é.

41 Ni'a qui yol-la' rudziji quequé' cutu gulayejlé'é, len tsal ban raz gulacu'é. Qui lé ni na'
Jesus gudxé' lequé":

—¢| dé queéli' ni le gahua'?

42 Ni'r gulunddzjé' queé' 1ati'dau'ba’ bol chnégui'ba, len tu quizxiba' boz.

43 Gzxi'é lei Jesus len gdahué' lauqué'.

44 Ni'T ré' lequé':

—Lé na' glac quia’ glac ca na' gudxcza' Ibi'ili' cati' ni' zéalena' 1bi'ili', gnia": “Run bayudx
utsdg yugu'té le nayyj lu guich lu zxba queé' Moisés len le gulané' bonni' glu'é didza' ulaz
queé' Dios, len le nayyj lu guich nazf' lei Salmos, ca ral-la' gac quia' neda'.”

45 Ni'r buzéjnimné' lequé' 1€ na' nayujgac lu guich la'y,

46 ré' lequé”:

—Cni nayuj lu guich ca run bayudx gac queé' Cristo, saca' qui'é len ubané' lu yél-la' gut
cati' gac tsonn dza,

47 ati' gduté yo6dzlyu ral-la' gac Iban ca nac quia' neda' quié lubi'i ladxi'gac bunach quié
unit lahué' Dios dul-la' nabdga'qué'. Lu yddz Jerusalén su lau gac lban na'

48 ati' 1bi'iczli' na' blé'ili' yugu' 1€ ni ral-la' gunli' Ina' lau qui.

49 Gul-yutsca', gsdla'a queéli' le gzxi' lu né'é Xuza' gunné' queéli', san gul-ga'nz Jerusalén
cati' gdxinr queéli' yol-la' huac na' za' yehua' yuba.

Ruhuépé' Jesus yehua' yubd
50 Ni'r bché'é bonni' da'qué' Lé' Jesus, zjaqué' yodz Betania, ati' ni' bchis né'é len bulidz
tsahué'é lequé'.
51Tsal ni' rulidz tsdhui'zé' ca' lequé', gza'té' ga na' nacu'é, buépé' yehua' yuba.
52 Gddd gulayij ladxi'qué' Lé', lu yol-la' rudziji quequé' yhudjqué' Jerusalén.
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53 Gulacud'teczé' nchil gdau!, ta'gu'é Dios yol-la' ba len tuné' Lé' zxdén. Ca' nac.
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DIDZAI DXIIA BUZUJEI LU GUICH SAN JUAN

Boac bundch Nu nazt' lei Didza'

1Cati' gzu lau, zi'atél cati' zi'a gata' yddzlyu, ni' zoaczé' Bonni' 1&' Didza', ati' zéalené' Dios
Bonni' na' naqué' Didza', len naccz Dios Didza' na'.

2Zbalené' Dios Bonni' na' naqué' Didza' cati' ni' gzu lau zi'a rata' yodzlya.

3Lu né'é Bonni' ni, Dios bené' yagu'té le dé, len cutu bi dé le nuné' Dios le cutu bené' lu
né'é Bonni' na'.

4Décz queé' yol-la' na'bén, ati' yol-la' na'bdn na' nac ca tu yeni' ruzenf' lu icj ladxi'dau'gac
bunéch.

5 Ruzen{' ga nac chul x6hui' yeni' na', san cutu ca' saqui' usul yeni' na' le chul xéhui'.

6 Dios bsdlé'é ni bonni' 1&' Juan.

7 Bidé' bonni' ni quié gaqué' nu gun Ina' lau. Bidé' quié guné' Ina' lau queé' Bénni' na'
naqué' yeni', quié tséjlé'gac Dios yugu'té bundch ni'a qui 1€ na' runé' Ina' lau.

8 Cutu naqué' yeni' na' Juan, san bidé' quié guné' Ina' lau queé' Bonni' na' naqué' yeni'.

9 Ni' ryazié' yddzlyd ni Bonni' na' naqué' yeni' le nac gdu, ati' ruzeni'é lu icj ladxi'dau'gac
yugu'té bundch.

10 Bdxiné' yddzlyd ni Bénni' na' naqué' yeni', ati' lu né'é Lé' Dios bené' yédzlyu ni, san
cutu guluunbé'é Lé' bunéch yodzlyu.

11 Bdxiné' ga naqui queé', san cutu ca' gulazi' lu na'qué' Lé' bonni' nabablené'.

12 Yugu'té bonni' gulazi' lu na'qué' Lé', bonni' ni' gulayejlé'é Jesus, L&' bené' ga dé lu
na'qué' lacqué' zxi'mé' Dios.

13 Nacqué' zxi'né' Dios bdnni' ni, clég le nacqué' zxi'ngac bundch, len clég le naljqué' ni'a
qui le ta'zé ladxi'gac bunéch, o ni'a qui tu le rémné' tu bénni', san nacqué' cni le ré'nczné'
Dios.

14 Béaqué' bunach Bonni' na' naqué' Didza', len tu chi'z gzbéalené' ré'u, gdu dzaggac Lé'
le ruzd' ladxé'é queéru' Dios len le nac gduté li. Blé'itu' yol-la' yeni' queé', ati' yol-la' yeni'
queé' na' nac le rui' queébi' bi'i la'z dui qui, Nu na' nac Xuzbi'.

15 Bené' Ina' lau queé' Bonni' na' Juan, len bé'é zidzj didza', rné"

—Naqué' Bonni' ni Nu na' gdixjo'a qui, gnia": “Bonni' zi'a z4'télé' ca neda' nactéré' blau ca
neda!, le zoaczé' Lé' zi'al ca neda'.”

16 Le nac gdu queé' buzi'ru' xbey yugu'téru', 1é na' buza' ladxé'é queéru', len zianr ca'le
ruzd' ladxé'é queéru'.

17 Bdxin queéru' zxba queé' Dios lu né'é Moisés, san le ruzd' ladxé'é queéru' Dios len le
nac gduté li guladxin queéru' lu né'é Jesucristo.

18 Gatga nu ble'i Dios, san Lé', la'z dui Zxi'né' Dios, Nu na' nadxi'itsquiné' Dios Xuz, L&'
na' bené' ga nunbé'ru'-né' Dios.

Le bené' Ina' lau queé' Jestis Juan, bonni' buquilé' bundch nis

19L& ni nac le bené'Ina'lau Juan, cati' ni' bénni' judio und bé' nacu'é Jerusalén gulasolé'é
ga zoé' Juan yugu' bxuz len yugu' bonni' zxi'n xsoé' Levi, nup nacgac ni'a na'qué' bxuz, quié
laabné' Juan na', la'né":

—¢Nuzxa bonni' 1i'?

20 Yalj lulu bé'é didza' Juan len cutu gdd'bagué'é, san gdixj6'é catéz nac, rné"

—Cutu naca' Cristo, Bonni' na' gzxi' lu né'é Dios gsolé'é queéru'.

2INi'r gulanabné' 1&' leyubl, té' 16"

—¢Nuzxa caz 1i'? ¢Naru' nacu' li' Elias, bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios?

Gné' Juan:

—Cutu naca'.

Ni'r té'lé"

—¢Naru' nacu' li' bonni' na' ral-la' guidé' gu'é didza' uldz queé' Dios?

Bubi'é didza' Juan, rné"

—Clég neda'.

2ZNj'r té'1e"

—¢Nuzxa caz nacu'? Gdixjoi' netu' quié gac quixjoi'tu' nup gulaséla' netu'. ;Bizxa rnau'
li' nuzxa nacu'?

23 Bubi'é didza' Juan, ré' lequé"
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—Neda' naca' bonni' na', nayuj lu guich la'y ca nac queé', rna: “Ryon chi'i nu rulidz lu latj
ca'z, rna: Gul-bij li n6z gdxin queéli' Xanru'.” Cni gné' Isaias, bonni' bé'é didza' uldz queé'
Dios.

24 Nacqué' bonni' gdau' fariseo bonni' na' naséla'qué' bénni' judio und bé'.

25 Gulanabné' Juan, té' 1&"

—¢Bizx quié ruquilu' bunéch nis chqui' cutu nacu' 1i' Cristo, len cutu nacu' Elias, len
cutu nacu' bonni' na' ral-la' guidé' gu'é didza' uldz queé' Dios?

26 Bubi'é didza' Juan na', ré' lequé"

—Neda' ruquila' bundch nis lu nis, san gatsj lahui'l ga zoali' zoé' bonni' cutu nunbé'li'né'.

27 Bonni' ni naqué' Bonni' na' zi'a za'télé' ca neda', len néctéré' blau ca neda!, ati' cutu
naca' Isaca' neda' uleycja' 161¢' nudé's.

28Yugu'té 1é ni guc lu xyu y6dz Betdbara, ga nac yetsla'a yegu Jordan, zaca' ga rlen ghidz,
ga ni' buquilé' bunéch nis Juan.

Jesus naqué' ca bé'cu’ zxila'dau' tu'ddddé’-ba’ lahué' Dios ni'a qui dul-la’

29 Dza bur6p ni' Juan blé'iné' Jesus, z&€'é ga zoé', ati' rné":

—Gul-yutsca'. Bonni' ni naqué' bé'cu’ zxila'dau' queé' Dios, rugtié' dul-la’ quegac bunéach
yodzlyu.

30 L&' naqué' bonni' na' gnia' queé': “Zi'a za'télé' ca neda' tu bonni', nactéré' blau ca neda’,
le zoaczé' zi'al ca neda'.”

31 Cutu nunbé'a-né' neda' zi'al, san bida', ruquila' bunéch nis quié lunbé' Lé' bunéch
Israel.

32Bené' Ina' lau queé' L&' Juan, rné":

—Blé'ida'-né' Dios Bo' La'y, botjé' brujé' yehua' yubd, gné'é ca rna'ba' budddau', ati'
bdxiné' ga zoé' Jesus len buga'nlené' Lé'.

33 Cutu nunbe'ida' Lé' neda' zi'al. Gudx neda' Nu na' bséla' neda' uquila' bunéch nis, gné"
“Cati' glé'inu'-né' huotjé' Dios Bo' La'y, tsajsdalené' Bonni' len ugé'nlené' L&', Bonni' ni guné'
le rului'z yél-la' rdil nis ni, uchizié' bunédch Dios Bd' La'y.”

34Na'a, chblé'ida' 1€ na' len runa' Ina' lau queé' Bonni' ni, naqué' Zxi'né' Dios.

Yugu' bonni' uséd zi'al queé' Jestis

35 Yetu dza ca', leyubl zoé' ni' Juan ati' nacud'lené' 1&' chopé' bonni' da'qué' 1&'.

36 Cati' Juan na' blé'iné' Jesus, rdddé' ni', ni'r gudxé' bonni' na' da'qué' 1&', rné":

—Gul-yutsca'. Ni' zoé' b6nni' na' naqué' bé'cu' zxila'dau' queé' Dios.

37 Gulayonné' didza' ni bé'é Juan chopé' bonni' na' da'qué' 1€, ati' yajnauqué' Jesus.

38 Ni'r bueycjé' Jesus len blé'iné' chopé' ni nauqué' L&', ati' ré' lequé":

—¢Bizxa rguiljli'?

Té' Lé"

—Bonni' Usédi, ¢gazx zu'?

39 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Gul-da, uyuli'.

Ni'r yjaclené' Lé' len gulalé'iné' ga na' zoé', ati' guluga'nlené' Lé' dza na!, le chza' ral.

40 Andrés, boché'é Simdn Pedro, naqué' tué' bonni' chopé' ni' gulayonné' didza' bé'é Juan
len yajnauqué' Jesus.

41 Andrés na', zi'al yajtiljé' bonni' boché'é, 1&' Simén, ati' ré' 16"

—Chbdzolitu'-né' Mesias.

Mesias nac tu didza' hebreo le rna lu didza' griego: “Cristo”, ati' lu didza' xidza': “Bénni'
naboczé' Dios”.

42Ni'r Andrés na'la' bché'té' Simén ga na' zoé' Jesus. Cati' blé'iné' 1&' Jesus, ré' 1&":

—Li' nacu' Simon, zxi'né' Jonds. Na'a, si' lau' Cefas.

Cefasnacca'tu didza' hebreo le rna: “Pedro” lu didza' griego, ati' lu didza' xidza": “Gui6j".

Jesus rulidzé' Felipe len Natanael

43 Cati' za' ren{' yetd dza, gu'nné' Jesus tsijé' luyu Galilea, ati' yajxaqué'é Felipe, len ré'
1"

—Gda' neda'.

44 Naqué' Felipe bonni' yodz Betsaida, le nac ladzqué' Andrés len Pedro.

45 Felipe bdzdIné' Natanael, len ré' 18"

—Chbdzdlitu'-né' bénni' na' buzujé' queé' lu guich Moisés lu zxba queé' Dios, ati'
guluzujé' ca' queé' bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios. Bonni' ni Jesus, zxiné' José, bonni'
y0dz Nazaret.

46 Natanael ré'1&"

—¢Naru' huala'tsa Nazaret tu le nac dxi'a?
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Felipe ré'1é"

—Gda uyu'.

47 Cati' blé'iné' Jesus z&'é ga zoé' Natanael na', rné":

—Gul-yud ni bénni' naqué' gdu bonni' Israel len cutu rnazé' ca' bonni' ni.

48 Ni'r Natanael gnabné' Jesus, ré' Lé"

—c¢Naru' nunbé'tsu' neda'?

Bubi'é didza' Jesus, ré'1é"

—Cati' zi'a ulidztéré' 1i' Felipe, cati' ni' zu' zxan yag higo, blé'ida' Ii".

49 Ni'r bubi'é didza' Natanael, ré' Lé":

—Bonni' Usédi, Li' nacu' Zxi'né' Dios. Li' nacu' Nu gna be'i bunéch Israel.

50 Bubi'é didza' Jesus, ré' 1"

—¢Réjlé'tsu’, le gudxa' 1i": “Blé'ida’' li' zxan yag higo™? Yugu' le zx6ntér ca 1é ni hualé'inu'.

51Lézca' cni ré' lequé' Jesus, rné":

—Le nacté répa' 1bi'ili', glé'ili' nayalj luzxb4, len yugu' ghaz la'y queé' Dios ta'bené' len
tu'huotjé' ga zoa' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch.

2

Lni qui yé6l-la’ rutsdg na' guc lu yé6dz Cand

1Cati' chguc tsonn dza, guc Ini qui yol-1a’' rutsdg na' lu yddz Cand luyu Galilea, ati' zoanu
ni' xné'é Jesus.

2 Lézca' zoa nu bulidz Jesus len yugu' bonni' uséd queé' djaqué' Ini na'.

3 Cati' byadzj xisi uva li'j&', ni'r gudxnu Jesus xné'€, rnanu:

—Cutur dé xisi uva li'jé'.

4 Bubi'é didza' Jesus, ré'-nu:

—Nguldau'. ¢Bizx quié rulidzu' neda'? Cutu ca' rdxini dza ulu'a lahui yél-la' huac quia'.

5Ni'r gudxnu-né' bénni' huen dxin ta'gu'é le tahué' xné'é Jesus, rnanu:

—Gul-gun yagu'té le guié' Ibi'ili".

6 Nacud' ni' xop yusu' guidj tu'guné' dxin bonni' judio cati' tu'pd' cuinqué' ca nalébcné'
tuné', len rudzugac chop tsonn r¢'s nis tu tu yusu' na'.

7Gudxé' yugu' bonni' huen dxin na' Jesus, rné':

—Gul-dzd' nis yugu' yusu' ni.

Guludzé&'é nis yugu' yusu' na'.

8 Ni'r Jesus ré' lequé'":

—Gul-gachi' na'a, len gul-tsjud' lahué' bonni' zoé' ra' yusu'.

Yjua'qué' na'.

9 Buyué' chqui' nazxi' nis na' nuhudac xisi uva bonni' na' zoé' ra' yusu', san cutu
raquibe'iné' gazx za'. Nozcné' bonni' huen dxin na' gldché'é nis na'. Ni'r bulidzé' bonni'
utsdg né'é bonni' na' zoé' ra' yusu',

10]en ré'1&"

—Zi'al tu'n6dzjé' xisi uva nacr szxi' yugu'té bonni', len cati' chgli'jé' szx6ni, ni'r tu'nddzjé'
le cunazxi'. Li', ga bdxinté na'a ben chi'u xisi uva nacr szxi'.

11Y6l-1a' huac nac bé' ni bené' Jesus lu yodz Cand luyu Galilea nac le rzu lau yugu' yol-la'
huac guné'. Cni guc, bulu'é lahui y6l-la' zx6n queé', ati' gulayejlé'é L&' bonni' uséd queé'.

12 Gdod na' gyijé' Jesus yodz Capernaum, dzagqué' Lé' xné'é len yugu' bonni' boché'é len
yugu' bonni' uséd queé', ati' zian dza gulacu'é Capernaum na'.

Rulatjé' Jesus lo'a gdau', rubijé' nup tun le cural-la’' lun ni'

13 Cati' chzoa gdxin Lni Pascua cati' tu'spané' bonni' judio ca bené' Dios, buslé' xuz
xtau'qué' luyu Egipto, gyijé' Jesus Jerusalén.

14 Lu ybddz na' yajxaqué'é Jesus dzo'é 16'a gdau' bonni' tuti'é-ba' yugu' bédx, len yugu'
bo'cu' zxila', len yugu' budodau', boa' bédx na' tu'dédcdé'-ba' lahué' Dios. Rd'qué' ca' ni'
bénni' tu'tsé'é dumi za' gduté yodzlyu.

15 Cati' blé'iné' 1€ ni Jesus, buzal-1&' yugu' du las le quindé' bundch na', ati' bulagué'é
yugu'té' ni'l 16'a gdau', len bulagué'é-ba' ca' ni'l yugu' bd'cu' zxila' len yugu' bédx. Bésié' lu
yu dumi quequé' bonni' na' tu'tsé'é dumi, len brixé' yugu' blag quequé'.

16 Ni'r Jesus gudxé' bonni' na' tuti'é-ba’ yugu' budédau', rné":

—Gul-cta ni yugu' 1€ ni. Cutu unili' yé'y lidxé' Xuza'.

17 Ni'r yajneycné' bonni' uséd queé' Jests le nayuj lu guich la'y, rna: “Le rui'tsca ladxa'a
lidxu', regui rla ladxi'dau'hua'.”

18 Ni'r gulubi'é didza' bonni' judio unéd bé' nacu'é ni', té' Jesus:

—¢Bizxa yo6l-1a' huac ului'inu' netu' le gac bé' dé lu na'u runu' yugu' 1é ni?
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19 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Gul-quindj gdau' ni, ati' tsonn dzaz uchisa' lei.

20 Ni'r té' L&' bonni' judio, tamé":

—Gdu xop#n iz gya' gdau' nj, ati' Li', ¢tsonn dzaz uchistsu' lei?

21 Gdau' na' bé'é didza' qui Jesus nac la' cuinczé".

22 Qui 1€ ni na', cati' bubané' Jests lu yél-la' gut, yajneycné' bonni' uséd queé' Jesus ca
na' gné', ati' gulayejlé'é le nayyj lu guich la'y lenca' yugu' didza' bé'é Jesus.

Jests nunbé'é yugu'té bundch
23 Cati' ni' zoé' Jesus Jerusalén, cati' rac Lni Pascua na', gulayejlé' Jesus bundch zian, le
gulalé'iné' yugu' yol-la' huac runé'.
24 Cutu buzxdni ladxé'é lequé' Jesus, le ntinbé'czé' yugu'té bundch.
25 Cutu naquinné' Jesus nu quixjoi' L&' ca nacgac bunéch, le nézczné' Lé' le yu'u icj
ladxi'dau'gac bundch.

3

Jesus len Nicodemo

1 Nicodemo, bonni' gdau' fariseo, nabablené' yugu' bonni' judio und bé'.

2Chdzd'l bidé' ga zoé' Jesus bonni' ni, len ré' L&":

—Bo6nni' Usédi. Raquibe'itu’ nasolé'é Li' Dios quié usédnu' netu'. Cutu sdqui'né' bonni'
guné' yol-la' huac nacgac bé' ca nacgac le cni runu' Li' chqui' cuzéalené' 1é' Dios.

3Bubi'é didza' Jesus, ré'1é"

—Le nacté répa' li', nu cugdlj leyubl, cutu ca' gle'i latj ga ni' rna bé'é Dios.

4 Gnabné' Lé' Nicodemo, rné"

—c¢Nacxcz saquimné' bonni' galjé' leyubl cati' chnaqué' bonni' gul? ¢Naru' huactsa u'é leyubl
1é'nu xné'é, ati' galjé' yetu?

5Bubi'é didza' Jesus, ré' 1"

—Le nacté répa' li'. Nu bonni' cugaljé' ni'a qui nis len ni'a queé' Dios B¢' La'y, cutu gac
tsazié' ga rna bé'é Dios.

6 Nu na' nalj lu ni'a lu na' bundach, bunéchz nac, san nu nalj ni'a queé' Dios B¢' La'y, B6'
La'y nabani nu na'.

7 Cutu ubannu' le répa' 1i', run bayudx galju' leyubl.

8 Gati'téz reycj bd', ati' rydnnu' rné bé' na', san cutu néznu' gazx za', o gazx zeaj. Lézca'
cni rac quegac nup naljgac ni'a queé' Dios Bo' La'y.

9Ni'r gnabné' Jesus Nicodemo, rné':

—c¢Nacxcz gac 1é ni?

10 Bubi'é didza' Jesus, ré' 1&"

—;Rusédtsanu' li' bundch Israel, len cutu ndznu' yugu' 1€ ni?

11 Le nacté répa' 1i', le nozitu' rui'tu' didza' qui, len le blé'itu' runtu' Ina' lau qui, san cutu
rzi'lu na'li' 1€ na' runtu' Ina' lau.

12 Chqui' cutu réjlé'li' neda' cati' rui'lena' 1bi'ili' didza' ca nac le rac y6dzlyd ni, ¢nacxcz
gac tséjlé'li' chqui' gyépa' 1bi'ili' le tac yehua' yuba?

13'Gatga grené' bonni' yehua' yub4, san tuza' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéach, botja'
bruja' yehua' yub4, ati' zoacza' ni' yehua' yuba.

14 Ca na' bené&' Moisés lu latj ca'z, buchisé'-ba' bél naquiniba' guia, budé'é-ba' 1&'i yag,
1ézca' cni run bayudx gac quia' neda', Bonni' Nuhuéaqué' Gdu Bunéch, luchisé' neda' xtsa'.

15 Cni gac quia', cui la'nit yugu'té nup la'yejlé' neda', san gata' quequé' yol-la' na'ban gdu.

Dios nadx{'itsquiné' bundch yddzlyu

16 Le bdxf'itsquiné' bundch yddzlyu Dios, budddé' la'z dui Zxi'né', cui la'nit yagu'té nup
la'yejlé' Lé', san gata' quequé' yol-la' na'ban gdu.

17Dios bsolé'é Zxi'né' yodzlyu ni, clég quié gchugué' quegac bunéch yddzIyu ni, san quié
luld bunéch y6dzlyd ni ni'a queé' Lé'.

18 Nu bonni' rejlé'é Leé', Zxi'né' Dios, cutu ca' narugu queé', san bonni' curejlé'é Lé,
chnarugu queé, le cutu rejlé'é Lé', 1a'z dui Zxi'né' Dios.

19 Qui 1€ ni na' chnarugu quegac bunéch, le bdxiné' yédzlyd ni Bonni' na' naqué' yent',
san glunr zxon le nac chul x6hui' bunéch ni ca le gluné' zx6n Bonni' na' naqué' yent', le
nacgac xohui' le tuné'.

20 Cutu rdzag ladxi'qué' yeni' yugu'té bonni' tu'é do', len cutu djaqué' lu yen{', cui gla'
lahui le tuné'.

21Rdxin lu yeni' nu run le nac gduté li quié gac bé' nungac ni'a queé' Dios le run nu na'.



San Juan 3:22 126 San Juan 4:13

Ru'é didza' ca nac queé' Jesus Juan, bonni' ruquilé' bundch nis

22 Gdod na', gyéajlené' bonni' da'qué' Lé' Jesus, guladxiné' luyu Judea, ati' ni' gzéalené'
lequé', tu'quilé' bundch nis.

23 Lézca' ruquilé' bunéch nis Juan ga nazi' lei Enén, gal-la' ga dé yddz Salim, le dé ni' nis
zil. Latj na' ta'dxin bundch len ta'dil nis.

24Rac cni zi'atél cati' zi'a gdzuné' lidx guia Juan na'.

25Ni'r gulazu lauqué' la'qué' bonni' da'qué' Juan ta'dil-lené' bonni' judio didza' ca nac qui
yol-1a' rupd’' cuini qui gdau'.

26 Guladxiné' ga zoé' Juan len té'1&":

—Bonni' usédi. Byutsca'. Ruquilé' bundch nis bonni' na' gzéalené' li' yetsld'a yegu Jordan,
boénni' na' benu' Ina' lau queé', ati' ta'dxin ga zoé' yugu'té bundch.

27Ni'r bubi'é didza' Juan, ré' lequé"

—Cutu bi dé lu né'é bonni', chqui' Dios cutu nud6dé' lei lu né'é.

28 Byoniczli' 1& na' bena' Ina' lau, gnia': “Cutu naca' neda' Cristo”, san Dios nasdlé'é neda'
quixjoi'da’ bundch zi'a zé'é Lé'.

29 Bonni' na' rzi'é-bi' bi'i ngul rutsdg na'bi' naqué' bénni' rutsadg né'é, san bochi'1z&'é bonni'
rutsag né'¢, len dzagué'lé', ruzé nagué' didza' ru'é, len rudzijné' le ryénné' didza' ru'é bonni'
rutsdg né'é. Lézca' cni, rudzijtsquida' neda' le rac cni 1é ni.

30 Run bayudx gacré' blau ca' Cristo, san neda', run bayudx gacra' cuidi'z.

Nu za' zaca' yehua' yubdl

31Gné' ca' Juan:

—Bo6nni' na' z&'é zaca' xtsa'l nactéré' blau ca yugu'té bunach. Bonni' naqué' bundch
yo0dzlyd ni, qui yodzlyd ni naqué', len ru'é didza' qui le rac yddzlyu ni, san Bénni' na' zé'é
zaca' yehua' yubdl nactéré' blau ca yugu'té bunéch.

32 Bonni' ni runé' Ina' lau qui le blé'iné' len le bydnné', san nutu nu rzi' lu né'i le runé'
Ina' lau.

33 Nuti'téz bonni' rzi' lu né'é 1é na' runé' Ina' lau, bonni' ni rulu'é lahui rejlé'é nac gduté li
didza' ru'é Dios.

34 Bonni' na' nasolé'é Dios, didza' queé' Dios ru'é, le nuzéé' Dios gdu ladxé'é lu Bonni' na'
Dios Bo' La'y.

35 Dios Xuz nadxi'iné' Zxiné', ati' yagu'té le dé chnudddé' lu né'é Zximné' na'.

36 Nu bonni' rejlé'é Dios Zxi'n, dé y6l-la' na'ban gdu queé', san bonni' curejlé'é Dios Zxi'n,
cutu gdél-li'mé' yol-la' na'bén na', san nabagué'é zxguia' lahué' Dios bonni' na'.

4

Jesus ruf'lené’-nu didza' ngul Samaria

1 Gulay6nné' bonni' gdau' fariseo ca na' da'gac Jesus zianr bundch ca da'gac Juan, ati'
ruquilé' ca' nis zianr bunach ca ruquilé' nis Juan.

2 Cutu ruquilé' bundach nis Jestscz, san tu'quilé' bunéch nis bénni' uséd queé'.

3 Cati' guquibe'ing' 1é ni Jesus, buzé'é luyu Judea, zijé' leyubl luyu Galilea.

4 Ga ni' zijé', run bayudx t6dé' luyd Samaria.

5 Cni guc, bdxiné' Jesus tu yddzdau' luyu Samaria, nazi' lei Sicar, gal-la' ga dé yu na'
bunddzjé' Jacob queébi' José queé' dza ni'té.

6Latj na' zoa tu yeru nis naché'né' ga ré' Jacobo na'. Cati' bdxiné' ni' Jesus, gro'é ra' yeru
nis na' le yajxaqui'né' yu'é néz. Guc gdu huagbidz.

7Ni'r bdxinnu ni' ngul Samaria quié si'nu nis. Jesus ré'-nu:

—Benn le gui'ja'.

8 Tuzé' zoé' Jesus le chzjaqué' bonni' uséd queé' Iu yodz zajxi'qué' le lahué'.

9 Ni'r rénu Jests ngul Samaria na', rnanu:

—¢Rndbtsanu' neda' le gui'ju', len nacu' bonni' judio? Neda' ni naca' ngul Samaria.

Cni gnanu le cutu ta'dzdg dxi'a bundch Samaria len bunéch judio.

10 Bubi'é didza' Jesus, ré'-nu:

—La'naru' nanbé'u le runddzjé' Dios, len nuzxa na' ré li": “Benn le gui'ja”, 1i' gnabu' ati'
Lé' gunné' quiu' nis runn yol-la' na'ban.

11Ni'r rénu Lé' ngul na', rnanu:

—Bo6nni', cutu nu'u le cuiajnu’ nis, ati' yeru nis ni, dxi'tér rd'. ;Gazx dé nis na' runn yo6l-1a’'
na'ban?

12 ;Naru' ndctértsu' Li' zxdn ca xuzru' gul gddd Jacob, bonni' ni' benné' queéty' yeru nis
ni, ga ni gzxi'é nis gu'é, len gli'jbi' ca' zxi'né', len glé'jba' ca' boa' bédx queé'?

13 Bubi'é didza' Jesus, ré'-nu:
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—Nuti'téz nu gui'j nis ni, leyubl ubidx nis,

14 san nu gui'j nis na' unddzja' neda', cutur ghidx icj ladxi'dau'hué', le unddzja' queé' nis
na' gac lu icj ladxi'dau'hué' ca tu ga ralj nis, le gii' queé' yol-la' naban gdu.

15Ni'r rénu Lé' ngul na', rnanu:

—Bonni', benn quia' nis na', quié cutur ubidxa', len cutur duxi'a nis ni.

16Jesus ré'-nu:

—Gyeaj, yajlidzé' bonni' quiu', ati' huédu' ni.

17 Bubi'inu didza' ngul na', rénu Lé"

—Cutu nu zoa bonni' quia'.

Ni'r Jesus ré'-nu:

—~Ca nacz rnau/, “cutu nu zoa bonni' quia”,

18 Je chgzoéalenu' gayu' bonni', ati' bonni' na' zéalenu'-né' na'a, cutu naqué' bénni' quiu'.
Didza' ni ru'u, ca nacz rnau'.

19Ni'r rénu Lé' ngul na', rnanu:

—Bonni', runi neda' nacu' bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios.

20 Gulayij 1adxi'qué' Dios xuz xtau'ru' lu gui'a ni, san rnali' 1bi'ili' Jerusalén nac ga ral-la'
la'yij ladxi'gac Dios bunach.

21Jesus ré'-nu:

—Ngul, gyejlé' neda'. Za' dza cati' tsej 1adxi'li'-né' Dios Xuz zal-la' cutu dusoali' gui'adau'
ni, len cutu tsajsoali' Jerusalén.

22 Lbi'ili' rej ladxi'li' Nu cu nunbé'li', san netu' ninbé'tu' Nu na' rej ladxi'tu’, le bené' queé'
Dios gla' lahui yol-la' ruslé ni'a quequé' bonni' judio.

23Na'a, za' dza, len chrdxin dza na', cati' nup le nacté ta'yij ladxi'gac Dios, la'yij ladxi'qué’
Lé', zbalené' lequé' Dios Bo' La'y len le nac gduté li, le ré'mné' Dios Xuz lacqué' queé' bonni'
la'yij ladxi'qué' Lé' cni.

24 Dios naqué' Bo', ati' nup ta'yij ladxi'gac L&', run bayudx la'yij ladxi'qué' Lé', zéalené'
lequé' Dios Bo' La'y len le nac gduté li.

25Ni'r rénu Lé' ngul na', rnanu:

—Nozda' ral-la' guidé' Mesias, Bonni' na'lé' Cristo. Cati' guidré' Lé' quixjoi'né' ré'u yagu'té.

26Jesus ré'-nu:

—Léczé&', rui'lené' li' didza'.

27Racté cni guludxiné' bénni' uséd queé' Jesus, ati' gulubanné' le rui'lené'-nu ngul didza',
san cutu buruguing' gnabné' L&' nitdé', cugné": “;Bizxa rnabnu' 1énu?” o: “;Bizxa didza'
rui'lenu'-nu?”

28 Ni'r buca'nnu ni' xchd'nu ngul na', ati' béajnu la' yddz, zjodxnu nup nacud' ni',

29 rnanu:

—Gul-d4, glé'ili'né' bonni' gudxé' neda’' yugu'té le chnuna'. ¢(Naru' cunactsé' Lé' Cristo?

30 Ni'r gularyj bunach y6dz na', guladxiné' ga zoé' Jesus.

31 Tsal ni' zhuéjnu ngul na', gluné' bayudx bonni' uséd queé' Jesus, té' L&":

—Bonni' Usédi, gdagu.

32Jesus ré' lequé"

—Dé tu le rahua', le cunézili'.

33 Ni'r gulanabi 1za'qué' tué' yetué' bonni' uséd queé', ta'né":

—¢Nuzxa chdgua'tsa le gdahué'?

34Ni'r Jesus ré' lequé":

—Le nabénida’' nac guna' ca rémné' Xuza' nasolé'é neda’, len udx guna' xchiné'.

35 Cni rnali' 1bi'ili": “Yetdp beo' huadxin dza lapru'.” Neda' répa' 1bi'ili: Gul-chis lauli'
uyuli' bundch nacgac ca gap naduzgac, le chnabidxgac quié tsajlapru'.

36 Bonni' na' rlapé' rzi'é lazxjé', ati' 1é na' rlapé' bonni' na', nac quié gata' quegac bunach
yél-la' na'’ban gdu, quié gac ludziji tsazxén nu raz len nu rlap.

37Nac gduté li 1€ na' rna cni: “Tu nu raz, len yetd nu rlap.”

38 Neda' bsdla'a 1bi'ili' tsajlapli' ga cutu guzli'. Glun dxin glaz bunéch yubl, ati' 1bi‘ili'
ruzi'li' xbey dxin na' nunqué'.

39 Gulayejlé'é Jesus zian bundch Samaria nacud' yddz Sicar na' ni'a qui xtidza'nu ngul
na', bennu Ina' lau queé', gnanu: “Gudxé' neda' yagu'té le chnuna'.”

40 Cati' guladxiné' bonni' Samaria ga ni' zoé' Jesus, glata'yué' lahué' ugd'nlené' lequé'.
Yecho6p dza buga'né' ni' Jesus.

41 Cni guc, gulayejlé'é Lé' ziantéré' ca' bonni' ni' ni'a qui didza' hé'é Jesus.

42Ni'r glé'-nu ngul na' bénni' ni', ta'né":

—Na'a réjlé'tu' Lé', clégz ni'a qui didza' bé'u li', san 1ézca' le byonitu' Lé' netu', len nozitu'
le nacté naqué' Cristo, Nu rusla bunéch yodzlyd, bonni' ni.
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Rutiné' Jestis zxi'né' tué' bonni' dé lu né'é

43 Yechop dza ca', buzé'é Jesds luyt Samaria, zijé' luyu Galilea.

44 Cni bené, le gdixjo'é Léczé' Jesus, gné': “Cutu tun ba la'n bonni' ru'é didza' uldz queé'
Dios, bunach uladz queé'.”

45 Cati' bdxiné' Jesus luyu Galilea, gluné' Lé' ba la'n bonni' Galilea na' le yjaqué' ca'
Jerusalén cati' guc Lni Pascua len gulalé'iné' le bené' ni' Jesus.

46 Ni'r bojé' Jesus yddz Cand luyu Galilea, ga ni' bené' ga bdac xisi uva nis. Lu y6dz
Capernaum na' zoé' bonni' dé lu né'é ulaz queé' bonni' rna bé'é, ati' ré'ibi' bi'i bénni' queé'
bonni' na' dé lu né'é.

47 Cati' bydnné' bonni' ni chbuzé'é Jesus luyu Judea len budxiné' luyd Galilea na', ni'r
gyijé' ga na' zoé' Jesus, len guta'yué' lahué' guidé' lidxé', duhuené'-bi' bi'i bonni' queé' na',
le chraqui gatbi'.

48 Ni'r Jesus ré'1é"

—Cutu ca' tséjlé'li' chqui' cutu glé'ili' le nacgac bé' len yugu' yol-la' huac guna'.

49 Ni'r gudxé' Jesus bonni' na' dé lu né'é uldz queé' bonni' rna bé'é, rné":

—Bonni', dia'té qui nadxi gatbi' bi'i quia'.

S0Ni'r Jesus ré'1e"

—Boaj lidxu'. Nabanbi' bi'i quiu'.

Gyejlé'é didza' bé'é Jesus bonni' ni, ati' zhu6jé'.

51 Tsal ni' yu'é néz zhuojé', duxi'gal-la'qué' 1&' bonni' huen dxin queé' ati' gulaguixjoi'né'
1&', ta'né":

—Nabanbi' bi'i quiu'.

52 Gnabné' lequé' bat cal gzu lau ruhudéc ladxi'bi'. Té'1&"

—Ba'y, gdu huagbidz, burtj tu xla yu'ubi'.

53 Ni'r guquibe'iné' xuzbi' bi'i na', boacbi' cati' ni' bé'lené' 1&' didza' Jesus, gudxé' 18"
“Nabanbi' bi'i quiu'.” Qui 1é ni na' gyejlé'é Jesus ati' gulayejlé' ca' Lé' bunach nacud' lidxé'".

54 Y§l-la' huac ni nac le burdp bené' Jesus cati' ni' zoé' luyu Galilea, gdéd buzé'é luyu
Judea.

5

Rutiné' Jestis bonni' nacu'né' bin ga nazt' lei Betesda

1Gddd guc 1€ ni, guc Ini quequé' bénni' judio, ati' gyijé' Jesus Jerusalén.

2Lu y6dz na', gal-la' ga tu'd'uba' bo'cu’ zxila', dé tu pil nis zx6n, nazi' lei Betesda lu didza'
hebreo, len nacud' gayu' nchil don qui.

3 Yugu' nchil na' déqué' zian bonni' té'iné', bénni' nachul lauqué', len bonni' cuta'ze'€, len
bonni' nacu'nqué' bin. Ta'bdzé€' bat cal utd cuini nis na'.

4 Cni rac, le ruhudtjé' tu chi'i hueaj gbaz la'y queé' Dios, ryazié' lu nis na', len ruté' nis
na'. Hudacté' ca nac biti'téz guidzhué' rac queé' bonni' tsajtsu'é zi'al lu nis na' cati' ruta
cuini.

5Zoé' ni' bonni', chguc chizxunu' urud' iz ré'iné'".

6 Cati' blé'iné' dé' ni' bonni' hué' na' Jesus, len raquibe'iné' chguc zian iz ré'iné', gnabné'
1é', rné":

—¢l ré'nnu' hudacu'?

7Bubi'é didza' bonni' hué' na', ré' Jesus:

—Bo6nni', nutu nu zoa cu'u neda' lu nis na' cati' rutd cuini. Tsal zija' neda', ryazié' bonni'
yubl zi'al ca neda'.

8Jesus ré'le"

—Gyasch. Bua'le deynu!, len gzé'i.

9La' boacté' bonni' na', ati' bu'é le guti'mé' len gzé'€. Dza na' rac cni nac dza la'y quequé'
bénni' judio.

10 Ni'r glé' bonni' na' nuhudaqué' bonni' judio und bé', ta'né":

—Dza la'y nac na'a. Cutu ral-la' u'u le réti'nu'.

11 Bubi'é didza' bonni' na', ré' lequeé':

—Gudxczé' neda' bonni' na' buné' neda’, gné': “Bua' le deynu' len gzé'i.”

12Ni'r gulanabné' 1&', tané":

—¢Nuzxa na' gudx cni li': “Bua’ le deynu' len gzé'i"?

13 Cutu nozné' nuzxa na' bénni' na' nuhudaqué', le chbuzé'é Jesus latj ni' le nacud' ni'
bunach zian.

14 Gddd guc 1€ ni, yajxaqué'é bonni' na' Jesus ga nac nchil gdau!, ati' ré' 18"

—Byutsca'. Chbdacu'. Cutur gunu' dul-la', cui gac quiu' tu le nacr zi' ca 1é na' guc quiu'.
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15 Gyijé' bonni' na', yajtixj6imé' yugu' bonni' judio uné bé' Jesus na' buné' 1&'.

16 Qui 1€ ni na' gulabia ladxi'qué' Jests bonni' judio und bé' len glé'nné' ludoddé' Lé', le
runé' yugu' 1€ ni cati' nac dza la'y quequé'.

17Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Xuza' na'até runé' dxin, ati' neda' ca' runa' dxin.

18 Qui 1é ni na' glé'nrné' bonni' judio una bé' luddddé' Jesus, clégz le gditsjé' zxba qui dza
la'y quequé', san lézca' le gné' naqué' Dios Xuzczé', ati' cni nac nun cuiné' tuz ca naqué'
Dios.

Yol-la' und bé' dé lu né'é Zxi'né' Dios

19Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Le nacté répa' Ibi'ili'. Cutu bi gac guna' neda', Zxi'né' Dios, racz quia' san tuz 1é na'
rlé'ida' runé' Dios Xuz. Ydagu'té le runé' Dios Xuz, l1ézca' cni runa' neda', Zxi'né'.

20 Dios Xuz nadxi'iné' neda', Zxi'né', len rului'iné' neda' yugu'té le runé, ati' yugu' le
zxOntér ca 1€ ni ului'iné' neda', le lun ga ubénili' 1bi'ili".

21 Ca na' runé' Dios Xuz, ruspané' nup natgac, len ruhué'é quequé' yol-la' na'ban, lézca'
cni runa' neda', Zxi'né', runddzja' quegac bundch yoél-la' na'ban ca ré'nczda'.

22 Nutu nu rbequi xbeyné' Dios Xuz, san chnud6dé' lu na'a neda', Zxi'né', yugu'té yol-la'
und bé' cuequi xbeyda' bunéch.

23 Cni nac quié lun ba la'n neda', Zxi'né', yugu'té bunéch ca na' tun ba la'n Dios Xuz. Nu
curun ba la'n neda', Zxi'né', cutu run ba la'n Dios Xuz, nasolé'é neda', Zxiné' na'.

24'Le nacté répa’ 1bi'ili'". Dé yol-la' na'bdn gdu queé' bonni' rydnné' didza' ru'a len rejlé'é
Dios Xuz na' nasolé'é neda', ati' cutu grugu queé', san naqué' ca nu chnuban lu ydél-la' gut
le chdé yol-la' na'ban gdu queé'.

25 Le nacté répa' Ibi'ili', za' dza, len chrdxin dza na', cati' la'yoni chi'a neda', Zxi'né' Dios,
nup chnatgac, ati' nup la'yoni xtidza'a len lun ca rna, hudata' yol-la' na'ban quequé'.

26 Ca na' dé lu né'é Dios Xuz unddzjé' quegac bunéch ydl-la' na'ban, lézca' cni bené' ga
dé lu na'a neda', Zxi'né', unddzja' quegac bundch yoél-1a' na'ban.

27 Lézca' cni budodé' lu na'a yol-la' und bé' cuequi xbeyda' bunach, le naca' Bonni'
Nuhuodaqué' Gdu Bundch.

28 Cutu ubanili' ca nac 1é ni, le huadxin dza cati' la'y6ni chi'a yugu'té nup chnatgac,

29]en luryj yeru ba. Lubdn nup na' glun le nac tsahui', hudata' quequé' yol-la' na'ban,
san nup na' glun le cundc, luban, ati' grugu quequé' latié' tsaz.

Le nac bé' le naqué' Jests

30 Gné' ca' Jesus:

—Cutu bi gac guna'la' neda'z. Ca nac le ryonda' ré' neda' Xuza', cni rbequi xbeyda', ati'
ca na' rbequi xbeyda' nac tsahui, le cutu runa' ca ré'nzda' neda’, san ca ré'nczné' Xuza'
nasolé'é neda', runa'.

31 Chqui' neda' runa' Ina' lau qui la' cuincza', cutu nac Isaca' 1€ na' runa' Ina' lau.

32Zoa Nu yubl Nu run Ina' lau quia' neda’, L&' Xuza', ati' nézda' nac lsaca' le runé' Ina'
lau quia'.

33 Lbi'ili' bsola'li' bonni' yajnabené' Juan, ati' 1é na' bené' Ina' lau quia' nac gduté li.

34Neda' cutu naquinda' nu bonni' guné' Ina' lau quia', san ru'a didza' ni quié ulali'.

35 Guc ca tu gui' yor didza' bé'é Juan na', le gyegui len buzenf, ati' 1bi'ili', tu chi'z bdzag
ladxi'li' uzi'li' xbey yeni' queé'.

36 Na'a, zoa le run Ina' lau quia' neda' le nacr gdu ca 1é na' bené' Ina' lau quia' Juan.
Yugu' le budddé' lu na'a guna' Dios Xuz, 1a' leyz na' runa', ati' yugu' 1€ na' runa', tun Ina'
lau quia', len nacgac bé' bsolé'é neda' Dios Xuz.

37 Lézca' runé' Ina' lau quia' Dios Xuz nasolé'é neda'. Gatga byonili' chi'é, len gatga blé'ili'
lahué',

38]en cutu nazi' lu na'li' xtidzé'é, le cutu réjlé'li' neda', nu na' bsolé'é.

39 Rusédli' le nayuj lu guich la'y, le raquili' huata' queéli' yol-la' na'bén gdu ni'a qui 1é na'
nayuj lu guich la'y, ati' 1é na' nayuj lu guich run Ina' lau quia' neda'.

40 Cutu ré'nili' guidli' quia' neda' quié gata' queéli' yol-la' na'ban.

41’Cutu rguilja’ yol-la' ba la'gd'u neda' bundch.

42 Neda' ninbé'a 1bi'ili, len ndzda' cutu nadxi'ili'-né' Dios.

43 Bdxina' ni uldz queé' Dios Xuz, ati' Ibi'ili' cutu rzi' lu na'li' neda!, san chqui' huadxin
nu yubl nu guid racz qui, bénni' na' si' lu na'li'.

44 ;Nacxcz gac tséjlé'li' Dios chqui' rzi'li' yol-la' run zx6n qui 1za'li' tuli' yetuli', len cutu
rguiljli' yol-la' run zx6n na' za' lu né'é la'z dui Dios?
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45 Cutu uzda icjli' uquia' Ibi'ili' lahué' Xuza'. Nu na' uqui 1bi'ili' nac 1éczé' Moisés, bonni'
na' ruzxoni ladxi'li'-né', zal-la' gutié' dza ni'té.

46 Lamaru' réjlé'li'-né' Moisés, tséjlé'li' ca' neda', le buzujé' Moisés lu guich ca nac quia'
neda'.

47Na'a, ¢nacxcz gac tséjlé'li' didza' ru'a neda' chqui' cutu réjlé'li' yugu' le buzujé' lu guich
Moisés?

6

Rugahué' Jesus zianr ca chign gayud' bundch

1 Gddd guc 1€ ni, gyijé' Jesus yetsld'a Nis Zxon Qui Galilea, nazi' lei ca' Nis Zx6n Queé'
Tiberias.

2Yajnaugac Jesus bundch zian le gulale'i yugu' yol-la' huac bené', buné' honni' té'iné".

3 Ni'r grené' Jesus, gyijé' ga nac tu lu gui'adau!, ati' ni' gro'lené' yugu' bénni' uséd queé'.

4 Chzoa gdxin Lni Pascua cati' tu'spané' bonni' judio ca bené' Dios, bubijé' luyu Egipto
Xuz xtau'qué'.

5 Cati' bchis lahué' Jesus len blé'iné' bundch zian za'c ga zoé', ni'r ré' Felipe:

—¢Gazx tsjo'uru’ yot xtil lagu bunéch zian ni?

6 Cni gné' Jesus quié si' bé'é Felipe na', le ndézczné' Lé' nac guné'.

7Bubi'é didza' Felipe, rné"

—La'naru' si'ru' yot xtil lazxjru' qui gdu xunu' beo!, cutu gaqui lat'dau' hueaj lagu
bunéch zian ni.

8 Ni'r ré' Jests bonni' uséd queé', 1&' Andrés, boché'é Simén Pedro, rné":

9 —Ni zoabi' bi'i bénni', nua'bi' gayu' yo6t xtil ndquini zxoa' cebada, len chopba' bél
cuidi'dau'. ¢Naru' hudqui'tsa ugagu cati'ga zian bundch le dau' ni?

10Ni'r Jesus ré' lequé"

—Gul-gun ga la'’bd' lyu bunéch zian ni.

Latj na', szx0ni r¢' daca', ati' ni' gulabg'é gdu ca chién gayu'é bonni'.

11 Ni'r gdel-1€'€ Jesus yot xtil na'. Cati' chgudxé' Dios: “Xclenu", gdisié' lei quequé' bonni'
uséd queé, ati' lequé' gulaguisié' lei quegac yugu'té nup na' ro'gac lu daca' ni'. Lézca' cni
gluné' quecha' bol cuidi'dau’ na', ati' glahué' tsca glé'nné' lahué'.

12 Cati' chguluhudljné', ré' yugu' bénni' uséd queé' Jesds, rné':

—Gul-tub le bizxj naga'ngac, cui lac ditj.

13 Gulutubé' ca!, ati' guludzé'é chinnu bdé'adau’ le bizxj quegac gayu' yot xtil naquini
zxoa' cebada na', le gulugd'n quequé' bonni' na' glahué'.

14 Cati' gulalé'iné' bonni' ni' yol-la' huac na' bené' Jesus, ta'né":

—Le nacté bonni' ni naqué' bonni' na' ru'é didza' ulaz queé' Dios, bonni' na' ral-1a' guidé'
yodzlyd ni.

15 Le raquibe'iné' Jests té'nné' la'ché'é L&' bayudx quié luné' ga gna bé'iné' lequé', qui 1&
ni na' buzé'é ni', zijé' tuzé' tu lu gui'a.

Rzé'i ni'é Jesus lu nis zxén

16 Cati' chza' ral, yjaqué' bénni' uséd queé' Jesus, guladxiné' ra' nis zxon.

17 Ni' gulabené' tu 1éi barcodau', zjaqué' ta'dédé' lu nis zx6n na', quié ludxiné'
Capernaum. Chnac chul ati' Jesus cutu rdxininé' ga na' nacu'é.

18 Gzu lau reycj bé' bdunu' lu nis zxdn na', ati' ryas rdxia nis na'.

19 Cati' chgulusé'é barcodau' na', gza'le nac tsca rza'ru' tu hora, ni'r gulalé'iné' Jests rzé'i
ni'é lu nis zx6n na', len zé'é rbigué'é ga na' zeaj barco na', ati' gladxi guladzobné'.

20Ni'r Jesus ré' lequé"

—Néda'cza'. Cutu gédxili'.

21 Ni'r len yol-la' rudziji quequé' guluguel-1&'¢ Lé' 1&'i barcodau' na', ati' la' bdxinté
bércodau' na' lu yu bidx ga ni' zjaqué'.

Tu'guilj Jesus bundch zian

22 Dza burép ni', glaquibe'i bunéch zian na' naga'ngac yetsld'a nis zxén bdxin ni' tuz
bércodau' ati' Jests cutu grénlené' yugu' bonni' uséd queé' 1é'i barcodau' na', san légaczé'
na' yjaqueé'.

23 Ni'r gulartj yela'gac barcodau' lu yodz Tiberias, ati' guladxin tu latj dé gal-la'z ga ni'
glahué' yot xtil cati' ni' Xanru' Jesus gudxé' Dios: “Xclenu", qui.

24 Te gulalé'iné' cutur zoé' ni' Jesus len cutu nacu'é ni' bonni' uséd queé', qui 1é ni na'
gulabené' 1€'igac barcodau' na', yjaqué' Capernaum, tu'guiljé' Jesus.
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Naqué' Jesuss yot xtil nabdnigac tsaz bundch

25 Cati' guladxin bundch zian na' yetsld'a nis zx6n na', yajxaca'qué' Jesus, len té' Lé"

—Bonni' Usédi, ¢batx bdxinu' ni?

26 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Le nacté répa' Ibi'ili: Ruguiljli' neda', clég le blé'ili' yugu' yél-la' huac bena', san le
gddguli' yot xtil ni' len boljli'.

27 Gul-gun dxin, clég quié si'li' la' huagu rdéd qui, san quié si'li' la' huagu na' uga'ntecz,
len runn yél-la' na'bdn gdu. Lé ni la' huagu gunna' queéli' neda', Bénni' Nuhudaqué' Gdu
Bundch, le bulu'é lahui Xuza' Dios naca' Zxi'né'.

28 Ni'r gulanabné' L&', ta'né":

—¢Bizxa run bayudx guntu' quié guntu' le rdzag ladxé'é Dios?

29 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Lé ni le rdzag ladxé'é Dios, quié tséjlé'li' neda', naca' nu bsolé'é Lé'.

30 Ni'r gulanabné' L&', ta'né":

—¢Bizxa le nac bé' runu', le glé'itu' quié tséjlé'tu’ Li'? ¢Bizxa yol-la' huac runu'?

31 Glahué' xuz xtau'ru' yot xtil nazi' lei mana lu latj ca'z, ca nayyj lu guich la'y, rna: “Yot
xtil qui yehua' yuba bé'é€ quequé' Moisés, glahué'.”

32 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Le nacté répa'lbi'ili: Clég Moisés na' benné' queéli' yot xtil qui yehua' yub4, san Xuza'
Dios runné' queéli' yot xtil gdu qui yehua' yuba.

33 Y6t xtil na' runné' quegac bundch Dios naca' neda', 1 na' bruj yehua' yuba len runodzj
quegac bundch y6dzlya ni yo6l-la' na'ban.

34Ni'r té' Lé"

—Xan, benntecz queétu' yot xtil na'.

35Jesus ré' lequé"

—Neda' naca' yot xtil nabéanigac tsaz bunach. Nu za'len neda', hudlj gdze'i tsaz nu na' le
nac queé' Dios, ati' nu tsejlé' neda', chné'j tsaz le nac queé' Dios.

36 Nac ca na' chgudxcza' Ibi'ili', zal-la' rlé'ili' neda', cutu ca' réjlé'li' neda'.

37Yugu'té nup na' runné' quia' Xuza', lid quia', ati' nup na' lid quia', cutu usa'gaca'’-né'.

38 Cni nac, le bdtja' bruja' yehua' yubd, clég quié guna' ca ré'nda' néda'cza', san quié
guna' ca rémné' Dios Xuz, nasolé'é neda'.

39Lé ni le ré'nné' Xuza' nasolé'é neda', ré'nné' cutu unitia' nitd nup na' benné' quia', san
uspana' lequé' dza udx.

40 L& ni le ré'nné' Dios Xuz nasolé'é neda', ré'mné' gata' yol-la' na'bdn quequé', yugu'té
nup na'la'le'i neda', Zxi'né', len la'yejlé'é neda', ati' neda' uspana' lequé' dza udx na'.

41 Ni'r gulané' queé' Jestis bonni' judio und bé' le gné": “Neda' naca' yét xtil na' botj, bruj
yehua' yuba.”

42 Qui Ié ni na' ta'né":

—¢Naru' clég bonni' ni Jesus, zxi'né' José? Nunbé'czru' xuz xné'é. ¢Nacxcz nac na', rné'
bonni' ni: “Botja’ bruja' yehua' yuba™?

43Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Cutu gnéli' quia' la' Ibi'izli'".

44 Cutu sdquimé' guidé' quia' nitdé' bonni' chqui' cutu dugu'é quia' nu na' Xuza' nasolé'é
neda', ati' neda' uspana' nu na' dza udx.

45 Nayuj lu guich la'y ca gulané' bénni' glu'é didza' uldz queé' Dios, rna cni: “Dios
usédné' yugu'té bundch.” Qui 1é ni na', za'qué' quia' yugu'té bonni' ta'ydnné' chi'é Xuza'
len nazédqué' lu né'é Lé'.

46 'Nutu nu bonni' blé'iné' Dios Xuz, san tuzé' Bonni' na' brujé' ga zoé' Dios. Bonni' ni
rlé'iczné' Dios Xuz.

47 Le nacté répa' 1bi'ili': Nuti'téz bonni' rejlé'é neda' dé queé' yol-la' na'ban gdu.

48 Neda' naca' yot xtil nabénigac tsaz bunéch.

49 Glahué' xuz xtau'li' yot xtil na' naz{' lei mand lu latj ca'z, len cati' bza'a dza quequé'
glatié'.

50 Neda' naca' yot xtil ruhudtj r-ruj yehua' yubd, ati' nuti'téz bonni' gahué' lei, cutu ca'
gatié' bonni' na'.

51Néda'cza' naca' yot xtil na' nabanigac bundéch, bétj bruj yehua' yubd, ati' chqui' nuti'téz
bonni' gahué' yot xtil na', ghantecz€' bonni' na'. Yot xtil na' runddzja' neda' nac xpéla'a, le
runddzja' quié gata' yol-la' naban quegac bunéch yodzlyu.

52 Ni'r gulachixi 1za'qué' bénni' judio und bé', tamé":

—c¢Naru' huactsa bonni' ni gunné' queéru' xpélé'é gaguru' lei?

53 Qui 1€ ni na' Jesus ré' lequé":
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—Le nacté répa' Ibi'ili: Chqui' cu gaguli' xpéla'a neda', Bonni' Nuhuoaqué' Gdu Bundch,
len chqui' cu gui'jli' xchona', cutu ca' zoalen lbi'ili' yol-la' na'bén.

54 Nuti'téz nu gagu xpéla'a len gui'j xchona', dé qui yol-la' na'ban gdu, ati' neda' uspana'
nu na' dza udx.

55 Cni gac, le nac xpéla'a 1a' huagu gdu, ati' xchéna' nac tu le nac gdu quié nu gui'j lei.

56 Nuti'téz bonni' gahué' xpéla'a len gui'jé' xchona', séalenteczé' neda' bonni' na', ati' neda’
séalentecza' 18",

57 Ca na' zoé' nabané' Dios Xuz nas6lé'é neda’, ati' neda' nabénida' Lé', 1ézca' cni ghaniné'
neda' nuti'téz bonni' gahué' neda'.

58 Lé ni yot xtil botj bruj yehua' yubd, len cutu nac ca y6t xtil na' nazi' lei mana, 1é na'
glahué' xuz xtau'li,, len cati' bza'a dza quequé, glatié'. Nuti'téz bonni' gahué' yot xtil ni
gbanteczé'.

59Yugu' didza' ni bé'é Jesus ga nac tu lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio,
ati' guc 1€ ni tsal ni' rusédné' bunach Capernaum.

Didza' tunn queéru' yol-la' na'bdn gdu

60 Cati' gulayénné' didza' ni, gulané' qui zian bénni' uséd queé' Jesus, ta'né":

—Banigté didza' ni. (Nuzxa caz gac si' lu né'i lei?

61 Raquibe'iné' Jestus ta'né' qui xtidzé'é bonni' uséd queé', ati' gnabné' lequé', rné":

—¢Naru' run 1bi'ili' zi' didza' ni?

62 ;Nacxcz gac chqui' hualé'ili' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, huépa' huéja' ga
ni' zoa' zi'al?

63 Le nac queé' Dios Bd' La'y nac le runn queéli' yol-la' na'ban. Le nac béla'z cutu ca'
nu uzi' xbey. Yugu' didza' na' bé'lena’ 1bi'ili' nacgac queé' Dios Bé' La'y len tunn quegac
bundch yol-1a' na'bén.

64 Na'a, 1a'li' cutu réjleNi'.

Gné' cni Jesus le ndzczné' dza ni'té nup na' cuta'yejlé', lenca' nu na' uddd L&' lu na'qué'
bénni' ludéddé' Lé'.

65 Qui 1€ ni na' gné":

—Qui 1€ ni na' chgudxcza' Ibi'ili": “Cutu saqui'né' té'é neda' nitué' bénni' chqui' cutu gu'é
1&' latj Dios Xuz.”

66 Dza na' glac chop ladxi'qué' zian bonni' uséd queé' len cutur guladalené' L&',

67 Ni'r Jesus gnabné' idxinnuté' bénni' uséd queé' na', ré' lequé”:

—c¢Naru' ubiga'tsali' ca' 1bi'ili'?

68 Bubi'é didza' Pedro, ré' Lé"

—Xan, ¢nuzxa qui tseajtu'? Li' napu' didza' tunn queétu' yol-la' na'ban gdu.

69 Netu' ni réjlé'tu’ Li', len nunbé'tu' Li', nacu' Cristo na' nasélé'é Dios, len nacu' ca' Zxi'né'
Dios ban.

70 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Grocza' 1bi'ili' chinnuli' ni, san tué' bénni' ladj 1bi'ili' dzag 1€' tu' xéhui'.

71 Didza' ni bé'é Jesus queé' Judas Iscariote, zxiné' tu bonni' 1&' Simén, le naqué' Judas
bénni' na' udédé' Jesus lu na'qué' bénni' luddddé' Lé', len nabablené' yechineajé' bénni' uséd
queé' Jesus.

7

Cutu ta'yejlé'é Jests bénni' bochi'czé'

1 Gdod guc 1€ ni gdé' Jesus luyu Galilea. Cutu gu'nné' tsijé' luyu Judea le té'nné' bonni'
judio und bé' ni' lud6ddé' Lé'.

2 Dza ni' chzoa gdxin Ini quequé' bonni' judio cati' tu'spané' ca gulacu'é zxan lbin
laga'dau' xuz xtau'qué'.

3 Qui Ié ni na' té' Jesus bénni' béché'é, ta'né":

—Bruj ni len gyeaj luyt Judea quié la'lé'iné' ca' yugu' yol-la' huac runu' bénni' uséd quiu'
nacu'é ni'.

4 Chqui' ré'nné' bonni' lunbé' 1é' bundch, cutu runé' bagachi'z le runé'. Le runu' yugu'
yol-1a' huac cni, blui' cuinu' laugac yugu'té bunéch.

5 Cni gulané, le cu ta'yejlé'é Jests bonni' boché'é.

6 Ni'r Jesus ré' lequé"

—Cutu rdxini dza quia' ului' lahua' laugac bundch, san dza queéli' tseajli' ni' chzoacz.

7 Cutu tu'zéa lbi'li' tsla'l bundch yddzlyd ni, san tu'zéa neda' tsla'l le runa' Ina' lau
quequé', rnia' nac x6hui' le tuné'.

8 Gul-tséaj 1bi'lli' Ini na'. Cutu tsija' na'a Ini na' le cutu rdxini dza quia'.
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9 Cati' chgudxé' lequé' 1€ ni, buga'né' ni' luyu Galilea.

Zijé' Jesus Ini quegac bundch judio

10 Gdéd zjaqué' Ini na' bonni' bdché'é Jesus, ni'r zijé' ca' Lé', clég yalj lulu, san bagachi'z
zije'.

11 Ga na' rac Ini na', guluguiljé' Jests bonni' judio una bé', tamé":

—¢Gazx zoé' bonni' na'?

12 Szx6ni glui' didza' ca nac queé' Jestis bundch zian ni'. La'qué' ta'né":

—Naqué' dxi'a.

Yela'qué' ta'né":

—Cutu naqué' dxi'a le rzi' yé'iné' bundch.

13 Cutu bé'é didza' yalj lulu ca nac queé' Jesus nitué' bonni', le tadxi yugu' bonni' judio
und bé' bundch zian na'.

14 Cati' chbdxin gatsj Ini na', blé'é Jesus ra' gdau' len busédné' bundch nacud' ni'.

15 Gulubanné' bénni' judio, ta'né":

—c¢Nacxcz nac, raqué' szxoni bonni' ni len cutu ca' nazédé' qui gdau'?

16 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Le rusédda' neda', clég quia' na', san queé' Dios Xuz na' nasolé'é neda'.

17 Chqui' ré'nné' nu bonni' guné' ca rémné' Dios, hudquibe'iné' bonni' na' chqui' naqui
queé' Dios le rusédda’ bundch o chqui' racz quia' ru'a didza'.

18 Nu bonni' ru'é didza' racz queé', runé' cni quié lun 1&' ba la'n bundach, san bénni' na'
rémné' lun bunéch ba la'n nu nasoéla' 1€', bonni' ni ru'é didza' gduté li len cutu ca' rzi' yé'é.

19'Benné' queéli' zxba queé' Dios Moisés, san nituli' cutu runli' ca rna bé' zxba na'. ¢Bizx
quié rzu rbé'li' gdodili' neda'?

20 Gulubi'i didza' bunéch zian na', té Lé"

—Tu' x6hui' dzag li'. ¢{Nuzxa caz rzu rbo' gdodili'?

21 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Tu yo6l-1a' huac bena', ati' rubénili' yagu'téli'.

22 Le nacté benné' queéli' Moisés 1€ na' nac bé' narugu lu xpéla'li'. Clég Moiséscz benné'
queéli' 1& na', san gzxi'é lei lu na'qué' xuz xtau'’hué'. Na'a, zal-la' nac dza la'y, rchuguli' lu
xpéla'chi' bi'i bonni'dau' 1é na' nac bé' ndquicbi' queé' Dios.

23 Chqui' ta'zi'bi' lu xpéla'chi' 1é na' nac bé' cati' nac dza la'y, cui quitsjli' zxba queé'
Moisés, ¢naru' rléytsali' neda' le buna'-né' honni', bdaqué' dxi'adau' cati' nac dza la'y?

24 Cutu ral-la' cuequi xbeyzli' ca', san gul-bequi xbey ca rajloz le nac gduté li.

Rguixjo'é Jesus ga narujé'

25 Ni'r glu'é didza' la'qué' bénni' nacu'é Jerusalén, tamé":

—¢Naru' clég bonni' ni nu na' tu'guiljé' bonni' judio uné bé' quié luddddé' Lé'?

26 Gul-yutsca', yalj lulu ru'é didza'len cutu bi té' Lé&'. ;Naru' taquibe'iné' bonni' ta'nd bé'iné'
ré'y, le nacté bonni' ni naqué' Cristo, Nu na' ral-la' gna be'i ré'u?

27 Bonni' ni, noziczru' gazx bénni' L', Cati' guidé' Cristo, nutu nu gnozi gazx boénni' Lé'.

28 Ni' zoé' Jesus rusédné' bundach nchil gdau, len cati' byonné' didza' ni, ni'r bé'é zidzj
didza', rné"

—¢Naru' niinbé'tsali' neda' len nozitsali' gazx bonni' neda'? Bida' ni, clég racz quia', san
Dioscz nasolé'é neda', ati' L&', cutu nunbé'li'né' 1bi'ili'.

29 Neda' nunbé'a-né', le za'a queé' L&' ati' Léczé' nasolé'é neda'.

30Ni'r gluné' bayudx la'zoné' Lé', san nutu nu gzxon Lé', le cutu rdxini dza queé' tsu'é lu
na'qué'.

31 Gulayejlé' L&' zian bunéch ni', ta'na:

—Cati' guidé' Cristo, ¢naru' guné' zianr yol-la' huac ca le runé' bonni' ni?

Ta's6lé'é bonni' gdau' nup la'zén Jesus

32 Gulayonné' bonni' gdau' fariseo yugu' didza' ni tui' bundch ca nac queé' Jesus, ati'
gulasolé'é ni'a na'qué' tsajxonqué' Jesus yugu' bxuz und bé' len yugu' bonni' gdau' fariseo
na'.

33Ni'r Jesus gné"

—Yetu chi'z séalena’ 1bi'ili' ati' ni'r huéja' ga zoé' Xuza' nasolé'é neda'.

34 Uguiljli' neda' san cutu udzolili' neda'. Ga ni' tsajséa’ neda' cutu gac guidli' bi'ili".

35 Ni'r té' 1za'qué' bonni' judio, ta'né":

—;Gazx tseajtsé' bonni' ni, ga ni' cutu udzoliru'-né'? ;Naru' huayeajtsé' ga nacu'é bénni'
judio néslasqué' gduté yodzlyd len usédné' yugu' bonni' gza'a ni'?
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36 ;Bizxa ré'ni gna didza' na' bé'é: “Uguiljli' neda’' san cutu udzolili' neda”, lenca": “Ga ni'
tsajséa’ neda' cutu gac guidli' 1bi'ili'?”

Nis yegu runn queéru' yél-la' na'bdn

37 Cati' ni' nac dza udx qui Ini na', dza na' nac blau, gyasé' gzuiné' Jests len hé'é zidzj
didza', rné":

—Chqui' zoé' bonni' rbidx icj 1adxi'dau'hué’, ral-la' guidé' ga zoa' bonni' na' len gui'jé'.

38 Nu bonni' rejlé'é neda', gac queé' ca na' nayyj lu guich la'y, rna: “Lu icj ladxi'dau’hué'
boénni' na' glen le nac ca nis yegu”, 18 na' luzi' xbey bundch, gata' quequé' yol-la' na'ban.

39 Didza' ni bé'é Jesus ca nac queé' Dios B8' La'y, Nu ral-la' dusoalen bonni' na' la'yejlé'é
Jesus. Cni gné' Jesus le cutu rdxininé' Dios B6' La'y, le cutu ruhuépné' Jesus ga gactéré' blau.

Ta'ruj chopl bundch

40 Cati' gulayoni didza' ni, gulana la'gac bundch zian na', ta'nd:

—Le nacté naqué' bonni' ni bonni' na' ru'é didza' uldz queé' Dios, bonni' na' gzxi' lu né'é
Dios gsolé'é queéru'.

41 Ta'né' yela'qué":

—Naqueé' Cristo bonni' ni.

Ta'né la'gac bunéch:

—c¢Naru' Galilea grujtsé' Cristo?

42 Nayuj lu guich la'y le rna: “Cristo galjé' ladj zxi'n xsoé' David len gaqué' ca' bonni'
Belén le guc ladzé' David na'.”

43 Cni guc, gulartyj chopl bundch na' ni'a queé' Jesus.

44 TEé'mné' la'qué' la'zoné' Jesus san nutu nu bi ben queé'.

Cutu ta'yejlé'é Jesus bonni' und bé'

45 Ni'r guludxiné' ni'a na'qué' yugu' bxuz und bé' len yugu' bonni' gdau' fariseo ga na'
nacu'é bonni' gdau' na', ati' lequé' glé' ni'a na'qué' na', ta'né":

—¢Bizx quié cutu zuché'li'-né'?

46 Gulubi'é didza' ni'a na'qué', ta'né":

—Nutu nu bénni' ru'é didza' ca ru'é didza' bonni' ni.

47 Ni'r gulubi'é didza' bonni' gdau' fariseo na', tamé":

—¢Naru' bé'tsali' latj gzxi' yé'iné' ca' 1bi'ili'?

48 ;Naru' gyéjlé'tsé' Lé' nu bonni' und bé' o nu bonni' gdau' fariseo?

49 Bonni' ni cutaqué' zxba queé' Dios, do' dxiaqué'.

50Zoé' ca' ni' Nicodemo, bonni' na' bdxiné' ga zoé' Jesus chdzd'l, le naqué' ca' bonni' gdau'
fariseo, ati' ré' lequé":

51__sNaru' rusyudxtsaru' bonni' lu zxba queéru' chqui' cutu yoniru' 1&' zi'al quié gnoziru'
bi bené'?

52Ni'r gulubi'é didza' yezica'ré' na', té'1é"

—c¢Nactsu' ca'li' bonni' Galilea? Blab le nayujlu guich la'y ati' uyt' gatga bruj luyu Galilea
nitué' bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios.

S3Ni'r qui queéqué' yhuojqué' lidxqué'.

8

1 Gyijé' Jesus ga nac lu Gui'a Ga Ro'gac Yag Olivo.

Ngul naguitsjnu zxba qui yol-la' nutsdg na'

2 Cati' za' reni' budxiné' Jesus ra' gdau', ati' guladxin ga zoé' yugu'té bunach. Gr¢'é ni'
Jesus, rusédné' lequé'.

3Ni'r duché'qué'-nu ga zoé' Jesus ngul, bonni' gdau' tu'sédi len yugu' bénni' gdau' fariseo,
guladzd6lné'-nu ni' rguitsjnu zxba qui yol-la' nutsdg na'. Guluschiné'-nu laugac bunach na'
tu'z€ naggac Jesus,

4ati' té' Lé"

—Bonni' Usédi, ngul ni gzxéntu'-nu ni' runnu dul-la' rguitsjnu zxba qui yo6l-la' nutsdg na'.

5 Lu zxbha queé' Moisés, gna bé'iné' netu' ulddxi'tu'-nu guidj ngul runnu cni, gatnu.
¢Nazxga Li', nacx rnau'?

6 Cni gulané' quié la'zi' bé'é Jests quié la'zdquimé' luquié' Lé'. Ni'r byechué' Jesus, ruydé'
lyu len ruzujé' lyu na' len xbonni' né'é.

7 Cati' gulandbtsquiné' L&', ni'r buzuiné' Jesus len ré' lequé"

—Nul-li' cununli' dul-1a' su lauli' uladxi'li'-nu guioj.

8 Leyubl byechué' Jesus, ruyué' lyu len bguel-1€'é€ ruzujé' leyubl lyu na'.
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9 Cati' gulayonné' didza' ni, guluxds lequé' ladxi'dau'qué', ati' gularujé' tu tué', gulazu
lauqué' bonni' gulr ga bdxinté bonni' cuidi'. Naga'né' ni' Jesus, dzagnu Lé' ngul na' zoanu
gatsj lahui'l nup na' tu'zé naggac Lé".

10Ni'r buzuiné' leyubl Jesus, len nutu nu blé'iné' nu ruqui 1énu, san tuznu ngul na, ati'
ré'-nu:

—Ngul, ¢gazx nacud' nup na' guluqui 1i'? ;/Naru' cutu zoa nu bonni' rchugué' quiu'?

11 Lénu rnanu:

—Nutu nucz, Xan.

Ni'r Jesus ré'-nu:

—Lézca' neda!', cutu rchuga' quiu'. Boaj lidxu', len cutur gunu' dul-la'.

Naqué' Jestis yeni' quegac bundch yédzlyu

12 Leyubl bé'lené' lequé' didza' Jesus, rné":

—Neda' naca' yeni' quegac bunach yodzlytd. Nu bonni' za'lené' neda’, cutu té' ga chul
x6hui' san soalen bonni' na' yeni' ului'i 1€' nac gata' yol-la' na'ban gdu queé'.

13 Ni'r té' L&' bonni' gdau' fariseo, ta'né":

—Li' runu' Ina' lau qui la' cuinzu'. Cutu nac Isaca' le runu' Ina' lau. Daduz nac.

14 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Zal-la' runa' Ina' lau qui 1a' cuinza', gduté li nac le runa' Ina' lau, le nézda' ga bruja'
len ga tsija', san Ibi'ili' cutu nozili' gazx za'a len clég gazx tsija'.

15 Lbi'ili' rbequi xbeyli' ca le tac yodzlyu ni, san neda', racz quia' nutu nu bonni' cutu
rbequi xbeyda' 1€'.

16 La'naru' cuequi xbeyda', ca nacz cuequi xbeyda', le clég neda'z cuequi xbeyda, san
guné' neda' tsazxon Xuza' nasolé'é neda'.

17Lézca' cni lu zxba queé' Moisés nayuj lu guich le rna: “Le tuné' Ina' lau chopé' bonni',
gduté li nac.”

18 Neda' runa' Ina' lau qui la' cuinza', ati' Xuza' nas6lé'é neda', runé' ca' Ina' lau quia'.

19 Ni'r gulanabné' L&' bonni' gdau' fariseo na', ta'né"

—¢Gazx zoatsé' Xuzu'?

Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Cutu nunbé'li' neda’, len cutu nunbé'li'né' Xuza'. La'naru' ninbé'li' neda', 1ézca' Xuza'
gunbé'li'-né'.

20Yugu' didza' ni bé'é Jesus cati' ni' zoé&' rusédné' bundch nchil gdau', ga na' nacud' gui'n
gap ta'gu'é gun qui gdau', san nutu nu gzxon L&, le cutu rdxini dza queé' tsu'é lu na'qué'.

Rné' Jesus: “Ga tsija' neda', cutu gac guidli”

21Leyubl ré' lequé' Jesus, rné":

—Uz4'a y6dzlyd ni, ati' uguiljli' nu uslé 1bi'ili', san ugd'n dul-la' nabaga'li', gatli'. Ga tsija'
neda', cutu gac guidli'.

22Ni'r glu'é didza' bonni' judio una bé', ta'né":

—¢Naru' gdddi cuiné'? Rné': “Ga tsija' neda', 1bi'ili' cutu gac guidli'.”

23Jesus ré' lequé":

—Lbi'ili' nacli' qui luyu dé dxi'l ni, san neda' za'a yehua' yub4 xtsa'. Lbi'ili' nacli' bundch
y6dzlyd ni, san neda' cutu naca' bonni' yddzlyud ni.

24 Qui 1€ ni na' gudxa' Ibi'ili": “Ugd'n dul-la' nabaga'li', gatli'.” Chqui' cutu tséjlé'li' naccza'
Nu usld, ugd'n dul-la' nabédga'li', gatli'.

25Ni'r gulanabné' L&', ta'né":

—c¢Nuzxa caz nacu'?

Jesus ré' lequé":

—Naca'la'leyz ca na' chgudxa' 1bi'ili' dza ni'té.

26 Zian le ral-la' gyépa' 1bi'ili' len cuequi xbeyda' le nac queéli'. Didza' gduté li ru'é Xuza'
naso6lé'é neda', ati' didza' bydnda' ru'é Lé', rui'lena' bundch y6dzlyd ni didza'.

27 Cutu gulayéjni'né' rui'lené' lequé' didza' ca nac queé' Dios Xuz.

28 Qui 1€ ni na' Jesus ré' lequé"

—Cati' gdxin dza uchisli' neda', Bénni' Nuhuéaqué' Gdu Bundch, gdodili' neda', ni'r
gaquibe'ili' naccza' Nu rusld, len cutu bi runa' racz quia', san ca na' bului'iné' neda' Xuza',
ca'ru'a didza'.

29 Z6alené' neda' Xuza' nasolé'é neda'. Cutu nuca'né' neda' tuza' Xuza', le riuntecza' le
rdzag ladxé'é Lé'.

30 Cati' bé'é didza' ni Jesus, gulayejlé'é L&' bonni' zian.

Nup nacgac zxi'né' Dios, len nup nadzungac lu na' dul-la’'
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31Ni'r Jesus gudxé' bonni' judio na' ta'yejlé'é Lé', rné":

—Chqui' gunteczli' ca rna xtidza'a, gacli' gdu bonni' uséd quia'.

32 Ganbé'li' le nac gduté li ati' usan 1bi'ili' le nac gduté li na'.

33 Gulubi'é didza', té' Lé"

—Zxi'n xsoé' Abraham nactu', len nutu nu ben netu' bonni' nadd'ugac. ¢Ati' rnatsu':
“Usén 1bi'ili"?

347esus ré' lequé":

—Le nacté répa' Ibi'ili": Yugu'té nup tun dul-la', nadzungac lu na' dul-la'.

35 Cutu uga'ntecz lidxé' xan yu'u nu nac bonni' nada'u, san nu nac zxi'né' xan yu'u na'
rugantecz lidx nu na' nac xan yu'u.

36 Cni nac, chqui' usan 1bi'ili' Nu na' nac Zxi'né' Dios, le nacté ulali'.

37 Nozda' nacli' zxi'n xsoé' Abraham, san rzu rbo'li' gdodili' neda', le cunazi' lu na'li
xtidza'a.

38 Neda' ru'a didza' ca nac le blé'ida' ga na' zoé' Xuza', san 1bi'ili' runli' le byonili' ga zoa
xuzezli'.

39 Gulubi'é didza', té' Lé":

—Abraham naqué' xuztu'.

Ni'r Jesus ré' lequé":

—La'naru' nacli' gdu zxi'n xsoé' Abraham, gunli' ca na' bené' Abraham.

40 Na'a, rzu rbo'li' gd6dili' neda, zal-la' rui'lena’ Ibi'ili' didza' gduté li, didza' na' byonda'
bé'é Dios. Cutu bené' cni Abraham.

41 Lbi'ili' runli' ca run xuzczli'.

Ni'r té' Lé"

—Netu' cutu ca' nactu' bi'i lagu. Tuzé' Dios naqué' Xuztu'.

42 Ni'r Jesus ré' lequé":

—La'naru' naqué' Dios gdu Xuzli', huadxi'ili' neda', le bruja' neda' ga zoé' Dios, bida'
luyu ni, len clég racz quia' bida', san Dioscz bsolé'é neda'.

43 ;Bizx quié cutu gac tséjni'li' didza' ru'a? Nac le curé'nili' uzé nagli' xtidza'a.

44Xuzczli' nac tu' xghui'. Naquili' qui tu' x6hui' len ré'nili' gunli' le rzé ladxi' xuzli' na'. Dza
ni'té nac gdodi bundch tu' xéhui' len cutu nazi' lu né'i le nac gduté li, le cutu ca' rui' didza'
gduté li. Cati' rzi' yé' tu' xohui', ca naccz rui' didza', le nac nu rzi' yé', len nac ca xuzgaccz
nup ta'zi' yé'.

45Le ru'a neda' didza' gduté li cutu réjlé'li' neda'.

‘t;(;Nl’lzxal-li‘ gac uspdga'li' neda' dul-la'? Chqui' ru'a didza' gduté li, ¢bizx quié cutu réjlé'li’
neda'?

47 Nu nac queé' Dios, ruzé nag xtidzé&'é Dios, san 1bi'ili', le cunacli' queé' Dios, cutu ruzé
nagli' xtidzé'é.

Cristo zoaczé' zi'até| ca Abraham

48 Ni'r gulubi'é didza' bonni' judio, té' Jesus:

—Catéz gnatu' cati' gnatu' nacu' bonni' Samaria, ati' dzag Li' tu' x6hui'.

49 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Cutu dzag neda' tu' x6hui'. Neda' runa' Xuza' ba la'n, ati' Ibi'ili' ruzoali' neda' tsla'l.

50 Cutu runa' zxon cuina'. Zoa Nu run zxon neda', ati' L&' rbequi xbeyné' ré'u.

51Le nacté répa' Ibi'ili": Nu bonni' si' lu né'é xtidza'a, cutu ca' gatié' bonni' na'.

52Ni'r té' L&' bonni' judio na', ta'né":

—Na'a rdquibe'itu' dzag Li' tu' x6hui'. Abraham gutié', ati' glatié' ca' bonni' glu'é didza'
uldz queé' Dios, san Li' rnau": “Nu bonni' si' lu né'é xtidza'a, cutu ca' gatié' bonni' na'.”

53 ¢Naru' nactértsu' Li' blau ca xuzru' Abraham? Gutié' 1é' ati' glatié' ca' bonni' glu'é didza'
uldz queé' Dios. ¢{Nuzxatér run cuinu'?

54 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Chqui' neda' guna' zx6n cuina', yol-la' zxon na' cutu bi gac. Xuza' runé' neda' zxon, ati'
Ibi'ili' rnali' naqué' Dios queéli'.

55 Lbi'ili' cutu nunbé'liné' Dios Xuz, san neda' nunbé'a-né'. La'maru' gnia Cutu
nunbé'a-né', gaca' nu rzi' yé' ca na' nacli' 1bi'ili', rzi' yé'li'. Na'a, le nacté nunbé'a-né' len
nazi' lu na'a xtidzé'é.

56 Xuzli' Abraham budzijné' le ral-la' glé'iné' dza soa' yédzlyu ni, len zal-la' gutié' dza
ni'té, blé'iné' lei, len budzijtsquiné'.

57 Ni'r té' Jesus bonni' judio na', tané":

—Cutu yui'nu' chiéin iz. ¢Naru' blé'itsanu' Abraham?

58Jesus ré' lequé"
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—Le nacté répa' Ibi'ili": Zi'atél ca soé' Abraham, neda' zoacza'.
59 Ni'r gulaguel-1€'é guitj luladxé' Jesus, san L&' bunitté cuiné', burujé' 16'a gdau' na'.
Gdodé' gatsj lahui'l ga na' nacu'é, zhugjé'.

9

Ruuiné’ Jestis bonni' guljé' nachulté lahué'

1Cati' gd6dé' Jesus tu latj, blé'iné' ni' bonni' guljé' nachulté lahué'.

2 Gulanabné' Jesus bonni' uséd queé', ta'né":

—Bonni' Usédi, ¢nuzxa ben dul-1a'? ¢Naru' bonni' ni 0 xuz xné'é le guljé' nachulté lahué'?

3Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Cutu nac le bené' dul-la' bonni' ni, len clég le gluné' dul-la' xuz xné'é, san nac quié gla'
lahui yol-1a' huac queé' Dios ni'a queé' bonni' ni.

4Run bayudx gunru' xchiné' Xuza' nas6lé'é neda!, tsal ni nac ca lahui' dza. Huadxin dza
gac chul qui yol-la' gut, cati' nutu nu gac gun dxin.

5 Tsal ni zoa' yodzlyu ni, naca' yeni' quegac bunach yodzlyt.

6 Cati' budx bé'é didza' ni Jesus, gru'né' zxona' lyu, ati' bené' gina'dau' len zx6na' na', len
bugu'é guna' na' yoj lahué' bonni' na' nachul lahué'.

7Nir ré' 1"

—Gyeaj yajtib lau' lu biaj nis nazi' lei Siloé.

Siloé nac tu didza' hebreo le rna: “Nasdla"™.

Ni'r gyijé' ni' bonni' na' nachul lahué', yajtib lahug'. Cati' buzé'é ni' chrlé'ing'.

8Ni'r gulubani bundch dzag yu'u queé'len nup ni' gulale'i 1&' zi'atél cati' ni' nachul lahué',
ta'na:

—¢Naru' clég bonni' ni bénni' na' rbé'é rnabé' nu bi gnédzj queé'?

9La'qué' tané"

—Lé'na'.

Yela'qué' ta'né":

—Cutu ca', san ca rna' lahué' bonni' na', rna' lahué' ca' bonni' ni.

Lé'rné"

—Neda' na'.

10 Ni'r gulanabné' 1&', tané":

—c¢Nacxcz guc, gyalj yoj lau'?

11 Bubi'é didza', ré' lequé":

—Bo6nni' na' 1é' Jesus bené' guna'dau’ ati' gdébé' yojlahua' guna'dau’ na', len gudxé' neda':
“Gyeaj ra' biaj nis nazi' lei Siloé, yajtib lau'.” Gyija' ni', yajtib lahua!, ati' gyaljté y6j lahua'.

12Ni'r gulanabné' 1&', ta'né":

—¢Gazx zoé' bonni' na'?

Lé' ré' lequé"

—Cutu nozda'.

Bonni' gdau' ta'nabi yudxné' bonni' na' gyalj yoj lahué'

13 Ni'r gulaché&'é boénni' na' zi'al nachul lahué', gulusching' 1&' lauqué' bénni' gdau' fariseo.

14Le nac dza la'y quequé' cati' bené' Jestis giina'dau’ na', len bsaljé' y6j lahué' bonni' na'
zi'al nachul lahué',

15 qui 1€ ni na' gulanabné' 1&' leyubl bonni' gdau' fariseo na' nacx guc gyalj yoj lahug'. Lé'
gudxé' lequé":

—Budxié' guna'dau’' yoj lahua', ati' yajtiba' lei len rlé'ida'.

16 Ni'r glu'é didza' la'qué' bonni' gdau' fariseo na, ta'né":

—Cutu naqué' queé' Dios bonni' na', le curun chi'é dza la'y.

Yela'qué' ta'né":

—c¢Naru' huactsa bonni' dul-la' guné' yugu' yol-la' huac runé' bénni' na'?

Cni guc, gularujé' chopl.

17 Leyubl gulanabné' bonni' na' zi'al nachul lahué', tané":

—¢Bizxa rnau' li' queé' bonni' na', bsaljé' yoj lau'?

Lé' rné"

—Naqué' bonni' ru'é didza' uldz queé' Dios.

18 Cutu gulayejlé'é bonni' judio una bé' na' guljé' nachulté lahué' bonni' na', len gyalj yoj
lahué', cati' gululidzré' xuz xné'é bonni' na' gyalj y6j lahué',

19]en gulanabné' lequé', taé":

—c¢Naru' naqué' zxi'nli' bonni' ni, rnali' guljé' nachulté lahué'? ;Nacxcz nac rlé'iné' na'a?

20 Gulubi'é didza' xuz xné'é na/, té' lequé"
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—Nozitu' naqué' zxi'ntu' bénni' ni, len guljé' nachulté lahué',

21 san nacx guc, rlé'iné' na'a, cutu nozitu', len nuzxa na' bsalj y6j lahué', cutu nozitu'.
Gul-néb-né'1&', le chnaqué' bonni' chnac. Léczé' quixjo'é.

22 Cni gulané' xuz xné'é bénni' na' zi'al nachul lahué, le tadxiné' yugu' bonni' judio una
bé', le chglun xtidza'qué' bonni' judio na' chqui' nu bonni' si' lu né'é naqué' Cristo Jesus,
tsaz lubijé' bonni' na' lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio.

23 Qui 1€ ni na' gulané' xuz xné'é: “Gul-ndb-né' 1&', le chnaqué' bonni' chnac.”

24 Ni'r gululidzé' leyubl bonni' na' zi'al nachul lahué' bonni' judio una bé', ati' té' 1&":

—Ni'a queé' Xanru' Dios gdixj6'le nacz. Netu' raquibé'itu’ naqué' bonni' dul-la' bonni' na'.

25 Ni'r bubi'é didza', rné":

—Chqui' naqué' bonni' dul-la' cutu nézda'. Tu le ndzda'. Zi'al nachul lahua', ati' na'a
rlé'ida'.

26 Gulanabné' 1&' leyubl, tamé":

—¢Bizxa bené' quiu'? ¢Nacx bené' bsaljé' yojlau'?

27Bubi'é didza', ré' lequé":

—Chgudxcza' 1bi'ili', san cutu ga'nili' si' lu na'li' xtidza'a. ¢Bizx quié na' ré'nili' yonili'
leytbl? ¢Naru' ré'nili' ta'li' ca' L&'"?

28 Ni'r gululidz zi'é 1€', ta'né":

—Li' da'u Lé', san netu' da'tu' Moisés.

29 Netu' ndzitu' bé'lené' Moisés didza' Dios, san ca nac queé' bonni' ni, cutu ndzitu' nuzxa
caz bsola' L&'

30Ni'r bubi'é didza' bénni' na', ré' lequé':

—Lé ni run ga rubanda'. Lbi'ili' cutu nozili' nuzxa bséla' bonni' ni, ati' L&' bsaljé' yoj
lahua'.

31 Noziru' cutu ryénné' yugu' bonni' dul-la' Dios, san chqui' rej ladxé'é Dios bonni' len
runé' ca rémné' L&', bonni' ni, Dios ryonné' 1&".

32 Dza ni'té cutu rydn nu gna chqui' nu bonni' bsaljé' y6j lahué' bonni' guljé' nachulté
lahué'.

33 La'naru' cunaqué' queé' Dios bdnni' ni, cutu bi gac guné'.

34Ni'r gulubi'é didza!, té' 1&":

—Ca gulju' nac bé' nabagu'u dul-la'. ¢Ati' li' ruséditsanu’ netu'?

Ni'r gulubijé' 1é' ni'l

Nup nacgac chul nit

35 Byonné' Jesus ca gluné' bonni' judio una bé', gulubijé' bonni' na' zi'al nachul lahué'.
Cati' budzagué' 1€', gudxeé' 1é":

—¢| réjlé'u Zxi'né' Dios?

36 Bubi'é didza' 1€, ré' Jesus:

—¢Nuzxa na', Xan, quié tséjlé'a Lé'?

37Jesus ré'1&"

—Chblé'inu' Lé', ati' neda' ni rui'lena' li' didza', naca' Zxi'né' Dios.

38 Ni'r bonni' na', gyalj yoj lahué', gyij ladxé'é Jesus, len ré' Lé"

—Xan, réjlé'a Li'.

39Jesus rné"

—Quié cuequi xbeyda' bundch bida' yddzlyu ni, quié lule'i nup nachul nanitgac, len lac
ca nu nachul lahui nup taqui ta'le'i.

40 Cati' gulayonné' didza' ni bonni' gdau' fariseo na' nacud'lené' Jesus, ni'r té' Lé"

—c¢Naru' nachul nanittsatu'?

41 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—La'naru' nachulz y6j lauli', cutu ghaga'li' dul-la'. Na'a rnali: “Rlé'itu’.” Qui 1é ni na'
nabdaga'li' dul-la'.

10

Runé' Isaqui' Jesus qui li'aj quecba' bé'cu’ zxila'

1Gné' ca' Jesus:

—Le nacté répa' 1bi'ili'= Nu bonni' curyazié' zaca' ga nu ryaz li'aj quecba' bo'cu' zxila',
san tsazié' zaca' ga yubl, bonni' ni naqué' ghan len rbanczé'.

2Nu bonni' ryazié' zaca' ga nu ryaz naqué' bonni' run chi'igacczé'-ba' bo'cu’ zxila' na'.

3 Quié tsazié' bénni' ni, rsalj nu zoa run chi'i ga nu ryaz, ati' ta'yoniba' chi'é bé'cu’ zxila'
na' len tu'inbéba'-né'. L&' rulidzé'-ba' qui queéba' ca lécha' len rubijé'-ba' yugu' bo'cu'
zxila' na'.
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4 Cati' chnubijé'-ba' yugu'téba' bo'cu' zxila' nadquicha' queé', rajnoré' laucha', ati' bd'cu’
zxila' na' rajnaucha’' 1€', le tu'inbé'ba' chi'é.

5 Bonni' yubl cutu tsajnaucba’ 1&', san luzxundjiba' 1&', le cutu ninbé'cba’ chi'iqué' bonni'
yubl.

6 Le run lsaqui' ni gudxé' lequé' Jesus, san cutu gulayéjnimné' 1é na' ré' lequé'.

Naqué' Jestis ca bonni' run chi'é-ba' bo'cu’ zxila'

TNi'r ré' lequé' leyubl Jesus, rné":

—Le nacté répa' lbi'ili': Neda' naca' ca tu ga ta'yazba' bd'cu' zxila'.

8 Chgulalé'é zian bonni' gulané' nacqué' Cristo, san yugu'té bonni' na' guladxiné' zi'al ca
neda', nacqué' ghan len ta'banczé', ati' cutu guluzé nagcba' lequé' bé'cu' zxila' na'.

9 Neda' naca' ca tu ga nu ryaz. Nuti'téz bonni' tsazlené' neda', ulé' bonni' na', len gaqué'
ca tuba' bé'cu’ zxila' ryazba' len rurujba’, len rdzéliba' le rdguba.

10 'Za'zé' ghan quié cuané'-ba' len gddddé'-ba' len usnitié-ba'. Neda' bida' quié gata'
yol-la' na'bdn gdu quegac bunach nacgac ca bo'cu' zxila' quia', len gata' gdu quequé' yol-la'
na'ban gdu na'.

11 Neda' run chi'igaca' bundch quia' ca runé' bonni', lu yél-la' dxi'i ladxi' queé' run
chi'é-ba' bo'cu' zxila'. Bonni' cni run chi'é-ba' bé'cu' zxila' zoaczé' udodé' yol-la' na'ban
queé' ni'a quecba' bd'cu' zxila' queé'.

12 Bonni' nazxjé' run chi'é-ba' bé'cu' zxila', cati' rlé'iné' za'ba' béd'cu' zuga' snia',
ruca'né-ba' bd'cu' zxila' na', len ruzxundjé', ati' rdguya'aba' yugu' bo'cu' zxila' na' bo'cu'
zuga'snia' na'len ruslasba'lecba'. Cniruné' bonni' na' run chi'é-ba' bé'cu' zxila' le cunaqué'
gdu nu run chi'i-ba' bé'cu' zxila', ati' cutu ndquicba' queéczé' bé'cu' zxila' na'.

13 Ruzxundjé' bonni' nazxjé' na' le run chi'é-ba' bé'cu' zxila' na' quié si'zé' dumi len cutu
rui' ladxé'é-ba' bd'cu' zxila' na'.

14-15 'Neda' naca' bonni', lu ydl-la' dxi'i ladxi' quia' run chi'igaca'-ba' bé'cu' zxila'. Ca
na' nunbé'é neda' Xuza', ati' neda' nunbé'a-né' Xuza', 1ézca' cni nunbé'gaca' bunach quia'
nacgac ca bo'cu' zxila' quia', len ruddda' yol-la' na'ban quia' ni'a quecha' bo'cu' zxila' na',
ati' bé'cu' zxila' na' ndquicba' quia' ninbé'cba' neda'.

16 L.ézca' nacua'ba' quia' yeld'gacrba' bo'cu' zxila' cunababcba' ni. Lézca' lecha' ral-la’
tsajxi'gaca’-ba'. Lecba' luzé nagcha' chi'a, len lacha' tuz len yezica'rba' bé'cu' zxila' quia’,
ati' néda'cza' gun chi'igaca'-ba'.

17°Qui 1€ ni na' nadxi'iné' neda' Xuza', le ruddda' yol-la' na'ban quia’, gu'a latj nu gddodi
neda!, ati' uzi'a lei leyubl, ubana' lu yél-la' gut.

18 Nutu nu bonni' sdquiné' gdéddé' neda' san néda'cza' rudoda' ydl-la' na'ban quia', gatia'.
Dé lu na'a uddda' lei, len dé lu na'a uzi'a lei leyubl. Cni nac le gna bé'iné' neda' Xuza'.

19 Cati' gulay6nné' didza' ni bonni' judio, leyubl gularujé' chopl ca taquiné' queé'.

20 Ziané' tamé":

—Yu'u L&' bd' x6hui', len nachixi icjé". ¢Bizx quié ruzé nagli' L&'?

21 Yela'qué' tamé":

—Cutu ca' ru'é cni didza' bonni' yu'u 1€' bé' x6hui'. ¢Naru' huactsa bd' x6hui' usalj yoj
lauqué' b6nni' nachul lauqué'?

Tu'z6é€' Jesus tsla'l bonni' judio und bé'

22Rac beo' ziag len nac dza na' tuné' Ini yodz Jerusalén, tu'spané' ca gulagu'é lu né'é Dios
gdau' quequé'.

23 Rdé' Jesus ra' gdau' ga nac nchil qui, nazi' lei Nchil Queé' Salomoén.

24 Gulagu'é Jesus li'aj bonni' judio und bé' len té' Lé":

—¢Batxcz usanu' runu' ga ré'tu’ bagui'i? Chqui' nacu' li' Cristo, ca nacz gdixjoi' netu'.

25Jesus ré' lequé":

—Chgudxcza' Ibi'ili', san cutu réjlé'li' neda'. Nacgac bé' nu naca' yugu' dxin runa' le dé
lu na'a uldz queé' Xuza'.

26 Lbi'ili' cutu réjlé'li' neda', le cutu nabdablenli' nup nacgac bd'cu' zxila' quia', ca na'
chgudxcza' 1bi'ili'.

27 Ta'yoniba' chi'a bé'cu' zxila' quia', len tuinbé'ba' neda', ati' neda' niinbé'gaca'-ba', ati'
rdjaclenba’ neda'.

28 Neda' runddzja' quecha' ydl-la' na'bdn gdu, ati' cutu ca' la'nitba', ati' nutu nu saqui'
ubij lecha' lu na'a neda'.

29 Benné' quia' lecha' Xuza' Dios, ati' L&' naptéré' yol-la' huac ca yugu'té bundch, ati' nutu
nu saqui' ubij lecha' lu né'é Xuza'.

30 Neda' len Dios Xuz, tuz nactu'.

31 Leyubl guluguel-1€'é guidj luladxé' Jesus bonni' judio uné bé' na'.
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32Jesus ré' lequé"

—Zian le nac dxi'a bena' lauli' le dé lu na'a uldz queé' Xuza'. ¢(Ni'a qui bizxal dxin dxi'a
ni ulddxi'li' neda' guisj?

33 Gulubi'é didza' bonni' judio und bé' na', té' Lé":

—Ni'a qui dxin dxi'a cutu ulddxi'tu' li' guioj, san le curnéu' dxi'a queé' Dios, le nacu' Ii'
bunéchz, len run cuinu' Dios.

34Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—c¢Naru' cu nayuyj lu guich lu zxba queéli' ca gné' Dios, rna: “Neda' rnia": Nacli' yugu'
dios™?

35 Noziczru' tsaz nayujcz le nayyj lu guich la'y. Lu guich la'y na' rui' laqué' dios, bonni'
ni' bé'lené' lequé' didza' Dios.

36 Dios bubijé' neda' quizi queé' len bsolé'é neda' yodzlyd ni. ¢Naru' rnatsali' quia': “Li'
cutu rneu’ dxi'a queé' Dios”, le gnia": Zxiné' Dios naca'?

37 Chqui' cutu runa' dxin bud6dé' lu na'a Xuza' Dios, cutu ral-la' tséjlé'li' neda'.

38 Chqui' runa' dxin budédé' lu na'a Dios, zal-la' cutu réjlé'li' néda'cza', gul-tsejlé' le
nacgac bé' dxin na' runa', quié gaquibe'ili' naqué' tuz len neda' Dios Xuz, ati' neda' ca'
naca' tuz len Xuza'.

39 Leyubl gulazt gulabd'é la'zéné' Jesus, san Lé' bulé' lu na'qué',

40 Ni'r gyijé' Jesus leyubl yetsld'a yegu Jorddn, ga ni' zi'atél buquilé' bundch nis Juan, ati'
buga'né' ni' Jesus.

41 Guladxin ga zoé' Jesus bundch zian, tamna:

—Le nacté cutu bené' Juan nita yoél-la' huac zxo6n, san yugu'té le gné' Juan na' ca ral-la'
gac queé' bonni' ni, gduté li nac.

42 Qui 1é ni na' gulayejlé'é Jesus bonni' zian ga na' zoé'.

11

Le guc cati' gutié' Ldzaro

1Dza ni' ré'iné' Lazaro, bonni' Betania, le nac ladzcnu Maria len Marta. Nacnu Marta
zxilnu Maria.

2 Nacnu Maria na' ngul zané' Lazaro, bonni' na' ré'iné', len nacnu ca' ngul na' glu'nu le
rla' zxix ni'é Xanru', len buzxinu ni'é len guitsa' icjnu.

3 Gulasola'nu ngul zané' Lazaro na' nu yjodx Jesus, gna:

—Xan, byutsca!, ré'iné' Lazaro, bonni' na' nadxi'inu'-né'.

4 Cati' byonné' didza' ni Jesus, gudxé' nup nacud' ni', rné":

—Guidzhué' ni cutu nac le gdodi 1&' tsaz, san nac quié gla' lahui yél-la' yeni' queé' Dios,
ati' ni'a qui guidzhué' ni gla' lahui ca' yol-la' yeni' quia' neda’, Zxi'né' Dios.

5Jesus nadxi'iné'-nu Marta, len ngul zxilnu Marta na', len Lazaro na'.

6 Zal-la' nadxi'iné' lequé' Jesus, cati' bydnné' ré'iné' Lazaro, yechép dza ca' buga'né' ga
na' zoé'.

7 Cati' bza'a chop dza na', gudxé' yugu' bonni' uséd queé' Jesus, rné":

—Huayejru' leyubl luyu Judea.

8 Ni'r té' L&' bonni' uséd queé', tamé":

—Bonni' Usédi, zi'a gulaza gulabd'é luladxé' Li' guidj bonni' judio und bé' ni'. ¢Naru'
huayejtsu' ni' leyubl?

9 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Zoacz chinnu hora lahui' dza. Nu bonni' rdé' lahui' dza, cutu tsajchégu'é, le rlé'iné', le
zoalen 1€' yeni' zoa y6dzlyd ni.

10 Chqui' rdé' chdzd'l bonni', rajchégu'é, le cutu zoalen 1&' yeni'.

11 Cati' budx bé'é didza' ni Jesus, ni'r gudxé' lequé"

—Rasié' Lazaro, bochi' lza'ru', ati' tsija’' neda’, tsajspana'-né'.

12Ni'r té' L&' bonni' uséd queé, ta'né":

—Xan, chqui' rasié', hudaqué'.

13 Gné' cni Jesus le chgutié' Lazaro, san lequé' tdquiné' gné" “Raszé' Lazaro.”

14 Ni'r gudxé' lequé' yalj lulu Jesus, gné"

—Chgutié' Lazaro.

15Rudzijda'le cutu zoa' ni', le gac na'a tu le uzi'li' xbey, le gun ga tséjlé'li' neda'. Huayejru'
na'a ga na' dé' Lazaro.

16 Ni'r gudxé' yezica'ré' bonni' uséd queé' Jesis Tomas, bonni' na' tu'é 1&', Bénni' Cuach,
rné":

—Huayejru' ca' ré'u, gatlenru'-né'.
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Naqué' Jestis Nu ruspdn nup chnatgac, lenca' Nu nabdniru’

1719 Dé gal-la'z ga dé Jerusalén yodz Betania na', nac ca rza'ru' tu hératéz. Qui 1é ni na'
chguladxiné' zian bonni' judio ga na' nacua'nu Marta len Maria, tu'hui' zx6né' lecnu le
gutié' bonni' zancnu. Cati' bdxiné' ni' Jesus, byonné' chguc tap dza yu'é yeru ba Lazaro na'.

20 Cati' byoninu didza' Marta, zg'é Jesus, ni'r brujnu yu'u, yajtsagnu L&', san Maria
buga'nnu yu'u na'.

21 Marta na' rénu Jesus:

—Xan, la'naru' zu' ni, cutu gatié' bonni' zana'.

22Lézca' na'a, ndzda' yugu'té le gnabu' lahué' Dios, Dios gunné' quiu'.

23Jesus ré'-nu:

—Ubané' bénni' zanu'.

24 Marta rénu Lé"

—Nobzda' ubané' cati' gdxin dza udx cati' luban nup chnatgac.

25Ni'r Jesus ré'-nu:

—Naccza' neda' Nu ruspan nup chnatgac lenca' Nu nabénigac bundch. Nu tsejlé' neda’,
zal-la' gat nu na', ubancz,

26 ati' yugu'té bonni' nabanqué' len ta'yejlé'é neda', cutu ca' latié' tsaz. ¢| réjlé'u 1é ni?

27 Marta rénu Lé"

—Ja, Xan. Réjlé'a nacu' Li' Cristo, Zxi'né' Dios, Bonni' na' gzxi' lu né'é Dios gsolé'é yodzlyu
ni.

Rbddxé' Jesus le ruhui'ni ladxeé'é ni'a quecnu ngul zané' Ldzaro

28 Cati' budx bé'nu didza' ni Marta na', b6ajnu yu'u, yajlidznu Maria, zxilnu, len bagachi'z
rénu lénu:

—Bonni' Usédi zoé' ni, rulidzé' 1i'.

29 Cati' bydninu didza' ni Maria, la' gyasténu, zeajnu ga na' zoé' Jesus.

30 Cutu ryazné' Jesus la' yodzdau' na', san zoazé' ga na' yajtsagnu Lé' Marta.

31 Cati' gulalé'iné-nu Maria na' gyasnu len jarélu'nu brujnu boénni' judio na'
nacué'lené'-nu ga nac lu yu'u len tu'hui' zxéné'-nu, ni'r glauqué'-nu, ta'né":

—Huayeajnu ra' yeru ba tsajchédxnu ni'.

32Ni'r bdxinnu Maria ga na' zoé' Jesus. Cati' blé'inu Lé', byéchunu xni'é, rénu Lé"

—Xan, la'naru' zu' ni, cutu gatié' bonni' zana'.

33 Cati' blé'iné' Jesus rbodxnu, len tabddxé' ca' bonni' judio na' dzagqué'-nu, ni'r bui'nné'
len gnétsca ladxé'é.

34 Rné"

—¢Gazx bucéchi'li'-né'?

Té' Lé"

—Gda uyu'.

35 Grodxé' Jesus.

36 Ni'r gulané' bonni' judio na, ta'né":

—Gul-yutsca' tscati'ga nadxi'iné' 1&'.

37 La'qué' ta'né":

—Bené' ga rlé'iné' bonni' na' zi'al nachul lahué' bénni' ni. ¢Naru' cu guctsa guné' ga cu
gatié' Lazaro?

Rubané' Ldzaro lu yol-la’ gut

38 Leyubl gnétsca ladxé'é Jesus, ati' bdxiné' ra' yeru ba na'. Ba na' nac tu yeru nadj 1&'i
gui'a guidj, ati' da' tu guidj blag nuséyj ga nu ryaz lei.

39 Gudxé' nup nacud' ni' Jesus, rné":

—Gul-cta guidj ni.

Ni'r Marta, ngul zané' bonni' nat na', rénu Lé":

—Xan, chrlé'é zgut le chguc tap dza natié'.

40 Jesus ré'-nu:

—c¢Naru' clég chgudxcza' li' chqui' réjlé'u, hualé'inu' yol-la' yeni' queé' Dios?

41Ni'r gulagli&' guioj blag na' nuséyj ga nu ryaz yeru ba ga na' yu'é bénni' nat na'. Buyaé'
Jesus zaca' luzxbdl, rné":

—Xuza', xclenu', répa' Li', le ryonnu' neda'.

42 Neda' nozda' rydntecznu' neda’, san ru'a didza' ni quié luz{' xbey bunéch zian ni len
la'yejlé' Li' na' nasélu'u neda'.

43 Cati' budx bé'é didza' ni Jesus, zidzj bulidzé', rné":

—Lazaro, buryj nil.
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44 Burujé' bonni' nat na' lu yeru ba, naroligacr ni'a né'é yugu' lari'dau’, len nagachi' ca'
lahué' yetu lari'dau'. Ni'r Jesus ré' lequé":
—Gul-li lari' na' naroli ni'a né'é len gul-gu'é latj sé'é.

Tun xtidzé'é judio und bé' lud6ddé’ Jesus

45 Ni'r gulayejlé'é Jesus zian bonni' judio na' yjaclené' tsazxdn Maria len gulalé'iné' 1é na'
bené' Jesus.

46 La'qué' yjaqué' ga nacu'é honni' gdau' fariseo len gulaguixjoi'né' lequé' ca na' bené'
Jesus.

47 Ni'r guludublené' tsazxon bonni' gdau' ta'bequi xbey yugu' bénni' gdau' fariseo na', len
yugu' bxuz und bé', ta'né":

—¢Nacxcz gunru'? Runé' bénni' ni zian yol-la' huac zxon.

48 Chqui' giii'zru'-né' latj guné' ca ni runczé', la'yejlé' L&' yugu'té bunéch, ati' udjaqué' ni
bo6nni' Roma, duquindjqué' gdau' la'y queéru', len y6dz queéru'.

49 Ni'r bé'é didza' Caifés, bxuz blau iz na', len dzagué' lequé', ré' lequé"

—Lbi'ili' cutu bi nozili',

50]en cutu raquibe'ili' run bayudx gatié' tué' bonni' ni'a quegac bundch, cui nit gdu yodz.

51 Clég racz queé' bé'é didza' ni, san le naqué' bxuz blau iz na', qui 1€ ni na' hé'é didza'
uldz queé' Dios ca ral-la' gatié' Jesus ni'a quegac bundch yodz na'.

52 Gatié' Jesus, clégz ni'a qui yodz na', san gatié' ca' quié utubé' zxi'né' Dios naslasqué',
quié lacqué' tuz.

53 Cni guc, la' dza na'z glun xtidza'qué' lud6ddé' Jesus.

54 Qui 1€ ni na' cutur gdé' Jesus yalj lulu gap nacud' bundch judio, san buzé'é ni', zijé' tu
latj gal-la' ga nac latj ca'z, ati' bdxiné' yodz Efrain, ga ni' buga'né', ati' dzagqué' Lé' bonni'
uséd queé'.

55 Dza na' chza' gal-la' Lni PAscua quequé' bonni' judio cati' tu'spané' ca bené' Dios,
bubijé' luyd Egipto bundch queé'. Gularyj bundch zian yugu' yédz ni', ati' gulabené',
zjaqueé' Jerusalén cati' zi'a gdxin Ini na' quié tsajpd' cuinqué' ca nac qui gdau'.

56 Tu'guiljé' Jesus bonni' na' nacu'é Jerusalén, len cati' ni' nacu'é nchil gdau', gulanabi
Iza'qué' tué' yetdé', tame":

—¢Bizxa rsaca'li'”? ¢Huidtsé' Ini, o cutu guidé'?

57 Chgulana bé'é yugu' bxuz und bé' len yugu' bonni' gdau' fariseo chqui' nu nézi ga zoé'
Jesus, ral-la' dudixjoi' lequé' quié gac tsajxonqué' Lé'.

12

Maria rgu'nu ni'é Jesus le rla' zxix

1Cati' ni' naga'ngac yex6p dza gdxin Lni Pascua cati' tu'spané' ca bené' Dios, bubijé' luyu
Egipto bunéch queé', ni'r bdxiné' Jesus lu yddz Betania, ga na' zoé' Lazaro, bonni' na' gutié'
len bubané' lu yoél-la' gut.

2Ni' gulagu'é tu giii'i huagu gahué' Jesus. Glu'nu le lahué' Maria, ati' nutsé'é Lazaro ladj
bénni' ro'lenqué' Jesus tahué'.

3 Ni'r gdél-la'nu Maria ca tu guia le rla' zxix qui yoj susén las gdu, le zaqui'tsqui, len
glu'nu lei ni'é Jesus. Buzxinu ni'é len guitsa' icjnu. Gduté lu yu'u na' gze bd' zxix.

4 Ni'r b&'¢é didza' bonni' uséd queé' Jesus, 1&' Judas Iscariote, zxi'né' tu bénni' 1&' Simon,
len naqué' bonni' na' ud6dé' Jesus lu na'qué' bonni' gdau', rné'":

5 —¢Bizx quié cugda'u le rla' zxix na' le zaca' lazxjru' qui tu iz, ati' huac nu quis dumi
na' quegac bundch yechi'?

6 Gné' cni, clég le rui' ladxé'é bundch yechi', san le naqué' ghan, len léczé' nu'é bzud
dumi quequé', len rubijlané' dumi na' tu'chijé' lu bzud na'.

7Ni'r Jesus ré'1é"

—Bé'-nu latj, le nac 1é ni bennu tu le nabd'a quié dza ggacha'a.

8 La'cud'lentecz lbi'ili' bunéch yechi', san neda' cutu uga'ntecza' ga zoali'.

Tun xtidza'qué' bonni' judio und bé' ludéddé' Ldzaro
9 Cati' gulaydnné' zoé' Jesus Betania, guladxiné' ni' zian bonni' judio, clégz le zoé' ni'
Jesus, san 1ézca' le té'nné' la'lé'iné' Lazaro, bonni' na' buspané' 1é' Jesus lu yol-1a' gut.
10Ni'r glun xtidza'qué' bxuz uné bé', luddddé' ca' Lazaro,
11 ]e ta'yejlé'é Jesus len chnuld'alenqué' bxuz und bé' na' zian bonni' judio ni'a queé'
Léazaro na'.

Len ba zx6n ryazié' Jesus Jerusalén
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12 Guladxin Jerusalén bunéch zian dza Lni Pascua, ati' dza burép na' ta'yonné' z&'é Jesus
ni'.

13 Ni'r gulaguitsjé' zin len gularujé' zajxi'gal-la'qué' Jesus, ati' glu'é zidzj didza', ta'né":

—Yol-1a' ba Dios. Yol-la' ba Bonni' ni z&'é uldz queé' Xanru', gna bé'iné' bundch Israel.

14 Bdzo6Iné'-ba' tuba' burrodau' Jesus, ati' gdxié'-ba' ca na' nayuj lu guich la'y, rna:

15 Cutu gadxili', 1bi'ili', zoali' yédz Sioén.
Gul-yutsca', z&'é Bonni' gna bé'iné' 1bi'ili'.
Dxié'-ba' tuba' burrodau'.

16 Cati' ni' zi'a guc 1é ni, cutu gulayéjniné' bénni' uséd queé' Jesus, san gdéd ni', cati'
bubané' Jesus lu yol-la' gut, buépé' yehua' yuba queé', ni'r yajneycné' 1é ni nayuj lu guich
la'y ca ral-la' gac queé', ati' guc cni queé' 1€ ni.

17 Lézca' gluné' Ina' lau queé' Jesus bonni' na' gulacud'lené' Lé' cati' ni' bulidzé' Lazaro,
yu'é yeru ba, len buspané' 1&' lu y6l-la' gut.

18 Qui lé ni na' ca' gularujé' bonni' yajxi'gal-la'qué' Jesus, le gulaydnné' ca nac yol-la' huac
ni bené' Lé'.

19 Ni'r gulané' la' légaczé' bonni' gdau' fariseo, tamé":

—Chnac bé' cutu bi sdqui'ru' gunru'. Gul-yu ca da'gac Lé' yugu'té bunéch.

Tu'guiljé’ Jesus bonni' gza'a

20 Dzagqué' nup na' guladxin Jerusalén dza Lni Pascua na' la'qué' bonni' gza'a quié la'yij
ladxi'qué' Dios.

21Yajtsagqué' Felipe, bonni' Betsaida quiluyu Galilea, yugu' bonni' gza'a na', ati' glata'yué'
lahué', tamé":

—Bonni', ré'nitu’ glé'itu'-né' Jesus.

22 Gyijé' Felipe na', yjodxé' ca' Andrés. Ni'r Andrés len Felipe na' glé' ca' Jesus.

23 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Chzoa gdxin dza gatia' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundach, hugja' xlatja' yehua'
yuba.

24 Le nacté répa' lbi'ili'= Ugd'n leyz tu xseydau' chqui' cutu ggachi' luyd len udx qui.
Chqui' udx qui xseydau' na, ati' glen, szxonitér unddzj.

25 Nu bonni' rui' 1adxi'tsqué' yol-la' na'ban queé', unitié' lei, le gatié' tsaz bonni' na'. Nu
bonni' cutu rui' ladxé'é yol-la' na’han dé queé' yodzlyd ni gun chi'é lei ga gdxinr dza gata'
yol-la' na'ban gdu queé'.

26 Chqui' ré'nné' bonni' guné' xchina', ral-la' té'é¢ neda' bonni' na', ati' ga ni' tsajséa’ neda',
ni' tsajs6é' ca' bonni' na' runé' xchina'. Chqui' runé' xchina' bénni', guné' ba lam bonni' na'
Xuza' Dios.

Rguixjo'é Jesus ca zi'a ludoddé' Lé'

27 Gné' ca' Jesus:

—Na'a ro'tsca' bagui'i neda'. (Nacx gnatsa'? ¢Naru' gnia': Xuza', busld neda' lu le ral-1a'
gac quia' na'a? Qui lé ni na' bida', quié gua' glena' le ral-la' gac quia' na'a.

28 Xuza', ben ga gla' lahui yél-la' yeni' quiu'.

Ni'r byon chi'i Nu rui' didza' yehua' yub4, rna:

—Chbena' ga nald' lahui yol-la' yent' quia', ati' leyubl guna' ga gla' lahui yol-la' yeni' quia'
na'.

29 Gulayoni chi'i ni bundch zian nacud' ni', ati' ta'né:

—Gziu' na' gné.

Yela'gac bunéch na' tana:

—Bé'lené' L&' didza' ghaz la'y queé' Dios.

30Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Byo6n chi'i ni, clég quié uzi'a xbey neda', san quié uzi'li' xbey lbi'ili'.

31 Chbdxin dza cuequi xbeyné' bundch yddzlyu ni Dios. Na'a chu'né' Dios ni'l tu' x6hui'
rna be'i bunach yédzlya ni.

32 Na'a, chqui' luchisé' neda' xtsa' bonni' luddddé' neda', guna' ga ludib quia' yagu'té
bunéch.

33 Didza' ni bé'é Jesds nac bé' nac gatié'.

34 Té Jesus bunéch zian na', ta'né:

—Netu' byonitu' nup gululab le rna bé' zxba queé' Dios, 1é na' rna: “Séateczé' Cristo.”
¢Nacxcz nac, rnau' Li': “Run bayudx Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bundach, luchisé' Lé' xtsa™?
¢Nuzxa na' Bonni' Nuhuéaqué' Gdu Bunach?

35Ni'r Jesus ré' lequé":
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—Yetu chi'idau'z s6alena' Ibi'ili' neda', naca' yeni' queéli'. Gul-té tsal ni z6alena' 1bi'ili' len
dé queéli' yeni', cui gchul nitli'. Nu bénni' rdé' ga chul xéhui' cutu n6zné' gazx zijé'.

36 Tsal ni zéalena' 1bi'ili' neda', naca' yeni' queéli'. Gul-tsejlé' neda' naca' yeni' queéli' quié
glé'ili' yeni' na' nac gdu.

Cati' budx bé'é didza' ni Jesus, yhudjé' yajcachi' lahué' lauqué'.

Le run nigui bundch judio, cui la'yejlé' Jestis
37Zal-1a' bené' Jesus zian ydl-la' huac lauqué, cutu gulayejlé'é Lé'.
38 Cni guc quié butsag 1é na' buzujé' lu guich Isaias, bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios,
gneé'
Xan, ¢nuzxa caz gyejlé' didza' bé'tu'?
¢Nuzxa caz bului'iné' lei Xanru' yol-1a' huac queé'?
39 Cni guc, cutu guc la'yejlé'é Jesus. Guc ca na' gné' ca' Isaias:
40 Dios bené' ga gulachul gulanitié',
Ati' guc zid ladxi'dau'qué'
Cui la'lé'iné' len y6j lauqué’,
Len cui la'yéjni'né' lu icj 1adxi'dau'qué'.
Cutu luhudaqué' quia' quié ungaca'-né'.
41 Bé'¢ didza' ni Isaias le blé'iné' ydl-la' yeni' queé' Cristo, len bé'é didza' ca nac queé' Lé'".
42Z7al-1a' rac cni, gulayejlé' Jesiis bundach zian, len ga bdxinté gulayejlé'é Lé' la'qué' bonni'
und bé', san le tadxiné' yugu' bonni' gdau' fariseo, cutu gluné' Ina' lau queé' yalj lulu, cui
lubijé' lequé' tsaz ga na' tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios.
43 Cni gluné' le tunré' zxon le tun lequé' ba la'n bundach ca le runé' lequé' ba la'n Dios.

Didza' bé'é Jestis lun ga grugu quegac bundch cuta'yejlé’

44 B&'¢ zidzj didza' Jesus, rné"

—Nu bonni' rejlé'é neda', clég neda'z rejlé'¢, san rejlé'é ca' Xuza' nasolé'é neda'.

45 Lézca' cni, nu bonni' rlé'iné' neda', rlé'iné' ca' Xuza' nasolé'é neda'.

46 Neda' naca' yeni' len bida' yddzIyt ni, cui luga'mé' ga chul x6hui' ytigu'té bonni' la'yejlé'é
neda'.

47 Chqui' rydnné' xtidza'a bonni' len cutu runé' lei ba la'n, clég neda' gchuga' queé' bonni'
na', le bida' ni, clég quié gchuga' quegac bundch y6dzlyu ni, san quié usld' bunach yédzlya
ni.

48 Nu bonni' ruz6é' neda' tsla'l len cutu rzi' lu né'é xtidza'a, chzoa le gchugu queé' bénni'
na'. Didza' na' chbé'lena’ 1bi'ili' nac tu le gchugu queé' bonni' na' dza udx.

49 Cni nac, ru'a didza', clég racz quia', san gudxé' neda' Xuza' nasolé'é neda' le ral-la'
gnia', lenca' ca ral-la' gu'a didza'.

50 N6zda' gna bé'é cni Dios quié gata' quegac bundch yol-la' na'bdn gdu. Cni nac, didza'
na' ru'a, ru'a didza' ca na' chgudxczé' neda' Xuza'.

13

Jestis rguibé’ ni'aqué’ bénni' uséd queé’

1 Ni' nac dza zi'a gdxin Lni Pascua cati' tu'spané' ca bené' Dios, bubijé' luyu Egipto
bundch queé'. Nozczné' Jests chbdxin dza queé' gati€', cati' ral-la' uzé'é yodzlyu ni, huojé'
ga zoé' Xuzé'. Ca na' nadxi'iné' bunach queé' nacud' yodzlyd ni, na'a nadxi'iné' lequé' ga
gdxinté gatié' uldz quequé'.

2 Chnagu'u yol-la' Judas Iscariote, zxiné' tu bonni' 1&' Simén, Satands tu' xéhui', quié
udddé' Jesus lu na'gac nup ludodi Lé'.

3No6zczné' Jesus ca nac, brujé' ga zoé' Dios, len huojé' ca' ga na' zoé' Dios, ati' chnudodé’
lu né'é Lé' Dios Xuzé' gduté yol-la' una bé' queé'.

4 Qui 1€ ni na, cati' ni' tahué', gyasé' Jesus len gdué' lari' rxoa yené'. Gdel-1é'é tu lari'
ruzxini na'ru' le bdé'é 1é'é.

5Ni'r gdé'é nis lu zxiga' guia, ati' gzulahué' rguibé' ni'aqué' bénni' uséd queé', len ruzxing'
ni'aqué' len lari' na' da' 1é'é.

6 Cati' bdxiné' ga rg'é Simén Pedro, Pedro na' ré' Lé":

—Xan, ¢naru' Li' quibtsu' ni'a?

7Bubi'é didza' Jesus, ré' 1"

—Lé ni runa', cutu réjnimu’' na'a, san huadzéy tséjnimu'.

8 Ni'r Pedro ré' Lé"

—Cutu quibczu' Li' ni'a.

Jesus ré' 1&"

—Chqui' neda’' cutu quiba' li', cutu ca' sdqui'nu' gunu' neda' tsazxon.
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9Ni'r Simén Pedro ré' Lé"

—Xan, clégz ni'a quibu', san quibu' ca' na'a len icja'.

10Jesus ré'1&"

—Nu nayaér, ni'azé' run bayudx tsar, le nacczé' dxi'a gduté', ati' Ibi'ili' nacli' dxi'a, san clég
yugu'téli'.

11 Gné' cni Jesus: “Clég yugu'téli' nacli' dxi'a”, le nézczné' nulqué' na' udodé' Lé".

12 Gdod gdibé' ni'aqué' Jesus, buguel-1é'é lari' na' bux6a yené'. Bubg'é ga tahué), ati' ré'
lequé":

—¢| réjni'li' 1é na' zi'a bena' queéli'?

13 Lbi'ili' rui'li' 1a' “Bonni' Usédi”, lenca' “Xan”. Dxi'a nac ca rnali', le cni naca'.

14Na'a, chqui' neda' naca' Xanli' len Bonni' Usédi queéli', ati' gdiba' ni'ali', 1ézca' cni ral-la’
gunli' 1bi'ili', quibli' ni'a 1za'li' tuli' yetuli'.

15 Tu le bului'ida' 1bi'ili' quié gunli' Ibi'ili' ca na' bena' neda'.

16 Le nacté répa' 1bi'ili": Cutu néctéré' blau ca xané' bonni' huen dxin, ati' bonni' ghaz cutu
néctéré' blau ca nu nasola' 1&'.

17 Chqui' réjni'li' yugu'té 1€ ni, bica' ba lbi'ili' chqui' gunli' cni.

18 Didza' ni ru'a cutu répa' yugu'téli'. Nézczda' nup grocza' neda', san run bayudx utsag
1é na' nayuj lu guich la'y, rna: “Nu ragulen neda' tsazxdn, nu ni td'baga' neda'.”

19 Na'a rguixjoi'da’ 1bi'ili' zi'al ca gac, quié cati' gac cni, tséjlé'li' zoacza' neda'.

20 Le nacté répa' Ibi'ili": Nu bonni' guné' ba la'n ghaz gsoéla'a neda', neda' ca' guné' ba la'n,
ati' nu bonni' guné' neda' ba la'n, guné' ca' ba la'n Xuza', nas6lé'é neda'.

Rguixjé'é Jesus ca guné' Judas, udodé' Lé'

21 Cati' budx bé'é didza' ni Jesus, bui'nné' ati' yalj lulu gné":

—Le nacté répa' lbi'ili': Tu bonni' nutsé'é ladjli' udédé' neda'.

22 Ni'r guluyt lau lza'qué' tué' yetué' bonni' uséd queé' len gulabé'tsqué' bagui'i ta'ndb
ladxi'qué' nuzxa qui na' gné' cni Jesus.

23 Tugé' bonni' uséd queé' Jesus, bonni' na' Jests nadxi'iné' 1€, zoé' cuit 16'¢.

24 Simon Pedro buld' bului'izé' bonni' ni quié gnabné' Jesuis nuzxa qui na' gné' cni.

25 Ni'r bonni' na' zoé' cuit 1é'é Jesus ré' Lé":

—Xan, ¢nuzxa na' ru'u didza' qui?

26 Bubi'é didza' Jesus, ré' 1&"

—Naqué' bonni' na' gu'a-né' yot xtil nabis.

Ni'r buspisé' yot xtil na', len bé'é queé' Judas Iscariote, zxi'né' bonni' 1&' Simén.

27 Gdod gdahué' yot xtil na' Judas, gyaz icj ladxi'dauhué' Satands tu' x6hui'. Ni'r Jesus ré'
1é"

—Lé na' gunu', yjenté na'a.

28 Cutu ta'yéjni'né' bizx quié na' gudxé' 1&' cni Jests yezica'ré' bonni' uséd queé' ro'qué'
tahué'.

29 Le nu'é Judas bzud dumi quequé’, tdquiné' la'qué' gudxé' 1é' Jesus: “Yajxi' le gaguru'
Ini”, o gné': “Bé' lati' quegac bunéch yechi'.”

30 Cati' budx gdahué' y6t xtil na', len ni' nac chdzd'l, 1a' brujté' Judas.

Tu zxba cub

31 Cati' chbrujé' Judas na', ni'r gné' Jesus:

—Na'a chzoa gla' lahui ydl-la' yeni' quia' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunéch, len gla'
lahui ca' yol-la' yeni' queé' Dios.

32 Chqui' gla' lahui y6l-la' yeni' queé' Dios ni'a quia' neda', Zxi'né', lézca' Léczé' Dios guneé'
ga gla' lahui yol-la' yeni' quia' neda', Zxi'né', len la' gunté' cni.

33 Zxi'na'dau!, yetu chi'z zéalena' 1bi'ili'. Uguiljli' neda’, ati' ca na' chgudxgaca'-né' honni'
judio, 1€zca' cni répa’ 1bi'ili' na'a: Ga na' tsija' neda', cutu gac guidli' racz queéli'.

34 Tu zxba cub rna bé'ida' Ibi'ili' le rna cni: “Gul-dxi'i 1za'li' tuli' yetuli”. Ca na' neda'
nadxi'ida’ 1bi'ili', 1ézca' cni ral-la' gdxi'ili' 1za'li' tuli' yetuli'.

35 Chqui' huadxi'i 1za'li' tuli' yetuli', ldquibe'i yigu'té bunach da'li' neda'.

Rné' Jestis gné' Pedro cutu nunbé'é Lé'
36 Ni'r gnabné' Jesus Simén Pedro, rné":
—Xan, ¢gazxcz tsiju'?
Bubi'é didza' Jesus, rné"
—Ga na' tsija' neda', cutu gac sd'lenu' neda' na'a, san huadzéy guidu' ga tsija' neda'.
37 Pedro ré' Lé"
—Xan, ¢bizx quié cutu gac sd'lena' Li' na'a? Chzoa' uddda' ydl-la' na'bdn quia’, gatia' le
nadxi'ida' Li".
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38 Bubi'é didza' Jesus, ré'1&"
—¢Naru' udédu' yol-la' na'ban quiu' le nadxi'inu' neda'? Le nacté répa' li', tsonn lzu
td'bagu'u, gnau' cutu nunbé'u neda' zi'al ca cddxba' zxi'n druz.

14

Naqué' Jests noz tséjlenru’ gdxinru' ga zoé' Dios Xuz

1Rné' Jesus:

—Cutu gchixi icj 1adxi'dau'li'. Gul-tsejlé' Dios, len gul-tsejlé' ca' neda'.

2Luyu'u lidxé' Xuza'latj zian nacud'. La'naru' cu nac cni, neda' chgudxcza'lbi'ili'. Tsija’
na'a, tsajpa'a queéli' latj ga tsajsoali'.

3Chqui' huayija'len tsajpd'a queéli' 1atj ga tsajsoali', hudda' leyubl, uché'a 1bi'ili' latj quia',
quié ga na' tsajséa’ neda', ni' tsajsoali' ca' 1bi'ili".

4Noziczli' ga ni' tsija', len ninbé'li' ca' noz.

5Tom4s ré' Lé"

—Xan, cutu ndzitu' gazx na' tsiju’. (Nacxcz gac gunbé'tu’' ndz?

6 Bubi'é didza' Jesus, ré' 18"

—Neda' naccza' ndz, len naca' ca' le nac gduté li, len naca' ca' Nu nabdnigac bundach.
Ni'a quia' neda'z gac nu gdxin ga zoé' Dios Xuz.

7La'naru’ ninbé'li' neda', Xuza' ca' nunbé'li'“né'. Na'a, ninbé'li'-né' len chblé'ili'-né'".

8 Ni'r Felipe ré' Lé":

—Xan, bului'i netu' Xuzu/, ati' nacté queétu'.

9 Bubi'é didza' Jesus, ré'1&"

—TFelipe, xtsey chguc zdalena' 1bi'ili'. ¢Naru' cu nunbé'tsu' neda'? Nu bonni' rlé'iné' neda',
rlé'iné' ca' Xuza'. ¢Rnatsu': “Bului'i netu' Xuzu"?

10 ;Naru' cu réjlé'u zoalencza'-né' Xuza', ati' Xuza' zéalenczé' neda'? Yugu' didza' ni
rui'lena' 1bi'ili|, clég racz quia' ru'a didza' ni, san Xuza' zéalenczé' neda', Léczé' runé' dxin
ni.

11 Gul-tsejlé' neda', zéalencza'-né' Xuza', ati' Xuza' zéalenczé' neda'. Chqui' cugac gunli'
cni, gul-tsejlé' neda' ni'a quegac dxin ni runa'.

12Le nacté répa' Ibi'ili': Yugu' dxin ni runa' neda', lézca' cni guné' honni' na' rejlé'é neda/,
ati' le zxontér ca' guné' bonni' na' le hudja' ga zoé' Dios Xuz.

13 Yugu'té le gnabli' lahué' Dios Xuz len ugunli' dxin la' neda’, neda' guna' 1é na' gnabli/,
quié ulu'a lahui yol-la' yeni' zxén queé' Dios Xuz neda', Zxi'né'.

14 Biti'téz bi gnabli' len ugunli' dxin la' neda', neda' guna' lei.

Gsolé'é Dios Bo' La'y Jesus, dusdalené' bundch queé’

15 Rné' ca' Jesus:

—Chqui' nadxi'ili' neda', gul-gun le répa' 1bi'ili',

16 ati' neda' gata'yua' lahué' Dios Xuz, ati' Lé' gsolé'é queéli' Nu yubl Nu gaclen 1bi'ili', Nu
hui' zx6n 1bi'ili', len séalentecz 1bi'ili'. Nu ni nac Dios B¢' La'y, Nu rui' didza' gduté li.

17 Cutu gac luzi' xbé' Lé' bundch yddzlyd ni, le cutu gac la'lé'iné' Lé' len cutu gac lunbé'é
Lé', san zdalenczé' 1bi'ili', ati' soé' lu icj ladxi'dau'li'.

18 Cutu uca'na' 1bi'ili' ca yugu' bi'i uzébdau'. Huéda' duséalena’ 1bi'ili'.

19Yetu chi'idau'z cutur la'le'i neda' bundch y6dzlyu ni, san 1bi'ili' ulé'ili' neda'. Le zoacza'
nabana' neda', 1bi'ili' ca', tsaz soali' ghanli'.

20 Dza ni'r cati' duséalené' 1bi'ili' Dios B&' La'y na', gn6ziczli‘ zbalencza'-né' Xuza' Dios,
ati' 1bi'ili' zéalenli' neda', ati' neda' ca' z6alencza' 1bi'ili'.

21 Nu bonni' rzi' lu né'é xtidza'a len runé' ca rna, nac bé' nadxi'iné' neda' bonni' na'. Xuza'
Dios gdxi'iné' bonni' na' nadxi'iné' neda', ati' neda' gdxi'ida'-né' bonni' na' len ului' lahua'
lahué'

22Judas ré'1é', san clég Judas Iscariote, rné"

—Xan, ¢nacxcz gac ului' lau' lautu' netu!, len cutu uluf' lau' laugac bundch y6dzlya?

23 Bubi'é didza' Jesus, ré' 1"

—Guné' ca rna xtidza'a bonni' nadxi'iné' neda', ati' Xuza' Dios gdxi'iné' bénni' na', ati'
guidtu' duséalentu’-né' bonni' na' lu icj ladxi'dau'hué'.

24 Cutu runé' ca rna xtidza'a bénni' cunadxi'iné' neda'. Didza' na' byonili' bé'a neda',
clégz quia' na', san nac queé' Dios Xuz nasolé'é neda'.

25 'Répcza’ 1bi'ili' yugu' 1€ ni tsal ni zéalena' 1bi'ili,

26 san gaclené' 1bi'ili' len hui' zxéné' 1bi'ili' Dios B&' La'y, Nu na' gsolé'é queéli' Xuza' Dios
le ugunli' dxin la' neda'. Usédné' 1bi'ili' ytgu'té, len usé'é 1adxi'li' ca nac yugu'té didza' na'
chgudxa' 1bi'ili".
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27'Ruca'na’ queéli' le cuequi dxi ladxili'. Runna' queéli' le r¢' dxi ladxi' quia'. Le r¢'
dxi ladxi' na' runna' queéli' cutu nac ca le tunn queéli' bunéch yoddzlyu ni. Cutu gchixi icj
ladxi'dau'li', len cutu gadxi gdzobili'.

28 Chbyonili' ca na' chgudxa' Ibi'ili: Hudja', ati' hudda' dusdalena’ 1bi'ili'. Lamaru'
nadxi'ili' neda', udzijili' cati' ni' gudxa' 1bi'ili' hudja' ga zoé' Dios Xuz, le néctéré' blau Dios
caneda'.

29 Na'a, chgudxa' 1bi'ili' zi'al ca zi'a gac, quié cati' gac cni, tséjlé'li' neda'.

30-31'Cutur gii'lena' 1bi'ili' didza' zian, le za' tu' x6hui', nu rna be'i bunédch yédzlyta ni.
Zal-la' cutu bi dé lu né'i bi gun quia' neda’, cni ral-la' gac quié ldquibe'i bundch yo6dzlyd ni
nadxi'ida'-né' Dios Xuz, len runa' ca na' chgudxé' neda' guna'. Gul-tsds, uza'ru' ni.

15

Ca nac qui lba uva len zxuza' né'i lba na'

1Lézca' cni gudxé' lequé' Jesus:

—Naca' neda' ca tu lba uva le nac gdu, ati' Xuza' naqué' ca bonni' guz gu'n run chi'é lba
na'.

2 Ugiié' yugu'té zxuza' né'i Iba na' naca' neda', le cutu bi ta'bia, ati' uchi'é yugu'té zxuza'
né'i na' ta'bia, quié la'bia yelati'.

3Lbi'ili' chnacli' dxi'a ni'a qui didza' na' chgudxa' 1bi'ili'.

4 Gul-da'tecz neda', ca na' neda' dé'tecza' ca' Ibi'ili". Ca nac qui zxuza' né'i Iba na', cutu
gac bi cuia racz qui, chqui' cuda'tecz lba na', 1ézca' cni nac queéli', cutu bi gac gunli' chqui'
cutu td'teczli' neda'.

5'Naca' neda' ca lba na', ati' Ibi'ili' nacli' ca zxuza' né'i. Nu bonni' da'teczé' neda', ca na'
neda' da'tecza' 1é', bonni' ni naqué' ca zxuza' né'i Iba na' rbia szxoni, le chqui' nuld'alenli'
neda', cutu bi gac gunli'.

6 Nu bonni' cu da'teczé' neda', gac queé' ca rac quegac zxuza' né'i lba na' cunacgac dxi'a,
ta'ru'né' zxuza' né'i na' ati' la'bidx. Cati' chnabidxgac zxuza' né'i na', lutubé' leygac len
la'gu'é leygac lu gui!, ati' tséguigac.

7'Chqui' td'teczli' neda', len gunli' ca rna xtidza'a, huac gnabli' bi guémili, ati' neda' guna'
1é na' gnabli'.

8 Gunli' ba la'n Xuza' Dios cati' gunli' xchiné', gacli' ca zxuza' né'i lba na' ta'bia, len cni
gac bé' nacli' gdu bonni' ta'dé'é neda'.

9 Cana'nadxi'iné' neda' Dios Xuz, 1ézca' cni nadxi'ida' Ibi'ili'. Gul-guntecz ca ral-la' guné'
bonni' nadxi'ida'-né'.

10 Chqui' gunli' ca répa' 1bi'ili', gunli' ca ral-la' guné' bonni' nadxi'ida'-né', ca na' neda'
ca' runa' ca chgudxé' neda' Xuza' Dios guna', len runtecza' le rdzag ladxé'é Dios nadxi'iné'
neda'.

11 Yugu' didza' ni répa’ Ibi'ili' quié udzijilenli' tsazxdn neda' len gac gdu ca na' udzijili'.

12L& ni nac le répa’ Ibi'ili' gunli'. “Gul-dx{'i 1za'li' tuli' yetuli', ca na' neda' ca' nadxi'ida’
1bi'ili"”

13 Cutu gac gdxi'irné' 1z&'é bonni' ca nu uddd yol-la' na'ban qui, gatié' bonni' na' quié
gaclené' yugu' bochi' 1z€'é le nadxi'iné' lequé'.

14 Lhi'ili' nacli' bdchi' 1za'a chqui' gunli' ca na' chgudxa' 1bi'ili' gunli'.

15 Cutur gnia' queéli' nacli' huen dxin quia', le cutu n6zné' bonni' huen dxin nac guné'
xané'. Neda' chgnia' queéli' nacli' béchi' 1za'a, le chbena' ga ndzili' yugu'té le chgudxé' neda'
Xuza' guna'.

16 Clég lbi'ili' groli' neda', san neda' grocza' 1bi'ili', len buzda' Ibi'ili' quié tseajli' bi tsjenli',
cana'tun zxuza' né'ilba na' ta'bia szxoni, ati' uga'ntecz 1é na' gunli'. Cni gac, gunné' queéli'
Xuza' Dios yugu'té le gnabli' lahué' len ugunli' dxin la' neda'.

171Lé ni nac le répa' Ibi'ili' gunli": “Gul-dxi'i 1za'li' tuli' yetuli'.”

Tu'zoa tsla'l Jesus len nup da'gac Lé' bundch yodziyt

18 Gné' ca' Jesus:

—Chqui' tu'z6a Ibi'ili' tsla'l bunéch yédzlyd ni, nézili' chguluz6é' neda' tsla'l zi'al ca tu'z6é'
Ibi'ili' tsla'l na'a.

19 La'naru' nacli' tuz len bunach yodzlyd ni, huala'dxi'i 1bi'ili' bundch y6dzlyd ni ca na'
ta'dxi'ilza'gac, san tu'zéa lbi'ili' tsla'l bundch yddzlyt nile cunacli' tuz len leygac, le grocza'
1bi'ili' neda', len bubija' 1bi'ili' ladj bundach y6dzlyd ni.

20 Gul-tsajnéy didza' na' chgudxa' 1bi'ili', gnia": “Cutu néctéré' blau bonni' huen dxin ca
xané'.” Chqui' gulabia ladxi'gac neda' bundch, la'bia ladxi'gac ca' 1bi'ili'. Chqui' nacud' nup
tun ca rna xtidza'a, lun ca' ca rna xtidza'li' 1bi'ili'.
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21 Yagu'té 1é ni lun queéli' bunéch le da'li' neda', le cutu nunbé'gac Dios Xuz nasolé'é
neda'.

22'La'naru’ cu bida', len lamaru' cu bé'lena' lequé' didza', cutu la'bagué'é dul-la', san na'a
le bida' ni, cutu bi zoa bi la'né' qui dul-la' nabaga'qué' le ubij lequé' dxi'a.

23 Nu bonni' ruz6é' neda' tsla'l, ruz6é' ca' tsla'l Xuza' Dios.

24 La'naru' cu bena' yugu' yol-la' huac ga nacu'é, yugu' le nutu nu ben ca glac, cutu
la'bagué'é dul-la'. Na'a, gulalé'iné' yugu' 1€ na' bena!, ati' tu'z6é' neda' tsla'l len tu'z6é' ca'
tsla'l Xuza'.

25 Cni rac, quié utsag ca rna xtidzé'é Dios, le nazi' lu na'qué', rna: “Tu'z6é' neda' tsla'l
len cutu zoa bizx queé.”

26'Cati' gdxiné' ni Dios B&' La'y, Nu rui' didza' gduté 1i, len Nu gaclen 1bi'ili' len hui' zx6n
1bi'ili', Nu na' gséla'a queéli' uldz queé' Dios Xuz, Nu ni gun Ina' lau quia' neda'.

27 Lbi'ili' ca' gunli' Ina' lau quia', le zdéalenczli' neda' tsazxon dza ni'té.

16
1"Yugu' didza' ni chgudxa' 1bi'ili', cui gac chop ladxi'li'.
2 Tsaz lubijé' 1bi'ili' ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, ati' gdxin dza cati' nu
bonni' gddddé' 1bi'ili' gdquiné' dxin queé' Dios runé'.
3 Cni luné', le cuninbé'qué' Dios Xuz, len le cuntnbé'qué' neda'.
4 Répa' 1bi'ili' yugu' didza' ni, quié cati' gdxin dza na', tsajneyli' didza' ni chgudxcza'
1bitli'.

Le guné' Dios Bo' La'y

Gné' ca' Jesus:

—Yugu' didza' ni cutu gudxa' 1bi'ili' dza ni'té, le ni' zéalencza' 1bi'ili'.

5Na'a hudja', tsajséalena'-né' Dios Xuz, nasolé'é neda!, ati' cutu gnabili' neda' nituli' Ibi'ili',
cugnali': “¢Gazx tsiju'?”

6Na'a, le répa' Ibi'ili' yugu' didza' ni, rsébi ladxi'li".

7 Neda' répa' 1bi'ili' le nac gduté li. Dxi'ar gac queéli' hugja', le chqui' cuhuéja', cutu
dusoalené' 1bi'ili' Dios Bo' La'y, Nu na' gaclen 1bi'ili' len hui' zx6n 1bi'ili', san chqui' hudja’,
gsbla'a-né', dusoéalené' 1bi'ili'.

8 Cati' guidé' Lé', guné' ga laquibe'i bunach yodzlya ni nabdga'gac dul-la', len cutu
nunbé'gac le nac tsahui!, ati' gchugué' quequé' Dios.

9 Nabaga'qué' dul-la' le cuta'yejlé'é neda'.

10 Cutu nunbé'qué'le nac tsahui' le ludoddé' neda’, hudja' ga zoé' Dios Xuz, Nu nac tsahui',
ati' cutur la'lé'iné' neda'.

11 Gchugué' quequé' Dios le chbchugué' qui tu' x6hui' nu rna be'i bundch yédzlyd ni.

12Yela'gac zian didza' ré'nda’ giif'lena' 1bi'ili', san cutu gac tséjni'li' na'a.

13 Cati' guidé' Dios Bo' La'y, Nu rui' didza' gduté 1i, L&' usédné' 1bi'ili' yugu'té le nac gduté
lina', le cutu gu'é didza' racz queé', san gu'é yugu'té didza' na' yénné' ru'é Xuza', len guné'
ga gnozili' yugu'té le ral-la' gac.

14L& guné' neda' ba la'n, le si'é le naqui quia', len guné' ga gnozili' lei.

15 Yugu'té le naqui queé' Dios Xuz naqui quia'. Qui 1é ni na' gnia' si'é le naqui quia', len
guné' ga gnozili' lei.

Yol-la' rsébi ladxi' hubac yol-la' rudziji

16 Gné' ca' Jesus:

—Yetu chi'idau'z len cutur glé'ili' neda', ati' yetu chi'idau'z ca' ulé'ili' neda’, le hudja' ga
z0é' Dios Xuz.

17 Ni'r té 1za'qué' tué' yetué' bonni' uséd queé', tamé":

—¢Bizxa rna didza' ni ré' ré'u? Rné'": “Yetu chi'idau'z, len cutur glé'ili' neda', ati' yetu
chi'idau'z ca' ulé'ili' neda', len nac le hudja' ga zoé' Dios Xuz.”

18 Ni'r gulané":

—¢Bizxa caz ré'ni gna didza' ni, gné": “Yetu chi'idau'z"? Cutu réjni'tu' didza' ni ru'é.

19 R4quibe'iné' Jesus té'nné' lamabné' L&', ati' ré' lequeé":

—¢Naru' rnabitsa 1za'li' ca nac qui didza' na' bé'a, gnia': Yetu chi'idau'z, len cutur glé'ili'
neda!, ati' yetu chi'idau'z ca' ulé'ili' neda'?

20 Le nacté répa' 1bi'ili'= Codxli' len gsébi 1ladxi'li’, san bundch y6dzlyd ni ludziji cati'
lud6ddé' neda'. Ni'r zal-la' gsébi ladxi'li', hudac y6l-la' rudziji yol-la' rsébiladxi' queéli' cati'
ulé'ili' neda'.
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21 Tu ngul cati' chzoa soabi' bi'idau' queénu, rzaca' rgui'nu, le chbdxin dza queénu, san
cati' chzoabi' tubi' bi'i bonni'dau' queénu, cutur rajneynu lé na' butsagnu, le rudzijinu le
chguljbi' tubi' bi'i bénni'dau' yédzlyt ni.

221.ézca' cnirac queéli', rsébiladxili' na'a, san hudda' duyuda' Ibi'ili', ati' ni'r udziji ladxi'li',
ati' cutu saquimé' bonni' ugiié' yol-la' rudziji queéli' na'.

23'Dza ni'r cutu bi gnabili' neda'. Le nacté répa' 1bi'ili": Yagu'té le gnabli' lahué' Dios Xuz,
len ugunli' dxin la' neda', L&' gunné' queéli'.

24 Ga rdxinté na'a dza cutu rugunli' dxin la' neda' cati' bi rnébili'-né' Dios Xuz. Gul-nab
cni, ati' gdél-1i'li' 1é na' gnabli', quié gac gdu yol-la' rudziji queéli'.

Ruxicjé' Jesucristo lu le rac yédziyu ni

25 Gné' ca' Jesus:

—Yugu' 1€ na' chbé'lena' 1bi'ili' didza' bena' Isaqui'. Huadxin dza cati' cutur giii'lena'
1bi'ili' didza' le runa' Isaqui', san yalj lulu giif'lena’ 1bi'ili' didza' ca nac queé' Dios Xuz.

26-27Dzana' gnabli' lahué' Dios len ugunli' dxin la' neda', ati' répa’ Ibi'ili', cutu gun bayidx
gata'yua' lahué' Dios Xuz uldz queéli', le nadxi'iné' 1bi'ili' Léczé' Dios Xuz. Nadxi'iné' 1bi'ili'
le nadxi'ili' neda' len réjlé'li' bruja' ga zoé' Dios.

28 Bruja' ga zoé' Dios Xuz, len bdxina' yddzlyd ni. Yetu ca', uca'na' yddzlyud ni, ati' hudja’
ga zoé' Dios Xuz.

29 Ni'r glé' L&' bonni' uséd queé', ta'né':

—Na'a ru'u didza' yalj lulu, len cutur runu' Isaqui'.

30 Na'a raquibe'itu' ndzcznu' Li' yugu'té len cutu run bayddx nu bi gnabi yudxi Li|, le
rguixjoi'nu' netu' le zi'a gnabtu'. Qui 1€ ni na' réjlé'tu’ bruju' ga zoé' Dios.

31 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—c¢Naru' réjlé'tsali' neda' na'a?

32 Gul-yu, huadxin dza, len chrdxin dza na', cati' géslasli' qui queéli', uca'nli' neda' tuza',
san cutu soa' tuza', le zéalenczé' neda' Dios Xuz.

33 Yugu' didza' ni chgudxa' 1bi'ili' quié cuequi dxi 1adxi'li', le nacli' quia' neda'. Yodzlyu
ni gac queéli' le usaca' zi' 1bi'ili', san gul-tip 1adxi'li'. Neda' chbuxicja' lu le rac yodzIyu ni.

17

Jesuis rnabné’ Dios gdclené' nup da'gac Lé'

1Budx bé'é yugu' didza' ni Jesus, bchis lahué', ruydé' yehua' yubdl, rné"

—Dios Xuz, chbdxin dza. Ben ga gla' lahui yol-1a' yeni' quia' neda', Zxinu', quié gac
guna' ga gla' lahui yol-la' yeni' quiu' Li'.

2Ben cni le chnudddu' lu na'a y6l-la' una bé' gna bé'ida’ yugu'té bunéch, len gu'a yoél-la’
na'ban gdu quegac yugu'té nup na' chbennu' quia'.

3 Lé ni nac ydl-la' na'’hdn gdu na', le ninbé'qué' Li', nacu' la'z dui Dios gdu, len le
nunbé'qué' ca' neda', Jesucristo, ati' Li' nasélu'u neda'.

4'Neda' chbena' ga nald' lahui y6l-la' yeni' quiu' y6dzlyd ni, len chbudx bena' dxin na'
budodu' lu na'a.

5Na'a, Xuz, ben ga gla' lahui yol-la' yen{' napa' tsazxdn len Li', gac quia' yél-la' yeni' na'
guta' quia' tsazxdn len Li' dza ni'té zi'a gata' yodzlyu.

6'Chbulu'a lahui le nacu' Li' lauqué' bonni' ni bennu' quia', nup na' bubiju' ladj bunéch
yodzlyd. Glaquiné' quiu' bonni' ni, ati' bénngacu'-né' quia', ati' tuné' ca rna xtidzu'u.

7Na'a ndzcné' lu na'u Li' za'c yugu'té 1é na' bennu' quia’,

8le chbuddda' lu na'qué' didza' na' budédu' Li' lu na'a neda’, ati' lequé' nazi' lu na'qué'
lei, len taquibe'iné' bruja' ga zu' Li', len ta'yejlé'é Li' nas6lu'u neda'.

9 'Neda' rata'yua' Lau' gaclenu' lequé'. Rata'yua' Lau', clég gaclenu' yugu'té bundch
yo0dzlyd, san gaclengacu'-né' bonni' ni chbénngacu'-né' quia', le ndquicné' quiu'.

10 Yagu'té nup naquigac quia' naquigac ca' quiu', ati' nup na' ndquigac quiu' ndquigac ca'
quia', ati' ca nacgac nup na' rului' lahui y6l-la' yeni' quia'.

11°'Na'a, cutur uga'na' yddzlyd ni, san luga'né' yddzlyt yugu' bonni' ni, ati' neda' duséalena’
Li'. Xuz La'y, len yol-la' huac quiu' ben chi'i nup ni chbennu' quia', quié lacqué' tuz, ca na'
nacru' tuz ré'u.

12 Cati' ni' gzbalena' lequé' yodzlya ni, ben chi'igaca'-né', buguna' dxin yol-la' huac na'
bennu' quia'. Nup na' bennu' quia', ben chi'igaca'-né', ati' nitué' cutu bunitia'-né', san tuzé'
bonni' na' naqué' ca zxi'n tu' x6hui', len ral-la' nitié' tsaz, quié utsag le nayyj lu guich la'y.

13°'Na'a duséalena' Li', san tsal ni zoa' yddzlyd ni, ru'a yugu' didza' ni quié gac gdu quequé'
yol-la' rudziji ca na' rac quia' neda' yol-la' rudziji.
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14 Neda' chbuddda' lu na'qué' xtidzu'u, ati' tu'zéa lequé' tsla'l bundch yddzlyd ni le
cunacqué' tuz len leygac, ca na' nac quia' neda', cutu naca' tuz len bundch y6dzlyd ni.

15Rata'yua' Lau!, clég cuacu'-né' yddzIyu ni, san gun chi'igacu'-né', cuila'dzuné' lu na' tu'
x0hui'.

16 Cutu nacqué' tuz len bundch yddzlyt ni ca na' nac quia' neda', cutu naca' tuz len
bunéch yddzlyu.

17 Bubij quizi quiu' lequé', ugunu' dxin le nac gduté li. Le nac gduté li na' nac xtidzu'u.

18 Ca na' benu' Li', bsélu'u neda' ladj bunédch yddzlyd ni, lézca' cni runa' neda',
rsdla'gaca'-né' ladj bunach yddzlyu.

19 Le nadxi'igacda'-né' rudod cuina' quiu', quié lurujé' ca' lequé' quizi quiu' le nazi' lu
na'qué' le nac gduteé li.

20 'Rata'yua' Lau!, clég quégaczé' bonni' ni, san 1ézca' quequé' bonni' ni' la'yejlé'é neda’
ni'a qui didza' lu'é bénni' ni.

21Rata'yua' Lau' gunu' ga lacqué' tuz yugu'té', len lacqué' ca' tuz len ré'u, ca na' nacu' Li,
Xuza', nacu' tuz len neda!, ati' neda' ca', naca' tuz len Li'. Cni ral-la' lacqué' quié la'yejlé'
yezica' bunach y6dzlyd ni, bsola'czu' neda' Li'.

22Y6l-1a' yeni' na' bennu' quia', neda' bé'a ca' quequé', quié lacqué' tuz, ca na' nacru' tuz
ré'u.

23 Li' nacu' tuz len neda', ati' neda' gaca' tuz len lequé', quié gac gdu ca nacqué' tuz,
len cni laquibe'i yezica' bunéch yddzlyt ni, bsola'czu' neda' Li', ati' nadxi'igacdu'-né' ca na'
nadxi'inu' neda'.

24°Xuza'dau', ré'nda’ la'cud'lené' neda' ga na' tsajséa’ bonni' ni bénngacu'-né' quia', quié
la'lé'iné' yol-la' yeni' na' bennu' quia' le nadxi'inu' neda' dza ni'té, cati' zi'a gunu' yodzlyu.

25Xuza' tsahui', cutu nunbé'gac Li' bunéch yodzlyd ni, san neda' ninbé'cza’ Li, ati' yugu'
bénni' ni chndzené' bsola'czu' neda' Li'.

26 Bena' ga nozcné' le nacu' Li', len gunra' ca' ga landzné' 1€ ni quié ca na' nadxi'inu' Li'
neda', lézca' cni la'dxi'i 1za'qué', ati' gaccza' ca' tuz len lequé".

18

Ta'zoné' Jesus

1 Cati' budx bé'é yugu' didza' ni Jesus, brujé' ni' ati' zéajlené' yugu' bonni' uséd queé'.
Gdodeé' yetsld'a yegu Cedrdn len bdxiné' ga ni' dé tu la' yél, ati' latj ni gyazlené' yugu' bonni'
uséd queé'.

2 Lézca' Judas, bonni' na' udodé' Jesus, nunbé'é 1a' yél na', le butubé' ni' Jesus zian 1zu
yugu' bénni' uséd queé'.

3 Ni'r bché'é Judas tu c6' bonni' rjaqué' gdil-1 len yugu' bonni' ni'a na'qué' bxuz und bé'
len ni'a na'qué' bonni' gdau' fariseo, ati' yjaqué' ga ni' zoé' Jesus, nua'qué' yugu' gui' yor,
len yugu' le taneyné'.

4Ni'r, le ndzczné' Jesus yugu'té le ral-la' gac queé', brujé' ga ni' zoé' len ré' lequé":

—¢Nuzxa rguiljli'?

5 Gulubi'é didza', té' Lé":

—]Jesus, bonni' Nazaret, rguiljtu'-né'.

Jesus ré' lequé":

—Néda'cza'.

Zoalené' ca' lequé' Judas, bonni' na' rudddé' Jesus lu na'qué'.

6 Cati' Jesus gudxé' lequé": “Néda'cza”, ni'r gulubigué'é guzcudzu'l len guladzo'é lyu.

7Jesus gnabné' lequé' leyubl, rné"

—¢Nuzxa rguiljli'?

Té' Lé"

—]Jesus, bonni' Nazaret, rguiljtu'-né'.

8 Ni'r bubi'é didza' Jesus, rné":

—Chgudxa' 1bi'ili', néda'cza'. Chqui' rguiljli' neda', gul-giii'-qué' latj tshudjqué' bénni' ni.

9 Cni gné' Jesds quié butsdg didza' na' bé'é, gné: “Nup ni bennu' quia', nitué' cutu
bunitia'-né'.”

10 Ni'r, le nu'é guia tuchi' Simén Pedro, gleycjé' lei, len benté' hué' Malco, huen dxin
queé' bxuz blau, bchugué' guid nagué' yubél bénni' na'.

1INi'r Jesus ré' Pedro na":

—Bugu'u lidx, guia tuchi' quiu'. ¢(Naru' cu ral-la' saca' qui'a 1€ na' chnuné' quia' Xuza'?

Rdxiné' Jesus lahué' bxuz blau
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12 Gulazoné' Jesus len glugué'é Lé' bonni' na' rjaqué' gdil-1 len bonni' na' nacu'é lu né'e,
lenca' yugu' bonni' ni'a na'qué' bonni' judio una bé'.

13 Ni'r gulaché'é L&' zi'al lahué' Ands, le naqué' xtau' zxi'né' Caifas, bonni' naqué' bxuz
blau iz na'.

14 Naqué' Caifas bonni' na' buzéjni'né' yugu' bonni' judio una bé', bului'iné' lequé' dxi'ar
gac gatié' tuzé' bonni' len clég nit gduté yddz quequé'.

Rné' Pedro: “Cutu niinbé'a-né' Jesus”

15 Yjaqué' cidzu'lé' Jesus Simon Pedro len yetté' bonni' uséd queé' Jesus, zajnauqué' Lé'.
Bonni' uséd ni gydzlené' Jests 16'a qui lidx bxuz blau, le nunbé'é 1é' bxuz blau na'.

16 Buga'né' Pedro ni'l ga nu ryaz 16'a na'. Qui I1é ni na' burujé' bénni' uséd na' nunbé'é
1é' bxuz blau, ati' bé'lené'-nu didza' ngul na' run chi'inu ga nu ryaz lé'a na', len bené' ga
gyazié' Pedro 16'a.

17Ni'r rénu Pedro ngul na' run chi'inu ga nu ryaz 16'a, rnanu:

—¢Naru' cu da'u ca' li' bonni' ni?

Bubi'é didza' Pedro, rné"

—Clég neda'.

18 Le run ziag, nabéquiqué' gui' yugu' bonni' huen dxin len yugu' bénni' ni'a na'gac bunach
gdau', ati' zuicné' ra' gui' na', tu'tsé'i cuinqué'. Lézca' zuilené' lequé' Pedro, rutsé'i cuiné'.

Bxuz blau rnabi yudxné' Jesus

19 Ni'r gnabi yudxné' Jesus bxuz blau quié gnozné' nupx da'gac Lé' len nacx nac le
rusédné' bunéch Jesus.

20 Bubi'é didza' Jesus, ré' 1&"

—Yalj lulu bé'lena’' yugu'té bunach didza'. Busédteczda'lequé' gap naclu yu'u ga tu'dubé'
tu'sédé' queé' Dios lenca' nchil gdau', ga ni' tu'dubé' yagu'té bonni' judio, len cutu bi didza'
bé'a bagachi'z.

21 ;Bizx quié rnabi yudxnu' neda'? Gnabi yudxi nup ni' gulay6ni didza' bé'lena' lequé'.
Byutsca', nézcné' didza' na' bé'lena’ lequé' bonni' na'.

22 Cati' budx bé'é didza' ni Jesus, gdapé'é ru'é Jesus bonni' ni'a na'gac bunach gdau' zoé'
ni', rné":

—¢Naru' cni rubi'tsu' didza' lahué' bxuz blau?

23 Bubi'é didza' Jesus, ré'1é"

—Chqui' cugnia' dxi'a, gdixjo' bizxal didza' bé'a cunédc dxi'a, len chqui' guc dxi'a didza'
bé'a, ¢bizx quié na' gdapu'u neda'?

24Ni'r bsolé'é Jesus nagué'é Ands na', ati' guluschiné' Lé' lahué' Caifas, naqué' gdu bxuz
blau.

Leytibl rné' Pedro: “Cutu niinbé'a-né' Jesis”

25 Cati' ni' zuiné' Pedro ra' gui' rutsé'i cuiné', glé' 1&' bonni' nacu'é ni', tané":

—c¢Naru' cu da'u ca' li' Jesus na'?

Gda'bagué'é Pedro, rné"

—Clég neda'.

26 Zoé' ni' bonni' huen dxin queé' bxuz blau, naqué' di'a dza queé' bonni' na' Pedro
bchugué' guid nagué', ati' bonni' huen dxin na' ré' Pedro:

—¢Naru' cu blé'iczda' 1i' 1a' yél ni', dzagu'-né' Jesus?

27 Leyubl gda'bagué'é Pedro, ati' 1a' grodxtéba' zxi'n druz.

Rdxiné' Jesus lahué' Pilato

28 Ni'r gulaché'é Jesus, guluzé'é lidxé' Caifas na', len guladxiné' yulahui' queé' bénni' rna
bé'é, nazi' lei Pretorio. Chza' reni' dza na' ati' cutu gulayazié' yulahui' na' bénni' judio, le
taquiné' la'’hagué'é zxguia' chqui' la'yazié' ni', le gun ga cugéc lahué' xtsd' Lni Pascua, Ini
na' tu'spané' ca bené' Dios, bubijé' bundch Israel luyu Egipto.

29Ni'r brujé' Pilato, bonni' rna bé'é na', bdxiné' ga na' nacu'é, len ré' lequé"

—¢Bizxa ruquili'-né' bonni' ni?

30 Gulubi'é didza!, té'1&":

—La'naru' cu nu'é dé' bonni' ni, cutu udddtu'-né' lau'.

3INi'r ré' lequé' Pilato, rné":

—Lbi'iczli' gul-ché'é, len gul-bequi xbey Lé' ca rna bé' zxba queéli'.

Té' 1&' bonni' judio, tamé":

—Cutu dé Iu na'tu’ nu gddditu'.

32 Cni guc quié butsag xtidzé'é Jesus, le bé'é nac ral-la' gatié'.
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33 Ni'r buazié' yulahui' na' Pilato, ati' bulidzé' Jesus len ré' Lé":

—¢lnacu' Li' B6nni' Rna Bé'iné' Bonni' Judio?

34 Bubi'é didza' Jesus, ré' 1"

—¢l racz quiu' rnau' cni, o glé li' cni bundch ca nac quia'?

35 Pilato ré' Lé"

—¢Naru' rdquitsanu' naca' judio? Guluddédé' Li' lu na'a yugu' bonni' ulddz quiu' len yugu'
bxuz uné bé'. ¢Bizxa caz benu'?

36 Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré'1&":

—Rna bé'a neda', san clég ca tana bé' bundach yddzlyd ni. La'naru' rna bé'a ca tana bé'
bundch ybdzlyd, la'dil-1&' bonni' da'qué' neda', cui lu'é latj nu udéd neda' lu na'qué' bénni'
judio. Ca rna bé'a neda' cutu nac ca ta'na bé' bunéch yodzlyu ni.

37Ni'r Pilato ré' Lé"

—c¢Nactsu' ca' bonni' rna bé'é?

Bubi'é didza' Jesus, ré'1€"

—Naca' ca na' rnau'. Qui lé ni na' bida' ga gulja' yddzlyu ni, quié guna' Ina' lau qui le
nac gduté li. Tu'zé€ naggac didza' ru'a yugu'té nup ni tun le nac gduté li.

38 pilato ré' Lé"

—¢Bizxa na' le nac gduté 1i?

Ta'chugué' queé' Jesus gatié'

Cati' budx gné' cni Pilato, burujé' leyubl ga na' nacu'é bonni' judio unéd bé' na', len ré'
lequé":

—Cutu bi d6' rudzélda' nu'é bonni' ni.

39 Lbi'ili' dé tu le nalébili' runli' cati' rac Lni Pascua ni, rnabli' lahua' usana'-né' queéli'
tué' bonni' nadzuné'. ¢I rémili' usana'-né' queéli' Bonni' Rna Bé'iné' Bénni' Judio?

40 Ni'r glu'é zidzj didza' leyubl yugu'té', ta'né":

—Clég bonni' ni, san Barrabds usanu'-né' queétu'.

Barrabds na' naqué' ghan.

19

1Ni'r bché'é Jesus Pilato, len bené' ga gulaguiné' L&' bonni' rjaqué' gdil-1.

2 Gluné' tu bregui' zxuza' né'i yotsi' bonni' rjaqué' gdil-1, ati' guludxié' lei icjé' Jesus, len
gulugacué' Lé' tu lari' tunn xna ca nac le tacué' bonni' tana hé'é.

3Ni'r gulabigué'é lahué' Jesus, len té' Lé":

—Bica' bau' Li', Bonni' Rna Bé'iné' Bundch Judio.

Ni'r gulagapé'é lau ru'é.

4 Ni'r burujé' leyubl Pilato, len ré' yugu' bonni' judio und bé', rné"

—Gul-y4, ubija-né' lauli' ni quié gnozili' nitd le nac do' cutu rudzolda’ nu'é bonni' ni.

5 Ni'r brujé' Jesus, dxia icjé' bregui' zxuza' né'i yotsi' na' len nacué' lari' tunn xna na'.
Pilato ré' lequé":

—Ni zoé' bonni' ni.

6 Cati' gulalé'iné' Jesus yugu' bxuz una bé' len yugu' bonni' ni'a na'qué’, zidzj glu'é didza',
tamé"

—Bdé'é 1€'i yag cruz. Bdé'é 1é'i yag cruz.

Pilato ré' lequé":

—Lbi'iczli' gul-ché'é len gul-tsajdé'é 1é'i yag cruz. Neda' cutu bi dé' budzélda' nu'é bonni'
ni.
7Ni'r bonni' judio na' té' 18"

—Dé queétu' tu zxba, len rna bé' zxba queétu' na' ral-la' gatié' bonni' ni le gné' naqué'
Zxi'mé' Dios.

8 Cati' byonné' didza' ni Pilato, gudxrné'.

9 Leyubl buazié' yulahui' na', len ré' Jesus:

—¢Gazxté bonni' Li'?

Cutu bi didza' bubi'é Jesus.

10 Ni'r Pilato ré' Lé"

—c¢Naru' cu ubi'itsu' didza', quixjéi'nu' neda'? ¢(Naru' cu néznu' dé lu na'a udd'a Li' 1€'i yag
cruz, len dé lu na'a usana' Li'?

11 Bubi'é didza' Jesus, ré' 1"

—Cutu bi dé lu na'u gunu' quia' lanaru' cu nudédé' lu na'u yél-la' una bé' na' Dios. Qui
1€ ni na', bonni' na' budddé' neda' lu na'u nabaga'ré' zxguia' ca li'.

12 La' ni'z rzu rbo'é Pilato usané' Jesus, san glu'é zidzj didza' bonni' judio una bé', taé":
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—Chqui' usanu'-né' bonni' ni, cutu rdzagu'-né' dxi'a César, bonni' rna bé'iné' gduté
yo6dzlyd. Nu bonni' run cuiné' bonni' rna bé'é, rdd'’bagué'é César na'.

13 Cati' bydnné' didza' ni Pilato, gna bé'iné' nup tsajxi'gac Jesus, ati' gro'é xlatjé' ga rbequi
xbeyné', latj na' nazi' lei Lé'a Ga Zxoagac Guioj Blag, len ca nac didza' hebreo nazi' lei
Gabata.

14 1.a' dza na'z nac dza zi'a gdxin Lni Pascua, len nac gdu huagbidz. Ni'r gudxé' yugu'
bo6nni' judio und bé' na' Pilato, rné":

—Ni zo&' bonni' rna bé'iné' 1bi'ili'.

15 Glu'é zidzj didza', tamé":

—Bétié', bétié'. Bdé'é 18'i yag cruz.

Pilato ré' lequé":

—¢Rndbitsali' neda' uda'a-né'1é'i yag cruz bonni' rna bé'iné' 1bi'ili'?

Gulubi'é didza' bxuz una bé', tané":

—Nutur nu zoa rna be'i netu'. Tuzé' César rna bé'iné' netu'.

16 Qui 1€ ni na' budédé' Jesus lu na'qué' Pilato, quié tsajda'qué' Lé' 1€'i yag cruz. Ni'r
gulaguel-1€'é Jesus, len gulaché'é L&' ni'l.

Tu'dé'’é Jesus lé'i yag cruz

17 Brujé' ni' Jesus, nu'é yag cruz queé', zijé' latj nazi' lei Latj Qui Bdga' Icjru’, len ca nac
didza' hebreo nazi' lei Gélgota.

18 Ni' guludé'é Jesus 1&'i yag cruz, ati' guludd'lené' L&' tsazxon 1é'igac yag cruz yechopé'
bénni'. Tsla'a hueaj ta'dé'é, ati' Jesus dé'é gatsj lahui'l chopé' bénni' na'.

19 Bsolé'é Pilato bonni' buzujé' lu guich tu didza' le buzéé' 16'i yag cruz icjlé' Jesus, le rna
cni: “Jesus, Bonni' Nazaret, Bonni' Rna Bé'iné' Bonni' Judio.”

20 Gululabé' didza' ni zian bénni' judio, le zoa gal-la'z ra' yédz ga na' guludé'é Jesus 1é'i
yag cruz, ati' didza' na' nuzujé' lu didza' hebreo, len lu didza' griego, len lu didza' latin.

21 T¢' Pilato bxuz und bé' quequé' bénni' judio, ta'né":

—Cutu uzuju', Bonni' Rna Bé'iné' Bonni' Judio. Bzuj cni: “Lé' gné': Gna bé'ida' bonni'
judio.”

22 Bubi'é didza' Pilato, ré' lequé":

—Le chnuzuja', tsaz chnuzuja'.

23 Cati' budx guludé'é Jesus 1é'i yag cruz bonni' na' rjaqué' gdil-l, gulaguel-1€'¢é lari' nacué'
Jesus. Gulabijé' tapl, tu cuia hueaj guta' qui queéqué'. Gulaguel-1€'é ca' lari' gxoa yené'
Jesus, ati' lari' na' cutu nadia, san nadub tuz ca nadub.

24 Ni'r bonni' na' rjaqué' gdil-1 glé 1za'qué' tué' yetdé', ta'ne":

—Cutu gchudgurd' lei, san dxi'ar gac uyuru' le gac bé' quié gnéziru' nuzxa gaqui qui.

Cni guc, butsag ca nayuj lu guich la'y, rna:

Gulaguisié' qui queéqué' lari' nacua',
Len qui lari' quia' guluyué' le nac bé'.
Cni gluné' bonni' na' rjaqué' gdil-1.

25 Gulacua'nu gal-la' ga na' dé'é Jesus 1é'i yag cruz xné'é, len ngul zxilnu xné'é, len Maria,
ngul queé' Cleofas, len Maria Magdalena.

26 Cati' blé'iné'-nu xné'é Jesus, len blé'iné' ca' ni' bonni' uséd queé' na' nadxi'ing',
gudxé'-nu Xné'é:

—Na'a, na' zoé' zxi'nu'.

27 Ni'r gudxé' bonni' uséd queé' na':

—Na' zoanu xna'u.

La' dza ni'z bené' ga yajsoanu lidxé' bénni' uséd na'.

28 Gdod ni, le n6zczné' Jesus yugu'té chbda budzag lahui, len quié utsag le nayyj lu guich
la'y, gné"

—Rbidxa' nis.

29 Dé ni' tu zxiga' yudz nup zi. Ni'r bonni' na' rjaqué' gdil-1 gulugui'jé' nup zi na' tu le blul
rzxup nis, ati' guluz6é' lei lahui gui, len guludé'é lei ru'é Jesds quié xupé'.

30 Budx gu'é Jesus nup zi na', gné"

—Chnacté.

Ni'r buzdtj icjé'. Burujté bd' nacczé', gutié'.

Runé'é yag tuchi' cuit 16'é Jestis bonni' rijé' gdil-1

31 Ni'r, le nac dza zi'a gdxin Lni Pascua na', len le cural-la' lugd'n nup natgac 1€'igac yag
cruz cati' nac dza la'y quequé', le nac tu dza la'y zxénté, qui 1€ ni na' glata'yué' lahué' Pilato
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bénni' judio guié' bénni' rjaqué' gdil-1 tsajtitsjqué’ zxgatsjqué' bonni' da'qué' 1€'igac yag cruz,
len luzétjé' lequé' 1é'igac yag cruz na'.

32 Qui 1€ ni na' gulabigué'é ni' bonni' rjaqué' gdil-1, ati' gulaguitsjé' zxgatsjé' bonni' zi'al,
len lézca' cni gluné' queé' yetué' bonni' na' da'lené' Jesus 1€'i yag cruz.

33 Cati' guladxiné' ga na' dé'é Jesus len gulalé'iné' chnatié', cutu gulaguitsjé' zxgatsjé'.

34 Ni'r buné'é yag tuchi' cuit 18'é Jesus tué' bénni' na' rijé' gdil-1, ati' Ia' brujté rén len nis.

35 Neda', Juan, blé'ida' 1é ni, len runa' Ina' lau qui, ati' le runa' Ina' lau nac gduté li.
Nozczda' ru'a didza' gduté li, quié tséjlé'li' ca' Ibi'ili' ca nac queé' Jesus.

36 Glac yugu' 1€ ni quié butsag le nayyj lu guich la'y, rna: “Cutu gatsj nitu dxit yu'é.”

37 Yetu le nayj ca' lu guich rna cni: “Luyté' bénni' na' guluné'é 1&' yag tuchi'.”

Tu'caché'é Jestus

38 Gdod guc yagu'té 1é ni, gyijé' José, bonni' yodz Arimatea, len dé'é Jesus, san bagachi'z
le radxiné' yugu' bonni' judio und bé', ati' gnabé' lahué' Pilato gu'é 1&' latj u'é Jesus. Pilato
bé'é 1&' latj. Ni'r bdxiné' José ga na' dé'é Jesus 1€'i yag cruz, ati' bu'é Lé'.

39Lézca' bdxiné' ni' Nicodemo, bonni' na' gyijé' zi'al yajyué' Jesus chdzd'l, nu'é tu le nutsi'i
nor sla' qui mirra, len tu le rla' zxix, nac ca tu gayud' guia.

40 Ni'r gulaguel-1é'é Jesus José len Nicodemo na', len gulucholing' L&' yugu' lari'dau’ ati'
gulagu'é lahuil 1é na' nutsi'i nor sla' qui mirra len le rla' zxix, gluné' ca nalébcné' tuné'
boénni' judio cati' tu'caché'é bonni' nat.

41 Gal-la' ga na' guludé'é Jesus 1é'i yag cruz dé tu la' yél, ati' gatsj lahui'l 1a' yél na' zoa tu
yeru ba cub nadj 1€'i gui'a guidj, yeru ba na' nutu nu ta'gii'né".

42 Lu yeru ba na' gulagu'é Jesus le dé gal-la'z yeru ba na' len le nac dza tu'pé'é qui Lni
Pascua bonni' judio.

20

Rubané' Jesus lu yol-la' gut

1 Cati' chnac zildau' dza domingo, ni' nac chul, gyeajnu Maria Magdalena ra' yeru ba
na', ati' blé'inu chnadua guidj blag na' buséyj ga nu ryaz yeru ba na'.

2Ni'r jarélu'nu béajnu ga zoé' Simon Pedro, dzagué' 1&' yetué' bonni' uséd, bonni' na' Jesus
nadxi'iné' 1&', ati' rénu lequé':

—Gulubijé' Xanru' yeru ba ni', len cutu nozitu' gazx gulagu'é Lé'.

3 Ni'r gularujé' Pedro len yetué' bonni' uséd na', zjaqué' ra' yeru ba na'.

4 Tsazx0n ta'xiti'é gropé', san yetié' bénni' uséd na' jarélu'ré' gxiti'é ca Pedro, ati' zi'al 1&'
bdxiné' ra' yeru ba na'.

5 Byechué' len buyué' lu yeru ba na', len blé'iné' yugu' 1lari'dau’' na' gulardli-né' Jesus,
nacud' ni', san cutu gyazié' yeru ba na'.

6 Ni'r bdxiné' Simén Pedro cudzu'lé' yetié' bonni' uséd na!, ati' gyazié' 1&' yeru ba na', len
blé'iné' lari'dau' na' nacud' ni'.

7Lézca' blé'iné' 1ari'dau’ na' gulaxdé' icjé' Jesus, cutu délen yezica' lari'dau’ na', san tsla'l
nudub quizi.

8 Ni'r gyazié' ca' yetué' bénni' uséd na' bdxiné' zi'al ra' yeru ba na', len blé'iné' ca na' nac,
ati' gyejlé'é didza' bé'é Jesus.

9Cni guc, le cutu ta'yéjni'nidé' le nayuj lu guich la'y ca run bayudx gac queé' Jesus, ubané'
lu yol-la' gut.

10 Ni'r gropé' bénni' uséd na' yhusjqué' lidxqué'.

Rulut' lahué' Jesus launu Maria Magdalena

11 Buga'nnu Maria ni'l ra' yeru ba na', rhddxnu. Tsal ni' rbédxnu, byéchunu, buyunu lu
yeru ba na'.

12 Ni' blé'inu chopé' ghaz la'y queé' Dios, ndcuqué' lari' chguich. Ré'qué' ni', tué' icjl ba
na', len yetuié' xni'l ba na' ga ni' gulagu'é Jesus.

13 Té' 1énu gbaz la'y na', ta'né":

—Nguldau', ¢bizx quié rbddxu'?

Rénu lequé":

—Le guluu'é Xana', len cutu nézda' gazx gulagu'é Lé'.

14 Cati' budx gnanu cni, bueycjnu len blé'inu-né' Jesus, zoé' ni', san cutu raquibe'inu
Jests na'.

15 Ni'r Jesus gudxé'-nu:

—Nguldau', ¢bizx quié rbédxu'? ¢Nuzxa ruguilju'?

Le rdquinu naqué' L&' bonni' run chi'é 1a' yél na', rénu Lé":



San Juan 20:16 155 San Juan 21:3

—Bonni', chqui' li' bu'u-né', gdixjoi' neda' gazx glu'u-né', ati' neda' u'a-né'.

16 Ni'r Jesus gudxé'-nu:

—Maria.

Ni'r bueycjnu, len lu didza' hebreo rénu Lé":

—Raboni.

Didza' ni rna: “Bonni' Usédi quia™.

17Jesus ré'-nu:

—Cutu canu' neda', le cutu ruhuépida’ ga zoé' Xuza'. Na'a, gyeaj ga nacu'é bochi' 1za'a,
ati' yjodx-qué': “Cni rné' Jesus: Huépa' ga zoé' Xuza', naqué' ca' Xuzli'. Naqué' Dios quia',
len Dios queéli'.”

18 Ni'r gyeajnu Maria Magdalena na', yajtixjdi'nu bonni' uséd queé' Jests chblé'inu-né'
Xanru'len ca nac didza' na' gudxé'-nu.

Rulut' lahué' Jestis lauqué' bonni' uséd queé’

19 Cati' chgul la' dza na'z, le nac dza domingo, nudubqué' bénni' uséd queé' Jesus, ati'
nayéyj yu'u ga na' nacu'é le tadxiné' yugu' bonni' judio una bé'. Ni'r bului' lahué' Jesus gatsj
lahui'l ga na' nacu'é, len ré' lequé":

—Gul-z6a dxi 1adxi'li".

20 Cati' budx gudxé' lequé' didza' ni, bului'iné' lequé' né'é len cuit 1é'é. Ni'r tu'dzijné'
bonni' uséd na' le tu'lé'iné' Xanru'.

21Ni'r ré' lequé' leyubl Jesus, rné":

—Gul-zba dxi ladxi'li'. Ca bené' Xuza', bso6lé'é neda', 1ézca' cni rséla'a 1bi'ili' tsjenli'
xchina'.

22 Cati' budx gné' cni, bulubé&' lauqué' len ré' lequé":

—Gul-si' lu na'li' Dios B&' La'y.

23 Nuti'téz nu unit lauli', nu na' ben dul-la’, chyu'u ydél-la' runit lau qui, ati' nuti'téz nu
cutu unit lauli' lei, nagd'n dul-la' qui nu na' nun dul-la'.

Cutu rejlé'é Tomds

24 Cutu zbalené'lequé' Tomas cati' duyué' lequé' Jesus. Naqué' Tomads tué' bonni' chinnué'
ni', len tu'é ca' 1&' Bonni' Cuach.

25 Gdod ni' glé' Tomas yezica'ré' bonni' uséd na', tamé":

—Chblé'itu'-né' Xanru'.

Tomas ré' lequeé":

—Chqui' cutu glé'ida' né'é ga bné' bdidj, len gné'a xbonni' na'a ga na' bné'gac bdidj na',
len gné'a na'a cuit 1€'€ ga na' bné' yag tuchi', cutu ca' tséjlé'a.

26 Cati' chgddd yexunu' dza, nudubqué' leyubl lu yu'u bénni' uséd na', ati' zéalené' lequé'
Tomads na'. Zal-la' nayéyj yu'u ga na' nacu'é, bului' lahué' Jesus gatsj lahui'l ga na' nacu',
len ré' lequé"

—Gul-z6a dxi ladxi'li".

27TNi'r Jesus ré' Tomés na':

—Bné' ni xbonni' na'y, len byu na'a ni. Bné' na'u cuit 1é'a ni, len cutur gac chop ladxu'u,
san gyejlé' neda'.

28 Ni'r bubi'é didza' Tomas, ré' Lé":

—X4na'dau', len Dios quia'.

29Jesus ré'1é"

—Tomas, le blé'inu' neda', réjlé'u. Bica' ba nup ni' la'yejlé' neda' zal-la' cutu la'le'i neda'.

Le ré'ni gun didza' naytyj lu guich ni
30 Bené' Jesus zianr ca' yol-la' huac lauqué' bonni' uséd queé', le cunayujgac lu guich ni.
31Yugu' 1€ ni nuzuja' lu guich quié tséjlé'li' naqué' Jesus Bonni' na' ru'é Dios 1é&' Cristo,
Zxi'né' Dios, len cati' tséjlé'li', gata' queéli' yol-la' na'ban gdu le réjlé'li'né".

21

Rului' lahué' Jesus lauqué' gadxé' bénni' uséd queé'

1Gdéd guc 1é ni, leydbl bului' lahué' Jesus lauqué' bénni' uséd queé' ga nac ra' nis zxon
qui Tiberias, ati' cni guc ca na' bului' lahué' lauqué'.

2 Nudubqué' Simén Pedro, len Tomds, bonni' na' tu'é ca' 1&' Bonni' Cuach, len Natanael,
bonni' yodz Cané qui luyu Galilea, len yugu' bonni' zxi'né' Zebedeo, len yechopé' ca' bonni'
uséd queé' Jesus.

3 Simdn Pedro ré' lequé":

—Tsija' tsajxona'-ba' bol.
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Té' 1&' yezica'ré', tané":

—Huaz4a'lentu' ca' li'.

Ni'r yjaqué' len gulabené' tu 1é'i barcodau', ati' rél ni' nituba' bol cutu gulazoné'-ba'.

4 Cati' chza' renf', yajs6é' Jesus luyu ra' nis na', san cutu taquibe'iné' Jesus na' bonni' uséd
queé'.

5Ni'r Jesus ré' lequé":

—Zxi'na'dau', ¢naru' cudeyba' lati' bol queéli'?

Gulubi'é didza', té' Lé":

—Nituba'.

6 Ni'r Jesus ré' lequé"

—Gul-chilj tsla'a yubél barco yoxj bél queéli' ati' séngacli'-ba'.

Ni'r gulachiljé' lei, ati' cutur guc lubijé' lei, le naguiraba' b6l 1€'i yoxj bol na'.

7Ni'r ré' Pedro bonni' uséd na' nadxi'iné' 1&' Jests, rné"

—Xanru' na'.

Cati' byénné' Simon Pedro, “Xanru' na”, béacué' lari' gucué', le nagiié' lei zi'al, ati' gyazié'
lu nis.

8 Guladxingé' yezica'ré' bénni' uséd na', tu'sé'é barco na', zuna'yjqué' yoxj ga na' dzé'ba’
bél, le cutu nac zi'tu' ga dé luyu bidx, nacz ca tu gayud' laga' ni'aru'.

9 Cati' guladxiné' luyu bidx na', gulalé'iné' ré' ni' gui' yal, len zxoaba' lahui tuba' bél, len
dé ca' ni' yot.

10Jesus ré' lequé":

—Gul-dgud™-ba' ni bél na' zi'a gzxongacli'-ba'.

11 Grené' Pedro 1€'i barco na', gu'yjé' yoxj na' zaca' luyu bidx, nadzé'gacrba' bol zxdn, gdu
tu gayud' yu chi'inuénba'. Zal-li naccba' bdl zian, cutu broza' yoxj na'.

12Ni'r Jesus ré' lequé":

—Gul-da gaguli'.

Cutu burdguiné' gnabné' Lé' nitué' bonni' uséd na', cugné': “¢Nuzxa Li'?” Nozgacczné'
naqué' Xanru'.

13 Ni'r ghigué'é Jesus len gdel-1€'€ yot na' lenca' bol na', ati' bé'é quequé'.

14 1¢ ni nac le bunn lzu bului' lahué' Jests lauqué' bonni' uséd queé' gdéd bubané' lu
yol-la' gut.

Rut'lené’' Simon Pedro didza' Jesus

15 Cati' budx glahué', Jesus ré' Simén Pedro:

—Simon, zxi'né' Jonds, ¢naru' nadxi'irnu' neda' ca nadxi'icné' neda' bonni' ni?

Bubi'é didza' Pedro, ré' Lé"

—Ja, Xan. Li' nézcznu' rdzag ladxa'a Li'.

Jesus ré' 1&"

—Bgagu yugu' bo'cu' zxila'dau' quia'.

16Jesus ré' 1€é' le burdp lzu, rné":

—Simdn, zxi'né' Jonds, ¢naru' nadxi'inu' neda'?

Bubi'é didza' Pedro, ré' Lé"

—Ja, Xan. Li' nézcznu' rdzag ladxa'a Li'.

Jesus ré' 1&"

—Bgagu yugu' bé'cu' zxila' quia'.

17Jesus ré' 1&' le bunn lzu:

—Simon, zxi'né' Jonds, ¢ba rdzag ladxu'u neda'?

Bui'nné' Pedro le chbunn lzu gnabi yudxné' 1é', gné': “;Ba rdzag ladxu'u neda'?” Bubi'é
didza' Pedro, ré' Lé"

—Xan, yuagu'té nézcznu' Li'. Noznu' rdzag ladxa'a Li'.

Jesus ré' 1é"

—Bgagu yugu' bo'cu' zxila' quia'.

18 Le nacté répa' li', cati' ni' nacu' ra’bandau’, racz quiu' bugacu cuinu!, len ca gnaz quiu'
gdau'. Cati' ggulu', uli na'u, ati' nu yubl ugacu li' lari', len gché'li' ga ni' cutu gué'nnu!’ tsiju'.

19 Yugu' didza' ni bé'é Jesds nac bé' nac gatié' Pedro, tsajté'é 1€'i yag cruz, quié gac yol-la'
ba queé' Dios. Cati' budx gné' cni Jesus, gné' ca' yetu:

—Gda' neda'.

Ru'é didza' Jests ca gac queé' bénni' uséd na' nadxi'iné'
20 Bueycjé' Pedro len blé'iné' zajnaué' lequé' bonni' uséd na' Jesus nadxi'iné' 1&'. Naqué'

bénni' uséd na' gro'é cuit 16'é Jesus cati' ni' glahué', len gudxé' Jesus: “Xan, ;nuzxa na' udod
Lil?”
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21 Cati' blé'iné' 1&' Pedro, ré' Jesus:

—Xan, ¢bizxa guné' bonni' ni?

22Jesus ré'lé"

—Chqui' ré'nda' uga'né' bonni' ni ga gdxinr dza hudda', cutu ral-la' c6'u bagui'i. Gda'
neda'li'.

23 Gzé didza' ni ga nacu'é bochi'ru' ta'yejlé'é Cristo. Tadquiné' cutu gatié' bonni' uséd na'.
Cutu gudxé' 1é' Jesus cutu gatié', san cni gné': “Chqui' ré'nda' ugamné' bonni' ni ga gdxinr
dza hudda', cutu ral-la' cd'u bagui'i.”

24B6nni' uséd ni naca' neda', Juan. Runa' Ina' lau quegac 1€ ni, len nuzuja' lu guich yugu'
1é ni, ati' nozili' nac gduté li le runa’ Ina' lau.

25 Zianr ca' le bené' Jesus. Chqui' nu uzyj leygac lu guich tu tu, rsaca' quia' yédzlyd ni
cutu gaqui la'cud’' guich na' ral-la' nu uzuj. Ca' gac.
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LE GLUNEI BONNID GBAZ NASOLEIE CRISTO

Le gzxi' lu né'é Dios, gso6lé'é Dios Bo' La'y

1Cati' buzuja' quiu' lu guich zi'al, 1i', Teéfilo, neda', Lucas, buzuja' lu guich yugu'té le gzu
lahué' runé' Jesus len rusédné'

2 ga bdxinté dza buépé' yehua' yuba. Cati' zi'a huépé' yehua' yuba Jesus, dzagué' Lé'
Dios B¢' La'y, gna bé'é ca ral-la' luné' ghaz queé', bonni' na' groczé' lequé'.

3 Gdod gzxaca' gdi'é Jesus, gutié'. Ni'r bubané' len bului' lahué' lauqué' ghaz queé' na'.
Bului'iné' lequé' zian le glac bé' zoé€' nabané', le cugdc nu td'baga'. Zian lzu bului' lahué'
lauqué' gdu ca choa' dza, len bé'lené' lequé' didza' ca rna bé'é Dios.

4 Cati' ni' nacu'é tsazxon, gna bé'iné' lequé' culuzé'é Jerusalén. Gudxé' lequé' Jesus, rné":

—Gul-coz ni' le gzxi' lu né'é gs6lé'é queéli' Xuza' ca na' chgdixjoi'czda' Ibi'ili'.

5Gné' ca"

—Le nacté buquilé' bundch nis Juan lu nis, ati' cutu tseytsqui gac queéli' le rului' yol-la'
rdil nis ni, dusdalené' 1bi'ili' Dios B&' La'y.

Ruhuépé' Jestis yehua' yubd

6 Ni'r gulanabné' Jesds bonni' ta'yejlé'é Lé' nudubqué' ni', ta'né":

—Xan, ¢naru' gunu' ga la'na bé' leyubl bundch Israel dza ni zoaru' na'a?

7Jesus gudxé' lequé":

—Cutu naqui queéli' gnozili' bizxa dza o bizxa dzé' guné' Dios Xuz le nuz6é' lu na'czé'.

8Si'li' yol-la' huac cati' guidé' Dios B6' La'y duséalené' Ibi'ili'. Ni'r gunli' Ina'lau quia' neda’
lu yddz Jerusalén, len gdu luyu Judea, len luyu Samaria, len ga gdxintéli' gduté yddzlyu.

9 Cati' budx bé'lené' lequé' didza' ni, tsal ni' tu'yuzé' ca' L&', 1a' buépté' xtsa' ga rd' boaj le
bucachi' L&', ati' cutur gulalé'iné' Lé'".

10 Tsal ni' tu'ytié' luzxbal cati' ni' buépé' Jesus, gulului' lauqué' ga na' nacu'é chopé' ghaz
la'y, ndcuqué' lari' chguichdau'z.

11 Glé' lequé' chopé' ni, taé":

—Bonni' Galilea, ¢bizx quié ruyuli' luzxbdal? Léczé' Jesus ni zi'a gzé'é ga zoali', buépé'
yehua' yub4, lézca' cni huddé' leyubl ca na' chblé'ili'-né' zhuojé' yehua' yuba.

Ta'boé' Matias tsazié' xlatjé' Judas

12 Nji'r gulazé'é gui'adau' na' nazi' lei Gui'a Ga Ro'gac Yag Olivo, yhudjqué' Jerusalén. Dé
gal-la'z ga dé Jerusalén gui'adau' ni, tsca nazi'qué' latj ta'z&'é dza la'y quequé'.

13 Cati' guludxiné' yddz ni', gulabené' ga nac burdp cuia lu yu'u, ga ni' ta'cu'é Pedro len
Jacobo len Juan len Andrés len Felipe len Tomés len Bartolomé len Mateo len Jacobo,
zxi'né' Alfeo, len Simon, bonni' na' rui' ladxé'é ladzé', len Judas, boché'é Jacobo.

14 Tsazxdn tu'lidzé' Dios yugu'té bonni' ni, ati' nunqué' lequé' tsazxdn yugu' béché'é Jesus,
len Maria, xné'é Jesus, len yela'cnu ngul ca'.

151.a'dza na'z gzuiné' Pedro gatsj lahui'l ga nacu'é bochi' 1za'ru' na' ta'yejlé'é Cristo. Glac
gdu ca xoplalj bunach nup nudubgac ni'.

16 Gudxé' lequé' Pedro, rné":

—Bochi' 1za'adau'. Ben bayudx butsag le nayuj lu guich la'y, ca na' gné' zi'atél Dios Bo'
La'y, le buzujé' lu guich David, ca guc queé' Judas, bénni' na' bché'é nup ni' gulazén Jesus.

17 Gbéblené' ré'u Judas na', len bénlené' ré'u tsazxén dxin ni.

18 Gulazi'né' tula' yél lazxj qui do' na' bi'é bonni' ni. Gbixé' bréza'1é'é Judas ni, ati' gularyj
yugu'té le dzo' 1€'é.

19 Cati' gulayoni 1é ni bundch nacud' Jerusalén, glu'é lei 1a' yél na' Acéldama, tu didza'
hebreo le rna lu didza' xidza'": “La' Yél Qui Ron".

20 Cni guc queé' Judas, ca na' nayuj lu guich la'y nazi' lei Salmos, le rna:

Ugd'n ca'z lidxé',

Len cutu gdzol nu soa yu'u na'.
Rna ca"

Nu yubl tsaz xlatjé'.

21-22'Run bayuddx na'a céru'-né' bonni' guné' ré'u tsazxon quié guné' Ina' lau queé' Jesus,
ca guc, bubané' lu ydl-la' gut. Ral-1a' gaqué' bonni' nutsé'é ladj bonni' ni' gulacud'lené' ré'u
dza ni'té cati' ni' gdalené' ré'u Xanru' Jesus, gulazu lauqué' nacud'lené' ré'u cati' ni' buquilé'
bundéch nis Juan, ga bdxinté dza buépé' Jesus yehua' yubd, gzé'é ga zoaru'.
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23Ni'r gululu'é chopé', José len Matias. José na'1é' ca' Barsabas, len zoa yetu 1é' Justo.

24 Ni'r gululidzé' Dios, ta'né":

—Xantu' Dios, nunbé'czu' icj 1adxi'dau'gac yugu'té bundch. Bului'i netu' nulqué' chopé'
ni chgroczu' Li'

25 quié tsazié' lu dxin ni quié gaqué' ghaz quiu', tsazié' xlatjé' Judas, bonni' ni' bnitié'
xlatjé' le bené' dul-la', ati' gyijé' xlatjczé' latj chul.

26 Ni'r guluzujé' yugu' lu guich laqué', tu queé' José len yetd queé' Matias. Gulugutsi'né'
Iza'gac len gulubijé' tu, ati' bruj le nayuj 1é' Matias. Cni guc, ghdblené' yechineajé' ghaz
queé' Cristo Matias na'.

2

Dusdalené' lequé' Dios B6' Laly

1 Cati' chbdxin dza Pentecostés, tsazxdn nudubqué' yigu'té bonni' ta'yejlé'é Cristo.

2Tu tsalz bydn bo bruj luzxbd, byon ca rydn cati' reycj b6' bdunu!, ati' bydn gduté lu yu'u
gana'ro'queé'.

3 Gulului' lahui lauqué' lu bé'z yugu' blul gui'dau', ati' gulaguis qui queéqué', ya-
jséalengac lequé'.

4 Dusdalené' yagu'té' Dios Bo' La'y, ati' gulazu lauqué' tu'é didza' yubl, tsca nac le bé'é
qui queéqué' Dios Bo' La'y lu'é didza' yubl na'.

5 Nacu'é Jerusalén dza na' bonni' judio, nacqué' bonni' ta'yij ladxi'qué' Dios, len za'qué'
narujqué' yugu'té yédz gdu yddzlyu ni.

6 Cati' gulayonné' bo na', guludubé' bonni' zian, ati' szxoni gulabd'é bagui'i, le gulaydnné',
ca nac xtidza'qué' qui queéqué', tu'é didza' bénni' na' ta'yejlé'é Cristo.

7 Guland' badxé' yugu'té', len gulubanné', tamé":

—Gul-yutsca'. ¢Naru' clég bonni' Galilea yugu'té bonni' ni tu'é didza'?

8 sNacxcz nac ryoniru' tu'é xtidza'ru' ca nac didza' rui'ru' tu turu'?

9 Ré'u ni nacru' bonni' zian yddz, bénni' narujqué'
luyu Partia,
len luyu Media,
len luyu Elam,
len luyu Mesopotamia,
len luyt Judea,
len luyu Capadocia,
len luyu Ponto,
len luyu Asia,
10]en luyu Frigia,
len luyu Panfilia,
len luyu Egipto,
len luyu Africa, le nacr zi'tu' ga zoa luyu Cirene.
Lézca' nacu'é ni bonni' yddz Roma. La'qué' nacqué' bonni' judio len yela'qué' nazi' lu na'qué'
le ta'yejlé'é Dios bonni' judio.
111,¢zca' nacu'é ni bonni' narujqué' Creta, len luyd Arabia. Ryéniru' tu'é didza' rui'ru’ qui
queérd', ta'guixjo'é yugu' le zxén bené' Dios, le run ga rubdniru'.

12 Cni guc, gulubanné' yugu'té', len szxoni gulabo'é bagui'i. Glé 1za'qué' tug' yetué', tamé":

—¢Bizxa caz 1€ ni?

13 Gulutitjé' la'qué', tané":

—Ta'zudxiné'.

Lban bené' Pedro laugac bundch

14Ni'r Pedro gzuilené' yechineajé' ghaz na' nasolé'é Cristo, ati' gzu lahué' ru'é zidzj didza',
ré'lequé':

—Lbi'ili', bénni' Judea, len yugu'téli' zoali' Jerusalén. Lé ni ral-la’ gnozili'. Gul-zé nagli' le
gyépa' 1bi'ili'.

15 Netu' ni cutu rzudxitu' ca na' raquili' 1bi'ili', le ni zoaru' zi'a gal-la' xsil, ati' nutu nu
rzudxi hora cni.

16 L& ni nac le gné' Joel, bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, gné"
17 Cni rné' Dios:
Lé ni le gac dza tsajséytégac.
Gsola'a Bo' La'y quia'
Tsajsdalené' yugu'té bunach.
Lui'bi' didza' uldz quia' zxi'nli', bénni' len ngul.
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La'lé'ibi' bi'i ra'ban le ulu'a lahui,
Ati'la'neyné' yél bonni' gul.

18 Cati' gdxin dza ni' quisia' B' La'y quia'
Tsajs6alené' huen dxin quia', bénni' len ngul,
Ati' lu'é didza' ulaz quia'.

19 Ulu'a luzxbd xtsa' le lun ga lubani bunéch,
Ati' yddzlyt ulu'a le lac bé',

ROn len gui!, len dzon ca boaj.

20 Gchul ghidz

Ati' gac xna beo' ca nac ron.

Cni gac cati' zi'a gdxin dza ni' chbulu'é Dios.
Gac dza ni' ca gatga rlé'iru'.

21Lul4 ytagu'té nup ni' lulidz Lé' Xanru/,

Lu yol-la' rejlé' quequé' Lé'.

22°Gul-zé nagli' 1é ni gyépa' 1bi'ili', bénni' Israel. Dioscz bené' ba la'n ga zoali' Jesus, bénni'
Nazaret. Dios bé'é Lé' latj bené' le tun ga rubdniru', yugu' yol-la' huac, len le tac bé'. Yugu'té
1é na' bené' Dios lu né'é Jesus, ca na' chnoziczli'.

23 Lézca' cni, Dios bé'é latj nu buddd Jesus lu na'li'. Cni guc, ca na' chgna ladxé'é Dios
guné', len ca nac le chbuctzé' dza ni'té. Lbi'iczli' gzxonli'-né' Jesus, len budédli-né' lu
na'qué' bonni' xéhui' tua'dd’, bonni' guludoddé' Lé' cati' ni' guluda'qué' Lé' 1€'i yag cruz.

24Ni'r Dioscz buspané' Jesus na', buslé' L&' lu yol-la' gut, le cutu guc uga'né' tsaz lu yol-la'
gutna'.

25 Ca nac 1€ ni, bé'é didza' ulaz queé' Dios David ca nac queé' Jesus, gné"
Blé'iteczda'-né' Xanru', zoé' lahua'.

L&' zoé' cuit 1&'a yubél, rz6né' neda’,
Cui gac nu bi gun quia'.

26 Qui 1é ni na' budziji ladxa'a,

Ati' lu yol-la' rudziji quia' bil-la'.

Qui 1€ ni na' guna'l16z L&'

Cati' gdxin dza gatia'.

27 Xantu' Dios, nézda' cutu uca'nu' neda' latj chul quegac nup natgac.
Cutu gu'u latj nit gdu ca naya' nabana',
Naca' bonni' nadxi'icznu' Li'.

28 Buzéjnimu' neda' ca ral-la' guna'
Quié gdél-li'da' yol-la' na'ban gdu.
Gunu' ga udzijda' le zéalenczu' neda'.

29'Na'a, b6cha'a. Nac bé' gutié' xuz xtau'ru' David, len bgaché'é yeru ba, ati' dé ga zoaru'
ba queé' na' ga rdxinté na'a dza.

30 B&'é didza' uldz queé' Dios David na', len gnzné' David, bené' tsutsu didza' Dios le
gzxi' lu né'é queé', guné' ga galjé' Cristo ladj zxi'n xsoé', ati' Cristo na' gna bé'é, tsazié'
xlatjé' David na'.

31Le blé'iné' 1€ ni zi'al David, bé'é didza' ca guc, bubané' Cristo, len ca guc, cutu buga'né'
latj chul quegac nup natgac, ati' cutu gnit le gya' ghané'.

32 Dios buspané' Jesus lu ydl-la' gut, len ca guc 1é ni ydgu'tétu' runtu' Ina' lau qui.

33 Cni guc, len yol-1a' huac queé’, Dios buchisé' Lé' xtsa' ga ni' nactéré' zxén. Na'a, Cristo
chbso6lé'é ni Dios Bo' La'y, rac ca na' gzxi' lu né'é Dios guné' lu né'é Cristo, ati' Dios Bo' La'y
na' runé' yugu' 1€ ni rlé'ili' len ryonili'.

34 Cutu buépé' yehua' yubd David na', san léczé' David na' gné"

Xanru' Dios gudxé' Xana":
“Grd' cuit 1é'a yubél ga nac blau
35 Cati' gunra' ga luzechu zxibgac lau' nup ta'dd'baga’ Li'.”

36 'Na'a, bundch Israel, le nacz ral-la' gnozili'. Dios bené' ga naqué' Xanru' len Bénni'
Rusld, Léczé' Jesus ni, bonni' na' buda'li'-né' 18'i yag cruz.

37 Cati' gulaydnné' 1é ni bonni' ni', gulabd'é bagui'i, ati' glé' Pedro len yezica'ré' bonni' ghaz
queé' Cristo, ta'né":

—Bochi'tu', ¢nacx guntsatu'?

38 Ni'r Pedro gudxé' lequé":

—Gul-bi'i 1adxili', len gdil-li' nis tu tuli' lu 1€' Jesucristo quié unit lahué' Dios dul-la'
nabdaga'li, ati' dusdalené' 1bi'ili' Dios B¢' La'y, Nu gsolé'é queéli' Dios.

39 Queéli' naqui le gzxi' lu né'é Dios, len quegac zxi'nli', lenca' quegac yugu'té bunéch
gza'a, yugu'té bonni' ni' ulidzé' lequé' Xanru' Dios.
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40 Yugu' didza' ni len yela'gac zian didza' bené' Ina' lau Pedro, bchizié' icj nagqué', gné":

—Gul-gun ga ulali', gcuitli' ga nacud' bundch tua'dé' nacud' dza ni zoaru' na'a.

41 Cni guc, guladil nis nup ni' gulazi' lu na'gac didza' na' bé'é¢ Pedro. Dza na' glun tuz
lequé' ca chi urud' gayud' bundch.

42 Gluné' yugu'té' gduté le gulusédné' lequé' ghaz nasolé'é Cristo. Glaqueé' tuz tué' len
yetué', len tsazxdn glahué' le rusd' ladxi'ru' ca gutié' Jesus, ati' gluné' tsazxon, gululidze'
Dios.

Ca tun bundch queé' Cristo

43Zian le run ga rubdniru' len zian le tac bé' gluné' ghaz queé' Cristo, san gladxi guladzdbi
yezica'r bunéch.

44 Tuz glac yugu'té nup na' ta'yejlé' Cristo, ati' guluuné' tuz yugu'té le dé quequé'.

45 Cati' gulalé'iné' ta'yadzji nup nutsa'gac ladjqué', ni'r bonni' bi dé quequé' gluti'é lei, ati'
gulaguisié' dumi na' qui queégac nup ni' bi ta'yadzji.

46 Yugu' dza guludubé' tsazxon nchil gdau!, ati' gap nac lu yu'u glahué' le rusa' ladxi'ru’
ca gutié' Xanru'. Tsazxon glahué, ati' guludzijné' len glac gdu ladxi'qué'.

47 Gulagu'é Dios yo6l-la' ba, ati' glun lequé' ba la'n yugu'té bundch. Tu tu dza buzané'
Xanru' nup tu'dub queé', nup na' tu'la.

3

Ruhudaqué' bénni' curzé'é

1Dza ni' gulabené' zjaqué' tsazxon nchil gdau' Pedro len Juan, cati' tu'dub ni' tu'lidz Dios
bundch, le nac gdu rdéd xhud.

2 Gani' ta'd6dé' zoé' bonni' curzé'é dza ni'té ni' naqué' bi'idau'. Yugu' dza rjua'qué' 1&' ni',
ta'bequé' 1&' ra' gdau' ga nazi' lei Ga Nu Ryaz Lach, quié gnabé' nu bi unédzjz queé' ladj
nup ni' ta'ydz nchil gdau'.

3Bonni' ni, cati' blé'iné' Pedro len Juan zjaqué' ta'yazié' nchil gdau', gata'yué' lauqué' bi
lunodzjzé' queé'.

4Ni'T guluyué' 1&' Pedro len Juan, ati' gudxé' 1&' Pedro:

—Byu netu'.

5 Ni'r buzétsca nagué' lequé' bonni' na' le runé' 16z bi lunddzjzé' queé'.

6 Pedro gudxeé'1é":

—Cutu dé quia' dumi plata ni oro, san le déz quia' gunna' quiu'. Ni'a qui yél-la' huac qui
1€' Jesucristo, bonni' Nazaret, gyas len gzé'i.

7Ni'r gdel-1€'€ né'é yubél bonni' hué' na' Pedro, len bchisé' 1€, ati'1a' bdacté ni'é len buguitj
beycj ni'€ bonni' na'.

8 Ni'r gzuiné' bonni' na' ati' gxiti'é len gzé&'é. Gyazlené' tsazxdn Pedro len Juan nchil gdau',
rzé'i ni'é len rxiti'é, len rgu'é Dios yol-1a' ba.

9Ydgu'té bundch nacud' ni' ta'le'i 1&' rz&'i ni'é len rgu'é Dios yol-la' ba.

10 Cni guc, gladxiné' len gulubanné' ca nac 1é na' guc, le gulutinbé'é 1&', naqué' bonni' na'
rbé'é ra' gdau' ga nazi' lei Ga Nu Ryaz Lach, rnabé' nu bi unddzjz queé'.

Didza' bé'é Pedro nchil gdau'

11 Tsal ni' z6né' na'qué' Pedro len Juan bonni' na' cugzé'é ati' boaqué', guludib yugu'té
bundch ga na' nacu'é nchil gdau' nazi' lei: Nchil Queé' Salomdn, ati' gulana' badxé".

12 Cati' blé'iné' 1€ ni Pedro, gudxé' bundch na"

—Lbi'ili', bonni' Israel, ¢bizx quié rubdnili' ca nac 1é ni? ;Bizx quié ruyuli' netu', rdquitsali'
netu'z buntu'-né' bonni' ni, bentu' ga gz€'i ni'é ni'a qui yol-la' huac queéztu', o ni'a qui le rej
14dxi'tu'-né' Dios?

13 Nac 1é ni le bené' Dios, naqué' Dios quequé' xuz xtau'ru' Abraham len Isaac len Jacob,
béntéré' Jesus, Zxi'né', ba la'n. Jesus ni, lbi'iczli' budddli'-né' lu na'qué' bonni' ta'na bé'iné'
1bi'ili'. Cati' gu'nné' Pilato usané' Jesus, gda'baga'li'-né'.

14 Gdd'baga'li'-né' Bonni' Tsahui' len La'y, ati' gnabli' gsané' queéli' bonni' gdddi bundach.

15 Cni guc, budédili'-né' Bénni' runnczé' queéru’ yél-la' naban gdu. Ni'r Dios buspané' L&'
lu yol-la' gut, ati' ca nac 1€ ni runtu' Ina' lau qui.

16 Le gyejlé'é Jesus, boac ni'é bonni' ni, rlé'ili'né' len nunbé'li'né'. Le rejlé'é Jesus, Lé'
buné' dxi'adau' bonni' ni, ati' rlé'ili' yugu'téli' le nacz na'.

17 °'Na'a, bocha'a, ndzda' benli' cni, budodili'-né' Jesis le cutu gyéjnili’, len cutu
gulayéjni'né' bonni' ta'nd bé'iné' 1bi'ili'.

18 Cni buschiné' Dios didza' na' bé'é zi'al, le gulané' bonni' glu'é didza' ulaz queé' ca ral-la’
saca' qui'é Cristo.
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19 Qui 1€ ni na', gul-bi'i 1adxi'li', len gul-hudac queé' Dios, quié ugiié' dul-la' nabaga'li', len
guné' ga hudac ladxi'li'.

20 Ni'r gsolé'é leyubl Jests, Bonni' na' dza ni'té buz6é' quié gaqué' Cristo, Nu na' gna be'i
1bi'ili".

21 Na'a, run bayudx uga'né' ni' yehua' yuba cati' gdxinr dza duhuené' tsahui' yugu'té le
rac, gac ca na' chgnaczé' Dios, 1é na' gulané' bonni' glu'é didza' uldz queé', bénni' ni' gulacu'é
dza ni'té.

22 Lézca' cni gudxé' xuz xtau'ru' Moisés, gné" “Xanru' Dios gsolé'é queéli' bonni' galjé'
ladjgac di'a dza queéli'. Gaqué' bonni' gu'é didza' uldz queé' Dios. Gsolé'é Lé' queéli' ca na'
bs6lé'é neda'. Run bayudx uzé nagli'-né' ca nac yugu'té le guié' Ibi'ili'.

23 La'nit len lula'alen bunach queé' Dios yugu'té nup culuzé naggac bénni' ni' gu'é didza'
uldz queé' Dios.”

24’Ca nac dza ni zoaru' na'a, gulaguixjo'é yugu'té bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios ga
gdél-la'té zoé' Samuel len gddd ni'.

25 Lbi'li' nacli' zxi'n xsoaqué' bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios, ati' naqui queéli' didza'
rucd'n tsahui', le bénlené' xuz xtau'ru' Dios, cati' ni' gudxé' Abraham: “Ni'a qui le guné'
zxi'n xsu' lac bica' ba yugu'té bundch yodzlya.”

26 Cati' Dios buspané' Zxi'né' lu yol-1a' gut, bsolé'é Lé' zi'al queéli' quié guné' ga gacli' bica'
ba, uca'nli' le cunac runli'.

4

Ta'dxiné' Pedro len Juan lauqué' bonni' gdau' ta'bequi xbeyné'

1Tsal ni' tui'lené' bundch na' didza' Pedro len Juan, tu tsalz guladxiné' ga na' nacu'é yugu'
bxuz judio len yugu' bonni' gdau' saduceo, len bonni' nacud' lu né'é ni'a na'qué' bonni' gdau'.

2 Gulaleyné&' bonni' ni le tu'sédné' bundch Pedro len Juan, len ta'guixj6'é luban nup
chnatgac le bubané' Jesus.

3Ni'r gulazoné' Pedro len Juan, ati' gulagu'é lequé' lidx guia ga gdxinr dza yubl le chrdz¢'
dza na'.

4 Gulayejlé' Cristo zian nup ni' gulayoni didza' glu'é Pedro len Juan. Na'a, bonni'z ta'yejlé'é
Cristo nacqué' gdu chién gayu'é.

5 Dza burép ni', guludubé' Jerusalén yugu' bonni' und bé', len bonni' gul tu'zejniné'
bunéch judio, len bonni' gdau' tu'sédi.

6 Guludubé' ca' ni' Ands, bxuz blau, len Caifas, len Juan len Alejandro, lenca' yugu'té
bonni' di'a dza quequé' bxuz blau.

7 Ni'r gulaché'é Pedro len Juan, ati' guluschiné' lequé' gatsj lahui'l ga na' nacu'é, len
gulanabné' lequé', tamé":

—¢Bizxa yol-la' uné bé' dé lu na'li' runli' 1& ni? ;Nuzxa budéd lu na'li' yél-la' una bé' ni?

8 Ni'r gudxé' lequé' Pedro, zéalené' 1&' Dios Bd' La'y, rné":

—Lbi'ili", nul-li' rna bé'ili' netu', bunéch Israel, len 1bi'ili' bonni' gul.

9Na'a, ¢rnébitsali' netu' ca nac dxin dxi'a bentu' queé' bonni' hué' ni, len nacx guc, béaqué'
bénni' ni?

10 Rguixjoi'tu' Ibi'ili' quié la'mdzi yugu'té bundch Israel. Zoé' nilauli' bonni' ni, nuhudaqué’
le ben dxin y6l-la' huac queé' Jesucristo, bonni' Nazaret, Bonni' ni' buda'li'-né' 1€'i yag cruz,
san Dios buspané' Lé' lu ydl-la' gut.

11 Djos bé'é didza' ca nac queé' Jesds ni, cati' ni' gné": “Guiéj na' gru'nli' 1bi'ili', rucua'li
z0'0, san guidj ni grocza' neda' quié gac guidjlen z6'6.”

12 Nutur nu zoa nu gac usld bundch, le cutu ca' zoa yddzlyu ni yetié' bonni' nuzéé' Dios,
nu gac uslé ré'u.

13 Cati' gulalé'iné' nacqué' rugu ladxi' Pedro len Juan, len glaquibe'iné' cunazédqué' qui
gdau'len nacqué' bonni' ca'z, gulubanné' ati' yajneycné' gulacua'lené' Jesus Pedro len Juan
na'.

141,gzca' gulalé'iné' ni' bénni' na' bdaqué', zuiné' lauqué!, ati' cutu ca' guc bila'né' quequé'.

15 Ni'r guland bé'iné' nup lubij lequé' 16'al yu'u ga na' nudubqué', ati' glun xtidza'qué'la’
légaczé'.

16 Gulané":

—¢Nacx guntsaru' quequé' bonni' ni? Le nacté gluné' tu le run ga tu'bani bundch, ati'
nozigac cni yugu'té bunéach nacud' Jerusalén. Cutu gac ta'baga'ru' lei.

17 Na'a, cui sér didza' la'yoni zianr ca' bundch, uzeyru' ba nadx lequé' cui lui'lenré'
bunéch didza' ca nac queé' Jesus na'.
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18 Ni'r gululidzé' Pedro len Juan, ati' guluzeyné' ba nadx lequé' cui lui'lenré' bunach
didza', len cui lusédné' lequé' ca nac queé' Jesus.

19 Ni'r gulubi'é didza' Pedro len Juan, glé' lequé":

—Gul-bequi xbey Ibi'ili' chqui' nac tsahui' lahué' Dios uzér nagtu' xtidza'li' Ibi'ili' ca
xtidzé'é Dios.

20 Cutu gac soa dxitu'. Run bayudx giii'tu' didza' qui le blé'itu’ len le byonitu'.

21Ni'r guluzeyné' ba nadx lequé' bonni' gdau' ta'bequi xbey, san gulusané' lequé' le cutu
guludzolné' nacx luné' lequé' zxguia'. Cni gluné' le gladxiné' bunach lu yddz ni', le ta'gu'é
Dios yol-1a' ba yagu'té' ni'a qui 1€ na' guc.

22 Bonni' na' bdaqué', guc queé' 1é na' run ga rubaniru', chyu'uré' ca choa' iz.

Ta'nabné' Dios guné' ga lacqué' rugu ladxi’

23 Cati' gulusané' lequé', guludxiné' Pedro len Juan ga na' nacu'é lza'qué', ati' gu-
laguixjoi'mé' lequé' yugu'té 1€ na' glé' lequé' yugu' bxuz und bé' len bonni' gul tu'zéjni'né'
bonni' judio.

24 Cati' gulayonné' 1& ni, tsazxén gululidzé' Dios, gulané":

—Xantu' Dios, nictéru' blau. Li' nacu' Dios, benu' luzxba. Benu' luyd. Benu' nis zxén.
Benu' yugu'té le nacud' tu tu latj na'.

25Ul4z quiu' Li' bé'é didza' David, bonni' huen dxin quiu', gzéalené' 1&' Dios Bd' La'y, gné":
¢Bizx quié tun rusbd bunach
Len ta'z4' 1adxi'gac le cundc?

26 Gluné' rusho bénni' tana bé'é yodzlyd ni
Ati' glaqué' tuz bonni' uné bé'.
Guladéd'bagué'é Xanru' Dios,

Lenca' Cristo, bonni' groczé' Lé'.

27 Le nacté glaqué' tuz lu y6dz ni Herodes len Poncio Pilato len yugu' bonni' gza'a len
yugu' bonni' Israel. Gulada'bagué'é Jesus, Zxi'nu' la'y, Nu na' buzu' queétu'.

28 Gluné' yugu'té le bucdzu' zi'atél ca gzxi' lu na'u ati' guc ca na' benu' tsutsu xtidzu'u ca
ral-la' gac.

29 Na'a, Xantu', byu le tu'zeyné' ba nadx netu', len ben ga gactu' rugu ladxi', gii'tu'
xtidzu'u, netu' bonni' huen dxin quiu'.

30 Ben ga gac ungactu' nup te'i, soalen netu' y6l-la' huac quiu', len ben ga gac gungactu'
le lun ga ubénitu' len le lac bé', gac cni le z6alené' netu' Jesus, Zxi'nu'la'y. Ca' gac.

31 Cati' budx gululidzé' Dios, gzxiz latj ga na' nacu'é, ati' gdu gzdalené' yigu'té' Dios Bo'
La'y, ati' len yodl-1a' rugu ladxi' quequé' glu'é xtidzé'é Dios.

Tu'iné' tuz le dé quequé'

32 Bunach zian na' ta'yejlé' Cristo, tuz ca ré' icjqué' len tuz ca gluné'. Cutu gné' naqui
queéze'le dé queé' nitué' bonni' nutsé'é ladjqué', san guluuné' tuz le dé quequé'.

33 Len yo6l-la' huac zx6n gulaguixjo'é ca bubané' Xanru' Jesus ghaz na' nasolé'é Lé', ati'
guclen yugu'té' le buza' ladxé'é quequé' Dios.

34 Nutu nu bi byadzj nu nutsa' ladjqué'. Yagu'té bonni' bi dé quequé', xyuqué', o lidxqué',
gluti'é lei, ati' dumi qui na' yjua'qué'

35 len guludodé' lei lu na'qué' ghaz na' nasolé'é Cristo, ati' lequé' gulaguisié' lei qui
queégac nup bi byadzj quegac.

36 Zoé' ni' José, bonni' guluzéé' yetu 1&' Bernabé ghaz na' nasdlé'é Cristo, le rna lu didza'
xidza', Bonni' Ruhui' Zx6né'. Nabdablené' zxi'n xsoé' Levi, len guljé' luya Chipre.

37 BEti'é tu ¢6' xyué' bonni' i, ati' yju'é dumi qui na', len budédé' lei lu na'qué' gbaz na'
nasolé'é Cristo.

5

Dul-la' gluné' Ananias len Safira

1Z0&' bonni' yubl 1&' Ananias, béti'é tu cé' xyué', ati' bennu tsazxon 1é' Safira, ngul queé'.

2 Bucachilané' dumi qui yu na' Ananias na', ati' nézinu ca' ngul queé'. Le buga'nz yju'é
len glu'é lei lu na'qué' ghaz naso6lé'é Cristo, rné":

—Tscaniz gzxi'a.

3 Pedro gudxé' 1é":

—Ananias, ¢naru' gyaztsa Satanas tu' x6hui' lu icj ladxi'da'u len ben ga rzi' yé'inu' Dios
Bd' La'y, ati' bucachi' lanu' dumi qui xyu' na'?

4Tsal ni' naga' lu na'u yu na', ¢naru' cu naqui quizi quiu'? Gdéd béti'u lei, ¢naru' cu décz
lu na'u dumi qui na'? ¢Bizx quié gré' icju' gunu' cni? Dioscz gzxi' yé'inu', clégz bundch.
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5-6 Cati' byonné' didza' ni Ananias, gdzo'é len gutté'. Ni'r gulabiga'tébi' bi'i ra'ban, ati'
gulucholibi' 1€' lari' len glua'bi' 1&' yajcachi'cbi' 1€'. Gladxi guladzébi yigu'té nup ni' gulaydni
ca guc lé ni.

7 Ca tsonn hora gdod ni', bdxinnu ni' ngul queé' Ananias na', len cutu nézinu 1é na' guc
queé' bonni' queénu.

8 Ni'r Pedro gudxé'-nu:

—Gdixj6i' neda'. ¢Naru' gzxi'li' tscaniz xyuli' na'?

Gnanu:

—TJa, tscaniz gzxi'tu'.

9Ni'r Pedro gudxé'-nu:

—¢Bizx quié ben tuz xtidza'li' gzxi' bé' x6hui'li' Dios B6' La'y? Byutsca'. Chzoa ludxinbi'
bi'i gulucdchibi'-né' bénni' quiu', ati' lubijbi' ca'li'.

10 Ni'r la' gdzd'ténu xni'é Pedro len gutténu. Cati' gulayazbi' bi'i ra'’bén na', gulalé'ibi'-nu
chnatnu. Ni'r gulubijbi'-nu, ati' yajcachi'chi'-nu cuit 1&'é bénni' queénu.

11 Qui 1€ ni na' gladxi guladzobi yugu'té bundch queé' Dios, ati' gladxi ca' yugu'té nup
gulayo6ni ca guc 1€ ni.

Tuné' zian le tac bé' bonni' gbaz nasoélé'é Cristo

12 Zian le tac bé' len yugu' yol-la' huac zx6n gluné' laugac bunéch lu yddz bonni' ghaz
na' nasolé'é Cristo. Guludubé' tsazxdn yugu'té' ga nac nchil gdau' nazi' lei Nchil Queé'
Salomon.

13 Ladj nup ni' cuta'yejlé' Cristo, nutu nu burugui tsajtd' lequé', ati' glun lequé' ba la'n
bunéch lu y6dz ni'.

14 Ni'r gulayejlé' Cristo yela'gac bundch zian ca', bonni' len ngul.

15 Cati' gulale'i bundch yugu' le tuné' bonni' ni' ta'yejlé'é Cristo, yjua'gac gap nac la' néz
nup te'i, ati' gulax6é' lequé' lu da'a yag len yela'gac lu da'az, quié cati' todé' ni' Pedro, tsa
zxulz queé' cu'u zxul la'gac bunach hué' na', quié luhuoac.

16 .8zca' gularyj bunédch yugu' dzag yodz, guladxiné' Jerusalén, nua'qué' nup te'i len nup
ta'zaca' ta'guf'i, yu'ugac lequé' b6' x6hui', ati' guluhudaqué' yugu'té'.

Ta'bia lddxi'gac bonni' gbaz nasélé'é Cristo bundch gdau'

17 Qui 1é ni na' guluzxé'iné' Pedro bxuz blau len yugu' bénni' gdau' saduceo na' da'qué'
bxuz blau.

18 Ni'r gulazoné' yugu' gbaz na' nasolé'é Cristo bxuz blau na'len bonni' na' da'qué' 1é', ati'
gulagu'é lequé' lidx guia.

19 Ni'r chdzd'l bdxiné' ghaz la'y queé' Xanru', ati' bsaljé' lidx guia na' len bubijé' lequé'.

20 Gudxé' lequé' ghaz la'y na', rné":

—Gul-tséaj, gul-tsajséa nchil gdau' len gul-tsjé'len bundch ni' didza', quixjoili' lequé' ca
nac yol-la' na'ban gdu ni len ca gac la'dél-li'né' lei.

21 Cati' gulayonné' didza' ni ru'é ghaz la'y na', len cati' za' reni' zildau' gulayazié' nchil
gdau', len gulusédné' bundch.

La' ni'z guludubé' bxuz blau len nup nacua'len 1€' tsazxon len bonni' gdau' tabequi xbey
len bonni' gul tu'zéjni'né' bundch Israel, ati' gulasolé'é nup tsjac lidx guia tsajxi'cqué' ghaz
na' nasolé'é Cristo, tdquiné' ni' nacu'é lidx guia na'.

22 Cati' guladxiné' ni' ni'a na'qué' bonni' gdau' na', cutu yajxdca'qué' lequé' lu yu'u lidx
guia na', ati' ni'r guluhueycjé' dutixjo'qué' ca'.

23 Glé' bonni' gdau' ta'bequi xbey na', ta'né":

—Le nacté yajxdca'tu' nayeyjté lidx guia, ati' nacud' ra' lidx guia na' nup tun chi'i, san
cati' bsaljtu', nutu nu yajxédca'tu' lu yu'u na'.

24 Cati' gulayonné' didza' ni bxuz blau len yugu' bxuz uné bé' len bonni' nacud' lu né'é
ni'a na'gac bunéch gdau', gulabd'tsqué' bagui'i le cutu nézcné' gazx gdxinté 1é na' rac.

25 Ni'r bdxiné' ni' bonni' gdixjoi'né' lequé', rné":

—Gul-yutsca'. Nacu'é nchil gdau' tu'sédné' bunéch bonni' na' gli'gacli'-né' lidx guia.

26 Ni'r gyijé' bonni' na' nacu'é lu né'é ni'a na'gac bundch gdau', dzagqué' 1&' ni'a na'qué'
na', ati' gulaché'é yugu' gbaz na' nasélé'é Cristo, san cutu bi gluné' quequé', le gladxing'
luladxi' lequé' gui6j bunach nacud' ni'.

27 Cati' chnaché'qué' yugu' gbaz na', guluschiné' lequé' lauqué' bonni' gdau' ta'bequi xbey
na/, ati' gnabné' lequé' bxuz blau,

28yné"

—¢Naru' cu gudxtscatu' 1bi'ili' cu usédili' bundch ca nac queé' bonni' na'? Na'a, chgdisli'
zxba ni gduté yodz Jerusalén, len ré'nili' uspaga'li' netu' zxguia' ni'a qui yél-la' gut queé'
bonni' ni.
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29 Ni'r gulubi'é didza' Pedro len yezica'ré' ghaz na' nasélé'é Cristo, ta'né":

—Run bayudx uzér nagtu' xtidzé'é Dios ca xtidza'gac bunéch.

30 Lhi'lli' budodili'-né' Jesus cati' ni' buda'li'“né' 18 yag cruz, san Dios quequé' xuz
xtau'ru' buspané' Lé'.

31Jesus ni, Dios buzoaczé' Lé' ga néctéré' blau cuit 1é'é yubél, quié gaqué' Bonni' Blau
len Bonni' Rusld, len guné' ga lubi'i ladxi'gac bundach Israel, quié gac unit lahué' dul-la'
nabdaga'qué'.

32 Ca nac 1é ni, runtu' Ina' lau qui netu', ati' 1ézca' runé' Ina' lau qui Dios B¢' La'y, Nu na'
rsolé'é Dios quegac nup tun ca rna xtidzé'é.

33 Cati' gulayonné' 1€ ni bonni' gdau' ta'’bequi xbey na', gulaleyné' len glé'nné' ludédcdé’
lequé'.

34 Ni'r gzuiné' lauqué' bonni' gdau' ta'bequi xbey na' Gamaliel, bénni' gdau' fariseo.
Ractsqué' zxba queé' Moisés bonni' ni, ati' tun 1&' ba la'n yugu'té bundch. Gna bé'iné' nup
lubij 16'al tu chi'idau' yugu' ghaz na' nasolé'é Cristo.

35 Ni'r gudxé' bonni' gdau' ta'bequi xbey na', gné":

—Lbi'ili', bénni' Israel, gul-yutéz queéli' ca nac le ré'nili' gunli' quequé' bénni' ni.

36 Ral-la' tsajneyli' ca guc zi'atél zi'a gdxin dza ni zoaru'. Gyasé' Teudas, ati' ben cuiné'
ca bonni' nactéré' blau. Glaqué' bonni' yajta'qué' 1é' gdu tap gayu'é bonni'. Guluddoddé' 1&'
boénni' rjaqué' gdil-1, ati' glaslas yugu'té nup ni' yajta'gac 1é', ati' gnitz ca' yugu'té le bené'
bonni' na'.

37.Gdod guc 1€ ni, gyasé' ca' Judas, bonni' Galilea. Bené' cni cati' ni' nac dza ta'yaz lu
guich bunéch, ta'guizxj lazqué', ati' yajta'gac 1€' bunach zian. Lézca' gulud6ddé' bonni' ni,
ati' glaslas yugu'té nup ni' yajta'gac 1&'.

38 Qui 1€ ni na' répa’ 1bi'ili": Gul-sdn-qué' bonni' ni, len cutu bi gunli' quequé'. Chqui' nac
quegacz bunéch 1€ ni ta'né' o 1é ni tuné', nitcz,

39 san chqui' nac queé' Dios, cutu gac usnitli' lei. jQui nadxi til-lenli'-né' Dios!

40 Ni'r gluné' tuz didza' len 1€'. Gululidz&' yugu' ghaz na' nasolé'é Cristo, ati' gulaguing'
lequé' len guluzeyné' lequé' ba nadx cui lui'lenré' bunédch didza' ca nac queé' Jesus. Ni'r
gulusané' lequé'.

41 Gularujé' lauqué' bonni' gdau' ta'bequi xbey na' ghaz na' nasélé'é Cristo, tu'dzijné' le
bé'é lequé' latj Dios gulazaca' gulagui'é le da'qué' Jesus.

42 Yugu' dza gulusédteczné' bunach len gluné' Iban queé' Jesucristo nchil gdau' len gap
nac lu yu'u lidxgac bunéch.

6

Tu'cu'é gadx bonni' ldclené' bundch queé’ Cristo

1 Dza ni', le gulayan bunéch ta'yejlé' Cristo, gulané' quequé' bénni' judio tu'é didza'
hebreo yugu' bonni' judio tu'é didza' griego, ni'a qui le rac cati' ta'guisié' le lagunu ngul
uzéb, nutu nu rui' le lagunu ngul uzéb quequé' bénni' ni' tu'é didza' griego.

2 Ni'r gulutubé' yugu'té bundch ni' ta'yejlé' Cristo idxinnuté' ghaz na' nasélé'é Cristo, ati'
té' lequé":

—Cutu nac dxi'a soa dxitu' cuguntu' Iban qui xtidzé'é Dios quié guntu' dxin cu'tu'le lagu
bunéch.

3 Qui 18 ni na', bochi' 1za'tu', gul-cd-qué' gadxé' bonni' ladjli' quié ugu'ru' lu na'qué' dxin
ni. Yugu' bénni' na' run bayudx lacqué' bonni' tun lequé' ba la'n yagu'té bunéch, len nacqué'
bonni' ta'yejni'i, len nac bé' zéalené' lequé' Dios Bo' La'y.

4Netu' ni ulidztecztu'-né' Dios, len uséditu' bunéch xtidzé&'é Dios.

5 Guladzag ladxi'qué' didza' ni yugu'té', ati' gulabéé' Esteban, bonni' rejlé'é Cristo gdu
ladxé'é len gdu zdalené' 1&' Dios Bé' La'y. Lézca' gulaboé' Felipe, len Prdcoro, len Nicanor,
len Timén, len Parmenas, len Nicolds, bénni' yodz Antioquia, zi'al butsé'é ca runé' quié
tsej ladxé'é Dios ca tuné' bonni' judio.

6 Ni'r guluschiné' nup na' gulaboé' lauqué' ghaz na' nas6lé'é Cristo. Gulaxdéa na'qué'
lequé' bonni' ghaz na', tu'lidzé' Dios.

7 Gzér xtidz&'é Xanru', ati' gulayantsca bundch ta'yejlé' Cristo nacud' Jerusalén. Lézca'
gulazi' lu na'qué' le réjlé'ru' Cristo zian bxuz judio.

Ta'zoné' Esteban
8 Bené' le tun ga rubdniru', len le tac bé' laugac bunéch lu yédz Esteban, gdu zoalen 1€’
yol-1a' huac queé' Dios le buzd' ladxé'é queé'.
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9Ni'r gulayasé' la'qué' bonni' nababqué' yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio,
nazi' lei Yu'u Quegac Bonni' Nadzangac. Gluné' lequé' tsazxon bonni' narujqué' Cirene len
Alejandria, len luyu Cilicia, len luyu Asia. Bonni' ni guladil-lené' Esteban didza'.

10 Cutu guluxicjé' didza' ru'é, le bé'é didza' Esteban len y6l-la' rejni‘i, le z6alené' 1&' Dios
Bo' La'y.

11 Ni'r gulaguizxjé' bonni' la'z{' yé'é, lamé" “Netu' byonitu' didza' ru'é Esteban, rné zi'é
queé' Moisés len queé' Dios.”

12 Cni guc, gulagu'é xla ladxi'gac bundch bonni' ni. Gulagu'é xla ladxi'qué' ca' bonni' gul
tu'zejni'i, len bénni' gdau' tu'sédi. Gulabia di'é Esteban bénni' ni. Gulazéné'18' len gulaché'é
1é'lauqué' bonni' gdau' ta'bequi xbey.

13 Lézca' gulucu'é lauqué' nup gulaguixjé' le cunécz, bonni' na' gulané";

—Cutu zoé' dxiz bonni' ni rné zi'é qui gdau' la'y ni, len qui zxba queé' Dios.

14 Bygnitu' didza' bé'é bénni' ni ca guné' Jesus, bonni' Nazaret, rné' usnitié' gdau' ni, len
utsé'é yugu' le nalébiru' runru', yugu' Ié na' gna bé'iné' ré'u Moisés.

15 Ni'r guluyué' Esteban bonni' gdau' ta'bequi xbey len yugu'té nup ré'gac ni', ati'
gulalé'iné' lahué', rna' ca rna' lahué' ghaz la'y queé' Dios.

7

Didza' bé'é Esteban, gné' uldz queé'

1Ni'r gnabné' Esteban bxuz blau, rné":

—¢Naru' nacz cni?

2Bubi'é didza' Esteban, rné"

—Lbi'ili', bonni' gul, len 1bi'ili', bocha'a. Gul-zé nagli' le gyépa' Ibi'ili'. Dios, Nu nactér
blau, bului' lahué' ga zoé' Abraham, xuzru' gul gdéd, cati' ni' zoé' luyd Mesopotamia, cati'
zi'a tsajs6é' yodz Haran.

3 Dios gudxé' 18" “Bruj ladzu' len bla'alen di'a dza quiu, ati' gyeaj luyu ni' ului'ida' 1i'.”

4 Ni'r brujé' Abraham luyd Mesopotamia le nac xyugac bunach Caldea, ati' yajs6é'
Haran. Lu yddz ni' gutié' xuzé' Abraham na!, ati' 1&' buz&'é ni', ati' Dios bché'é 1&' latj ni, ga
ni zoaru' na'a.

5 Dios cutu bé'é 1&' latj gaqui queé' luyd ni. Ni lati' bun6dzjé' queé' ga soé' luyu ni, san
gzxi' lu né'é Dios unddzjé' queé' luyu ni, ati' tod gatié' Abraham gaqui quegac zxi'n xsoé'
luyt ni, zal-la' cutu nacui'nibi' bi'i queé'.

6 Lézca' cni gudxé' Abraham Dios: “Tsjaqué' zxi'n xsu' lu xyugac bunéch gza'a, ati' ni'
lacqué' ca bunéch zi'tu'. Luné' bonni' luyd ni' ga lacqué' bonni' nadd'ugac zxi'n xsu'. Lusaca'
zi'é lequé' gdu ca tap gayud'iz.”

7Lézca' gudxé'1é' Dios: “Neda' usyudxa' bunach luyu ni', ga ni' lacqué' boénni' nada'ugac
zxi'n xsu', ati' tod ni' lurujé' ni', ati' luné' xchina' luyu ni.”

8 Dios bénlené' Abraham didza' rucd'n tsahui' len gna bé'iné' 1&' gchugué' lu xpéla'qué'
bonni' nacu'é lidxé' tu le gac bé' nazi' lu na'qué' didza' na' rucd'n tsahui'. Gdod ni' guqué'
Abraham xuzbi' bi'i Isaac, len cati' chguquibi' xunu' ghidz, bchugué' lu xpéla'bi' 1€ na' nac
bé'. Isaac na', lézca' cni bené' queébi' bi'i Jacob, zxi'né', len cni bené' ca' Jacob quegac
idxinnutébi' bi'i bonni' queé', nup ni' glac xuz xtau'gac idxinnu cd' di'a dza quegac bundach
Israel.

9'Xuz xtau'ru' na', lu yol-la' ruzxe'i quequé', glati'é-bi' bi'i José, bochi'qué', lu na'qué'
boénni' ni' yjua'qué'-bi' luyu Egipto. Dios gzoalené'-bi' bi'i José na'

10 Jen buslé-bi' lu le glac queébi'. Dios bé'é-bi' yél-la’ rejni'i, le ben ga bdzag ladxé'é-bi'
Faradn, bonni' rna bé'iné' bundch Egipto, ati' Faradn na' budodé' lu na'bi' bi'i José ydl-la'
und bé' gna bé'ibi' luyu Egipto len yugu'té bundch nacud' lidxé'.

11'Ni'r guctsca ghin gdu luyu Egipto, len luyt Canadn ni, ati' gulazaca' gulagui'i yugu'té
bunéch dza ni'. Cutu bdzdli le lahué' xuz xtau'ru'.

12 Cati' bydnné' Jacob dé zxoa' xtil luyu Egipto, bsolé'é ni' yugu' zxi'né', bonni' ni' nacqué'
xuz xtau'ru'. Cni guc le zi'al 1zu yjaqué' ni'.

13 Cati' 1e burédp lzu yjaqué' luyu Egipto, bené' José ga guluuinbé'é 1&' boché'é. Cni guc,
gnozné' Faraén nup nacgac di'a dza queé' José.

14 Ni'r bsolé'é didza' José, bené' ga bdxiné' ni' Jacob, xuzé', dzaggac 1é' di'a dza queé', glac
gdu tsonnlalj yu chinu bundch.

15 Cni guc, bdxiné' Jacob luyu Egipto, ga ni' gutié' 1&', ati' glatié' ca' ni' xuz xtau'ru' cati'
bza'a dza quequé'.
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16 Cati' glatié' tu tu xuz xtau'ru' yjua'qué' lequé' luyd Siquem yugu' zxi'n xsoaqué', ati'
ni' gulucaché'é lequé' yeru ba lu bloj na' gu'ué' Abraham lu na'gac zxi'né' Hemor, bonni'
Siquem.

17°Gdod zian iz, cati' bdxin dza ral-la' gac le gzxi' lu né'é Dios, 1é na' bené' tsutsu xtidzé'é
guné' queé' Abraham, gulayan bunich yugu' cd' zxi'n xsoé' Israel, glac bundch zian cati'
ni' gulacud' luyu Egipto.

18 Ni'r gyazié' bonni' yubl gna bé'é luyu Egipto na', len gatga byonné' ca nac le bené' José,
guclené' bunach Egipto.

19 Gzxi' yé'iné' bundch ulddz queéru' bénni' na' rna bé'é. Busaca' zi'é xuz xtau'ru' na' len
bené' ga lusané'-bi' bi'i bonni' hué'ndau' qui queéqué', quié latbi'.

20 La' dza ni'z guljbi' ca' bi'idau' Moisés, ati' bdzag ladxé'é-bi' Dios. Gdu ca tsonn beo'
guluscul-1€'-bi' xuz xna'bi' lidxqué'.

21 Cati' bdxin dza lusané'-bi' xuz xna'bi' quié gatbi' bi'idau' Moisés na', bdxinnu ngul
zxi'né' Faradn ga ni' guluca'né'-bi', ati' yajxi'nu-bi' len buscul-Ilnu-bi' ca bi'i queécznu.

22 Cni guc, bzédbi' bi'i Moisés yugu'té le taqué' bonni' Egipto len guctérbi' zx6n ca nac
didza' bé'bi' len ca nacgac le benbi'.

23°Cati' chyu'ubi' choa' iz bi'i Moisés, gna ladxi'bi' tsajyubi' bundch ulddz queébi', bunach
Israel.

24 Cati' bdxinbi' ga na' nacu'é, blé'ibi'-né' bonni' Egipto, rusaca' zi'é bonni' uladz queébi'.
Ni'r gdclenbi'-né' bonni' ulddz queébi' na' len budddibi'-né' bénni' Egipto na'. Cni guc, buzi'
labi' bonni' na' bi'i Moisés uldz queé' bonni' ulddz queébi'.

25 Guquibi' Moisés huala'yéjnimé' bénni' bochi'bi' guné' Dios ga uslabi' lequé' 1éczbi', san
lequé' cutu gulayéjnimé'.

26Yetu dza ca' yajxaca'bi' yechopé' bonni' Israel, ta'dil-1€', ati' gu'nibi' cuequi dxibi' lequé',
len gudxbi' lequé": “Lbi'ili', bochi'li' nac. ¢Bizx quié rua'li' 1za'li' do'?”

27Ni'r bonni' na' ru'é do' qui 1z€'é budxigué'é-bi' bi'i Moisés, gné": “¢Nuzxaté buzéali' gna
bé'inu' netu', len cuequi xbeynu' le runtu'?

28 ;Naru' ré'nitsanu' gdéddu' ca' neda' ca benu' nij, buddddu'-né' bénni' Egipto na'?”

29 Cati' byonibi' didza' ni bi'i Moisés, buzxundjbi' ni', yajsoabi' luyu Madidn ga ni' gzoabi'
ca bonni' zi'tu'. Luyud Madian na' butsag na'lenbi'-nu ngul lu y6dz ni', ati' guljcbi' chopbi'
bi'i bénni' queé'.

30Cati' chgddd choa' iz zoé' ni', bului' lahué' ga zoé' ghaz la'y queé' Dios lu gui' qui yag
yotsi'dau' regui, ga ni' nac lu latj ca'z, le zoa lu gui'a nazi' lei Sinai.

31 Cati' blé'iné' gui' na' Moisés, bubanné', ati' ghigué'é gal-la' quié glé'iné' dxi'a, ati' ni'
byonné' chi'é Xanru'.

32Cni gudxé'1é' Xanru'": “Neda' naca' Dios quequé' xuz xta'u. Naca' Dios queé' Abraham,
len Dios queé' Isaac, len Dios queé' Jacob.” Ni'r lu ydl-la' radxi queé', gzxiztsqué' Moisés,
len cutur buruguiné' uyué'.

33 Gudxé' 1é' Xanru" “Bleycj 16lu' nuda'u, le nac la'y ga ni zu' le zoacza' ni neda’, naca'
Dios.

34 Le nacté chblé'ida' le ta'zaca' ta'gui'i bundch quia' nacud' luyu Egipto, len chbydnda'
ta'’bodx yeché'é. Bétja', zoa' ni quié uslad' lequé'. Gda na'a, gsola'a 1i' luyu Egipto.”

35 'Zal-le guluca'né' 1&' ca'z bonni' ulddz queé' Moisés, gulané" “;Nuzxaté buzoa li' gna
bé'inu' netu!, len cuequi xbeynu' le runtu'?”, Dios bstlé'é 1&' quié gaqué' bonni' und bé', len
bénni' rusla, ca na' gudxé' Moisés ghaz la'y na' queé' Dios, buluf' lahué' lu yag yotsi'dau’
regui ga na' zoé'.

36 Moisés ni bubijé' luyu Egipto bonni' ulddz queéru', guc cni gddd bené' le glun ga
gulubani bunéch ni', len le tac bé' bené' luyd ni'. Lézca' cni bené' lu nis zxdn nazf' lei
Nis Xna. Cni bené' lauqué' gdu ca choa' iz lu latj ca'z.

37Léczé' Moisés na' gudxé' bundch Israel ni', gné': “Xanru' Dios gs6lé'é queéli' bonni' galjé'
ladj di'a dza queéli', gaqué' bonni' gu'é didza' uldz queé' Dios. Gsolé'é 18' queéli' ca na' bsolé'é
neda'. Léczé&' run bayudx uzé nagli'-né'.”

38Lézca'léczé' Moisés na' gzdalené' bunach nudubgac queé' Dios lu latj ca'z, ati' bdzagué'
1é' ghaz la'y queé' Dios, nu na' bé'len 1&' didza' lu gui'a Sinai na'. Gzdalené' xuz xtau'ru'
Moisés, ati' Dios budddé' lu né'é zxba la'y queé', le rui' didza' ca gac la'del-li' yol-la' na'bén
bunéch, ati' zxba ni budédé' Moisés lu na'gac zxi'n xsoaqué' ga rdxinté queéru' ré'u.

39 'Cutu glé'nné' xuz xtau'ru' luné' ca rna xtidzé'¢ Moisés, san guluzéé' 1é' tsla'l, len
glé'nné' tshudjqué' luyu Egipto.
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40 Cati' ni' zoé€' lu gui'a Sinai na' Moisés, lequé' glé' Aarén, boché'é Moisés na', gulané":
“Ré'nitu’ gunu' yugu' dios queétu', bdau' guiéj bdau' yag, quié landr lautu'. Cutu ndzitu' bi
guc queé' Moisés, bonni' na' nubijé' netu' luyu Egipto.”

41Ni'r gluné' tu bdau' oro le nac ca tu bédxdau', ati' guludddcdé'-ba' bé'cu' zxila'dau', len
gulagu'qué'-ba' lau bdau' oro na', ati' gluné' Ini lau bdau' na' nunqué'.

42 Qui 1€ ni na' buca'né' lequé' Dios len bubij ladxé'é lequé'. Ni'r gulayij ladxi'qué' le ta'yép
luzxba. Ca nac lé ni nayuj lu guich le gulané' bénni' glu'é didza' uldz queé' Dios, rna:
Lbi'ili', bundch Israel,
¢Naru' glu'gactsali-ba' quia' neda' hda' bédx ni'

Budddigacli'-ba' len buzégui'gacli'-ba',

Lé na' benli' lu latj ca'z gdu ca choa' iz?

43 Cutu glu'gacli'-ba' quia' neda’,

San bia'li' nich qui Moloc, bdau' guitj queéli'.
Bia'li' ca' tu le nac ca bdlj luzxba nazi' lei Refén,
Lé na' buzoali' ca Dios queéli'.

Yugu' bdau' guidj bdau' yag ni,

La' Ibi'izli' benli' quié gyij 1adxi'li' leygac.

Qui 1€ ni na', ubija' Ibi'ili' lu xyuli',

Gché'a 1bi'ili' zi'tu'r ga dé luyu Babilonia.

44°Cati' ni' gulacu'é xuz xtau'ru' lu latj ca'z, guta' quequé' yu'u lari' ga glun chi'é zxba
queé' Dios, 1€ na' nac bé' zéalené' lequé' Dios. Gluné' yu'u lari' na' ca na' gna bé'iné' Moisés
Dios, cati' ni' gudxé' 1€' guné' lei ca nac 1é na' blé¢'iné', le bului'iné' 1&' Dios lu gui'a ni'.

45 Lézca' guludodé' yu'u lari' na' lu na'qué' zxi'nqué' ga bdxinté dza ni' glu'é lei luyu
ni xuz xtau'ru, cati' ni' dzagué' lequé' Josué, ati' gulagiié' xyugac bundch gza'a, nup ni'
bulagué'é Dios lauqué' xuz xtau'ru'. Cni gluné' zian iz ga bdxinté dza zoé' David.

46 Bdzag ladxé'é David na' Dios, ati' 1&' gnabné' Dios gu'é 1é' latj guné' tu yu'u ga soé' Dios
queé' Jacob.

47 Cutu bé'é 1&' latj Dios, san bené' yu'u queé' Dios Salomén, zxi'né' David na'.

48 Cni bené' zal-la' cutu zoé' Dios, Nu nactér blau, lu gdau' nungac bunéch. Ca nac 1é ni
gné' bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios, gné":
49Yehua' yubd nac ga ré'a rna bé'a
Ati' yddzlyu nac xlibi ni'a.

Rné' Xanru" “¢Naru' guntsali' lidxa'?
¢Naru' zoatsa latj ga ral-la' uzi'ladxa'a?
50 ;Naru' clég len na'cza' bena' yugu'té 1€ ni?”

51Ni'r gudxé' bonni' gdau' ta'bequi xbey na' Esteban, gné"

—Lbi'ili', bonni' zid, cutu bi ryaz icj nagli'. Nazid icj ladxi'dau'li' ca rac quegac bundach
cununbé'gac Dios. Rdé&'baga'teczli'-né' Dios B6' La'y. Ca na' gluné' xuz xtau'li', runli' ca'
1bi'ili".

52 Gulabia ladxi'qué' yagu'té bonni' ni' glu'é didza' uldz queé' Dios xuz xtau'li' na'. Lézca'
guludddcdé' bonni' ni' gulaguixjo'é zi'al ca ral-la' guidé' Cristo, Bonni' Tsahui', ati' na'a, cati'
ni' bdxiné' Bonni' Tsahui' na', 1bi'iczli' budddli'-né' lu na'qué' bonni' guludéddé' Lé'.

53 Lbi'iczli' dé lu na'li' zxba queé' Dios, 1é na' gulud6dé' lu na'qué' xuz xtau'li' yugu' ghaz
la'y queé' Dios, san cutu runli' ca rna.

Tu'déddé’ Esteban

54 Cati' gulayonné' didza' ni bonni' gdau' tabequi xbey na', gulaléytsquiné' Esteban, ati' lu
yol-1a' rley quequé' 1&' gulutil-1 1ayi'qué'.

55 Ni'r buyué' luzxbdl Esteban na', zéalené' 1é' Dios Bo' La'y, ati' blé'iné' latj yeni' ga zoé'
Dios lenca' Jesus, zuiné' cuit 1€'é€ yubél Dios ga nactéré' blau.

56 Ni'r gne":

—Gul-yutsca'. Rlé'ida' nayalj luzxb4d, ati' zuiné' cuit 1é'é yubél Dios Bonni' Nuhudaqué'
Gdu Bundch.

57Ni'r guluséyj nagqué' bonni' gdau' ta’bequi xbey na', ati' gulabddxyé'é zidzj, len tsazxén
gulabia di'é 1&'".

58 Gulubijé' 1é' ni'l ra' yo6dz na!, ati' ni' gululadxé' 1&' guidj. Yugu' bonni' ni' tuné' Ina' lau
le tu'quié' Esteban gulucu'é lari' ta'xéa yenqué' xni'é bonni' 1&' Saulo cati' ni' gululadxé'
Esteban guid;.

59 Cati' ni' tu'ladxé' Esteban guidj, 1é' bulidzé' Dios, gné":

—Xana' Jesus. Buzi' bd' naccza'.

60 Ni'r byechué', buzechu zxibé', len bé'é zidzj didza', gné":

—Xan. Cutu uspagu'u lequé' dul-1a' ni.
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Cati' budx bé'é didza' ni, gutté'.

8

Saulo rbia ladxé'é bundch queé’ Cristo

1-3 Saulo bené' tsazxon bonni' ni' guludéddé' Esteban.

La' ni'z glua'qué' Esteban bonni' ta'yij ladxi'qué' Dios, ati' yajcachi'qué' 1€'. Szxoni
gulabddxé' queé'.

Dza na' szx0Oni gulabia ladxi'qué' bundch queé' Cristo nacud' Jerusalén bonni' judio
cuta'yejlé'. Lézca' gdxia ladxé'é¢ bunach queé' Cristo Saulo. Gyazié' gap nac lu yu'u quequé',
ati' gzxéné' yugu' bénni' len ngul, glu'é lequé' lidx guia.

Ni'r glaslas gdu luyu Judea len luyu Samaria yelati'z cuguluhudaté bunach queé' Cristo,
ati' guluga'né' Jerusalén 1égaczé' ghaz na' nasolé'é Cristo.

Rac lban qui didza' dxi'a luyu Samaria

4Yjaqué' yagu'té latj bonni' na' glaslasié', ati' gluné' lban qui didza' dxi'a.

SNi'r gyijé' luyd Samaria Felipe, bonni' dzagué' nup na' glaslas, ati' ni' bené' Iban ca nac
queé' Cristo.

6 Guluddb bundch ni', ati' gdu ladxi'qué' guluzé nagqué' didza' ru'é Felipe na', le
gulayonné' xtidzé'é len gulalé'iné' le tac bé' runé'.

7 Cni guc, le bené' ga guluryj zian bé' x6hui' yu'ugac bundch, ta'’bddxya'a zidzj, ati'
guluhuddc zian nup te'i hué' nacu'n bin len nup cuta'zd'.

8 Cni guc, guludziji bunéch yddz ni'.

9 Zoé' ni' Simén, bénni' zi'al guqué' bonni' udza' uné ya'a lu yodz na', len gzxi' yé'iné'
bundch Samaria na', gné' léczé' naqué' bonni' nactéré' zxon.

10 Guluzétsca naggac bonni' ni yugu'té bundch, ga rguel-la' yugu' bonni' ca'z ga rdxinté
yugu' bénni' blau, gulané': “Bonni' ni, dé lu né'é yol-la' huac zxén queé' Dios.”

11 Cni guc, gluné' 1é' ba la'n, le xtsey nazi' yé'iné' lequé' len yol-la' udza' uné ya'a queé'.

12 Cati' gulayejlé'é Iban runé' Felipe qui didza' dxi'a ca rna bé'é Dios len ca nac queé'
Jesucristo, ni'r guladilé' nis, bonni' len ngul.

13 Ni'r gyejlé'é ca' Simén na', len bdilé' nis, ati' gddlenteczé' tsazxdn Felipe na'. Cati'
blé'iné' yugu' yol-la' huac zxon len le tac bé' runé' Felipe, bubanné' Simén na'.

14 Cati' gulayonné' ca guc 1é ni ghaz na' nasolé'é Cristo nacu'é Jerusalén, chnazi' lu na'gac
xtidzé&'é Dios bunéch luyd Samaria, ni'r gulasélé'é ni' Pedro len Juan.

15 Cati' guladxiné' ni' Pedro len Juan na', gululidzé' Dios uldz quegac bunéch ni' ta'yejlé'
Cristo quié dusdalené' lequé' Dios B&' La'y.

16 Ga bdxinté dza na', cutu rdxininé' quequé' Dios Bo' La'y. Nadilgaczé' nis quié lacqué'
tuz len Xanru' Jesus.

17 Ni'r gulaxéa na'qué' bundch Samaria na' Pedro len Juan na'. Gululidzé' Dios, ati'
dusdalené' lequé' Dios B6' La'y.

18 Cati' blé'iné' Simoén, bonni' udza' na', le guc cati' gulaxdéa na'qué' bunach ni' ghaz na'
nasolé'é Cristo, dusoalené' lequé' Dios Bo' La'y, gu'nné' quizxjé' lequé' dumi,

19ré' lequé"

—Benn ca' quia' yél-la' huac ni, quié cati' gxoa na'a nuti'téz bundch, duséalené' nu na'
Dios Bo' La'y.

20Ni'r gudxé' 1é' Pedro, rné"

—Nit tsazxon len li' dumi quiu', le raquinu' len dumni gdél-limu' yél-la' huac queé' Dios.

21 Cutu nacu' Isaca' gutsu'u 1€ ni, le cunac dxi'a icj ladxi'da‘u lahué' Dios.

22 Bubi'i ladxu'u ca nac huia'dé' ni runu', len guta'yu lahué' Dios, nazx ca' unit lahué' Ii'
ca nac lé ni rza' ladxu'u.

23Rlé'ida' nabagu'u zxguia' len nadzunu' lu yal-]j qui tu' x6hui'.

24Ni'r bubi'é didza' Simén na', ré' lequé':

—Gul-lidzé' Dios, gata'yuli' lahué' Xanru' ni'a quia' cui gac quia' nitu 1€ na' chgnali'.

25 Cati' budx gluné' Ina' lau queé' Cristo lu yddz ni' Pedro len Juan na', len gulaguixjo'é
xtidzé'é€ Dios, gluné' ca' Iban qui didza' dxi'a gap nacud' zian ladzqué' bonni' Samaria, ati'
gddd ni' yhudjqué' Jerusalén.

Felipe len bonni' Etiopia

26 Ni'r bé'lené' Felipe didza' gbaz la'y queé' Xanru', gudxé' 1&":

—Gyas len gyeaj zaca' ga rdod ghidz beo' ziag, gdxinu' ga ni' rla'a néz zeaj Jerusalén
zeajté yodz Gaza, ndz na' rdod lu latj ca'z.
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27Ni'r gyu'é ndz Felipe na', zijé'. La' n6z ni' yajtsagué' bonni' Etiopia, naqué' bonni' huddx.
Luyu Etiopia naqué' blau launu Candace, ngul rna bé'inu bundch Etiopia na', len yu'u lu
né'é yugu'té yol-la' tsahui' queénu dzé' lidxnu. Gyijé' Jerusalén bonni' ni quié gyij ladxé'é
Dios.

28 Na'a, zhuojé' ladzé', ro'é lu carreta queé’, len rulabé' le nayyj lu guich ca gné' Isaias,
bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios.

29Ni'r Dios B¢' La'y gudxé' Felipe na":

—Ghbiga' ga zeaj carreta na', len gyeajlen lei.

30 Cati' chgbigué'é ni' Felipe, byonné' ru'é didza' bonni' huédx na', rulabé' le nayuj lu guich
ca gné' Isaifas, ati' gudxé'1é"

—¢Naru' réjnimu' 1€ na' rulabu'?

31 Bubi'é didza' bonni' Etiopia na', gné"

—¢Nacx gac tséjni'da’ chqui' nutu nu zoa uzejni'i neda'?

Ni'r gata'yué' lahué' Felipe cuené' len co'lené' 1€' tsazxon lu carreta na'.

32L& na' nayyj lu guich rulabé', rna cni:
Ca bo'cu' zxila'dau',
Gulaché'é L&' quié ludoddé' Lé',
Len ca bo'cu' zxila'dau',
Cutu rnéba’ cati' nu rchugu litsa'ba’,
Ca' bené' Lé', cutu bsalj ru'é gné'.
33 Guluca'né' Lé' ca'z,
Len cutu glu'é latj nu cuequi xbey L&'
¢Nuzxa caz gac quixjo' zxguia' nabdga'gac bunach uladz queé'?
La'légaczé' guludoddé' Lé'.

34 Gnabné' Felipe bonni' huodx na', ré' 1é":

—Réta'yua' lau' quixjoi'nu' neda'. ¢Nuzxa qui gné' cni bonni' na' bé'é didza' uldz queé'
Dios? ¢Naru' queéczé', o qui nu yubl?

35Ni'r la' didza' niz bguel-1é'é Felipe, gdixj6iné' 1&' didza' dxi'a ca nac queé' Jesus.

36 Cati' ni' yu'uqué' noz zjaqué', guladxiné' ga dé nis, ati' ré' Felipe bonni' huddx na', rné"

—Byutsca'. Ni dé nis. ¢Naru' huactsa gdila' nis?

37 Felipe gudxé' 18"

—Chqui' réjlé'u gdu ladxu'u, huac gdilu' nis.

Lé' bubi'é didza', rné":

—RGéjlé'a Jesucristo, naqué' Zxi'né' Dios.

38 Ni'r bené' ga gzoa dxiz carreta queé' na', ati' guluhu6tjé' gropté', yajtsazqué' lu nis.
Ni'r Felipe buquilé' bonni' hudx na' nis.

39 Cati' gulurujé' lu nis, buché&'é Felipe Dios Bo' La'y, ati' cutur blé'iné' 1&' bonni' huddx
na'. Ni'r buguel-1€'é€ xn6z&', zhudjé' rudzijné'.

40 Cati' chraquibe'iné' Felipe, zoé' lu yodz Azoto. Gdédé' yugu'té yddz ni', ati' bené' lban
qui didza' dxi'a, ga bdxinté' yddz Cesarea.

9

Saulo ruhudaqué' queé' Cristo

INi' ruzeyné' ba nadx nup ta'yejlé' Xanru' Saulo, gu'nné' gdédcdé' lequé'. Quié guné' cni
bdxiné' lahué' bxuz blau

2len gnabné' 1&' guich und bé' le tsju'é lauqué' bonni' uné bé' quegac yu'u gap tu'dubé'
tu'sédé' queé' Dios bonni' judio nacu'é Damasco, ati' chqui' utsajxaqué'é ni' yugu' bénni' len
ngul ta'yejlé'é Jesus, gac gché'é lequé' nadzunqué' lu yddz Jerusalén.

3 Tsal ni' yu'uqué' néz Saulo len nup nacua'len 1&', zjaqué', len cati' chzoa la'dxiné'
Damasco, tu tsalz buzeni'tsca yeni' za' luzxb4, le buzeni' ga ni' zjaqué'.

4Ni'r gdzo'é lyu Saulo, len by6nné' chi'i nu ré 1&"

—Saulo, Saulo, ¢bizx quié rbia ladxu'u neda'?

5 Gnabné' Lé' Saulo, gné"

—¢Nuzxa li', Xan?

Lé' gné"

—Neda' Jesus, nu rbia ladxu'u. Run zi' cuinu', rdd'bagu'u neda'. Rac quiu' ca na' rac
queéba' bédx, run zi' cuinba' rchégu'ba' yag tuchi' tundé'-ba' zi'.

6 Ni'r gzxiztsqué', gudxiné' Saulo, gné":

—Xan, ¢bizxa ré'nnu' guna'?

Xanru' gudxé'1é":

—Gyas len gyaz lu yodz, ati' ni' gséla'a quiu' nu guié 1i' le ral-1a' gunu'.
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7 Gladxiné' bonni' na' zjaclené' Saulo, le gulaydnné' chi'i na', zal-le nutu nu gulalé'ing'.

8Ni'r boasé' luyu Saulo, len cati' gxa' yojlahué', cutu ca'rlé'iné'. Quilé nina' gulaguel-1é'é
né'é, len gulaché'é 1&' Damasco.

9 Gzoé' ni' tsonn dza nachul lahué', len cutu bi giii' gdahué'.

10 Zoé' ca' Damasco Ananias, bonni' rejlé'é Cristo, ati' Xanru' bului' lahué' ga zoé' ca tu
lu yél béchcaél, len gudxé' 16"

—Ananias.

Lé' bubi'é didza', gné"

—Ni zoa', Xan.

11Xanru' gudxeé' 1"

—Gyas, len gyeaj ga nac la' n6z na' nazi' lei N6z Lj, ati' lu yu'u lidxé' Judas gnab didza'
queé' Saulo, bonni' Tarso. Lu yu'u na' rulidzé' Dios.

12 Chblé'iné' bonni' ni ca tu lu yél béchcal z&'é tsazié' ga zoé' bonni' 1€' Ananias, len gxoa
né'é 1&' quié huoalj yoj lahué'.

13Ni'r bubi'é didza' Ananias, ré' Lé"

—Xan, zian nup chgulaguixjoi' neda' ca runé' bonni' ni, zian le nac d¢' nu'é le bené'
quegac bundch ta'yejlé' Li', nacu'é Jerusalén.

1478'¢ ca' ni, dé lu né'é uldz quequé' bxuz und bé' séné' yagu'té nup tu'lidz Dios len lau'
Li'.

15Ni'r Xanru' ré' Ananias na', rné":

—Gyeaj, le grocza' neda' bonni' ni quié guné' Iban ca nac quia' laugac bunéch gza'a, len
lauqué' bonni' ta'nd bé'iné' lequé', lenca' laugac bunéch Israel.

16 Ului'ida' 1&' le zian le saca' qui'é uldz quia' neda', guné' xchina'.

17Ni'r gyijé' ni' Ananias, ati' gyazié' yu'u len bxoa né'é Saulo, ré' 1"

—Bdcha'a Saulo, Xanru' Jesus, Nu na' buluf' lahui la' néz ga ni' za'u, bs6lé'é neda' quié
hudalj yoj lau' len dusdalené' 1i' Dios B6' La'y.

18 La' ni'z gulaguindj lu ydj lahué' le nac ca xladcuba' bol, ati' 1a' boaljté yoj lahué'. Ni'r
gyasé' Saulo, len bdilé' nis.

19 Gdod ni' gdahué' len boac ladxé'é. Ca chop tsonn dza gzéalené' bonni' ta'yejlé'é Cristo
nacu'é Damasco.

Runé' Iban Saulo lu yédz Damasco

20 La' gzu lauté' Saulo runé' Iban queé' Cristo gap nac lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé'
Dios bonni' judio, rné":

—Jesuscz naqué' Zxi'né' Dios.

21 Gulubanné' ydigu'té bénni' ni' ta'yonné' 1&', tamé":

—¢Naru' clég bonni' ni bénni' na' busnitié' nup nacud' Jerusalén, tu'lidz Dios lu 1é' Jesus?
Quié guné' cni bidé' ca' ni quié gché'é lequé' nadzunqué' lauqué' bxuz und bé'.

22 Bdipr ladxé'é¢ Saulo, len bené' ga gulabd'é bagui'i bonni' judio nacu'é Damasco,
bului'iné' lequé' Jesuscz naqué' Cristo, bonni' na' tuné' 16z duné bé'iné' lequé".

Rulé' Saulo lu na'qué' bénni' judio
23 Cati' chgdod zian dza, glun xtidza'qué' bonni' judio ni' ludéddé' Saulo.
24 Rél len té dza gulabd' nisié' 1&' bonni' judio ga nu ryaz z6'6 run chi'i yédz na' quié
ludoddé' 1€', san gaquibe'iné' Saulo le té'nné' luné' queé'.
25 Ni'r gulaguel-1é'é Saulo chdzd'l bonni' ta'yejlé'é Cristo, ati' gulagu'é 1&' tu lu bdd'a zxon
naga' du, len guluzotjé' 1€' ni'l lu z6'6 run chi'i yédz na'.

Rudxiné' Saulo Jerusalén

26 Cati' budxiné' Saulo Jerusalén, gu'nné' tsjené' tsazxén bonni' ni' ta'yejlé'é Cristo, san
gladxiné' 1é' yugu'té', le cuta'yejlé'é rejlé'é Cristo Saulo na'.

27Ni'r gdel-1€'€ Saulo Bernabé, len bché'é 1é' ga na' nacu'é ghaz naso6lé'é Cristo. Gdixjoi'né'
lequé' ca na' guc queé' Saulo, blé'iné' Xanru' la' ndz, ati' bé'lené' 1&' didza' Xanru'cz, len ca
na' bené' Saulo lu yddz Damasco, len yol-la' rugu ladxi' bené' Iban ca nac queé' Jesus.

28 Ni'r gz6alené' lequé' Saulo lu yddz Jerusalén, ati' gdalené' lequé'.

29 Lu yol-la' rugu ladxi' bené' lban Saulo ca nac queé' Xanru', len gdil-lené' didza' bonni'
judio tu'é didza' griego, ati' lequé' gulazu gulabd'é ludoddé' 1&'.

30 Cati' glaquibe'iné' 1& ni bochi'ru' ta'yejlé'é Cristo, gulaché'é Saulo lu yddz Cesarea, ati'
gulasolé'é 1é' Tarso, le nac ladzé' Saulo.

31Ni'r guc dxi'a quegac yugu'té cd' bundch queé' Cristo, nacud' gdu luyu Judea, len luyd
Galilea, len luyu Samaria, ati' guladip ladxi'qué'. Gulacu'é lu ydl-la' radxi quequé' Xanru',
ati' gulayané' le guclené' lequé' Dios Bo' La'y.
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Pedro rutiné' Eneas

32 Yett le guc, cati' yajydé' yugu' bochi'ru' Pedro, bdxing' ga nacu'é bonni' ta'yejlé'é Jesus
lu yddz Lida.

33 Yajxaqué'é ni' bonni' 1&' Eneas, chguc xunu' iz dé' ré'iné' nacu'né' bin.

34 Pedro gudxé'1e":

—Eneas, ruuné' li' Jesucristo. Gyas len btub xta'u.

La' gyasté' Eneas na'.

35 Gulale'i 1&' yugu'té nup nacud' yodz Lida, len yddz Saroén, ati' guluhudaqué' queé'
Xanru', ta'yejlé'é Lé'.

Ratnu Dorcas len rubannu

36 Yetu ca' le guc, lu yddz Jope zoanu ngul réjlé'nu Cristo, 1énu Tabita, len ca nac didza'
griego lénu Dorcas. Bennu zian le nacgac dxi'a len le taclen bunach yechi' ngul ni.

37Le guc dza ni', giii'inu Dorcas na' len gutnu. Gddd gulaguibnu lénu, gulaguixjé'-nu tu
lu yu'u ga nac burdp cuia.

38 Le dé gal-la'z ga na' dé yddz Jope yddz Lida ga na' zoé' Pedro, gulaydnné' zoé' ni' Pedro
boénni' Jope na' ta'yejlé'é Cristo, ati' qui 1€ ni na' gulasolé'é ga zoé' chopé' bonni', glata'yué'
lahué', té'1&":

—Cutu tseynu' guidu' queétu'.

39Ni'r la' gyasté' Pedro, zéajlené' lequé'. Cati' bdxiné' ni', la' gulaché'té' 1é' ga nac lu yu'u
ga dénu ngul nat na'. Ni'r guludubnu gdu cuitié' ngul uzéb, ta’bédxnu len tu'lui'inu 1€' lari'
quequé' bonni' len ngul, yugu' le bennu Dorcas cati' ni' zéalennu lecnu.

40 Ni'r bubijé' ni'l yugu'té nup nacud' ni' Pedro, ati' buzechu zxibé', rulidzé' Dios. Ni'r
bueycjé' ga dénu Dorcas na', gné'"

—Tabita, gyas.

La' buxa'té y6j launu Dorcas. Cati' blé'inu-né' Pedro, la' gyasténu, gré'nu.

41 Gdel-1€'é na'nu Pedro, buchisé'-nu. Ni'r bulidzé' bonni' na' ta'yejlé'é Jesus, len yugu'
ngul uzéb na', ati' buschiné'-nu lauqué' Dorcas na', nabannu.

42 Ca guc 1€ ni gzé didza' gdu lu yddz Jope, ati' gulayejlé' Xanru' bunéch zian.

43 Zian dza buga'né' Pedro y6dz Jope na' lu yu'u lidxé' Simén, bonni' runé' tsahui' guid
zxa bédx.

10

Le bené' Pedro lidxé' Cornelio

1Z08&' Cesarea bonni'1é' Cornelio, nacu'é lu né'é tu gayu'é bonni' rjaqué' gdil-1, nazi' laqué'
Bonni' Italia Rjaqué' Gdil-1.

2 Rej ladxé'é Dios Cornelio na' len radxiné' L&', ati' nungac 1é' tsazxén yugu'té bunach
nacud' lidxé'. Dumi zian runédzjé' le raclen bundch yechi', len rulidzteczé' Dios.

3 Gdu rdod xhuo blé'iné' Cornelio ca tu lu yél béchcal, ryazié' ga zoé' ghaz la'y queé' Dios,
len ré'lé"

—Cornelio.

4 Gudxiné' Cornelio. Buyué' ghaz la'y na', len gudxé' 18"

—¢Bizxa rnau’, Xan?

Gudxé' 1é' ghaz la'y na', rné":

—Dios ryonné' le rulidzu'-né', len nézczné' ca runu', raclenu' bunach yechi'.

5 Na'a, gsola'cu'-né' bonni' tsjaqué' yodz Jope tsajlidzqué' bénni' 1&' Simoén, zoa yetu 1&'
Pedro.

6 Bonni' ni zoé' lidxé' bonni' runé' tsahui' guid zxa bédx. Bonni' ni, 1ézca' 1é' Simoén, ati'
zoa lidxé' ra' nis zx6n. Pedro na' guié'li' le ral-la' gunu'.

7 Cati' chbuzé'é ghaz la'y na' bé'lené' 1€' didza', bulidzé'-bi' Cornelio chopbi' bi'i huen dxin
queé' len tué' bonni' rijé' gdil-1 rej ladxé'é Dios, dzagué' bunach nacud' lidxé' Cornelio.

8 Cati' budx gdixj6i'né' lequé' yugu'té le guc, bsolé'é lequé' yddz Jope.

9Dza burdp, tsal ni' yu'uqué' ndz, len ta'dxiné' gal-la' ga dé Jope na', la' ni'z grené' Pedro
cju'u quié ulidzé' Dios, ni' nac gdu huagbidz.

10 La' na'z rduné' Pedro len gu'nné' gahué', san tsal ni' tu'pé'é queé', blé'iné' le nac ca tu
lu yél béchcal.

11 Blé'iné' nayalj luzxbd len ruhuétj ga zoé' tu le nac ca lari' guitsa' zx6n, naga' idap la'a.

12 Lahui lari' na' dxiacha' boa' guixi' gza'a nacud' tap ni'a na'cba', len boa' ta'yj 1é'cha’
lyu, len boa' zoa xilcbha'.

13 Ni'r byonné' chi'i nu ré 1&"

—Pedro, gyas. Bdddi-cha' len gdagu.
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14 Bubi'é didza' Pedro, rné":

—Cutu, Xan. Gatga gdahua' le cural-la' gagutu' o le cunéc dxi'a.

15 Le burép 1zu bydnné' chi'i nu na' gudx 1&":

—Le nuné' dxi'a Dios, cutu gnau' qui: “Cunéac dxi'a”.

16 Tsonn 1zu guc cni, ati' ni'r 1a' buépté luzxba lari' zx6n na'.

17Tsal ni' ro'é bagui'i Pedro, rza'ladxé'é bizxa ré'ni gna 1é na' blé'iné' ca tu lu yél béchcal,
guladxiné' ra' yu'u bonni' na' nasclé'é lequé' Cornelio, ta'nabé' gazx zoa lidxé' Simén na'.

18 Cati' guladxiné' ni', gululidzé' nup nacud' yu'u na', len gulanabné' lequé' chqui' zoé'
ni' hénni' 18' Simon, zoa yetu 1é' Pedro.

19 Tsal ni' rza' ladxé'é Pedro ca nac 1é na' blé'iné', gudxé' 1é' Dios Bo' La'y, gné":

—Byutsca'. Chguladxiné' ni tsonné' bonni', tu'guiljé' 1i'.

20 Gyasch na'a. Botj zxan yu'u. Cutu gac chop ladxu'u tséajlenu' lequé', le nasola'a lequé'
neda'.

21Ni'r botjé' Pedro zxan yu'u ga na' nacu'é bonni' na' nasolé'é Cornelio, len gudxé' lequé"

—Neda' bonni' ruguiljli'. ¢Bizxa huen za'li' ni?

22 Gulubi'é didza', te' 1&"

—Nasolé'é netu' Cornelio, bonni' nacu'é lu né'é bonni' rjaqué' gdil-1. Naqué' bonni' tsahui!,
len radxiné' Dios. Tuné' ba la'n bonni' ni len nadxi'icné' 1€' yugu'té bonni' judio. Yetu ca'le
guc, bé'lené' 1&' didza' ghaz la'y queé' Dios, gudxé' 1&' gs6lé'é nu dulidz 1i' guidu' lidxé' quié
yonné' didza' gu'u.

23Ni'r glu'é lequé' lu yu'u Pedro len bé'é ga la'cu'é. Cati' za' reni' yetu dza, gyasé' Pedro,
ati' gyéajlenéd' lequé'. Gluné' 1¢' tsazxdn la'qué' bdchi'ru' nacu'é Jope na'.

24 Dza bunn ni', guladxiné' Cesarea. Chzoé' rb6zé' lequé' Cornelio, len chnutubé' lidxé'
yugu' di'a dza queé', len yugu' bochi' 1zé'é nadxi'irné'.

25 Cati' gyazié' Pedro 16'a, brujé' yu'u Cornelio, yajtsagué' 1&'. Byechué' xni'é Pedro len
gyij ladxé'é 1&' ca runru' queé' Dioscz.

26 Pedro buchisé' 1€, len gudxé' 1&"

—Gyas. Léz bunéch yddzlyu naca' ca nacu' 1i'.

27Ni' tui'zé' ca' didza', gyazté' yu'u Pedro, len yajxaqué'é¢ nudubgac ni' bundch zian.

28 Ni'r gudxé' lequé' Pedro, rné":

—Lbi'ili' néziczli' ca rna bé' zxba queé' Moisés, cural-la' guné' bonni' judio tsazxdn o
tsazlené' bonni' gza'a. Na'a, Dios bului'iné' neda' cutu ral-la' gnia' queé' nitaé' bonni' naqué'
ca'z o cunaqué' dxi'a.

29 Qui 1€ ni na' cati' bulidzli' neda', 1a' bidtea', len cutu guc chop ladxa'a. Rnaba' na'a,
¢bizx quié na' bulidzli' neda'?

30 Ni'r bubi'é didza' Cornelio, gné"

—Chguc tap dza ca hora zoaru' na'a, gdu rddd xhud, cati' ni' runa' gubds len rulidza'-né'
Dios lu yu'u lidxa' ni, blé'ida'-bi' bi'i bénni' ra'bdn nacubi' lari' ryép yos yeni', duluf' laubi'
neda'.

31Cni gudxbi' neda": “Cornelio. Dios ry6nné' le rulidzu'-né', len nézné' ca runu', raclenu’
bunéch yechi'.

32Na'a, gsolu'u lu yddz Jope nu tsajlidz bonni' 1&' Simén, zoa yetu 1&' Pedro. Bonni' ni zoé'
lidxé' bonni' runé' tsahui' guid zxa bédx, len 1é' ca' Simén. Zoa ra' nis zx6n lidxé' bonni' ni.
Cati' gdxiné' ga zu' Pedro na/, giii'lené' Ii' didza'.”

33 Cni guc, la' bsola'tea' nu tsajtilj 1i', ati' dxi'a benu' bidu' ga zoatu' ni. Qui 1& ni na' zoatu'
ni yugu'tétu', nudubtu' lahué' Dios quié uzé nagtu' yigu'té le gna bé'iné' li' Dios gui'u netu'.

Didza' bé'é Pedro lidxé' Cornelio

34Ni'r gzu lahué' Pedro ru'é didza', rné":

—Le nacté réjni'da' na'a, cutu ruyuzé' yol-la' rnéz quegac bundch Dios, san tuz nuné'
ré'u.

35Rdzag ladxé'é bundch gduté yddzlyu Dios, nup na' tadxi Lé' len tun le nac dxi'a.

36 Bsole'é xtidzé'é Dios ga nacud' bundch Israel, len bs6lé'é nu ben Iban qui didza' dxi'a,
le run ga rac dxi'a quegac bunéch, 1é na' bdxin queéru' lu né'é Jesucristo. Léczé' naqué'
Xanru' yugu'téru'.

37 Lbi'iczli' nozili' 1é na' guc luyt Judea, le gzu lau guc luyu Galilea gddd bené' Iban Juan
quié la'dil bunéch nis.

38 Nozili' ca bené' Dios le guc queé' Jesus, bonni' Nazaret. Bsolé'é queé' Dios Bé' La'y
len yol-la' huac queé'. Nozili' ca na' gdé' Jesus, runé' le nac dxi'a, len rudné' yugu'té nup
gulazaca' gulagui'i lu na' tu' x6hui'. Cni bené', le gzéalené' Lé' Dios.
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39 Na'a, netu' runtu' Ina' lau qui yugu'té 1€ na' bené' Jestus luyd Judea len lu yodz
Jerusalén, len ca na' guc, guludéddé' Jesus, guludé'é Lé' 18'i yag cruz.

40 Ni'r Dios buspané' Lé' cati' guc tsonn dza natié', len bené' ga bului' lahué' ga zoatu'
netu'.

41 Cutu bului' lahué'laugac yugu'té bundch, san lautu' netu' bului'lahué'. Dios gréé' netu'
dza ni'té quié guntu' Ina' lau queé' Jesus, ati' giii' gdagulentu' L&' tsazxon gdod bubané' lu
yol-la' gut.

42 Gna bé'iné' netu' Dios guntu' lban laugac bunéch, ati' runtu' Ina' lau queé' Cristo,
naqué' Nu buzoaczé' Dios quié cuequi xbeyné' nup nabangac len nup chnatgac.

43 Lézca' gluné' Ina' lau queé' Jesus yugu'té bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios, gulané":
“Yugu'té nup la'yejlé' L&', Dios unit lahué' dul-la' nabaga'qué' ni'a qui le bené' Lé'.”

Dusdalené’ bundch gza'a Dios B6' La'y

44 Ni' rui'zé' cni didza' Pedro, la' bdxinté' Dios B&' La'y, dus6alené' lequé', yugu'té nup ni'
ta'yoni lban runé' Pedro.

45 Gulana' badxé' bonni' judio ta'yejlé'é Cristo, nup na' guladxin ni' tsazxén len Pedro, le
dus6alené' bunéch ni' cunacgac judio Dios Bo' La'y, nasolé'é Lé' Dios Xuz.

46 Cni gluné' le gulayonné' tu'é didza' yubl, len tuné' Dios zx6n boénni' gza'a na'.

47Ni'r bé'é didza' Pedro, gné":

—¢Naru' huactsa nu gna be'i bunéch ni cui la'dil nis? Nac bé' dusdalené' lequé' Dios Bd'
La'y, ca na' duséalené' ca' netu'.

48 Gna bé'é Pedro la'dilé' nis le naz{' lu na'qué' 1&' Xanru' Jesus. Ni'r glata'yué' lahué'
Pedro bonni' ni' ugd'nlené' lequé' ca chop tsonn dza.

11

Didza' bé'é Pedro laugac bundch queé' Cristo nacu'é Jerusalén

1 Gulaydnné' gbaz nasolé'é Cristo len bochi'ru' nacu'é luyud Judea ca na' gulazi' lu na'qué'
xtidzé'€ Dios bonni' cunacqué' judio.

2 Cati' budxiné' Pedro Jerusalén, guladil-lené' 1&' didza' bdchi'ru' judio.

3 Glé' Pedro:

—¢Bizx quié yjitslenu' bénni' cunacqué' judio, len gdagulenu' lequé' tsazxén?

4Ni'r gzu lahué' Pedro rguixjdiné' lequé' gduté 1€ na' guc,

Srné"

—Gzoa' lu yodz Jope, len cati' ni' rulidza'-né' Dios, blé'ida' ca tu lu yél béchcal tu le
bului'iné' neda' Dios. Blé'ida' b6tj bruj luzxbd tu le nac ca lari' guitsa' zx6n, naga' idap
la'a, ati' bdxin ga na' zoa'.

6 Cati' ni' ruyua' lei quié glé'ida' le dxia lahuil, blé'igacda'-ba' boa' guixi' nacud' tap ni'a
na'cha', yugu' boa' guixi' snia', len béa' ta'yj 1é'cba’ lyu, len boa' zoa xilcba'.

7Byo6nda’ chi'i nu gudx neda": “Pedro, gyas. Bdddi-ba' len gdagu.”

8 Ni'r gudxa'-né" “Cutu, Xan. Gatga gdahua' le cural-la' gagutu', o le cundc dxi'a.”

9 Ni'r le burdp 1zu bulidz neda' chi'i luzxba na', gudx neda": “Le nuné' dxi'a Dios, cutu
gnau' qui: cundc dxi'a.”

10 Tsonn Izu guc cni, ati' ni'r 1a' buépté luzxba gduté 1€ na' blé'ida'.

111a' ni'z guladxinté' ra' yu'u ga na' zoa' tsonné' bénni', narujqué' yédz Cesarea, nasolé'é
lequé' bonni' 1&' Cornelio. Dudiljqué' neda'.

12 Dios Bo' La'y gudxé' neda': “Gyeajlen lequé', cugac chop ladxu'u.” Lézca' gulazd'lené'
neda' tsazxon izxopté' bochi'ru' ni, gyeajtu’ Cesarea ati' gyaztu' lidxé' bonni' zoé' ni'.

13 Bonni' ni' gdixj6i'né' netu' ca na' blé'iné', bdxiné' ghaz la'y queé' Dios lu yu'u lidxé'".
Gzuing' lahué' len gudxé' 18 “Na'a gsola'cu'-né' bénni' tsjaqué' yédz Jope, tsajlidzqué'
Simén, zoa yetu 1é' Pedro.

14 Bonni' na' giii'lené' 1i' didza' nac gac ulau' 1i' len lula ca' yugu'té bundch nacud' lidxu'.”

15 Cati' ni' gzu lahua' rui'lena' lequé' didza', duséalené' lequé' Dios B&' La'y ca na'
dusobalené' ré'u zi'atél.

16 Ni'r yajneyda' didza' na' bé'é Xanru', gné": “Le nacté Juan buquilé' bunéch nis lu nis,
san 1bi'ili', gac queéli' le rului'z yél-la' rdil nis na', duséalené' 1bi'ili' Dios B&' La'y.”

17 Qui 1€ ni na', chqui' Dios bsolé'é quequé' Dios Bo' La'y, 1a' tuz ca bené' queéru' ré'u
réjlé'ru' Xanru' Jesucristo, ;nizxaté neda' gna bé'ida'-né' Dios?

18 Ni', cati' gulayénné' 1€ ni, gulacud' dxié' len gulagu'é Dios yol-la' ba, ta'né":

—Cninac, Dios ru'é ca'latj bonni' cunacqué' judio, tu'bi'i ladxi'qué' quié la'dél-limé' yol-la'
na'ban gdu.
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Ta'yejlé'é Cristo bonni' nacu'é Antioquia

19 Cati' ni' guluddddé' Esteban bonni' judio cuta'yejlé' len gulabia ladxi'qué' yezica' bunéach
ta'yejlé' Cristo, guluzxundj bundch ni len glaslas zian yddz luyu Fenicia len luyd Chipre
len lu y6dz Antioquia. Ni' gluné' Iban qui xtidzé'é Dios, san laugacz bunéch judio.

20 Gulacud'lené' ca' lequé' yugu' bonni' Chipre, len yugu' bénni' Cirene, ati' bonni' ni, cati'
guladxiné' Antioquia, glui'lené' ca' didza' yugu' bonni' gza'a, gluné' lban lauqué' qui didza'
dxi'a ca nac queé' Xanru' Jesus.

21 Gzoalen lequé' yol-la' huac queé' Xanru', ati' gulayejlé' Xanru' bundch zian, len
guluhudac queé'.

22 Cati' bdxin didza' ca guc 1é ni, ati' gulaydnné' bonni' queé' Cristo nacu'é Jerusalén,
gulasolé'é Bernabé tsijé' Antioquia na'.

23 Cati' bdxiné' Antioquia Bernabé, blé'iné' le ruza' ladxé'é quequé' Dios, ati' budzijné'.
Buchizié' icj nagqué' la'dia'teczé' queé' Xanru' gdu ladxi'qué'.

24 Naqué' tsahui' Bernabé na' len gdu zdalené' 1€' Dios B¢' La'y, len gdu ladxé'é rejlé'é
Cristo. Ni'a qui lban bené' Bernabé, gulayejlé' Xanru' bundch zian lu y6dz na'.

25 Gdéd ni', gyijé' Bernabé yodz Tarso, yajtiljé' Saulo. Cati' budzding' 1€, buché'é 1&'
Antioquia.

26 Gdu ca tu iz gulacu'é ni', tuné' tsazxon bundach queé' Cristo, len tu'sédné' bunéch zian.
Lu y6dz Antioquia na', le zi'al Izu gulazi' laqué'